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УНИВЕРЗИТЕТ 'КИРИА И НЕТОАИЈ' 
ФИЛ0Л01КИ ФАКУЛТЕТ - СКОПЈЕ 


ц-р ЗВОНКО- НИКОАИНОВСКИ 



м 1Н с Е 1К Т 1И 


АОКТОРСКА АИСЕРТАИИЈА 




« Чесго се гврдело дека Јазикот претставува краЈНО сложен 
фенонен. Јас енергично се спрогиставуван на ова гледиште. Ако 
нешто изгледа сложено тоа е така пред св затоа што му се приоѓа на 
сложен начин. Ако јззиког изгледа сложен , тоа е сано затоа што 
науката за Јазиког го разгледува се уште јззикот на начин кој јз 
попречува едносгавноста. <~> Една од главните задачи на науката 
треба да биде изнаоѓане на такво становиште кое ке ги направи 
нешгата поналку сложени. Научната постапка претставува таква 
посгапка ко ја џели кон поедноставнуване. » 

|_. НЈе>пѕ1еу : Рго1едотепеѕ а. ипе МеогЈе <Ји 1апдаде, 

стр. 180. 

« Вистиниге се изабени нетафори кои Ја изгубиле својата 
сетилна нок. » 

Р. №е!2ѕс&е : Ае //кге (1и рНПоѕорНе, стр. 183. 


« Зборовите се како нуви кои брнчат околу вистината а кои 
никогаш не ножат да застанат на неа. » 

М. ВаИ^оиг, ( цитирано според Ј. 0е1асоиг : ТоиЕ 
1'еѕргИ ТгапфаЈѕ, стр. 203 ) 



СЛОВО ЗА ЈАЗИКОТ 


ЈАЗИКОТ Е ВЕЧЕН СОПАТНИК НА ЧОВЕКОТ : ПРИ ПРВОТО ГУГ АНѕЕ 
КАКО И ПРИ ПОСАЕДНИОТ ЗДИВ, ПОЧЕТНО СРЕДСТВО И КРАЈНА УТЕХА. 

Соваадувајки го постепено јазикот, човекот станува негов госпо- 

ДАР, НО ИСТОВРЕМЕНО И НЕГОВ ЗАРОБЕНИК ЗАШТО ТОЈ НИКОГАШ НЕ МОЖЕ 
ДА СЕ ОСАОБОДИ ОД НЕГО. ТОА ПРЕКРАСНО ДЕАО НА АУГЕТО Е НААИК НА 
ЕДЕН ОГРОМЕН БОЖЈИ ХРАМ. 


И ВО ХРАМОТ ЛУГЕТО ДОАГААТ ПРЕКУ СИОТ СВОЈ ХИВОТ : ОД МАЛИ 
НОЗЕ НА КРШТЕВАВЕ, ПОДОЦНА НА ВЕНЧАВКА И НАКРАЈ ПРИ ВЕЧНОТО 
ЗАМИНУВАВЕ. 

И ВО ЈАЗИКОТ АУГЕТО УЧАТ ЗА СВЕТОТ, СЕ РАДУВААТ, ЈА 

ИЗРАЗУВААТ СВОЈАТА А.УБ0В И ТАГУВААТ. 

И ХРАМОТ Е РОХБА НА ГЕНЕРАЦИИ НЕИМАРИ. 

И ЈАЗИКОТ ГИ ЧУВА ТАЈНИТЕ НА ПИНАТОТО И СЕКОГАШ 
0ДН0В0 ГИ РАЗОТКРИВА ПИСАИТЕ И СТРАДАНАТА, КОПНЕЖОТ И 
ЈАДОТ, АјУБОВТА И занесот на претците. 

И ЈСРАМОТ ЛУГЕТО ГО ГРАДЕЛЕ СО УМ, СО ЕНЕРГИЈА И СО ОНА ШТО 
БИЛО ОКОЛУ НИВ : КАМЕН И ПЕСОК, ЦИГЛИ И СТАКЛО, ВОДА И БОИ, 
ДРВО И МАЛТЕР. 

И ЈАЗИЧНАТА СИПБОАИКА СЕ ГРАДИ ВРЗ ЗНАЦИ ШТО ОЗНА- 

ЧУВААТ ПРЕДПЕТИ ОД ОБИЧНИОТ ЖИВОТ: А0В0Р0В ВЕНЕЦ, ЈА- 
БОАКО НА РАЗДОРОТ, ПИТАЧКИ СТАП, АУАЕ НА ИИРОТ, ПТИ- 
ЧЈА ПЕРСПЕКТИВА, ИЕДНА УСТА. 

И ХРАМОТ НЕМЕЕ АКО НЕМА ВЕРНИЦИ. 

И ЈАЗИКОТ СЕ РУШИ АКО НЕ СЕ НЕГУВА, АКО НЕ СЕ ШТИТИ 

ОД ТУГИНЦИТЕ И АКО НЕ СЕ ОБНОВУВА П0СТ0ЈАН0. 

И ХРАМОТ Е СВЕТИЛИШТЕ КАДЕ МУ СЕ МОЛИМЕ НА БОГА. 

И ЈАЗИКОТ Е ИЕСТО ВО КОЕ ЈА ОТКРИВАИЕ ПОРАКАТА ГОС- 

ПОДОВА. 

И ХРАМОТ Е ЈАЗИК НА БОГА. 

И ЈАЗИКОТ Е ХРАП НА БОГА. 



0 Р Е А Г 0 В 0 Р 


« Јазиког, всушносг, нсма улога сано ла ги класифицира и 
илснгификува нашиге поими, туку тој исто гака нд служи и ласи ги 
претставине, ла ги сместиме во рамките на стварноста и ла ги 
толкуване сите тие поими. » 

Р. бшгаис) : Ѕѓт1о1од/е Је 1а ѕехиаМѓ, стр. 226. 


« Ние живееме меѓу нешгага и сушгесгвзга, но нашето олнесува - 
не кон нив е олрелено ол прегсгавиге шго ги инаме за нив па спорел 
тоа и ол знаците што ги претставуваат. » 




Р. бшгаисЈ : Ѕѓт1о1одЈе Је 1а ѕехиаМѓ, стр. 221. 


И споредбата меРу Јазикот и божјиот храм што Ја направивме во 
горните редови како да Ја потврдува вечната човекова желба да се 
изразува преку симболи, фигуративно. Тој универзален стремеж каЈ 
луѓето за симболизиране и сликовитост веројатно доаѓа од нивниот 
богат волитивно-емотивен внатрешен свет како и од структурата на 
човековата мисла коЈашто тие внатрешни пориви ги обликува преку 
слики чиишто наЈчести учесници се оние предмети од надворешниот 
свет што им се блиски на лугето. 

Меѓу предметите што служат како референти на сликовитата 
мисла и Јазик значаЈНО место зазема и животинскиот свет. Од ловно- 
риболовните општества преку земЈоделско-сточарските па сб до 
денешните, улогата на животните во животот на лугето била најра- 
злична : за исхрана, за работа, за чуваае, за експериментираке, за 
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друштво, за забава. Со толку различни и значаЈНи функции 
во животот на луѓето, животните оставиле неизбришливи траги во 
разни сфери од човековиот живот : во уметноста, во науката, во 
обичаите и во верувањата и секако во Јазикот. 

Од броЈНИте животни што постојдт, ние во студиЈава ќе се 
задржиме на групата ИНСЕКТИ. Велиме " група " затоа што во 
овој труд ќе опфатиме три класи животни од животинскиот тип 
ЧЛЕНКОНОГИ ( АКТНКОРОБА ). ПокраЈ основната класа ИНСЕКТИ , 
тука ќе ги проучуваме и класите: ПАЈАЦИ ( АКАСНЖХШАЕ ) и СТО- 
НОГИ ( НУК1АРОПА ). Со оглед на блискоста на овие три класи 
како и на фактот дека народната класификациЈа не прави разлика 
меѓу нив, ние се определивме горните три класи да ги истражуваме 
на едно место, подведуваЈќи ги под насловот на наЈброЈната и на 
наЈприсутната животинска класа меѓу луѓето, на класата ИНСЕКТИ. 
(1) 


Гаавна неа на истрахувакето е аа ги проучипе, анааизирапе и 

СПОРЕАИПЕ СЕПИОАОШКИТЕ И СЕПАНТИЧКИТЕ ПРИЗНАЦИ НА ЕАИНИЦИТЕ СО 
ФИГУРАТИВНО ЗНАЧЕНЕ ОА АЕГСИЧКО-СЕПАНТИЧКОТО ПОАЕ ИНСЕКТИ ВО 
ФРАНЦУСКИОТ И ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИГ. 

Истражувааето го спроведуваме во два дела. Првиот дел ги 
поставува теориските и методолошките основи на истражувааето. Во 
првата глава понудуваме наЈпрвин една концепциЈа за фигуративното 
значеае, се разбира преку сопоставуваае со други теориски постав- 
ки. Потоа гИ разгледуваме разните видови фигуративно значеае ( ме- 
тафората, метонимиЈата, синегдохата ) како и односот мегу фигура- 
тивното значеае и другите видови значеае ( денотативното и конота- 


(1) Денешните групирана на инсектите во научната и во народната 
класификација не биле од секогаш толку спротиставени. Имено, во минатото 
науката во Инсекти вбРОЈувала повеке класи па дури и типови животни. За тоа 
сведочи следниот цитат од една ларусова енцикл^рпедиЈа : « Инсектите ( во 
латинскиот Јазик ѓпѕесГа , во старогрчкиот еитоцоѕ ) спорел етимо- 
логиЈата претставуваат членковилни животни. И навистина, порано со називот 
ИНСЕКТИ се означувале како правите инсекти, што ги проучува ентонологи јата, 
така и стоногите, ракчината, паЈаците, црвите и лр.» ( сп. Епсус1о- 
рѓ(Ие 1-агоиѕѕе т&1о<Ицие, 1_1&га1пе 1_агоиѕѕе, Рапѕ, 1955, стр. 757 ). 
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тивното ). Во втората глава се задржуЕаме на говорните 
структури во кои се остварува фигруративното значеае на ентомолош- 
ките единици во францускиот и во македонскиот Јазик ( разни видови 
лексемски, фраземски и паремиски единици ). 

Вториот дел понудува анализа на фигуративните значеаа на 
ентомолошките единици во францускиот и во македонскиот Јазик. И 
анализата Ја остваруваме во две етапи. Во првата етапа ( инаку 
трета глава ) истражувавето се движи во насока од етимонското кон 
фигуративното значеве. Ги поставуваме наЈпрвин признаците ( семио- 
лошки и семантички ) врз чиЈа основа потоа ги проучуваме системат- 
ски фигуративните единици на секоЈ инсект пооделно. 

Во втората етапа ( инаку четврта глава ) истражувавето се 
движи во насока од фигуративното кон етимонското значеве. Тргну- 
ваме од семантичките признаци ( пред сб од значевето и од рефе- 
рентната вредност ) и завршуваме со семиолошка класификациЈа на 
инсектите односно со групираве на инсектите и на нивните особини 
според нивните значева На крајот понудуЕаме семиолошка дефиниција 
на инсектите во францускиот и во македонскиот Јазик. 

Веднаш да кажеме дека нашето внимание ке го задржиме исклучи- 
во на антропоморфните фигуративни значева на инсектите односно на 
оние нивни значева што се однесуваат на човекот, на неговите 
физички и психички особини и на неговиот социЈален живот. Тоа зна- 
чи дека од нашиот видокруг ги отстрануваме сите фигури од типот : 
▲ пајас : « бозило кое отстрануба непрописно паркирани бозила» 
и А буба пара - « Бид топка СО раЗНОбОЈНИ полина ». 

Во нашата методолошка постапка ќе се раководиме од начелото 
на Гистав Гијом дека нема ниеден знак, ниедно значеве во говорот 
кое не е производ на системските Јазични структури. (1) А тие 


(1) Откриваието на системите во Јазиците оди мошне тешко. Во 
тој поглед Гијом вели : « Системот претставува Јазичен феномен како и сите 
лруги оа глелна точка на својзтз стварност. Но таа Јазична стварност Ја има 
таа специфичност ла не може ла биле лиректно наблуАувана. Не може воопшто ла 
се наблулува некоЈ систем кој претставува Јазичен феномен што не поселува 

(соп1тиес1...) 
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Јазични структури се делотворни во еден многу поширок 
временски отсечок од обичниот синхрониски план. Оттаму и нашето 
приклонуваве кон тезите на ПЈер Гиро за ахронична диЈахрониЈа во 
рамките на лексичко-семантичкото рамниште. (1) 

Во нашиот корпус ке влезат значи примери од разни периоди на 
развоЈ на францускиот и на македонскиот Јазик, од разни говори на 
тие говорни заедници (2) како и од разни социјални и фун- 
кционални стилови на двата Јазика. (3) Корпусот во наЈголем 
дел се заснова врз ексцерпциЈа на разни видови речници : толковни, 
фразеолошки, диЈалектолошки, енциклопедиски, на пословици, на 
афоризми, на вицеви, на верувања, на симболи (4) а во помала 
мера и врз примери црпени од книги, спиоаниЈа, весници, радио и 
телевизиски емисии. Целта ни беше да собереме и проучиме што пого- 
лем броЈ единици од двата јазика. Во корпусот се регистрирани и 


(1)(...сопИпиес1) 

способност ла билс присутен во говорот, со оглел на фактот лека 
говорот не бил никогаш во нолност ла го произвеле целосниот систем - систем- 
ското цело - туку секогаш само елен негов лел. <...> Наблулуването на систе- 
мите станува елинствено можно на краЈОт ол елно успешно интелектуално возо- 
бновуване кое, за ла успее, ги впрегнува сите умствени способности, како оние 
за внимателно наблулуване така и оние за ллабоко размислуване, при што 
размислуването се олвива непрекинато за ла го усоврши наблулуването. », 
(6. биЈИаите : 1.есопѕ (Је ИпдиЈѕИцие (Је 6и1ѕ1ауе биШаите 1948- 
1949. бгаттајге рагНсиИ&ге (Ји ѓгапдајѕ е! дгаттајге дѓпѓгаЈе ( IV ), 
КЛпскѕЈесК - 1.еѕ Ргеѕѕеѕ с1е 1’1)пЈуегѕП6 1.ауа1, Рапѕ - Оиб&ес, 1973, на 
стр. 40-41. 

(1) Оваа идеЈа како и тезата -за динамична синхронија во Јазикот 
застапувана особено од страна на функционадистите ( Н. Ггеј, А. МагПпеТ) 
го коригираа доста строгото Сосирово разграничуван.е меѓу синхрониЈата и 
диЈахрониЈата. 

(2) Тука да споменеме дека примерите од окситанските говори не 
се вкдучени во францускиот ареал туку во'6азата ги изделивме во посебна 
говорна заедница - Јазик : окситански. 

(3) Сп. кај Гиро : « Значи легитимно е ла са возобнови систе- 
нот во неговата сопствена синхрониЈа којѕ ги опфака преолните синхронии што 
се своЈСтвени на различни етапи на развоЈ на јазикот па спорел тоа и ла се 
обелинат зборови кои лоаѓаат ол различни јззични сталиуми ( старофранцуски, 
арго, лиЈалекти ) со оглел на тоа лека тие зборови отсликуваат елен заелнички 
систем. Тој вил возобновуване, ол лруга страна, е неопхолен зашто секоЈа 
етапа на јазикот остварува само елен нал лел ол означените на системот 
сообразно на своите моментални потреби. » , ( Р. СиЈгаисЈ : ЅГгисЈигеѕ 
ѓГуто!одјциеѕ (Ји (ехјцие ѓгап^а/ѕ, 1.агоиѕѕе, Рагјѕ, 1967, стр. 194 ). 

(4) В. ги Библиографиите на изворите за базата на краЈОТ од 
трудов. 
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броЈНИ примери од други Јазици, пред сб од ареалните 
Јазици на францускиот и на македонскиот : од хексагоналниот ареал 
( од Јазици што се зборуваат на француската европска или прекумор- 
ска територија ) и од балканскиот ареал ( од Јазици со кои маке- 
донскиот Јазик бил или е во контакт ), како и од некои други 
Јазици. Овие примери ни служеа како индикатори за значеаето, 
распространетоста и посебноста на одделни семиолошки и семантички 
ентомолошки структури и само во исклучителни случаи наведуваме по 
некој пример како илустрациЈа за одредена поЈава. 

Така составениот корпус го внесовме во компЈутер, преку база 
на податоци со помош на програмата БВАЅЕ 3 р1иѕ. Базата е 
составена од 23 полива за коишто поопширно ќе стане збор понатаму. 
Базата содржи 2304 посебни единици или изрази ( лексемски, фразем- 
ски и паремиски ). Од вкупниот броЈ единици што ги содржи базата 
1056 му припаѓаат на францускиот Јазик, додека 407 се македонски. 
Останатите единици вкупно 641 се од други јазици. (1) 

Нерамномерната состоЈба на македонските примери во однос на 
француските се должи на помалиот број речници, збирки и студии по- 
светени на македонскиот Јазик во однос на неколкувековната лекси- 
кографска и лингвистичка традиција во изучувааето на францускиот 
Јазик. Ова е само еден сигнал повеќе во прилог на неопходноста од 
натамошни истражувава врз оваа проблематика од македонскиот јазик. 

На крајот од воведов чувствуваме потреба да кажеме дека 
првобитно проектот го замислувавме како студија за интегралниот 
животински свет, меѓутоа набргу стана Јасно дека огромната матери- 
Ја и начинот на обработка не можат да се вклопат во предвидените 
просторни и временски рамки за овој труд така што тогаш замисле- 
ното останува да го оствариме во нашите понатамошни истражувааа. 

Напоменуваме дека цитатите што се среќаваат во трудот се 
предадени на македонски Јазик во наш превод. Изворите на примерите 


(1) В. го списокот на вкупниот 6рој ексцерпирани изрази по 
Јазици во графичкиот прилог 6р. 2 на крзјот од трудов. 


ГЃЕАГОВОР 




се наведуваат со скратеници чиј список се наоѓа на 
краЈот од трудот веднаш пред БиблиографиЈата на останатите извори 
кои служеа за составуваве на базата. Трудот го завршуваме со 10 
графички прилози кои илустрираат делови од текстот или пак прет- 
ставуваат дополнуваае на самиот текст. 

Да кажеме и тоа дека желбата да го додадеме на краЈот од 
трудот и индексот на обработените ентомолошки единици во двата 
Јазика, нумерирани и групирани по видови на инсекти, не можевме да 
Ја оствариме со оглед на големината на индексот ( 114 страници ), 
па се надеваме дека тоа ке го сториме во некоја друга прилика. 


П Р В Д Е А 



ТЕ0Р1СН И ИЕТОАОАОПИ 
ОСЅОВИ Ѕ А ИСТРАПВАНЕТО 
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« Ние ги наблулуваме и просулуване суштесгвага и нешгата во 
нивните Форни, нивните бои, нивните лвижена, нивните олноси, 
нивнага упогреба и нивнага ситуациЈа, а исговремено ние ин припи - 
шуваме и врелносги кои се повеке или понаму инпмцигни, повеке 
или поналку несвесни и кои ги олрелувазг сликиге во кои влегува 
прелнетот, и изразите во кои влегува зборот. » 


Р. бијгаис! : 1еѕ 1осиИопѕ ѓгапдаѓѕеѕ , стр. 63. 


1. ОДРЕДБИ НА ФИГУРАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ 
1. Поипот ФИГУРЛТИВНО ЗНЛЧЕНЕ 


А. ОЗНАЧУВАНЕ НА ПОИПОТ 


Во македонската лингвистика во употреба се воглавно два тер- 
мина кои ја означуваат појавата што сакаме да ја проучуваме : 
фигу ративпо и препосно значеве. И двата термина се мотиви- 
рани , иако не во иста мера, и секој на свој начин ја означува да- 
дената појава. И обата термина се стари и водат потекло од ретори- 
ката. 

§ 1. Терминот преносно значеве (1) претставува 


(1) За преносно значене зборуваат на пр. Ружа Паноска ( во кни- 
гата Соврснсн иакелонски јазик , Универзитет Кирил и МетодиЈ, Скопје, 
1974, на стр. 25-28 ), потоа Оливера Јашар Настева ( во статијата " За не- 
кои аспекги на збогатуването на лексиката на совренениот макелонски јззик ", 
Макелонски јазик, год. 18, 1966, на стр. 9-12) , ВлагоЈа Корубин ( во 
книгата Јазикот наш ленешен, книга трета, Студентски збор, Скопјс, 

(сопИпиеб...) 
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превод на називот и дефиницијата за метафора дадени уште 
од Арисготел : « Метафората е пренесуваве од една именка на една 
друга иди од родог на вид иди од видог на род или од видог на вид 
иди по аналогија ». (1) 

Овој термин, кој видливо ја нагласува улогата на метафората 
во изведувавето на овој вид значеве, укажува дека станува збор за 
пренесено значеве, т.е. значеве кое се употребува за посочуваве 
кон друг референт, поинаков од првобитниот. Се работи значи за 
пренос во означувањето од еден на друг референт што претставува 
значаен дел од суштината на дадената појава. 

§ 2. И терминот фигу ративно значеве (2) е моти- 
виран и потекнува од латинската реторика. Во неговата основа се 
содржи латинскиот збор И $ига (3) кој навлегол и во 

(1)(...соп1тиеб) 

1980, на стр. 61 ) /Коста Пеев ( Кукушкмот говор , книга 2 , Сту- 
дентски збор, Скопје, на стр. 9, 147). 

(1) Аристотел : За постшката , ( превод М.-Д. Петрушевски ), 

Македонска книга, Култура, Наша книга, Конунист, Мисла, Скопје, 1979, стр. 
48. Инаку иненката цетафора во стврогрчкиот јазик значи « пренос » 
и доаѓа од глаголот цетауерш којшто значи « пренесува » и којшто е 
изведен од глаголот ферш со значене « носи » и прилогот цета 
= « од другата страна, позади тоа » . 

(2) Терминот фигуративно значене се користи најчесто во речни- 
ците ( сп. Речннк на наксдонслиот јазик , т. 1, 2 и 3, Скопје, 1961/1965 
/1966, Д. Китановски : француско-иакедонски речник , Просветно дело, 
Скопје, 1972, Г. Милошев, Б. Груик, Л. Алексовски : Г ерианско-иакедонски 
рсчник , Просветно дело, СкопЈе, 1983, < 2 изд. > ). 

(3) « Зборот фигура е иетафора , односно семантичко из- 
ведуване кое се заснова врз сличноста : во латинскиот Јазик зборот фигура 
означува цртеж, прстстава на еден прсдмст. Фигурата претставува цртеж; цр- 
тежог пак се прима визуелно, сетилно. фигурата значи ја повикува сетилноста ; 
во говорот таа се пројавува како илустрација, нешто слично како самиот текст 
да произведува украсни нотиви или пак опрсднетени слики. » ( Непп ЅиПату 
: 7е5 Пдигеѕ бе ѕ1у1е, Р.1Ј.Г. ( со11. '* Цие ѕаЈѕ-је " ), Рагјѕ, 1981, 
стр. 8 ). 
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македонскиот јазик со повеќе значеаа од кои за дадениот 
поим се битни особено две : 1. « цртех, слика, лик на нешто » 
и 2. « стилска фигура ». 

Првото значеае на зборот фигура посочува кон тоа дека 
фигуративното значеве претставува изведено значеае на одреден збор 
или израз и дека во таа нова функција на означуваве на еден втор 
референт фигуративното значеве го внесува и првиот референт ( пре- 
ку некои негови особини ) кој претставува слика низ која се 
проицира новото значеве. На пример зборот ▲ правка во своето 
метафорично значеве на « работлиб чо1>ек » ја носи и сликата на 
првиот референт : на мравка која везден пренесува храна во својот 
мравјарник или нешто работи околу него. 

Второто значеве на зборот фигура укажува дека фигуративното 
значеве се гради не само врз основа на метафората туку и на други 
фигури од разделот Тропи (1) како што се : метонимијата, 
синегдохата, хиперболата, алегоријата, иронијата и др. 

Така терминот фигуративно значеве јасно укажува дека се 
работи за значеве во чија основа се наоѓа слика од референтот на 
првобитното ( основното ) значеве како и тоа дека таа слика може 
да се возобнови преку употреба на даденото значеве во одредена 
стилска фигура. Првобитното или основното значеве го нарекуваме 
етинонско значеве со оглед на фактот дека тоа претставува озна- 
чено на јазичната единица од која се изведува фигуративното 
значеве. (2) 


(1) Сп. ја дсфиницијата на тропите кзј П. фонтанје: « Фнгу- 
рмге на зборовм со нзненето значене кое е различно ол првобнтного значене , 
влегуваат како тропн во главната тена на оваа мала кнмга. » ( сп. Р. 
Роп^апјег : 1еѕ ѓѓдигеѕ 4и с Иѕсоигѕ , Паттапоп, Рапѕ, 1977, < 1 изд. 
1821 >, стр. 66 ). 

(2) Постојат и други тернини кои нагласуваат посебни аспскти на 
овие појави. Така на пр. кај нас ножат да се срстнзт следните називи : 
директно - индиректно значене ( Р. Паноска : Совренен наке&онскн јазнк, 
Унивсрзитст " Кирил и Методиј ", Скопје, 1974, стр. 23 ), непосредно- 

(сопИпиеб •м) 
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Б. Деоиниране на поипот 

§ 3 . 


фигуративното значеве на една јазична единица 
од некој јазик дретст ав у ва она значеве за кое извор- 
ните говорници на тој јазик се повеќе или помалку 
свесни во иоиентот на зборуваве ( пииуваве ) или 
слуиаве ( читаве ) дека произлегува од друго ( ети- 
иооско ) значеве на дадената единица. 


Од нашата дефиниција на поимот фигуративно значеве се 
гледа дека за неговото одредуваве се важни два елемента : 1. по- 
голема или помала свесност за тоа дека едното значеве ( фигурати- 
вното ) е изведено од другото значеве ( етимонското ) и 2. пос- 
тоевето на ( барем ) две значева на една јазична единица 

Вториот дел од одредбата не е нималку спорен и тој е застапен 
речиси во сите одредби. Да споменеме само некои од нив. Така во 
речникот 1,е реШ КоРег1 на страна 705 пишува : " ѕепѕ 

Лвпгб = « цш сотрог!е 1е 1гапѕѓег1 ѕбтапИцие 0'ипе 1 та|е соп- 
сг61е 6 Оеѕ ге1аИопѕ аБѕ1гаИеѕ » ". 

Во речникот 1.ехјѕ ја наоѓаме следната дефиниција на 
страна 715 : .. " ѕепѕ Л^пгб = « Ѕ1|пд.*1са11оп с!'ип то! ои 0'ипе 
ехргеѕѕ1оп ди 1 ѕоп! раѕѕбѕ 0'ипе аррИсаИоп сопсг61е, та16г1е11е, 
аи Оотате Оеѕ 1<16еѕ ои Оеѕ ѕепИтеп1ѕ » ". 


(2)(...сопИпие<1) 

посрсано значеве ( Р. Паноска : /Л/</ ; Т. Саздов : Прс- 
гаса иа налелонслата наролна проза, Култура, Скопје, 1970, стр. 114 ), 
првично - секундарно значене ( 0. Јашар-Настева : " Макелонски калкн ол 
турскнот јазик ", Макелонекн јазнк , год. , 13-14, кн. 1-2, 1962/63, 
стр. 112 ), буквално - изведено значеве ( А. Вангслов : Сенантнчкнте 
фнгурн во накелонската наролна лирика , Македонска книга, Скопје, 1966, стр. 
20 ). 
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Слична, но доста поопширна, е и дефиницијата на ла- 
русовиот лингвистички речник : н Оп сШ с!'ип шо! ди'И а ип ѕепѕ 
Ѓ1^иг6 ои ди'11 еѕ! ешр1оуб ауес ип ѕепѕ Л|иг6, диапД, <16 ѓ 1П1 раг 
1еѕ 1гаИѕ « атшб » ои « сопсге! » , П ѕе уоИ аИгИзиег <1апѕ 
1е соп!ех!е с!'ипе ехргеѕѕ10П ои с!'ипе р!1гаѕе 1е 1гаИ « поп-ап1- 
тб » ( с!1оѕе ) ои « поп-сопсге! » ( а1)ѕ1гаИ ) ( ОјсИоп- 

пајге <2е Пп^иЈѕИдие, стр. 214 ). 

Сите три дефиниции јасно одредуваат дека за фигуративно 
значеве може да стане збор единствено ако постојат две значева 
на една јазична единица, меѓутоа тие се претесни кога тврдат дека 
фигуративното значеве е застапено единствено кога неговиот однос 
према етимонското значеве е од типот апстрактно < конкретно 
значеве ( за првите две дефиниции ) или пак уште и со одно- 
сот нехнво < хиво ( во третата дефиниција ) . Од дефинициите 
се исклучени и други можни односи како на пример : конкретно < 
апстрактно значеве ( пр. А ракопис = 1. « начин на пишуба- 
не » и 2. « одреден абторски текст, напис » ), потоа хиво 
< ХИВО ( пр. А ПОРСГО КУЧЕ < КУЧЕ ) И др. 

§ 4. Првиот дел од нашата дефиниција, во кој се посочува 
на елементот « сбесност кај из1>орните гоборницн за забисноста 
на фигуратибното значене на јазичните единици од нибното етинонско 
значене », ретко се појавува во изрична форма во одредбите на 
поимот фигу ративно значеве. Од трите дефиниции што ги цитирав- 
ме, првата и втората можат единствено имплицитно да наведат на 
елементот « сбесност », додека третата е доста поодредена во 
тој поглед но сепак не и докрај експлицитна. 

Тој став на лингвистите е разбирлив со оглед на тоа што 
луГето во доста голем број ситуации во секојдневниот живот го 
употребуваат јазикот едносмисловно. Кога велиме 


« едноснислобно » мислиме на тоа дека говорителите 
во тие ситуации ги употребуваат Јазичните единици во 
нивните основни или во нивните фигуративни значева, 
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но не истовреиено свесно и во обете зна- 
чева. 


Сепак, честото едносмисловно комуницираве не може да ја зас- 
крие големата улога што ја игра двосмисловната говорна интерко- 
муникација во животот на луѓето. Од внатрешниот говор, па преку 
зборувавето со децата, кажувавето вицеви, полемичните беседи и 
разните имитаторски истапи, па сб до внатрешниот говор на писате- 
лите ставен на хартија, може да се види плодотворноста на дво- 
смисловноста во човековиот живот. 

Ако двосмисловноста претставува многу значајна но сепак 
второизразена одлика во развојот на говорот, тогаш можеме да 
претпоставиме дека филогенезата на човековиот говор може да ја 
потврди неговата онтогенеза. Имено, како што двосмисловноста 
настапува со појавата на појмовното мислеве кај децата веројатно и 
историскиот развој на говорот и Јазикот се движел од едносмислов- 
ност кон двосмисловност. 

За да постои двосмисловност потребно е говорителите да бидат 
свесни дека се работи за фигуративно значеве на одредена јазична 
единица во чија основа се наоѓа некое друго ( етимонско ) значе- 
ве. Освен условот « сбесност » битна е и намерата на говори- 
телите да се постигне одредена цел ( предизвикуваве комичен ефект, 
уверуваве во нешто, исмејуваве и др. ) преку двосмисловноста на 
дадената јазична единица. 

§ 5. Секоја говорна поЈава може да се наблудува од два 

агли : низ процесот на говореве или низ процесот на разбираве. И 
едното и другото стојалипгге се легитимни и можат да ги откријат 
јазичните механизми кои се на дело во тие процеси. 

Нашата одредба на фигуративното значеве е компатибилна со 
двата пола на говорната интеркомуникација како и со внатрешниот 
говор. Сфаќавето за поголема или помала свесност може да се при- 
мени на две рамништа : 1. објективна свесност и 2. субјективна 
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свесност. 

Објективната свесност се однесува на реалниот степен на 
свесност за зависноста меТу фигуративното и етимонското значене 
кај голем број говорители во одредена говорна заедница. Со тоа што 
не го спомнуваме терминот јазик допуштаме постоеве на разни 
степени на таа свесност според социјално-професионалната и терито- 
ријалната припадност на говорителите. 

Имајќи го предвид фактот дека фигуративното значеве на една 
јазична единица води потекло од фигуративната употреба ( преку 
некоја стилска фигура ) на дадената јазична единица, тогаш може 
да речеме дека постои цела гама на преодни степени меГу фигура- 
тивната употреба на дадената единица и семенизацијата на таа 
употреба во фигуративно значеае. 

фигуративното значеве како дел од конвенционалното значеве на 
Јазичните единици претставува кра јна точка на развојот на фигура- 
тивната употреба и кај него таа свесност е сведена на минимум. Ова 
важи само за едносмисловната интеркомуникација. Во моментот копа 
настапува двосмисловноста свесноста станува максимална преку 
обновената фигуративна употреба на дадената јазична единица. 

Кога ќе се изгуби врската меѓу етимонското и фигуративното 
значеве тогаш ова второто станува основно значеве за дадената 
единица. (1) Таков бил случајот на пример со глаголот + уо- 


(1) Да споменене дека постои понекогаш недоразбиране во врска со 
ножноста за заживуване на фигуративното значене преку одредена стилска 
Фигура. Тука спаѓа сфакането на тернинот нртва нетафора. 

За Иакс Блек « т.н. нртвн нетафорн не се ннкаквн нетафорн, туку са- 
но нзразн кон не поселуваат повеке ножност ла се употребат нетафорнчно » 
( " II Сети је тјѕ1епја те*аТоге ” , ТгебЈ Ргодгат , 6р. 53, 1982, 
стр. 222). 

Анри Суани ина неѓутоа поинакво иислене, тој вели : « Мртва нлн 
нзабена негафора е таква нетафора која повеке не лелува врз чувствената сфера 
а прн тоа ла не бнле н фоснлнзнрана ло сталнун на неопхолност ол етннологн јз 
<ш>. Постон елна таква еволутнвна ннза која лелува така што елна нетафора 
која бнла нртва за втората генерација повторно зажнвува за третата гене- 

(сопИпиеб...) 
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1ЕВ < 1а1. Ф У01АРЕ = « лета » од којшто 

се развило фигуративното значеае « краде » кое потполно се 
изделило од етимонското значење во посебна Јазична единица - збор. 

Субјективната свесност се однесува на променливиот степен 
на свесност кај индивидуалните субјекти на една говорна заедница. 
Тој субЈективен степен на свесност зависи од разни фактори меГу 
кои најважни се : професиЈата, личните афинитети, типот на говорна 
интеркомуникација и др. Така на пример лингвистите, хумористите, 
писателите, оние што учат јазици се упатени многу повеќе на разми- 
слуваае за Јазикот та според тоа и свесноста за зависноста на 
фигуративното од етимонското значеае кај нив е многу повеќе изра- 
зена отколку кај останатите говорители. Од сите овие групи посебно 
лингвистите и студентите по јазици се упатени постојано да го 
обмислуваат јазикот а исто така и често даваат лингвистички мета- 
говорни коментари за јазикот. 


е. ВИДОВИ ФИГУРАТИВНО ЗНАЧЕНЕ 


§ 6. Основен постулат во природата, па според тоа и кај 
луГето, е дека сб што е ново не настанува од ништо туку од нешто 
што веќе постоело. А роѕ1егл.ог1 тоа важи и за создававето 


(1)(...сопИпиес1) 

рација. » ( Непгј Ѕи&ату : Леѕ ѓјдцгеѕ бе ѕѓу/е, Р.1Ј.Г., 

(со11. м Оие ѕаЈѕ-Је " ), Рагјѕ, 1981, стр. 44 ) . 

Истиот став го застапува и Пјер Гиро. Според него « Сулбина на сите 
метафори што се изгралени врз конкретни слики е ла се ползаборават низ 
употрсбата и лз станат повторно апстрактни. Негутоа Јазикот во своЈата 
афскгивна, фамилиЈарна и техничка изразна сфера тсхнсе повгорно ла јз конкре- 
тизирз избледената слика ; тоа и го прави и при тоа го зачувува и првобитниот 
семантички полнех. Така францускиот јззик ја возобновува старата слика врз 
коЈа се заснова глаголот репѕег кога вели : реѕег ѕеѕ то!ѕ » 
( Р. бцјгаис! : 1еѕ / осиИопѕ ѓгапдаѓѕеѕ, Р.Џ.Г., (со11. " Оие ѕаЈѕ-Је") 
, РагЈѕ, 1973, стр. 57). 
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нови јазични единици. (1) 

Новите јазични единици настануваат врз постојните модели 
на изведуваве и тоа : 

1. звучни модели од природата ( ономатопеја ) 

2. јазични модели од друг јазик ( заемки ) и 

3. автохтони јазични модели ( морфолошко и семантичко изведу- 
ваае ) . 

И покрај називите морфолошко и семантичко изведуваве 
не треба да се заборави дека меѓу етимонот и изведенката секогаш 
постои двоен однос : на ниво на означувачот и на ниво на означено- 
то. (2) 

Секое изведуваае на нова Јазична единица ( преку морфолошко 
или семантичко изведуваве ) се остварува на синтагматската оска 
или како што вели П. Гиро « создавазето нов збор претставува 
преминуваве на еден постоен збор во друга парадигма ». (3) 

Една парадигма претставува збир на единици кои имаат истозна- 
чни односи со единиците на други парадигми на рамништето на синта- 
гматаската оска. Во нашиот случај ( фигуративни значева на инсек- 


(1) Пјер Гиро тоа нногу убаво го забележува : « Навистина, 
сској збор - како и поинот што тој збор го означува - нужно е извелен ол лруг 
збор и ол лруг поин. Секое ново искуство ноже ла биле лефинирано и иненувано 
сано низ зборовите на некое претхолно искуство. » ( Ѕѓпио1одЈе <Је 1а 
ѕехиаШб , Рауо*, Рапѕ, 1978, стр. 17 ). 

(2) Во врска со ова е и прашакето за начинот на обработката на 
морфолошките и семантичките изведенки во речничките статии. Се чини дека наЈ- 
целисходно е она решение кое еднакво постапува и со двата типа изведенки, 
т.е. се залага за тоа во една иста статија да бидат обработени и морфоло- 
шките и семантичките изведенки и тие да бидат групирани според значенето на 
основата од која се изведени. На тој начин би добиле лексички статии : морфо- 
лошко-семантички гнезда кои би ја отсликале во прилична мера реалната слика 
на односите во лексиката. 

(3) Р. бшгаисЈ : Ѕ1гис1игеѕ 61уто1од'1циеѕ <Ји 1ех1цие ѓгап- 
да/ѕ, Рауо1, Рапѕ, 1978, стр. 196. 
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тите ) станува збор за јазични единици кои преминале 
од парадигмата « Атрибути на инсектите » во парадигмата 
«Атрибути на чобекот ». Тоа значи дека отсега подмет на речени- 
ците во кои се врши предикациЈа на изрази со фигуративни значеаа 
станува човекот. 

§ 7. Пренесувааето од една во друга парадигма не се врши 
случајно и стихијно туку тоа се заснова врз одредени правилности. 
Токму тие правилности чинат и една појава да стане парадигма. За 
означуваве на парадигмите во лексиката можеме да го употребиме 
терминот на Гиро « лексичка категорија ». Според Гиро лекси- 
чките категории претставуваат « множества од зборови кои имаат 
заеднички лексички особини како на планог на содржинага ( семанти- 
чки особини ) така и на планот на изразот ( морфолошки особини) ». 
(1) 


И лексичката категорија што е предмет на нашиот труд « фи- 
гуратиБни значена на инсектите » се состои од елементи кои се 
одликуваат со заеднички семантички и морфолошки особини. На планот 
на содржината заеднички именител е качеството : « фигуратибно 
значене 'атрибут на чоБекот' », додека пак на рамништето на 
изразот тој именител е претставен од признакот : « семиолошка 
фигура 'инсект' ». 

§ 8. Она пгго е карактеристично за фигуративните значева е 
фактот дека обичниот говорител сите тие значева ги третира поде- 
днакво без разлика на нивното потекло. За говорителите многу пого- 
лема важност има употребната вредност на изразите со фигуративно 
значеве отколку нивното потекло. За лингвистиката пак, а посебно 
за реториката и стилистиката, отсекогаш од особено значеве бил 
токму односот меѓу првобитното ( етимонско ) значеве и изве- 
деното ( фигуративно ) значеве. 

Чинот на семантичко изведуваве претставува стилска фигура 
која може да прерасне во фигуративно значеве доколку влезе во 


■ к>1<Ј , 


(1) сп. 


Р. 


бшгаиб 


СТР. 


191. 
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употреба кај една поголема група л уѓе и доколку ги 
користи постоечките модели односно лексички категории на дадениот 
јазик. 

Сообразно на тие модели секој поим содржи само одреден број 
семи - од вкупниот број конститутивни семи на тоа значеае - кои се 
лексикогени т.е. зборообразувачки и кои му овозможуваат да го 
промени или називот ( при што даденото значеве зема друг назив ) 
или пак значевето ( при што даденото значеве го отстапува својот 
назив на друго значеве ). 

При одредуваве на односот меѓу етимонското и фигуративното 
значеве може да се тргне од две стојалишта што би можеле да ги 
наречеме: 1. гдобалво и 2. структурадно. Првиот приод ги 
споредува двете значева глобално и ги открива нивните меѓусебни 
односи не водејќи сметка за структурата на значевето, додека 
вториот пристап ја вклучува и структурата на значевето при тие 
истражувава. 


2. Г АОБААЕН ПРИСТАП 

§ 9. Според начелата на глобалното стојалиште се тргнува 
од глобалните значева ( етимонското и фигуративното ) и се врши 
нивно споредуваве. При овие истражувава постојат главно две кон- 
цепции за видот на релациите меѓу етимонските и фигуративните 
значева. 

Така првата, постара концепција, застапувана меѓу другите и 
од фонтанје, во основата на сите фигуративни значева утврдува три 
вида релации : 

1. редацмја ва сооднос ( гаррог! бе согге1аИоп ои бе 
соггеѕропбапсе ) 

2. редацмја ва поврзавост ( гаррог! бе соппех1оп ) и 


еа 
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3. релација на сличност ( гаррог! <1е геѕѕеш- 
Р1апсе ). 

Врз овие три релации се засноваат и трите наЈпознати семан- 
тички фигури : 

1. Од релацијата на сооднос произлегува иетонииијата. 
Таа претставува означуваве на еден поим со називот од друг поим 
при пгго двата поими се наоѓаат во блиска егзистенцијална зависност 
( таква релација постои меГу паровите поими : причина и последица, 
содржина и реципиент, иесто на производство и производ, знак и 
означен поим, физичко и духовно ). 

2. Врз релацијата на поврзаност се темели синегдохата. 

Таа претставува означување на еден поим со називот од друг 
поим при што двата поими сочинуваат едно единство, едно цело, 
физичко или метафизичко, и каде што едниот поим е опфатен од 
другиот поим ( во таа релација се наоѓаат поимите : дел и цело, 
предмет и материјал, еднина и множина, вид и род, конкретно и 
апстрактно, род и индивидуа ). 

3. Врз релацијата на сличност се заснова иетафората. Таа 
претставува означуване на еден поим со називот од друг поим при 
што меГу двата поими постои одредена сообразност и сличност ( во 
таа релациЈа стапуваат поимите : предмет-предмет, предмет-живо 
суитество, живо суштество-живо суштество ). (1) 


Според втората, понова концепција што Ја наЈавиЈа, во педесе- 
тите години, преку своите трудови Улман (2) и особено Ја- 
кобсон, во основата на фигуративните значева лежат само два вида 


(1) Сп. Рјегге ГопТатег : Аеѕ ѓѓдигеѕ (Ји (Иѕсоигѕ , 

Паттапоп, РагТѕ,* 1977, стр. 77-104. 

(2) Сп. го неговото дело Ѕ. Ш1тапп : ГЛе ргѓпсѓр1еѕ оѓ 

ЅетапИсѕ, Шаѕдо^, 1951 ( цитирано спорел Р. Сшгаис! : ѕѓтап- 

Ицие, Р.1Ј.Р., ( со11. И Оие ѕаЈѕ-је н ), Рапѕ, 1975, < 8 изд. >, стр. 
49-55 ). 
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релации 

1. релација на допир ( ге1аИоп <1е сопи^иПб ) и 

2. релација на сличност ( ге1аИоп <1е ѕ 1 Ш 11 аг 11 б ). 

Врз овие две релации почиваат, се разбира, и двете семантички 
фигури : метонимијата и метафората. 

За напуштааето на тријадната опозиција во корист на бинарната 
, Јакобсон наоѓа поткрепа во основната структура на јазикот и на 
другите семиотички системи. Имено, уште Де Сосир утврди дека во 
јазикот постојат два вида односи : синтагматски ( во говорната 
низа ) и асоцијативни < парадигматски, системски > ( меѓу члено- 
вите на една парадигма како и меѓу самите парадигми ). 

Во првиот тип односи владее принципот на сопоставуваве или 
комбинираве, додека во вториот на дело е принципот на селектираве. 
На оската на комбинации јазичните единици се наоѓаат во постојан 
допир меѓу себе, додека на оската на селекции ( избори ) едини- 
ците се подредуваат според својата меѓусебна сличност ( на ниво 
на изразот и на ниво на содржината ) . Проициравето на овие два 
основни јазични принципи на семантичката оска го доведува Јакобсон 
до сфаќавето за метафората и за метонимијата како два пола околу 
кои се одвива целокупната говорна интеркомуникација. (1) 

§ 10. Да споменеме уште две гледишта во рамките на гло- 
балниот пристап за‘ односите меѓу овие три основни семантички 
фигури. 

Според ЏеЈМС де фини, авторот на стилистичките речнички ста- 


(1) Јакобсон вели : « Рззвојот на елен говор ноже ла се ос- 
тварува во лве рззлични сенантички насоки : елна тена (топика) повикува 
лруга или по пат на сличност или пак по пат на аопир. Веројатно би било 
најлобро аз зборуване за нетафорички процес во првиот случаЈ и за 
нетониииски процес во вториот случај, со оглел на тоа што првиот процес го 
наоѓа својог наЈСтегнат израз токну во нетафората, лолека вториот во нетони- 
нијата. », ( сп. К. ЈаКобѕоп : " пеих аѕрес!ѕ с1и Јапдаде е! Јеих Туреѕ 
с1*ар)1аѕ1е ", ш Еѕѕа/ѕ бе НпдиЈѕНцие дбп6га1е, Ес)|1Јопѕ Је МЈпиИ, 
РаПѕ, 1963, стр. 61 ). 
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тии во познатиот В1сИоппа1ге <1е 1а Пп^иЈѕИцие, 
изработен во редакциЈа на Жорж Мунен, заедничко за метонимијата 
и за синегдохата е тоа што и двете се засноваат врз релацијата 
на еквиваленција на два поими, додека пак метафората Ја корис- 
ти релацијата на аналогија. Разликата меГу метонимијата и си- 
негдохата се состои во тоа што синегдохата претпоставува завис- 
ност, логичка инклузиЈа или припадност на едниот поим во однос на 
другиот, додека каЈ метонимиЈата оваа логичка поврзаност е отсут- 
на. (1) 

Според МарЈана Туцеску основната разлика меГу метафората, од 
една страна, и метонимиЈата и синегдохата, од друга страна, се 
состои во тоа што метафората се заснова врз една внатрешна релаци- 
ја ( гаррог! <}е ѕј.пи1ап1б ) и според тоа неЈзиното дејство е 
во сферата на организацијата на семите, додека метонимијата и 
синегдохата се засноваат врз надворешна релација ( гаррог! <1е 
сопИ|и 116 ) па оттаму тие и се однесуваат на референцијалните 
промени. (2) 

Терминот « референцијални пронени » не е доволно јасен 
и може да упатува во погрешна насока, но малу потаму авторката 
нагласува дека каЈ метонимијата и синегдохата има отстапуваае во 
однос на нормалната релациЈа меГу јазикот и вонЈазичната реалност 
со што и тврдевето за тоа дека тие две фигури се однесуваат на 
референциЈата станува појасно. (3) 

Гледиштето според кое референцијата игра голема улога кај 
овие фигури го застапува и Анри Морје. Според него метонимијата 
претставува « промена на одредена логичка категориЈа при што 


(1) Сп. Јатеѕ Це Лппеу т : ОѓсИоппаЈге бе 1а Ипдиѓ- 
ѕИцие, Р1ЈЃ, Рагѓѕ, 1974, стр. 140, 213, 215, 316. 

(2) Сп. ИагЈапа Ти^еѕси : Ргбмѕ <1е ѕѓаапИдие ѓгапдајѕе , 
ЕЈМига ЈЈсЈасТЈса 51 реЈадодЈсЅ, Висиге^ТЈ, 1974, стр. 67. 


(3) Сп. М. Ти^еѕси: 


стр. 70 
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се мешаат поЈавноста и реалноста » . (1) 


Ѓ. Ѓ. СТРУКТУРААЕН ПРИСТАП 


§ 11. Со настапот на структуралната семантика проучува- 

вето на семантичките фигури сб повеќе се пренасочува од релациите 
меТу глобалните значева кон структурата на значевата на Јазичните 
единици. Имено, изменетата методолошка постапка довела до посту- 
лираве на значевето како « пакет на семи кои ги одредуваат 
неговите релации во говорот, релации од кои произлегуваат упо- 
требите на тие значева » . (2) 

Сега се увидува јасно дека при семантичките промени носители 
на тие промени стануваат само одредени семи м еѓу вкупниот број 
семи пгго ги сочинуваат семемите односно значевата на јазичните 
единици. А тоа пак подразбира дека во семемите постои хиерархиза- 
ција на семите. Така, меѓу целокупниот броЈ семи од една семема 
постојат такви кои ги означуваат оние својства врз чија основа 
говорителите ги именуваат со дадените јазични единици предметите и 
појавите. Тие се нарекуваат денотативни (3) семи и со 
нивна помош се врши јазична идентификација на предметите и на 
појавите. 

Значевето на Јазичните единици содржи и такви семи кои ги 
означуваат емоционалните состојби, ставовите и мислите што ги пре- 
дизвикува дадената јазична единица и неЈзиниот референт како и 


(1) Цитирано според ПЈсИоппаЈге (Је 1а Ипди/ѕНцие, Р1ЈГ, 
Рапѕ, 1974, стр. 215. 

(2) Р. бшгаис! : /.еѕ ѕ1гис1игеѕ &Хуто)од/диеѕ <1и 1ех/цие 
ѓгапда/ѕ , 1.агоиѕѕе, Рапѕ, 1974, стр. 180. 

(3) Сп. СаИтеппе Кегбга1-0гесс1поп1 : соппо1а1/оп , Р. 

01., 1.уоп, 1977, стр. 6. 
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зе 


оние својства на референтите што не се дел од денота- 
тивното значеае на Јазичните единици. Тие семи го сочинуваат 
конотативното значеве на јазичните единици. (1) 

§ 12. Потпирајќи се врз принципите на структуралната лин- 
гвистика но истовремено земајќи ги предвид и достигнувавата на 
класичната реторика, групата ц од белгискиот град Лиеж, составена 
од шест научници, објави во 1970 год. книга под наслов Општа 
реторика во која на мошне оригинален начин ги толкува стилските 
фигури односно метаболи. Овие научници ја сфаќаат реториката 
како « ннохестбо од операции брз Јазикот » (2), и во неј- 
зината основа постулираат два вида операции : 

1. супстанцијални кои се три на број : отстрануваве 
(ѕирргеѕѕ1оп), придодававе ( абјопсИоп ) и мешаната опе- 
рација : отстрануваве-придодававе ( ѕирргеѕѕЈ.оп-а<1јопсиоп) и 

2. релациски операции т.е. преместувавето ( регши!а- 

иоп ) . 

Тргнувајќи од сфаќавето за метасемемата ( тоа е називот 
за поимот семантичка фигура во нивната терминологиЈа ) како 
фигура која « заменуба една сенена со друга », авторите Ја 
задржуваат триЈадната концепција за главните семантички фигури со 
следните дефиниции : 

- метонимијата претставува измена од типот : целосно от- 
странуваве - придодававе на семи ; 

- синегдохата претставува парцијално отстрануваве ( кај 
типот : цело наместо дел ) или обично придодававе на семи ( каЈ 
типот : *дел за цело ) и 


(1) 

1982, стр. 

Сп. 

5о. 

N. Ког: 

2паКо VI / 

шаСепја , N 0111 , Веодгас! 

(2) 

стр. 30. 

1.е 

дгоире ц: 

ќѓ1ѓГог1дее 

д6п6га!е^ [.агоиѕѕе, 1970 
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- нетафората претставува таква измена на со- 
држината на зборот при која делуваат две операции : придодаване и 
отстрануваве на семи или пак таа претставува производ на двата 
комплементарни вида на синегдоха : цел за дело и дел за цело. 

Во концепцијата на лиешките неореторичари (1) за посе- 
бностите на метафората и на метонимиЈата како семантички фигури 
голема вредност има, според нас, концептуалното поврзуваае на овие 
фигури со поимите на денотација и конотациЈа. 

Така, според групата ц , « метафората става во акциЈа 
деногагивни семи, јадрени семи, коишто се вклучени во дефинициите 
на зборовите. Метонимијага пак налрогив упогребува коногагивни 
семи, т.е соседни во склопот на едно пошироко множество и кои 
заедно со деногагивните учествуваат во дефиниравето на тоа множес- 
тво. » (2) 


§ 13. Во иста насока одат и проучувааата на Катрин Кер- 

брат-Орекјони што ги изложила во книгата Инплицитното ( 1 Ј лп- 
рИсИе ) издадена во 19бб година. За разлика од Лиежаните 
чиишто интерес е насочен пред се кон поетскиот говор, Орекјони ја 
користи реториката како теориски модел за толкуваае на новооткри- 
ената област во доменот на прагматиката : имплицитното во јазикот 
и во говорот. Она што кај голем број врвни реторичари било само 
претчувство за врската меѓу имплицитните значења и тропите, Оре- 


(1) УпотребувајКи го овој назив сакаме да ја истакнеме желбата 

на групата ц, како и на други нивни современици ( на пр. Бзрт ), да ги 
постават истражувањата на литературата врз нови основи ( а всушност доста 
стзри ) во рамките на реториката. Меѓутоа, називот нео-реторичари, како што 
и напоменува самата група ц, се однесува на белгиските научници С1т. Ре- 
ге1тап и Б. 01бгесМ1ѕ-Ти1.еса кои во нивната книга : поиуе11е 

гкМопцие. ТгаИб де 1'агдитепТаИоп , Р.11.Г. ( со11.” Бодоѕ и ), 1958, 
се залагаат за возобновуваке на реториката како наука која ги проучува 
срелствата за докажуваке при убедувањето. 

(2) Сп. Бе дгоире ц : ЌНбГопцие дбпбгаЈе , Сагоиѕѕе, 
Рагјѕ, 1970, стр. 118. 
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кјони успева да го изгради во една солидна теорија која 
на нов начин им приоГа на семантичките фигури. 

Во својот потход таа тргнува од три појмовни опозиции добро 
познати во лингвистиката : (1) 

1. Првата опозиција е меГу буквални и небуквални 
значева ( соп!епиѕ ИИбгаих уѕ поп ИИбгаих ) . Буквални 
значева се оние значева коишто се припишуваат на говорната низа 
според утврдено Јазично правило додека нивното декодираве е први- 
чно, непосредно и тоа се повикува единствено на познававето на 
јазичниот код. 

Орекјони забележува дека често е во употреба и парот термини 
: првобитно и изведено значеве. МеГутоа, имајКи ја предвид двосми- 
сленоста на вториот термин, таа прави разлика меГу изведени 
јазични зпачева ( ѕепѕ с!бг1Убѕ-с1е-1ап|ие ) кои, и покрај 
тоа што се изведени, се буквални значева со оглед на тоа што прои- 
злегуваат од јазичниот код и изведени говорни значева ( ѕепѕ 
ббГ1Убѕ-с1е-с11ѕсоигѕ ) кои се придодаваат во одреден ко(н)текст 
на буквалните значева и кои се во голема мера нови и нестабилни 
додека нивното декодираве е посредно, вторично и повеќе или помал- 
ку несигурно. Последниве се вистински небуквални значева. 

2. Втората опозиција е меГу експлицитни и ииплицитни 
значева ( соп!епиѕ ехрИсИеѕ уѕ 1шрИс11еѕ ) . Токму екс- 
плицитните значева во принцип го сочинуваат вистинскиот предмет на 
зборувавето, додека имплицитните значева се накалемуваат или пак 
се и шверцуваат и заедно со експлицитните значева. 

3. Третата опозициЈа е меГу денотативни и конотативни 
значева ( соп!епиѕ б6по1бѕ уѕ соппо!бѕ ). Денотативни се 
оние значева кои во одреден ко(н)тескт претставуваат вистински 
предмет на пораката и тие ја обезбедуваат изотопијата на говорот. 
Конотативните значева се дополнителни, периферни и маргинални 


(1) За целиот овој оддел сп. Са!№гше Кег0га1-0гессѓнош : 
1ЧтрНсНе , АгтапсЈ Со)т, Рапѕ, 1986, на стр. 95-107. 
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вредности. 

Врз основа на горните разграничувааа Орекјони ја дава след- 
ната дефиниција за тропите : 


(Г Тропага преобразува одредено изведено значеве 
во денотативно значене : изведено-во-јазик ( што 
знаги букванно и ексндицитно ) кога станува збор за 
дескикадизи раната тропа, изведено-во-говор ( што 
зн&ш небуквадно и инпдицитно ) кога се работи за 
инвентивната тропа. » (1) 

« <~> Покрај тропите во говорот учествуваат и 
семантичките конотации коишто претставуваат 
небуквадни ( изведени-во-говор ), импдицитни и 
конотирани вредности. » (2) 


Со помош на наведениот појмовен апарат Орекјони успева да 
објасни, покрај класичните семантички фигури како што се : метафо- 
рата, метонимијата, синегдохата, хиперболата, иронијата и др., и 
повеќе појави од прагмалингвистиката. Така таа ги постулира и 
дефинира овие тропи : 

- идокутивна тропа ( 1 е 1 горе 111оси1о1ге ) ( она што 
се нарекува изведена илокутивна вредност ), 

- импдицитативна тропа ( 1 е 1 горе 1шр11С11а11ѓ )( она 
што спаѓа во пресупозиции и поттекст - ргбѕирроѕбѕ е! ѕоиѕ-еп- 
1 епс 1 иѕ ), 


(1) С. Кег&га1-0гесс11Јот : I ЧтрПсИе , АгтагкЈ Со1т, 
1986, стр. 99. 


(2) С. Кег8га1-0гесс1)1опј : ѓбМ, стр. 98. 


љ 
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фикциска тропа ( 1е 1горе ± 1 с 110 ппе 1 ) 

(она што се однесува на промените на говорниот универзум) и 

- комуникациска тропа ( 1е 1горе соштип1са11оппе1 ) 

( она што се однесува на промена на статусот на учесниците во 
говорната интеркомуникација ) . 

§ 14. Очигледно е дека појдовните теориски поставки и 

овозможиле на Орекјони да понуди анализи со голема експланаторна 
моќ во многу области од јазикот и говорот. Потходот на Орекјони е 
во многу нешто поинаков од оној на нејзините претходници. Доколку 
ја споредиме Орекјони со лиешките реторичари ќе видиме дека посе- 
бностите на првата во однос на вторите се состојат токму во разли- 
ките меѓу поновата и тогашната лингвистика. 

Имено, додека кај групата ц интересот е насочен првенствено 
кон структурата на значеаето ( според тоа и кон местото на фигугу- 
ративното значеве во рамките на целокупното значеае ) и тоа вогла- 
вно на лексемите ( се разбира тука зборуваме само за нивниот при- 
од кон дефиниравето на фигуративното значеве и неговите видови ) , 
дотогаш кај Орекјони преовладува свеста дека значевето е интер- 
активна категорија која се формира и функционира пред сб во проце- 
сот на говорната интеркомуникација. (1) 

Различноста во теорискиот пристап се огледа, меѓу другото, и 
во приодот кон поимите денотација и конотација. Додека кај Лиежа- 
ните нагласката беше на семантичкото стојалиште, кај Орекјони 


(1) Интерактивниот приод во сфакането на значенето, кој денеска 
е нашироко прифатен, меѓу првите го промовира Михаил Бахтин. На едно несто 
тој вели : « Значенето не е во зборовите , ннту во лушата на говорникот, 
ниту во лушзта на слушателот. Значенето прегставува ефект ол заенното лелува- 
не на говорникот и на слушателот врз матсрИЈалот ол лалениот гласовен кон- 
плекс. Тоа е електрична искра што се јавува сано кога ке се споЈат лва 
пола.» , ( МЈНаП ВаН1т : Магкѕјгат / ѓИогоПја јегШа , Иот, 
ВеодгасЈ, 1980, стр. 115 ). 
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преовладува прагматичкиот пристап ( да се послужиме со 
Морисовата семиотичка терминологиЈа.) (1) 

Застапувајќи ја интерактивната концепциЈа на значеаето Оре- 
кјони се определува за една постапка коЈа главниот акцент го насо- 
чува врз експлицитните и имплицитните содржини што се на дело во 
разните видови говорна интеркомуникација. 

Наоѓајќи се пред можноста да избира меѓу два приоди кои се 
засноваат на двата пола на говорната интеркомуникациЈа : говорни- 
кот и интерговорникот, Орекјони ја одбира позицијата на интерго- 
ворникот како исходиште врз кое го изградува својот модел како 
интерпретативен. 

Потенцирааето на семазиолошкото становиште ( при што е осно- 
вен процесот на декодираае : се тргнува од исказите и се интер- 
претираат нивните значева ) на сметка на ономазиолошкото ( при 
што е основен процесот на енкодираае : се тргнува од поимите 
односно значеаата и се истражува нивното вообличуваве во искази ) 
ја доведува Орекјони до сфаќавето за експлицитност и буквалност на 
лексикализираните тропи. Таа вели : « Случајот на лексикализи ра- 
ните тропи се сведува на општиог проблем на полисемија и излегува 
надвор од проблематиката на имплицитного : кога произведувам 
лексикализирана тропа, јас актуализи рам една семема коЈа сигурно 
не е " првобитна ”, но којз е исто така сигурно буквална и екс- 
плицитна. » (2) 

Како што гледаме Орекјони застапува една позиција коЈа тргну- 
ва од интерговорникот и во којд главен акцент е ставен врз интер- 
претативниот модел за сметка на производниот. 


(1) С. Мопѕ : Оѕпоуј 1еопје о гпасјта, В162, ВеодгасЈ, 1975 
, раѕѕјт. 

(2) Са1МегЈпе Кегбга1-0гессМЈопЈ : 1ЧтрЧсНе> Агтапс! 

Со1т, Рагјѕ, 1986, стр. 98. 
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ФИГУРАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ И АРУГИТЕ ВИАОВИ ЗНАЧЕНЕ 


Нашето становиште е малку поинакво. За нас и двата 
пола на говорната интеркомуникација ( полот на говорникот како и 
полот на интерговорникот ) имаат подеднаква важност па оттаму ние 
во дефиницијата на поимот фигуративно значеве го додадовме и 
елементот « сБесност кај изборните гоБорници за заЦисноста на 
фигуратиЗоното значене од ниБното етинонско значене ». (1) 

Ставот пгго го застапуваме произлегува од тоа дека не смееме нико- 
гаш да ги заборавиме двосмисловните говорни интеркомуникации кои, 
и покраЈ нивната помала честота, играат важна улога во говорната 
интеркомуникација. 

Разликата меѓу едносмисловната и двосмисловната употреба на 
фигуративното значеве треба да ја бараме во видот на говорна 
интеркомуникација како и во целта пгго говорникот сака да ја пости- 
гне со даденото говорно дејствие. 


3. ФИГУРАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ И ДРУГИТЕ 
ВИДОВИ ЗНАЧЕНЕ 


3. 1. Фиг. ЗНАЧЕНЕ И АЕНОТАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ 
А. СТАТУСОТ НА ФИГУРАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ ВО РЕЧНИЦИТЕ 

§ 15. Во лексикографските трудови фигуративното значеве 
на една јазична единица е претставено како едно од нејзините дено- 
тативни значева, значеве кое е полноправно и со еднаква важност 
како и етимонското значеве. Според прифатената лексикографска 
пракса формата на речничката статија кај семазиолошкиот вид на 
обработка е направена така да може да го отсликува вкупниот дено- 
тативен потенцијал на Јазичниот знак. 


(1) В. ја дефиницијата на стр. 20. 
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Имено, етимонското и фигуративните значева се 
предаваат едно по друго со што се дава целосна слика на денотатив- 
ните значева на даден знак во одреден Јазичен систем. Најчеста 
ознака за обележуваве на фигуративните значеаа во речниците е 
кратенката како во француските така и во македонските 
речници ( се разбира во последниве на кирилица ). Освен оваа се 
Јавуваат и следните ознаки : 

1гоп1дие(теп1), раг ех!(епѕ1оп), раг ехаеег(аИоп), раг 
сотраг(а!ѕоп) во францускиот Јазик како и : 

прен(осно), ирон (ично) во македонскиот Јазик. 

СфаКавето дека фигуративното значеве претставува дел од поли- 
семиЈата на една иста Јазична единица доведува до тоа да се прави 
разлика во претставувањето на полисемијата, од една страна ( при 
што разните значева се поврзани меѓу себе и обработени во една 
единствена речничка статија ), и на хомонимијата, од друга страна 
( при што разните значеаа се разнородни и обработени во различни 
речнички статии ). 

Сепак отстапувања од овој критериум можат да се сретнат во 
секој речник. Така на пр. во речникот ех 1 ѕ авторите по 
свое наоѓаае вршат распределба на начинот на обработка на стати- 
ите. Иако оЗнаката не се употребува, многу често фигура- 
тивното значеве е издвоено во посебна статија ( на пр. + 1. 
6РАУЕ1? - 2. бРАУЕР, Ф 1. ЕЕК - 2. РЕК 3. ЕЕК и 
др.) , но од друга страна бројни се примерите во кои фигуративното 
значеве е предадено заедно со етимонското значеае во една иста 
статиЈа ( на пр. Ф Ѓ1ЅЅЕШМЕР, Ф ЃХЅЅЕбиЕР, Ф 6РАУ11? и 
ДР-)- 


Иако е очигледно дека полисемијата претставува еден од осно- 
вните извори за двосмисловните говорни интеркомуникации сепак не 
треба да се заборави дека и хомонимиЈата како и паронимиЈата ( сп. 
ги врз неа заснованите стилски фигури : алитерациЈа и парономази- 
ја) играат важна улога во разните игри на зборови како што се : 
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1е са1еш1>оиг (1), 1а соп!гер61ег1е (2), 1а с&а- 
га<1е (3) и др. 

Според тоа реалните говорни интеркомуникации ги користат сите 
односи меТу јазичните единици ( како на ниво на означувачот така 
и на ниво на означеното ) а изборот на конкретниот однос зависи 
пред сб од целта и темата на говорното дејствие. 

Со оглед на тоа дека хомонимните и паронимните односи прет- 
ставуваат повеќе латентни или пак само индивидуално остварени 
искази ( изведени-во-говор како што би рекла Орекјони ) речниците 
речиси воопшто и не ги бележат. Сметаме дека нивното бележеае би 
било корисно, особено во делот од речничките статии каде се наве- 
дуваат примерите на употреба на дадената јазична единица, како за 
продлабочуваве на сознаниЈата за јазичниот систем така и за вос- 


(1) Сп. го следниот ентомолошки каламбур : + Ѕш? 1 _е ЅЕ1М ре 
1'ЃР011ЅЕ ои ЃСВАЅЕ С(РОих...{ 1еѕ роих ) што го наведува П. Гиро во 
својата книга : 1еѕ јеих Ое то1ѕ, Р.Џ.Г. ( со!1. " Цие ѕаЈѕ-је" ), 
Рагјѕ, 1976, стр. 79. 

(2) Ексцерпираниот материјал што го собравме, надвор од базата, 
за овој вид паремии, содржи 29 контрапетерии со ентомолошки лексеми. Заста- 
пени се вкупно 13 инсекти а најбројни меѓу нив се следните : болвата ( со 7 
Јавувана ), нувата ( со 6 јавувана ) и молецот ( со 5 јавувака ). Од сите 
овие контрапетерии, кои во наЈГОлем дел се со сексолошка содржина, ке наведе- 
ме по еден пример од двата експцерпирани извори : 

4 1а воиме НЃМА6ЃРЕ БоиснЕ 1 ЕЅ троцѕ ре пцтеѕ ( Еис ЕИеппе 
: Ои соп1гере1 , Јеап-Јасчиеѕ Раиуег!, Рапѕ, 1957 е! 1971, 

стр. 248 ) ; 

4 С*ЕЅТ В1ЕМ А1Ј СНА1ЈР <ЏЕ тХсНЕИТ 1ЕЅ ЅС0ИР10МЅ ( Јое1 
МагИп : Мапие I Ое соп1гере1, Ггапсе 1ојѕ1гѕ, Рагјѕ, 1986, стр. 291 ) 

(3) Од трите емтомолошки шаради што се содржат во книгата на 
ЕтЈен Ја наведуваме следната шарада коЈа во загатката Ја содржи лексемата 
пајажина додека одгатката се состои од единицата ирежа против комарци : 

4 Мои РКЕМЕК РЕ1ЈТ ЃТРЕ ЃСШ1Е РЕ МЕР, ПА1Ѕ РАЅ ЕМСОРЕ ЃСиМЕЦР РЕ ПЕР 
ЦМЕ Р01Ѕ 1'АМ ЃСОЏ1Ѓ, ПОИ ЅЕСОМР ЕЅТ 1А Г1М РЕ 1*АМТ1ЛиА11?Е ПОМ ТОЏТ ЕЅТ ЦМЕ 
тоие р’А(?А16Мѓе соитре ее РАМ6Е1?. ( 7/1 тоиѕѕе, 77 тоиѕѕе ; ап-ѓ/- 
ц иате - МоиѕИдиа/ге ) ( Еис ЕИеппе : 7’агѓ Ое 1а сМагаОе ѓ Игојгѕ 
, Јеап-Јасдиеѕ Раиуег!, Рагјѕ, 1965, стр. 83 ). 
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ЦЈ. 


приемаве на нивниот хумористичен ефект. 

Б. Оаносот иеѓу етипонското и ♦игуративното значене 


§ 16. Основа за фигуративното денотативно значеве прет- 

ставува етимонското значеве. Етимонското значеве на една јазична 
единица, како и секое значеве воопшто, се состои од денотативно и 
конотативно значеве. (1) 

Сега ќе се задржиме само на односите меѓу денотативното 
етимонско значеве и фигуративното значеве. 

Секое денотативно значеве содржи два вида признаци : едните 
(најчесто еден) се специфични за даденото значеве и претставуваат 
негова «ИѓѓегепИа ѕресѓѓј.са и тие се диференцијалии до- 
дека другите се неопходни за опишуваве на денотативното значеве и 
нив ги нарекуваме дескриптивни. Вториов термин одговара на 
терминот генерички поим од класичниот опис на поимот дефиниција 

Како што беше споменато погоре ( сп. го мислевето на групата 
ц изложено во § 12 ) денотативните семи се на дело најчесто каЈ 
метафората ( пр. Ф уемм = « 2. ш6с!1апсе16 сГипе регѕоппе, 
аИИибе ша1уеШап!е » ( 1ехјѕ )). 

Конотативните семи се искористуваат кај метонимијата, а ние 
би рекле и кај компарацијата ( пр. + ауои? рџ мее рамѕ геѕ 
ОКЕШЕЅ = « ша1 еп!епс1ге » ( бшИетагд )) т.е. тука 
имаме најпрво една метафора ( споредба по боја на жолтата мате- 
рија пгго се лачи во увото и медот ) а потоа метонимија на причина 


(1) Во еден претходен труд ние направивме поделба на целокупното 
значене на денотативно и вредносно значене. Сега вршине нало надополнуване на 
класификацијата со тоа што го вракане отстранетиот тернин конотагивно 
значене со оглед на тоа што го додаване новиот вид сени конотатнвнн 
референцијални семи кои заедно со врсдносното значене го сочинуваат конота- 
тивното значеве. ( сп. 3. Никодиновски : " Метаговорните глаголи во францус- 
киот јазик " , 2 дел, Г олишен зборник на Фнлолошкнот факултет , СкопЈе, 
1987, СТР. 107-126). 
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наместо последица која за означуваае на поимот « не- 
дослушуБа добро » користи еден признак кој сигурно не е суште- 
ствен за даденото значеае, Ф ѕаее соппе ои роо = « 1гбѕ 
ѕа1е » ( Сагадес ) каде што нечистотиЈата на вошката спаѓа 
во конотативна референцијална сема која не е суштествена за дефи- 
нираве на денотативното значење на именката н волка 

Исклучоци од ова тврдеае има безброј особено кај метафората 
која користи многу често и конотативни референцијални семи ( пр. Ф 
поџснером = « ѓат. еп*ап1 » ( Сехѓѕ ), Ф поиѕ- 
Т161ЈЕ = « /ал7. епѓап! 1ои1 гаепи е! гетиап! » ( 1ех1ѕ ) 
, Ф ѕаџтереие = « регѕоппа^е та 1 бге е! ѕбс! 1 е » ( ^е- 
Х1Ѕ ) - се разбира дека големината и формата на мушичката, 
комарецот и на скакулецот не се нивни најсуштествени особини ). 

3. 2. ФИГ. ЗНАЧЕНЕ И КОНОТАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ 
А. ФИГ. ЗНАЧЕНЕ И «ОНОТАТИВНИТЕ РЕФЕРЕНЦИЈААНИ СЕПИ 


§ 17. Конотативното значеве се состои од 

конотативни референцијални семи и од вредносно зна 
чеве. Конотативните референцијални семи нретставу- 
ваат својства на референтите на мислите или пак на 
референтите на јазичните знаци кои не се неопходни 
за да се изврши именуваве на тие референти со даде- 
ните јазични знаци. 


С6 она што беше споменато во последните два параграфи од 
претходната точка ( сп. § 16 ) се однесуваше токму на конотативни- 
те референцијални семи. Тука можеме да додадеме уште некои примери 
за илустрациЈа. Така во македонскиот јазик среќаваме споредбени 
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фраземи како што се : ▲ брпчи сако пчеаа = « др- 

дори », А АУТ касо оса = « раздразлиР, избуРлиѓ» » ( Р- 
МЈ ), А СЕ пноии како рој = « се разнножуРа Ро огронен 
6роЈ », А потече слко бупбар = « потече Ѓ )0 лицето )) 

(Остен : 1.3.1987 ) и др. Сите овие фраземи се засноваат на 

такви референцијални особини кои не се денотативни односно битни 
за дефиницијата на дадените инсекти : каснуваве на оса, брмчеве на 
пчела, заоблен облик на бумбарот, размножување на пчелите. 

Особено бројни примери на конотативни референцијални семи има 
кај оние говорни форми кои се засноваат на аналогијата како логи- 
чка и стилска постапка за нивно обликуваве. АналогиЈата одиграла 
голема улога во историЈата на човештвото та дури и денеска многу 
области од човековото живееае се засноваат токму на аналогиЈата. 
Основно во секоја аналогиЈа претставува хипостазиравето на знакот. 
Тој престанува да биде само семиолошки супститут на предметот и 
постанува еквивалентен на самиот тој предмет, негова замена. 

« Темел на аналошката мисла претставува - според Пјер Гиро - 
идејата дека означувачот ја определува судбината на означеното. » 

( 1 ) 


Такво хипостазираве се Јавува во астрологиЈата, во физиогно- 
мијата, во хиромантијата, во алхемиЈата, во разните гледава на 
судбини а исто така и во многуброЈните претскажувава за времето и 
најразличните верувава . 

Во народот отсекогаш биле живи традиционалните искази кои 
означуваат претскажувава на времето како и разни верувава. Тие 
искази многу често се засноваат на конотативни референциЈални 
особини кои не се неопходни за именуваве односно дефинираве на 
референтите а во нашиот случај на дадените инсекти. 


(1) Р. бшгаис! : Ѕ6тѓо1одје Је 1а ѕехиаМѓ , Рауо1, Рапѕ, 
1978, стр. 15. 
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Таква една особина на пример среќаваме во следното 
претскажуваае во францускиот Јазик кое искажува дека доколку 
божјите бубалки скокаат од цвет на цвет времето ќе било убаво : 

Ф 1ЕЅ ВЃТЕЅ А ВОИ 01Е1Ј «П1 ЅАиТШЕИТ ОЕ ПЕЏР ЕН ПЕОР 
РРЃЅАСЕМТ 1Е ВЕАЏ ТЕВРЅ ( В1СГОПЅ <1вЅ б€1еѕ ). 

Слично е и со верувааето дека многу мравки насобрани на куп 
претскажуваат студена зима : 

Ф Ѕ1 1ЕЅ ГОЏРГИЅ ГОМТ РЕ 6РОЅ ТАЅ, ии 001? Н1УЕ1? У1ЕМ0РА 
( Воигпоп ). 

Во следниот пример станува збор за веруваве според кое голе- 
мата броЈНост на осите предвидува сува и плодна година : 

♦ АММЃЕ ОЕ 61ЈСРЕЅ ЅЕМА ЅЃСНЕ ЕТ ГЕИТИЕ ( В 1 СГОПЅ <1еѕ 
& § 1 е ѕ ) . 

Пчелите, од друга страна, доста често се среќаваат во верува- 
вата. Така на пример се верува дека броевето на кошниците со пчели 
носи несреќа : 

Ф СОПРТЕМ 1ЕЅ РЏСНЕЅ А МЕЃ РОРТЕ ПА1НЕШ? ( МопГгеу- 
паид, 240 ) 

Друго едно веруваве вели дека смртта на еден рој предвидува и 
смрт на еден член од домашните : 

Ф бЏАНР (ЈИ Р1ЈСНЕР ПЕЏРТ, ЏИЕ РЕРЅОМИЕ ОЕ 1_А ПА1Ѕ0М ПОЏРРА 

оамѕ 1 'анмѓе ( Ѕа#еѕѕеѕ <1и согрѕ ). 


Б. Фиг. ЗНАЧЕВЕ И ВРЕАНОСНОТО ЗНАЧЕНЕ 

§ 18. Со оглед на тоа дека денотативните семи се од 

логичка природа најчесто токму тие и учествуваат во логичката 
класификација на референтите ( ова се однесува на сите научни 
таксономии ). 
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Меѓутоа, однесуваѕето на луѓето во животот се пот- 
пира многу често врз еден друг тип на класификација који не е од 
логички туку од психолошки и социЈален карактер. Со оглед на тоа 
дека таа класификација се заснова врз вредносното значене на 
јазичните знаци можеме да ја наречеме сениолошка класификаци ја. 
Како главен дел на конотативното значеае, вредносното значеае 
има важна психолошка и социјална функција во однесувааето на 
луѓето. 

Вредносното значење на јазичните единици произлегува од одно- 
сот на говорникот спрема два вида реалноети : према референтите 
што ги означуваат јазичните единици и према интерговорниците на 
кои им се упатени. Според реалностите на кои се однесуваат, вре- 
дносните елементи можат значи да се обликуваат во референтна 
(1) и инте рконуникативна вредност. 


(1) За вредноста воопшто и за референтната вредност посебно 
зборуваат разни познати лингвисти. 

Така Шарл Баји вели : « Нашата нисла ( а тоа е елна ол причнннте за 
нашага неизлечива неспособност ) спонтано ин прилолава и на најналите пер- 
цепции елна " врелносна илеја ", т.е. < се работи за > елен неЈасен инстинкт 
за зачувуване кој сб олрелува спорел нашето Јас, нашиот живот, нашата благо- 
состојба. Првиот резулгат на тој нелостаток е во тоа што нашите перцепции 
олат заелно со чувства на заловолство или на незаловолство ; нештата лелуваат 
пријзгно или непријатно врз нас ; тие се лелат на нешта во кои уживаме и на 
нешта ол кои стралане. » ( Сѓ 1 . Ва11у : ТгаНѓ <Те ѕГуИѕИцие Тгам;а1ѕе 
, I, < 2 изд. >, НекЈеШегд, 1921, стр. 152.). 

Луис Јелмслев исто така тоа одлично го забележува во една статиЈа од 
1954 година. Тој вели : « Сенантичката супстанца солржи повеке нивои , 
краЈНИ а во исто врене наЈважни и наЈПОзнати нивои се физичкото ниво, ол елна 
страна и нивото на врелнуване или на колективно врелнуване, ол лруга стра- 
на. <~> Со физичко опишуване на означените прелиети не ноже ла се лоЈле ло 
корисно олрелуване на семантичката употреба која е прифатена во елна јазична 
заелница и која ну припаѓа на јззикот што сакане ла го опишене ; нзпротив, ло 
него ке стигнене преку опишуване на воспоставениге врелнувана на таа заелни- 
ца, на колективните врелнувана, на општественото мислене. Семантичкиот опис 
треба значи ла се состои прел се во елно приближуване на јззикот ло лругите 
општествени институции, и ла претставува лопирна точка меѓу лингвистиката и 
АРугите гранки на социЈалната антропологиЈа. » ( I. Нје1тѕ1еу : " ј_а 
ѕ^гаИ-ѓЈсаИоп с1и 1апдаде ", т Еѕѕајѕ ПлдиЈѕИциеѕ , 1.еѕ ЕсЈШопѕ сЈе Мј- 
пш1, Рапѕ, 1971, стр. 60 ). 


чв 
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А. ФИГ. ЗНАЧЕНЕ И РЕФЕРЕНТНАТА ВРЕАНОСТ 

§ 19 . Односот на говорителите према референтите на мисли- 
те е социЈален со самото тоа што тој се изразува преку јазикот кој 
е социјален феномен. Според распространетоста референтните вредно- 
сти можат да бидат слични кај поголемиот дел од припадниците на 
една јазична заедница ( или пошироко ) и тогаш се нарекуваат 
општи или универзални или пак да бидат својствени само на 
една група од дадената заедница при што го носат називот гру- 
пни. Групните референтни вредности можат да се разликуваат од 
една до друга општествена група според разни фактори : социјално- 
професионалниот статус, местото на живееве, религијата, политичка- 
та определеност, возраста, полот и друго. (1) 

Уште во далечната 1957 г. направени се првите експериментални 
проучувава на референтните вредности во САД од страна на Чарлс 
Озгуд и неговите соработници. (2) 

§ 20. Според природата референтната вредност може да биде 
позитивна, негативна, неутрална и неодредена. (3) Референтна 


(1) Ја презенаие масификацијата според книгата на НЈко)а Ко1 
: 1паКоу / / гпабепја , N0111, ВеодгасЈ, 1983, стр. 58. 

(2) Сп. С. Е. ОѕдоосЈ, б. Ј. Ѕисј & Р. Н. Таппепабаит : Тѓ/е 
теаѕигетеп! оѓ теапѓпд , (Јгбапа (ЈпЈуегѕИу оТ Шјпојѕ Ргеѕѕ, 1957. 

(3) Наспроти тетрадната концепција која не е нногу раширена, 
тријадната концепција ја наоѓане кај Баји кој вели : « Најчесто , синонини- 
те, оа кои елните се упогребуваат во повоано а АРугите во неповолно зна чене, 
се групираат околу елен збор со неутрално значене, кој го означува референтот 
независно ол неговите квалитети или нелостатоци. » ( С&. Ва11у : ТгаИѓ 
<Је ѕГуИѕИцие Тгапдаѓѕе I, Саг1 МпТег, НеЈЈегбегд, 1921, стр. 176 ). 

Пјср Гиро, кој ја прифака и надополнува Бајиевата концепциЈа за субјек- 
тивните елененти во Јазикот, вака ги одредува поините позитивно и негативно : 
« Позитивно е она кое соолветствува на зачувуване ( психичко и норално ) 
на инливилуата или на виарт ; и кое, слелствено, е генератор на заловолство и 
прелизвикува желба за контакт, за конуникација, за заштита, итн., она 

(сопИпиеб...) 
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вредност можат да имаат сите референциЈални семи, како 
денотативните така и конотативните. Референтната вредност Ја 
отсликува положбата што Ја имаат нештата во животот на една Јази- 
чна заедница како и релациите што се воспоставуваат меѓу референ- 
тите на Јазичните единици во Јазично-когнитивните процеси кај 
говорителите на таа заедница. 

Со оглед на тоа што во вториот дел ( во главата што носи 
наслов Од етимонското кон фигуративното значеве ) ќе зборуваме 
опширно за референтната вредност на инсектите во нивните фигура- 
тивни значева сега ќе наведеме само некои примери. 

Еве неколку примери од македонскиот јазик. Пословицата : а 
ЛЧЕАИТЕ И ПРАВИТЕ АЕТЕ ЗБИРААТ ЗА ЗИПЕ АА ЈАААТ ( ЦепвНКОВ ) 
, јасно покажува дека во македонското општество пчелите и мравки- 
те си имаат здобиено позитивна референтна вредност врз основа на 
нивното својство ( сема ) « работливост ( при начинот на исхра- 
на ) » и со истата таа вредност градат фигуративни значева. 

Од една друга пословица за пчелите : А Пчеаата боае со 

ОСИАО А ЧОВЕКОТ СО ЗБОР ( Н. Македонија : 34.10.1986 ) очи- 
гледна е сега нивната негативна референтна вредност која се темели 
врз својството ( семата ) : « каснуваае со осило ». 

Оваа специфична семиолошка амбивалентност на пчелата јасно е 
изразена во следната македонска пословица : А Во јазиго пед 
носи пчеаата , а на газо отруачка ( Цепенков ). Тука доаѓаат 
до израз и двете качества на пчелата кои, придавајќи к неутрална 
вредност на пчелата, служат за означуваве на една сорта луѓе кои 
имаат многу негативен карактер : на хипокритите кои се благогла- 


(3)(...сопИпиес1) 

кое Ја прололжува еуфоричната афективна состојба. Негативни се 
обрагните емоции, оние кои прелизвикуваат болка, незаловолство, лутене и кои 
теразг на прекинуване на контактот, на олалечуване, на бегане за ла се стави 
краЈ на ситуациЈата коЈа е тешка, вознемирувачка, опасна, итн. » ( Р. 
ОиЈгаиб : *е / апдаде <1ц согрѕ , Р.1Ј.Г., ( " Цие ѕаЈѕ-Је " ), РагЈѕ, 

1980, стр. 44 ). 


Фигурлтавното значеле и аругите виаови значене 


ча 


голиви на збор а лоши во душа. 

И на краЈОТ даваме една пословица во која пчелата е земена со 
неодредена референтна вредност : А Дошдо врепе аа се рои пчеаа- 
та, СЕ изаева оа кошарот ( Китевски : Стале Лопов ). Бара- 
вето партнер за момата е симболизирано преку слична биолошка 
активност на пчелите. Инаку, како што ќе видиме понатаму, неодре- 
дената референтна вредност на инсектите најчесто се користи во 
претскажувавата, верувавата и гатанките. 

§ 21. Во сферата на односите меѓу референтната вредност 

на фигуративното значеве и онаа на етимонското значеве владее едно 
правило кое можеме да го формулираме на следниот начин : 


Референтната вредност на фигуративногго значеве 
е пропорционална на референтната вредност на етиион- 
ското значеве. 


Исклучок од ова правило претставуваат единствено фигуратив- 
ните значева добиени по пат на иронија и антифраза. 

Ова правило е од огромно значеве за систематизираве на рела- 
циите во јазикот како и за објаснуваве на развојот на фигуративни- 
те значева. За утврдуваве на значевето на горното правило може да 
се тргне или од етимонското кон фигуративното или пак од фигура- 
тивното кон етимонското значеве. Така во првиот случај можеме да 
направиме инвентар на сите референтни вредности на референтите во 
еден јазик ( што ќе рече ексцерпција на огромен корпус на реализи- 
рани искази во кои дошле до израз референтните вредности на сите 
денотативни и конотативни референцијални семи ) и врз тој инвентар 
да ги предвидиме сите можни фигуративни значева сосе референтните 
вредности. (1) 


(1) Сп. го ставот на Јелмслев за поимите струнтура и 
употрсба на Јазикот : « Бројот на еленентите и ножностите за повр- 

(сопИпиеб...) 
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Се разбира дека ваквите инвентари можат да најдат 
примена во разните сфери од животот ( сите видови пропаганда, сите 
видови литературно творештво, говорништво, образование и др. ). 

Во вториот случај ( од фигуративното кон етимонското значе- 
ве ) се работи за еден вид археологија на јазикот или пак глосо- 
анализа. (1) Имено, преку референтните вредности на фигуратив- 
ните значева може да се дојде до ставовите на говорителите према 
референтите на етимонското значење. Тоа игра голема улога како при 
проучувавето на јазиците и културите ( и живите и изумрените 
јазици во себе содржат траги од напластените искуства и ставови на 
претходните генерации на една јазична заедница ) така и во проце- 
сот на изучуваае на еден јазик и преведуваае од еден на друг Јазик 
( станува збор за можноста на избегнуваае на грешки од типот 
негативен трансфер или интерференција при употребата на ентомолош- 
ките изрази со фигуративно значеве ). (2) 

§ 22. Како што рековме погоре ( сп. § 18 ), изучувавето 
на референцијалните семи на инсектите, кои служат како семиолошки 
фигури, како и анализата на референтните вредности на тие семи 


(1)(...сопИпиес1) 

зуване се утврлени елнаш за секогаш во струитурата на јазикот. Ја- 
зичната употреба оллучува кон ол тие ножности ке се искористат. » ( I. 
Нје1тѕ1еу : 1е Јапдаде , 1.еѕ ЕсЈЛјопѕ Је МјпиЛ, Рапѕ, 1966, стр. 61 ). 

(1) Сп. го проектот што го остварува Р. 6шгаи<3 во неговата 
книга : ЅѓтЈо1одје <1е 1а ѕехиаШѓ , РауоТ, Рагјѕ, 1978. 

(2) Јелснслев нногу јасно го воочува значенето на проучуването 
на референтите вредности. Тој вели : « Патен ла кажене лека нетолата коЈа 
иели ла го опише нивого на општествено врелнуване јз поселува исто така и таа 
прелност, која иу е неопхолна на лингвистот, ла ноже лостатно ла ги објасни 
"нетафорите” , кои во олрелени случаи играат барен исто толку значајна улога 
како и " основното значене ”, и кои наЈчесто произлегуваат токну ол елно 
такво општествено врелнуване во кое се истакнуваат на произволен начин 
олрелени особини ( често пати алтернативно, порзаи синктретизан ) што ну се 
припиауваат на лалениот прелнет. " ( I. НЈе)ѕтѕе1у : " (а ѕГгаНПса- 
Иоп (Ји I апдаде ", т Еѕѕа/ѕ ПпдиѓѕНдиеѕ, 1.еѕ ЕсМнопѕ <Је МјпшТ, 
Рагјѕ, 1971, стр. 61 ). 
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ќе нИ овозможи да извршиме семиолошка класификациЈа на 
инсектите врз база на нивните фигуративни значева. 

Овде ќе наведеме само две мислева врз кои во голема мера се 
инспирираа нашите истражувава, 

Најпрвин големиот Јелсмлев кој вели : 

« На тој нгнин едно исто физичко " нешто п може да поприми 
сосема различни семантички описи во зависност од даденага цивили- 
зација. <.„> Кучето ќе добие една потполно друга семантичка 
дефиниција кај Ескимите, кај кои служи за влечеве, каЈ Парсите, 
каде што претставува свето животно, во некоЈа индуска заедница 
каде што тоа се смета за отпадник, и во нашите западни општества 
во кои кучето најналред претставува домашно живстно кое се дресира 
за лов и за чуваве. <...> 

Во однос на традиционалните навики не треба повеќе да се вели 
дека во дадено општество кучето претставува омразено суштество 
туку, обратно, дека омразеното суштество е претставено од кучето, 
а се насетува и дека една иста дефинициЈа може да вреди, според 
општествата па според тоа и според Јазиците, за " нешта " што се 
сосема различни во друг поглед ; се наѕира можноста дека " омра- 
зеното суштество " може во дадено општество да биде кучето, во 
некое друго проститутката, во некое трето вештерката или џелатот, 
и така натаму. Се гледа дека таквите семантички дефиниции ќе имаат 
огромни реперкусии врз чисто формалнага анализа на дадените едини- 
ци. » ( 1 ) 

Пјер Гиро, кој толку сеопфатно ги разгледува релациите во 
Јазикот, на едно место вели : 

« Еви ги сега истите тие животни класифицирани според 
категории : птици, цицачи, други ( влекачи, инсекти, мекотели, 
итн. ). Доминантна црта претставува пеЈоративниот карактер на 


(1) I. Нје1тѕ1еу : " ЅѓтапИцие ѕГгис1ига!е ", т Инб, 
стр. 119 . 
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овие метафори ; освен нешто малу хипокористици, жибо- 
тното го обезвреднува човекот. <...> 

Птицата е пред се глупава. <...> 

Влеканите се опасни и недофатливи. <~> 

Паразитите се пред с$ лоши, нечисти. <...> 

Цицачите се пстешки за класифицираве затоа што тие се многу 
повеке индивидуализирани. 

Се гледа дека семиолошката структура на еден таков систем е 
многу поинаква од нашите научни таксономии. <~> Ке треба бездру- 
го еден ден да се воспостави системог на пертинентни признаци врз 
кој се потпира оваа народна зоологија. » (1) 

Б. ФИГ. ЗНАЧЕНЕ И ИНТЕРСОПУНИК АТИВНАТА ВРЕАНОСТ 

§ 23 Сите јазични и говорни средства ( фонолошки, лекси- 
чки и морфолошко-синтаксички ) поседуваат интеркомуникативна 
вредност. Тоа значи дека изворните говорници на еден Јазик знаат 
на кој начин и со кои средства се изразува интеродносот во конкре- 
тните говорни деЈСтвија, кои се ефектите на тие јазични средства 
врз интерговорниците и кои средства се наЈДобри за остварување на 
одредена цел. (2) 


(1) Р. биЈгаисЈ : Ѕ1гис1игеѕ 61уто1одјциеѕ <1и 1ех1цие Угап- 
дајѕ , 1.агоиѕѕе, Рагјѕ, 1967, стр. 53-54. 

(2) Јасна идеЈа за интеркомуникативната вредност наогаме во 
познатата Аогика на Пор Роајал. Таму се вели : « Но понекогаш тие аопоани- 
телни мисли им се прилружени на самите зборови, зашто тие обично се поЈаву- 
ваат кзј сите оние кои ги изговараат. И токму тоа прави неѓу изразите кои 
означуваат навилум иста работа, елни ла билат наврелливи, лруги кротки, елни 
уиерени, лруги безобразни, елни лубезни, лруги нелубезни : затоа што освен 
главнзта мисла што тие изрази ја солржат, луѓето им припишуваат и лруги мисли 
врз кои и почива таа различност. », ( А. Агпаик! & Р. №со1е : ѓа 

(сопИпиеб...) 
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Интеркомуникативната вредност на Јазичните и на 
говорните елементи зависи од многу фактори м еѓу кои еден од наЈва- 
жните е секако и референтната вредност на тие елементи. 1то се 
однесува до референтната вредност на животните таа е воглавно 
негативна. Токму таа нивна негативна вредност ги прави анималните 
лексеми податливи за употреба во еден посебен вид говорни струк- 
тури - во погрдите. 

Познато е дека во некои европски јазици како што се на пр. 
италијанскиот и францускиот општиот назив за животно служи како 
основа за изведуваае на глаголи и глаголски изрази кои ја означу- 
ваат говорната активност ПОГРДУВАНЕ . Така во итали јанскиот јазик 
го имаме глаголот Ф веѕтепшаре во чија основа се наоѓа 
именката Ф веѕпа = « жиботно », додека францускиот јазик 
го обликувал еуфемистичкиот глаголски израз ♦ ткаиер *ЏЕинЈ'ин 
ре мопѕ г>'лмшшх = « погрдуба некого ». 

Во својата антропоцентричност човекот се сметал како најра- 
звиено суштество на светот, а на животните гледал како на нешто 
што се наоПа на пониско скалило од развојот. Ова особено се заси- 
лило по научните верификации на овие сфаќава од страна на дарвини- 
стичката теорија за потеклото на видовите. Омаловажувааето на 
животните, што се среќава уште во античките јазици, има земено 
огромен замав во поново време посебно со олабавуваве на стегите на 
религијата. На тој начин животните станале еден од најважните из- 
вори за пролиферација на погрдите во современите европски јазици. 

Ако « погрдата претставува говорен акт со кој говорникот 
физички му " се спротиставува " на противникот », (1) тогаш 
е очигледно дека преку тој акт на вербална агресија говорникот 


(2)(...сопИпие(1) 

1одѓдие ои /' аг1 (Је репѕег, Паттапоп, РагЈѕ, 1970, < 1 изд. 
1662 >, стр. 131 ). 

(1) Р. бшгаис! : 1еѕ дгоѕ то1ѕ , Р.1Ј.Г., (" Оие ѕаЈѕ-Је "), 
Рапѕ, 1976, < 1 изд. 1975 >, стр. 35. 
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изразува негативни чувства со цел да му наштети на сого- 
ворникот. 

Според насоченоста на говорното деЈствие погрдите можеме да 
ги поделиме на директни и индиректни. Кај директните 
погрди се Јавува апострофиравето, т.е. директното обраКаве кон 
лицето кому му е наменета погрдата додека кај индиректните погрди 
лицето адресат не е присутно во говорната интеркомуникациЈа. 

Имајќи предвид дека за директно обраќаве постојат само две 
форми во заменскиот систем ( заменката за второ лице еднина и онаа 
за второ лице множина ), а со оглед на негативниот емоционален 
набој што се изразува во погрдите, очигледно е дека алокутивот 
изразен преку второто лице еднина претставува привилегирано изра- 
зно средство на погрдата. На оваа особина која важи и за македон- 
скиот и за францускиот јазик треба да се додаде и посебната форма 
за вокатив кај именките во македонскиот јазик која се употребува 
исклучително за апострофираве било во функција на погрдуваве или 
пак ословуваве. Посебна одлика на погрдата претставува тонот на 
изговореното кој обично е доста повишен, отсечен и груб ( како да 
го тепа противникот удирајќи по неговите ушни тапанчива ) или пак 
ироничен со цел да се омаловалси соговорникот. 

§ 24. За постигнуваве на саканата цел, говорникот кој 

погрдува ги користи како најпогодни оние зборови и изрази кои ја 
обезвреднуваат личноста на соговорникот. Обезвреднувавата можат да 
се однесуваат на физичките особини, на психичките особини или пак 
на социјалниот статус на личноста на соговорникот. МеГу бројните 
тематски домени од кои се црпат лексеми за погрдите секако најбо- 
гата е областа на анималните лексеми. 

Во рамките на анималната лексика ентомолошките лексеми се 
доста погодни за изразуваве на споменатите негативни чувства во 
директно обраќаве кон соговорникот. Тоа доаѓа од негативната 
референтна вредност што ја поседуваат инсектите. 


Претставите за ситни, црни, влакнести суште- 
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ства, со мног7 пипада и јаки вилици, кои 
постојано здодеваат, касаат и ја пијат крвта, а 
понекогаш знаат да бидат и отровни, се длабоко вре- 
хани во потсвеста на луѓето. 


На тие претстави им соодвествува употребата на следните 
лексеми во француското арго залишани во Новиот речник на погр- 
ди на Едуар (1) : 

Ф 1_АКУЕ, ( Пр. ЕЅРЃСЕ РЕ 1АКУЕ !, УОЦЅ Н'ЃТЕЅ «1>'иНЕ 
ЕАКУЕ ! ) = « ѕе бИ б'ип 1псИу1(1и тбргЈ.ѕаШе ои ци1 пе ѕетб1е 
раѕ ауо1г а11е1п1 ѕоп р1е1п брапош.ѕѕетеп! 1 п 1 е 11 ес 1 ие 1 », + 
П 0 КР 10 Н ( пр. ЕЅРЃСЕ РЕ ЅА1Е Н0КР10Н!, Уоцѕ н' Стеѕ <ш'цн 
репт Н0КР10И ! ) = « еѕрбсе бе еаппп та1 61еуб », ф рои 
( пр. У1ЕЏХ роџ ! ) = « Ѕе (Ш. б'ип рагаѕИе, б'ип икИуШи 
ци1 рагаИ рг§1 & поиѕ ѕисег 1е ѕап| », Ф рона 1ЅЕ ( пр. 
бЏЕИЕ РОЏТОЕ Р1ША1ЅЕ !, 1а РУНА1ЅЕ ! ) = « Ѕе сИѕаП аи!ге- 
Ѓ 01 Ѕ б'ипе ѓетте бе таиуа1ѕе У 1 е. Ѕе <Ш. ѕиг!ои1 аијоигс!' 11 и 1 6'ипе 
регѕоппе (16ѕабгбаЗз1е, ци1 ѕе р1а!1 Д епуеп1тег 1еѕ циеге11еѕ ». 

Постојат и бројни лексеми во македонскиот јазик кои се упо- 
требуваат како погрди : 

▲ АЕРЕП ( скорпија ) = « грдо лице, плашило » (Р- 
НЈ ), А кокона = « нагиздана хена » ( РМЈ ), А 
ераех = « скрхаб », А ОСА = « лоша хена » ( РМЈ ), 


(1) Ова е прв специЈализиран речник за погрди во францускиот 
јззик и една од ретките книги којз се занинава со француските пеЈОративни 
зборови. Што се однесува до прашането дали треба да се предаваат во речниците 
и погрдните зборови или пеЈОРативите воопшто овде ке го споиенеме мисленето 
на Арно и Никол во нивната Логшла. Тие велат : « Со оглсл на фактот што 
тис лополнитслни нисли сс толку значајни, и што толку снажно ги ненуваат 
главнитс значена, би било пожслно оние што прават речници ла ги забслежат, и 
ла прелупрелат, на принср, на зборови кои се наврелливи, пријзтни, остри, 
лубсзни, нслубсзни; или уште полобро ла ги отстранат сосена тие зборови за- 
што секогаш е покорисно тие ла не се знаат отколку ла се знаат. », ( А. 
АгпаиШ & Р. №со1е : 1а 1од1цие ои 1‘аг1 Је репѕег , Паттапоп, РагЈѕ, 
1970, < 1 изд. 1662 >, стр. 135 ). 
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▲ паразит = « дембел, гото&ан » 

скакуаец : « слаб, исушен чоБек », А трут 
лежач, готоЈзан » ( РМЈ), А воига = « 

МЈ ), ▲ воисар = « 


( РМЈ ), А 
: « нрзлибец, 
досаден » (Р- 


сиронашен, голтар » и др. 






























I 







« Ако лингвиаичкага аналиѕа ноже да го предочи посгоенето 
на сисгеми на оаноси кои Ја сгрукгурирааг лексичкзга супстанца и 
кои го обликувазг неЈЗиного значене, тогаш не е апсурлно ла се 
нисли јскз говоригелиге можаг л а ги проникнзг тие сгрукгури интуи- 
тивно и несвесно. Ако посгојзг тие сгрукгури - а тие постојзг - и 
ако не се забележани, значи лека тие се несвесни ; а ако му прко- 
саг на вренего и ако опсгоЈувааг и покрзј збилнуванага и неуправу- 
ваниге трансформации на Јазиког, значи лека тие всушносг Ја усло- 
вувааг, а ние тоа ла не го знаеме, таа еволуциЈа . » 

Р. 6и1гаис1 : Ѕѓтѓо1одѓе <Је 1а ѕехиаШб, стр. 236. 


1. КЛАСИФИКАЦИЈА НА ГОВОРНИТЕ 
ЕДИНИЦИ 


Разгледувавето на говорната единица погрда во последните два 
параграфи од претходната глава природно не воведе во главата којл 
ќе се сосредоточи на говорните единици во кои се остварува фигура- 
тивното значеае. Веднаш да кажеме дека ги прифаќаме ставовите на 
Гистав Гијом за позицијата на зборот во јазикот и во говорот. 
(1) Имено, зборот или лексемата претставува наЈголема единица 
на Јазикот и најмала единица на говорот. Како основна единица на 
говорот, зборот истовремено претставува и синтаксичка категориЈа 
со оглед на тоа што во себе го содржи и значевето на зборовната 
група на којашто и припаГа. Според тоа се она што се реализира во 
говорот претставува синтаксичка единица и обратно синтаксичките 
единици се реализираат единствено во говорот. 


(1) Сп. 6. биШаите : 1.едопѕ бе Ппди/ѕИдие бе бшѕТауе 

биШаите , 1949-1950. ЅТгисГиге ѕОгто}од»цие е1 ѕГгисТиге рѕусШцие Ое 1а 
1апдие ѓгапдаѓѕе II, 1еѕ Ргеѕѕеѕ <је ЖпјуегѕЛе 1ауа1 - К1тскѕ1есК, 
Цие&ес - Рагјѕ, 1974, стр. 101. 


(зО 


ВИАОВИ ГОВОРНИ ЕАИНИиИ 


Ј|. Ј|. Критериуии за КААСИФИКАЦИЈА 

НА Г ОВОРНИТЕ ЕАИНИЦИ 


§ 25. За класифицираѕе на синтаксичките односно говорните 
единици потребно е да се воведат три критериуми кои ќе се примену- 
ваат истовремено. Тоа се следните критериуми : 1. број на елемен- 
ти на единицата 2. функција на единицата 3. иеморираност на 
единицата . 

Според бројот на составните елементи - зборови говорните 
единици можеме да ги поделиме во две групи : еднозборовни и пове- 
ќезборовни. Очигледно е дека овој критериум е недостатен бидеЈќи 
не може да го открие целото богатство на единиците. 

функциЈата претставува наЈважен критериум кој служи како 
основа за организираве па според тоа и како основа за класифици- 
раве на сите јазични и говорни единици. Потполно ја прифаќаме 
функционалистичката концепциЈа на Малиновски според којд « ја- 
зиког ги огсликува во својага структура стварносните категории кои 
потекнуваат од практичното држеве на детето <...>. » (1) 

И Јазикот на возрасните ги одразува исто така функциите што 
тој е повикан да ги остварува. Според ХалидеЈ Јазикот обавува три 
функции и тоа : 

1 идеациска функција која му служи на говорникот да го 
вербализира своето искуство како и своЈот внатрешен свет ; 

2. интерперсонална функција коЈа му овозможува на говор- 
никот да го изрази својот однос према интерговорникот и да делува . 
врз него а со тоа и да научи како полесно да ја изразува своЈата 
личност ; 


(1) Сп. В. МаНпо«ѕК| : " ТПе рго&!ет оѓ театпд т рпт\- 
Цуе I апдиадеѕ ", додаток на книгата на С. К. 0дс1еп & I. А. КЈсМапЈѕ : 
ГЛе Меаптд оѓ Неаптд, Кедап Раи1, 1опсЈоп, 1923. ( цитирано според 
М. А. К. На11сЈс1ау : " 1а баѕе ТопсИоппеПе (Ји Јапдаде ", 1апдадеѕ , 
п. 34, 1974, стр. 55 ). 


Критеирупи за каасифисација на говорните единици 


У, 


3. текстуалпа функција коЈа му помага на говор- 
никот својот внатрешен и надворешен говор да го обликува во уре- 
дена форма-текст и во сообразност со дадената ситуациЈа. (1) 

Со други зборови Јазикот му служи на човекот полесно да ги 
обликува и изрази спознаЈните, чувствените и волните процеси што 
тој ги доживува во секоЈДневниот живот. Секоја од горните функции 
делува во секој вид говор но соодносот меѓу нив е различен во 
зависност од елементите на говорната ситуација. 

Меморираноста е важен критериум кој може да биде разликувачки 
кај одредени единици во поглед на тоа дали соодветната единица 
претставува дел од речничкото благо на даден јазик или пак е 
изведена-во-говорот како што би рекла Орекјони. Меморираноста 
означува знаеве на формата или на содржината или пак на обата 
елемента на дадената единица од страна на говорителите. Знаевето 
може да биде пасивно ( на ниво на препознававе ) или активно ( на 
ниво на употреба ). И пасивното и активното знаеве може да биде 
делумно ( доколку се знае само еден од елементите на единицата : 
формата или значевето ) или целосно ( доколку се знае и формата и 
содржината на единицата ). 


д. Виаови ГОВОРНИ ЕАИНИЦИ 

§ 26. Според горните критериуми единиците во кои се 

реализираат фигуратнвните значева на инсектите можеме да ги поде- 
лиме во три групи ( сп. го графичкиот прилог бр. 3 на 581 стр. ) : 

Ц лексемски единицн 


(1) Сп. М. А. К. НаШЦау : " I апдиаде ѕГгисХиге апс! )ап- 

диаде ѓипсНоп ", ш Иеш Ногјгопѕ т ИпдиѓѕИсѕ , ( есМес! 5у ЈоМп 
1.уопѕ ), Репдиш Воокѕ, НагтопЦѕиог111, 1970, стр. 143. 


ВИЛ06И ГОВОРНИ ЕЛИНИЦИ 




2. фраземски единици и 

3. паремиски единици. 

Веднаш да кажеме дека во класификацијата се користени трите 
горни критериуми и тоа на следниот начин : 

Лексемската единица ја дефинираме како меморизирана единица 
во коЈа една ( ентомолошка ) лексема ( збор ) самостоЈно Ја 
реализира своЈата функција во говорниот акт остваруваЈќи го притоа 
( фигуративното ) значеае на дадената лексема. 

фраземската единица или поточно ( ентомолошката ) фразема ја 
дефинираме како меморизирана единица во која една ( ентомолошка ) 
лексема го реализира своето ( фигуративно ) значеае заедно со 
друга(и) лексема(и) при што сите заедно реализираат единствено 
синтетичко значеае кое има одредена синтаксичка функција во рам- 
ките на еден говорен акт. 

Паремиската единица или поточно ( ентомолошката ) паремија 
ја дефинираме како меморизирана единица во која една ( ентомоло- 
шка ) лексема го реализира своето ( фигуративно ) значеве заедно 
со други лексеми при пгго сите заедно реализираат единствено синте- 
тичко значеве кое претставува изведуваве на одредено говорно деј- 
ствие. 


е. ГОВОРНИ ЕАИНИЦИ СО ФИГУРАТИВНО ЗНАЧЕНЕ 
0. 1. Аексепски елиници 


Меѓу ентомолошките единици кои по пат на самостоЈно функцио- 
нираве во говорниот акт ги остваруваат своите фигуративни значева 
среќаваме три категории лексеми : именки, придавки и глаголи ( сп. 
го графичкиот прилог бр. 4 на 583 стр. ). 


Лексепски елиници : ипенси 


кЗ 


А . И П Е н с и 

Во оваа група можеме да изделиме три вида единици според зна- 
чевето и функцијата на ентомолошката лексема : анатомски лексеми, 
антропоними и квалификативи. Со оглед на тоа дека критериумот за 
поделба на лексемските единици е семантичко-функционален, истите 
овие видови ќе ги постулираме и подоцна кога ќе зборуваме за 
фраземските единици. 


д. Анатопски АЕССЕПИ 


§ 27. Анатоиските лексеми означуваат делови на чове- 
чкото тело. Меѓу ретките ентомолошки лексеми кои се јавуваат во 
оваа функција ги наоѓаме француските лексеми : 

Ф П1ТЕ = « сМаѕѕге, Идтбе У 1 ѕдиеих ди 1 ѕ'бсои1е <3ез 
уеих » ( 1ех1ѕ ), Ф поџсне = « реШе 1оиѓѓе бе багбе 
јиѕ!е еп беѕѕоиѕ бе 1а 1буге шѓбгј.еиге » ( 1ех1ѕ ) како и 
арготските Ф АКА16ПЃЕ = « 1еѕ11си1еѕ » ( Агцог <1и согрѕ ), 
Ф АЅТ1СОТ = « С1ИОГ1Ѕ » И ф СНЕМШЕ = « рб- 

П 1 Ѕ реи асИѓ » ( последните два примери се земени од В 1 с 11 ~ 
оппа1ге бгоИдие на виЗгаиб). 

Кај анатомските ентомолошки лексеми наоѓаме и три сложени 
именки. Сите три сложенки се изградени врз именката поџсне : 

Ф снаѕѕе-поцсне = « шегпбге у1п1 » ( Оиат ) , * 

П01КН0РН0ПЕ = « сгАпе с! 1 аиуе » ( Аг$о1 (1и согрѕ ), ф 

ТЏЕ-П011СНЕ = « ѕе 6И 6'ипе регѕоппе ди 1 п'а раѕ 1'1)а1е1пе 
ѓга!с! 1 е » ( Е(1оиаг(1 ). 

Примери за анатомски ентомолошки лексеми ( прости и сложен- 
ки ) во македонскиот Јазик не успеавме да наЈдеме. 




Виаови ГОВОРНИ ЕАИНИЦИ 


Б . АНТРОПОНИПИ 

Во групата на ентомолошки лексеми - антропоними можат да се 
изделат две подгрупи : 

1. патроними и 

2. прекари. 

§ 2б. Патронимите се лексеми кои се веќе утврдени 

како фамилни. имива ( по таткова линија ). Тука можеме да ги споме- 
неме следните ентомолошки патроними : патронимот + Авеше, 
кој цоаѓа. од називот за пчела, 6и можел да претставува метафора за 
работливост и голема активност или пак метонимиЈа, кон коЈа се 
приклонува А16ег1 Баига!, за некоЈ кој се бави со пчеларство ; 
♦ (ЈЏЕ5Р1Н, кој доага од називот за оса и кој, според Доза 
(1), го симболизира оговарааето ; + бкшот, кој доаѓа од 
називот за штурец и кој, повторно според Доза, претставува симбол 
на добро расположение како и на приврзаност кон огништето ; Ф 
(-АПоиснЕ, кој доаѓа од називот за мува, го симболизира задева- 
аето ; Ф Раршон, кој доаѓа од називот за пеперутка, прет- 
ставува амблем за лежерност од секаков вид ; ф Роих, кој 
доаѓа од називот за вошка, упатува на нехигиена ; Ф Ѕаџтекаџ, 
кој претставува машки род од називот за скакулец Ја овоплотува 
живоста на држеаето. . - 

Кај БелгиЈанецот Еи|6пе Угоопеп (2) ги среќаваме и 
следните патроними : ф Воикрои, кој доага од називот за бум- 
бар, симболизира задеваве, закачаае ; ф Сарак», кој доага од 
називот за лебарка, симболизира тага, меланхолиЈа ; Ф Гоикпу, 


(1) Сп. А. Ваига! : ТгаНб <1’ап1Ргоропу т!в ѓгапрајѕе. 1.еѕ 
пошѕ де ТатШе (1е Ггапсе , ( 3 бше 60. геуие е! сотр1616е раг М. Т. 
Мог1е1), ивгајг1е бибпбдаиО, РагЈѕ, 1977, стр. 195. 

(2) Сп. Еидбпе Угоопеп: Аеѕ потѕ <1еѕ регѕоппеѕ дапѕ 1е 
топРе. ЛпМгоропутЈе ипјуегѕеПе сотрагѓе, ЕОШопѕ Ое 1а ЕЈРгагЈе епсу- 
с!ор60Јдие, 1967, стр. 462-463. 
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кој доаѓа од називот за мравка, упатува на работлив 
човек ; Ф Наннетон, кој доаѓа од називот за мајски бумбар, 
симболизира краткотраЈност; + РиснЕ, кој доаѓа од називот за 
болва, симболизира човек кој скокотка и пецка но и мал човек. 

§ 29. Прекарите се такви лексеми кои му се придода- 
ваат на името и кои можат со тек на време да прераснат и во фами- 
лни имива. Прекарите се блиски до квалификативите по тоа што и тие 
означуваат некоЈа особина на носителот, а од квалификативите се 
разликуваат по тоа што тие носат постоЈано исто значеве во нивната 
функција на обраќаве. 

фигуративните прекари се зборови кои на сликовит начин преда- 
ваат некое својтво на носителот на прекарот и кај нив речиси при 
секоја употреба се активира метафората од која тие потекнуваат. 
Својствата што се застапени кај прекарите се многу повеке нега- 
тивни одошто позитивни. МеГу многубројните референти што служат 
како семиолошки фигури при градеве на прекарите се наоѓаат и 
инсектите. Она што беше наведено погоре кај примерите од Албер 
Доза важи и доколку тие називи се употребат како прекари. Овде ќе 
го споменеме прекарот Ф 1,'АРАбНЕ кој претставува стара форма 
за именката АКА16ИЃЕ = « пајак », што му бил даден на 
кралот Луј XI поради неговата надареност за интриги како и 
поради неговата подмолност. (1) 

Од македонскиот јазик ќе ги наведеме прекарите од струмичкиот 
диЈалект што ги приведува Димка Митева : ▲ Вуба Пара, ▲ Ко- 
кона = « гиздабец », д Копар, ▲ Скачсата = « слаб 

чобек », ▲ Вошсата = « досаден чобек », ▲ Швеасата = 
вид кокошкина вошка. (2) 


(1) Сп. А. ОаигаТ : ТгаИб 6'апХ.Пгоропупие Тгапдајѕе. 1еѕ 
пошѕ де ТатШе <1е Г гапсе , и&гајпе биепедаиС, Рапѕ, 1977, стр. 203. 


(2) Сп. Димка Манасисва-Митева : " Прсглса на прскаритс во 
Струница ", Макслонски јазнк , год. XXIII, 1972, стр. 167, 169, 170. 
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Да го споменеме и прекарот ▲ Правка кој е 
засведочен во Скопје и упатува на вреден и работлив човек. Една 
интересна група на називи кои се наоѓаат на преодот меѓу двете 
групи претставуваат називите на некои електрични состави, на разни 
друштва и здружениЈа. Имиаата од овој раздел имаат своЈства на 
патроними ( тие претставуваат единствено име за референтот ) и на 
прекари ( тие многу често се реметафоризираат ). Во недостаток на 
француски примери ќе го наведеме најпрвин името на славниот англи- 
ски состав од шеесетите години ▲ Бувачги ( Веапеѕ ) како 
и називот -на македонската рок група ▲ Бубаиара. 


В. КВААИФИКАТИВИ 

§ 30. Квалификатмвмте претставуваат зборови кои со 
тек на време низ процесот на говорна интеркомуникација се здобиле 
со одредена референтна вредност ( позитивна или негативна ) која 
станала дел од вредносното и конотативното значеве на тие зборови. 
На тој начин квалификативите ги одредуваат референтите освен со 
денотативни и со вредносни семи при што со означувавето на рефе- 
рентот се изразува истовремено и односот на говорителите ( општ 
или групен ) кон референтите на Јазичните единици. Според насоче- 
носта на референтната вредност квалификативите можеме да ги поде- 
лиме во две групи : мелјоративи ( квалификативи со позитивна 
референтна вредност ) и пејоративи ( квалификативи со негативна 
референтна вредност ). 

Примери на мелЈоративи меѓу ентомолошките лексеми има многу 
малку како во францускиот така и во македонскиот Јазик. Во корпу- 
сот Ја пронаЈдовме лексемата : Ф гош?ш = « регѕоппе 1або- 

г1еиѕе, §сопоше » ( РеШ Кобег1 ) како и некои лексеми од 
лексичко-семантичкото поле на пчелата : Ф авеше = « син- 

бол на работлибост, нудрост » ( Вес 11 егеПе ), Ф вџпмев 
= « гбсоИег » ( Ре1И КоЈоег 1 ), + вусне = « ѕуш- 
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1>о1е с1е 1гауа11 соПесИѓ 1г6ѕ ас! 1 ѓ е! ог§атѕ§ » 
{Ре 111 Кобег1). 

Примери на пеЈоративи мегу ентомолошките лексеми има многу 
како во францускиот така и во македонскиот Јазик. Овде ке наведеме 
само по неколку од двата Јазика. 

Така во француското арго ги срекаваме следните лексеми : ф 
САРЛКР = « <161а1еиг, тоисЈзагс! ѓ 1 ут . 1е <161а1еиг, ои 1е 
ѕ1тр1е т<11ѕсге1 ди 1 ѕ!п16геѕѕе 1гор & 1а соп<1иИе <1'аи1ги1, еѕ! 
<Ш И ѓои 111 етег< 1 е И , <1'ип <1еѕ потѕ рориГа 1 геѕ <1и са*аг<1, тѕес!е 
1>оиѕ1ег » ( ЕѕпаиИ ), Ф ИВЕИШЕ = « ѕе <111 1 гот- 

диетеп! <1'ипе <1ате <1е согри1епсе геѕрес!а1»1е » ( Ес1оиагс1 ), 
Ф плите 1?ЕИб1ЕиѕЕ = « ѕе <111 <1'ипе тап^еиѕе <1'11оттеѕ, 
ѕ'етр1о1е аиѕѕ1 1>1еп роиг <16ѕ1|пег ипе броиѕе роѕѕеѕѕ 1 Уе ои ипе 
тбге саѕ1га1г1се » ( Евоиагс! ), Ф нше-рлттеѕ = « ѕе 
<Ш <1'ипе регѕоппе ди'И еѕ! а1ѕ6 <1е ѓа 1 ге тагс1зег » ( Ес1ои- 
агс! ). 

Понекогаш јазиците си имаат формирано и посебни суфикси за 
означуваае на пејоративноста на лексемите. Таков е случаЈОт со 
суфиксот - аг<1 во францускиот Јазик : ф поџснлко = 

« 1. еѕр1оп, т<Иса1еиг <1е роИсе ; роИс1ег 2. р. ех1. рег- 
ѕоппе дш еѕр1оппе чие1ди'ип, 1е ѕигуе 111 е еп уие <1'ипе < 16 попс 1 а- 
Иоп » ( вгапс! КоРег! ). 

Еве и неколку примери од македонскиот Јазик : А пајаг = 
« хесток експлоататор » ( РМЈ ), А пицлјзлл = « оној 
кој се пика под коха », А СТРИЕН =« ненирно, пргабо дете » 
( РМЈ ), А скорпијл = « лоша хена » ( РМЈ ). 

Да споменеме и еден пеЈоратив во македонскиот Јазик кој води 
потекло оа глаголска фразема. Тоа е сложенката А лапнинува 
( разг . « дрдорко » ) ( РМЈ ) коЈа доага од фраземата 
А ААПА ПУВИ ( « зборуба 1)0 празно, дрдори » ) ( РМЈ ). 

Калификативите може да се употребат во специфични говорни 
акти на директно обраќаве - апострофираве на интерговорникот. Во 
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тие говорни акти можат да се употребат и позитивните и 
негативните квалификативи односно лексемите со позитивна или 
негативна референтна вредност. 

Доколку се употребат позитивни лексеми во говорните акти на 
апострофираве тогаш станува збор за хипокористици. Интересно е 
да се одбележи дека не успеавме да регистрираме ниту еден хипоко- 
ристик од ентомолошката лексика во францускиот и во македонскиот 
Јазик. За разлика од други видови животни чии називи често се ко- 
ристат како хипокористици ( сп. на пр. во македонскиот Јазик : 
гуаапче, 1АПЧЕ, 1СУЧЕ-, паче, пиае и др. како и следните француски 
примери : вкне, В1Снетте, снат, сосотте, роше ), се чини 
дека инсектите не се податливи за галовна употреба. 

Доколку се употребат негативни лексеми во говорните акти на 
апострофираае тогаш станува збор за погрди (1). За погрди- 
те веќе зборувавме ( сп. §. 23 ) а тука можеме да формулираме 
заклучок дека на инсектите им се придава претежно негативна рефе- 
рентна вредност поради што и тие лесно влегуваат во употреба како 
погрди таму каде пгго се изразува негативен интероднос на говорни- 
кот кон интерговорникот. Така инсектите, заедно со некои други 
видови животни, претставуваат богат извор за погрди како во фран- 
цускиот така и во македонскиот јазик. (2) 


(1) Сакаме да обрнеме внимание на тоа дека во нашата литература 
не е прифатен еден општ термин за овој вид единици ниту пак се вршени опстој- 
ни проучувана на таа проблематика. Така Марко Китевски, проучуваЈКи ги 
погрдите во делата на Стале Попов, го употребува називот прекарм ( сп. М. 
Китевски : Сталс Попов, Наша Книга, СкопЈе, 1988, стр. 181-183 ), назив 
кој ина веке затврднато значене во ономастиката. Еве јз дефиницијата што Ја 
понудува Меѓународниот комитет на славистите во книгата Основен снстен н 
тсрнинологија на словенската ононастнка на стр. 173 : « ине прекар : ло- 
полнително , нсофицијзлно сопствено ине кое наЈчесто карактсризира лица, неста 
или прслнеги итн. н се олнесува на занинане, особини, потекло итн. на носите- 
лот на инето; ноже, но не нора, ла соаржи позитивна или негативна оценка .». 

(2) Сп. го списокот на животните употребени како погрди во 
француското арго што го дава Едуар ( К. ЕЦоиагс! : Иоиуеаи <ИсИоппа1ге 
деѕ /' пјигеѕ , ЅапсЈ & ТсМои, Рапѕ, 1983, на стр. 139-142 ). 
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Б . Глаголи 

§ 31. Што се однесува до глаголите од лексичко-семанти- 
чкото поле ИНСЕКТИ францускиот Јазик е многу побогат од македон- 
скиот. Еве неколку примери на ентомолошки глаголи со фигуративно 
значеае во францускиот Јазик : 

♦ вош?ооииЕ 1 ? = « с1аѕѕ. е! Ш1. шигшигег, 

ѓа1ге ип бги1! сопѓиѕ < 1 е уо1х » ( 1ех1ѕ ), ф вцпнер реѕ 

1НГ0НИАТ10НЅ = « ГбСОИеГ » ( 1еХ1Ѕ ), ф С АГ АНВЕН 
= « ауо 1 г (1еѕ к!6еѕ по 1 геѕ » ( 1ехјѕ ) и « 1. абпосег 
еп ѕесге! 2. ѓауог!ѕег » ( ЕѕлаиП ), ф ѓснен1С1Е» цн 
техте = « 1е согг1еег, еп ѓа1ге (ИѕрагаИге 1ои1еѕ 1еѕ 1 шрег- 
ѓесИопѕ » ( 1 ех 1 ѕ ), Ф епмесен = « 1 шрог 1 ипег, еш- 

тегбег » ( 1ех1ѕ ), Ф енуеншен цне Р1ѕсцѕѕ10н = « у 
ше11ге <1е ГагптоѕНб, 1а гепбге р1иѕ У 1 ги 1 еп 1 е » ( 1ех1ѕ ), 
Ф ЕЅЅАШЕН = « 6т10гег (1апѕ (1'аи1геѕ рауѕ » ( 1ех1ѕ ), 
♦ гоцнпшен = « 1. (ѕије! пот <16ѕ1^пап1 ип тетбге) саиѕег 
ипе ѕепѕаИоп <1е рј.со1етеп1 ; 2. ( ѕије! пот <1'61ге аттб ) 

ѕ'абИег У1Уетеп1, ѕе гетиег еп бгапб потбге » ( 1ех1ѕ ), Ф 
мтен =« р1еигп1с31ег » ( Сагабес ), Ф поцснанрен 

= « ѓат. ѕигуеШег еп уие (1е ббпопсег е1, раг ех!епѕ 10 п, 

ббпопсег » ( бгапд КобегГ ), Ф поџснен = « с1аѕѕ. 

а11ег <;а е! 1а сотте ипе тоис^е, с1гси1ег еп 1оиѕ ѕепѕ » ( 1е- 
Х1Ѕ ), ф раршоннен = « ѓат. а11ег (1'ип обЈе! а 

1'аи1ге, <1'ипе регѕоппе а 1'аи1ге ѕапѕ ѕ'агг61ег » ( 1 ех 1 ѕ ), 
Ф раршотен = ( ѕије! <16ѕ1бпап1 1еѕ уеих, 1еѕ раир 1 бгеѕ) 

« 61ге агптб <1'ип тоиуетеп! сопИпие1, 1 ПУо 1 оп 1 а 1 ге, дш етрбсПе 
<1е уо 1 г <ИѕИпс1етеп1 » ( 1ех1ѕ ), Ф рараѕ1ТЕН *= « VI- 
уге аих <16репѕ <1е дие1ди'ип » ( 1ех1ѕ ). 

Како што веќе рековме, македонскиот јазик има посиромашни 
деривативни можности за изведуваве глаголи од ентомолошки лексеми. 
Така во корпусот ги среКаваме само следните 5 глаголи : А брпчи 
= « ( поднет иненката уаи ) чувстува некаков звук во уши- 
те », А СЕ закохурчува = « се поблекуба Ро себе, се ог- 
радуба од надборешни блијанија » ( РМЈ ), А СЕ пува = 
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« 1. (раѕг.) се дБихи со некакБа цел и 2. (жарг.) 

(реципрочен глагол) се забаЈзуЈза », А плрлзитира = « хи- 
Јзее на туѓа снетка », А ■ТРСЛЕЕ = « беснее, лудуРа » 

( РМЈ ). 

В. Приалвки 

§ 32. Можностите за изведуваве придавки од ентомолошка 
основа се минимални како во францускиот Јазик а уште повеке и во 
македонскиот Јазик. 

Во францускиот Јазик ги среќаваме следните придавки : Ф 
ШЕИЕЦХ = « рѓјог. б'ипе <1оисеиг МуросгИе, а^^ес!6е » 

(. 1ех1ѕ ), Ф штѓ ( сп. го изразот : ф ауои? ееѕ ѓрои- 
6ЕЅ штѓеѕ = « б!ге а11ет1 <1е 1иѓ>егси1оѕе » ( СагаЈес ), 
Ф ШТЕЦХ = « ^ит еѕ! <1'ипе раиуге!6 рИоуаШе, ш1ѕбга1)1е, 
с1'аррагепсе рИеиѕе » ( 1,ехјѕ ), Ф рошиецх = « 1. 

ѕе 6И б'ипе регѕоппе ди! еѕ! <1апѕ 1а р1иѕ §гап<1е ппѕбге ( ѕоиуеп! 
1егше 1Пјиг1еих ) 2. ѕе <Ш <1'ип 1П<иУ1<1и, сГип иеи чи 1 еѕ! 
с!'ипе ѕа1е!6 героиѕѕап!е е! р1е1п <1е уегпипе » ( 1ех1ѕ ), Ф 
ТЃРЃВВАНТ = « 1. ди 1 1еп<1 'а р6п61гег ргоѓопЛбтеп! <1апѕ 1еѕ 
Иѕѕиѕ 2. ди1 Зоппе 1 ' 1 тргеѕѕ 1 оп ди' ипе ро1п!е ѕ'епѓопсе Лапѕ 1а 
рагИе бои1еигеиѕе » ( 1ех1ѕ ). 

Во македонскиот Јазик ги наогаме следните придавки : 

А бупблрест { пр. бупблресто лице > = « тркалезно лице » 

( РМЈ ), А ЗЛКОХУРЧЕН ■[ ПР. ЗЛГОХУРЧЕНИ НЛВИСИ } = « ПО- 
стојан, Јзкоренет » ( РМЈ ), А плтичен { сп. плтичнл 

клтеарл > = « надреден, прЈзор'еден », А пеаен = « сла- 
док, пријатен » ( сп. Ја пословицата А Пеаенлта устл хелезни 
враГе отворлт ( Каваев, 1930 ) ». 

Да споменеме дека ниту во францускиот ниту во македонскиот 
јазик не постои можност за градеве сложени придавки како што е на 
пример во германскиот јазик каде што се среќаваат придавки од 
типот : Ф ѕРШГСРЕт = « ( придаЈжата е слохенка од инен- 
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ката пајас и придавката непријателски) ». 
(1) 

2. 2. Фразепсси еаиници 


Според својата функција, ентомолошките фраземски единици 
можат да бидат именски, придавски, прилошки и глаголски фраземи. 

( сп. го графичкиот прилог бр. 5 на 5Ѕ5 стр.) 

А. ИНЕНСКИ ФРАЗЕПИ 

Именските фраземи се оние фраземи кои означуваат супстантивни 
референти во говорните единици. Бројот на фраземите во кои учес- 
твуваат и ентомолошки лексеми е доста голем како во францускиот 
така и во македонскиот Јазик. 

Според референтите што ги означуваат именските фраземи можат 
да се класифицираат во три групи : 

1 анатомски фраземи 

2. фраземи за карактеризација на лица и 

3. други фраземи. 

а. Анатопски фразепи 

§ 33. Интересно е да се одбележи дека како и кај ентомо- 
лошките именки со фигуративно значеве ни тука не наЈдовме ниеден 
пример во македонскиот Јазик за анатомскм фраземи . 

Во францускиот корпус ги среќаваме следните анатомски фраземи: 
Ф АВВРЕУО!» А поиѕснЕЅ = « ипе |гапс!е р1ауе ѕиг 1а 1еѕ1е 


(1) За богатството на разните типови ентонолошки изрази со 
фигуративно значене во гернанскиот јззик споредете Ја статиЈата на 1)гѕи1а 
Рјерег : " ( +АИ1М, -Н1ЈМАН,...) = 'МЕМЅСН’ : ТЈеПѕсПе теТарПегп ", т 

ЅХиОЈа ипдшѕИса РЈасѓ 1 готса е1 ЅтсПготса Уегпег Ут1ег Ѕехадепапо , 
МоиТоп с!е бгиуТег, Вег1јп-Не« УогК-АтѕТегОат, 1985, стр. 635-656. 
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оО 1еѕ гаоиѕс 11 еѕ реиуеп! Ро 1 ге, уи 1 ба 1 ге » ( Ои<2т ), 
Ф влвве А роџх = « ЛбЅ1бпа11оп р1а1ѕап!е <1'ипе РагРе 
1оигп1е, 1г1ѕбе, е!с. » ( Кеу-С21ап1геаи ), Ф воџтеше А 
Н1Е1 = « 1еѕИси1еѕ » ( К1с110ппајге ѓгоИдие ), Ф 

слбЕЅ А МЕ1. = « огеШеѕ » ( Аг$о1 <1и согрѕ ), + 

Р016ТЅ о* АРА16И^Е = « ух. с'еѕ!-с1-с11ге с1о101ѕ с!'ипе 

ѕоир1еѕѕе & ѓа1ге сгатЛге с!'еп б!ге Л1ои16 » ( Кеу-СХ 1 ап 1 - 
геаи ), Ф РЛРШОНЅ р’ЛП01ЈР = « Уеп1ге : Роигге1е1ѕ (1е 

1а 1аИ1е » ( Аг$о1 <2и согрѕ ), Ф рлршон ЅЃИЃ6Л1 

= « шешБге у1гИ » ( Сага<2ес ), Ф РЕРЛ1РЕ ре порр10НЅ 

= « роИѕ с!и ри1)1ѕ » ( В1сИоппа1ге ѓгоИдие ), Ф тлие 
РЕ 6ЏЃРЕ = « 1. 1аИ1е 1гбѕ Ипе 2. ( 1гоп. Е<2оиаг<2 ) ѕе 

сШ сГипе |го ѕѕе шбшбге », Ф уеџх ен троџ ре мте = « уеих 

1ои1 реШѕ » ( Кеу-С&апГгеаи ). 

Б. ФРАЗЕПИ ЗА КЛРЕКТЕРИЗЛиИЈЛ 


§ 34. Со фразените за карактеризација се врши означуваве 
на лицето преку опис на некоја негова карактеристика. Всушност 
фразените од оваа група Ја вршат истата функција како и лексемски- 
те единици квалификативи кои се однесуваат на лица па оттаму би 
можеле да ги наречеме и фраземи-квадификативи за дица. Овие 
фраземи доколку носат негативна референтна вредност и доколку се 
употребат во говорни акти на обраќаве - апострофираае стануваат 
погрди како и именските лексеми за кои веке зборувавме ( сп. § 23 
и § 30 ). 

Така во францускиот јазик ги среќаваме следните именски фра- 
земи за карактеризација : Ф ана 16 Нѓе ре ВАЅТ1г1НбиЕ = « XIX 

ѕ. 1пуес11уе, еп ѕ!у1е ро1ѕѕагс1, абгеѕѕбе а ипе Ш1е ци 1 *гб- 
циеп!е 1еѕ сабаге!ѕ <1апѕап1ѕ » ( Са 1 раг1ег ), Ф АВА16НЃЕ 
ВЕ С0МГЕЅЅ10ИЛ1 = « р1а1ѕаттеп1, беѕИо1е, ци 1 ауес 1а |гепои- 
И1е бе ббтИег е! рипа1ѕе бе ѕастѕИе, 1огте ип 1по реи ои 
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ргои ѕушра1ѓидие, роиг 11ап1ег 1еѕ 6|11ѕеѕ сатра^пагсЗеѕ » 
( ва 1 раг1ег ), + ЕНСЏ1Еи» ве поуснеѕ = « оп 1гаПе 
соигашшеп! <1е се пош ип *огсеп§ ди1 ѕ'а!1адие & ипе оеиуге 1 шроѕ- 
Ѕ11?1е ои ( ша1ѕ ѕапѕ 1п1епИоп р§јога! 1 Уе ) ип шакп чи 1 ѕ'у 
еп1еп<1 сошше раѕ ип роиг <1бр1ѕ1ег 1еѕ шоис 11 агс 1 ѕ е! 1еѕ пеи!га 11 - 
ѕег» ( Е<1оиаг<1 ), + нарре поџсне - « §оРе тоис11е, 1 п- 
јиге, ди 1 Ларре 1еѕ тоисПеѕ ауес 1еѕ с!еп1ѕ сотте 1е с!иеп, 11 отте 
«Збѕоеиугб » ( Ко11ап<1, 4. 13, 160 ), + пѓснанте сне- 
ише = « регѕоппе та11|пе ди1 ѓа11 с!и та1 роиг 1е р1а1Ѕ1Г » 
( ва1 Раг1ег ), * рџма1ЅЕ ре ѕас»1ЅТ1Е = « ѓат. 

рѓЈ. 1 > 1 ^о 1 е » ( В 1 с 11 оппа 1 ге ргаИ^ие ), + ѕорошѕеур 
РЕ ИВЕШЛЕЅ = « ѕе сЈИ <1'ип регѕоппа^е <1611са1 е! гаШпб 
дт пе 1гоиуе ѕоп р1а1Ѕ1г дие <1апѕ 1а сИШсиИе. Рогте ИИбгате 
<1е ЕНсисЕи» ре поџснеѕ » ( Е<1оиаг<1 ). 

Во македонскиот јазик сретнавме две фраземи : А ЦАР на 
пувите = « се 1>ели иронично за чоБек кој не претстаЗзуЈса ништо, 
а се праРи Рахен » ( РМЈ ) и а гниаава гаава = « 1. 
Јзалкан 2. празноглаЈз » ( РМЈ ). 


В. ДРУГИ ФРАЗЕПИ 


§ 35. Во третата група на која и дадовме неодреден наслов 
други фраземи спаѓаат оние именски фраземи кои означуваат 
референти од социЈалниот живот на луѓето. 

Така францускиот јазик ни ги нуди следните фраземи : Ф јеџ 
ре рцсе = « јеи ^'епѓап! сопѕ1ѕ1ап1 & 1а1ге ѕаи!ег с!апѕ ипе 
5Ие с!еѕ Је1опѕ еп арриуап! ѕиг 1е Рог(1 » ( РеШ Робег! ), 
Ф ШИЕ ре ит = « 1еѕ <161)и1ѕ <1и тагЗаѕе; раг ехГепѕ. 
р6пос!е с!е Ззоппе еп!еп1е еп!ге <1еих ^гоиреѕ, <1еих раг! 1 ѕ, е!с. » 
( В 1 сИоппа 1 ге ргаГ^ие ), Ф ее шее ет 1'авѕ1нтне = 
« орроѕИ 10 п ЈзИзидие : 1е пие1 Ѓ1ап1 1е ѕутРо1е <3е се дт ез! 
сЗоих е! а^гбаШе е! ТаРѕтИге <3е се дт еѕ! ат&ге е! 1ох1^ие » 
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( 6'гапа КобегГ ), ф раттеѕ ре поцсне = « 

сагас!егеѕ <1'ппе 6сп1иге реШе е! 11Иѕ11з1е » ( Кеу-С&апГ- 
геаи ), Ф Р01РЅ ПОЦСНЕ = « 1. са^б^опе с!еѕ 1и11еигз 

јизци'а. 52 2. Рохеиг (1е се!1е са1ббоне » ( 1ех1ѕ ), ф 

ТЅАУАИ ре ТЕРМТЕ = « 1гауа11 <1е <1еѕ1гис1и1оп 1еп1 е! 

оѓ)ѕсиг » ( Сехјѕ ). 

Македонскиот корпус и тука не е штедар. Ги наведуваме един- 
ствените две именски фраземи од оваа група : А воиги со опашги 
= « лаги » ( Цепенков ) и А вуваива гаава = « за- 

мрсена работа коЈа тешко се прибедуба кон краЈ » ( Пеев: Дор- 
јанскиот говор ). 


Б. Приаавски фразени 

§ 36. Според структурата придавските фраземи можат да 

бидат неспоредбени и споредбени. 

М еѓу неспоредбените фраземи Ја наоГаме француската придавска 
фразема Ф теирре ацх ноцснеѕ = « (XVII ѕ.) дие1чи'ип ди1 

еѕ! ѕепѕШе аих то1пс1геѕ 1псотто<1116ѕ еѓ ци 1 ѕ'оѓѓепѕе <1е реи <1е 
сМоѕе » ( 1а§апе ). 

Споредбените придавски фраземи се застапени и во двата јазика 
но со малку поголема искористеност на ентомолошката лексика во 
францускиот Јазик во однос на македонскиот. 

Во францускиот корпус ги наоГаме, меГу другите, овие фраземи 
: Ф АГРА1РЃ СОННЕ ЦИЕ АВЕШЕ = « рабОТЛИ!) » ( ЌгОШПО- 

ка), Ф А6АСАИТ соппе ци ѕас »Е рцсеѕ = « кој се закача, 

се задеба » ( Ѕа§еѕѕеѕ Пи согрѕ ), Ф снѓТ1Г сопне џие 
СНЕИШЕ = « слабичок, исушен » ( Ѕа^еѕѕеѕ Пи согрѕ ), 
Ф ЃТОШ?Р1 СОППЕ ЦИ НАННЕТОН = « ѓаш. е! УХ. 1гбѕ 

61оиг<11 ( : непромислен, неразборит ) ( рагсе дие 1е Маппе- 
1оп ѕе со|пе соп!ге 1еѕ обѕ!ас1еѕ ) » { 1 ех 1 ѕ ), ф пер 
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ЦОЛЛЕ СОЛЛЕ ЦИ РОЦ {ЅШ? ЅОИ РЦП1ЕР} = « 1г^Ѕ 

ог|ие111еих » ( Кеу-СПап1геаи ), ф рорт сонле цне рцсе = 
« неЈак » ( Ѕа$еѕѕеѕ (1и согрѕ ), Ф 1А1Р солне ци сне- 
ИШЕ = «1гбѕ 1ак1 » ( Ѕа^еѕѕеѕ <1и согрѕ ), ф са10 

С0ННЕ ЦИ РОЦ = « 1г6ѕ 1а1С1 » ( 1еХ1Ѕ ), ф ЛА16РЕ 

сонне ЦИ 1НЅЕСТЕ = « многу слаб » ( Кгоитоуа ), ф 

НА16РЕ СОНПЕ Ѕ1 ОИ ИЕ НАИ6ЕА1Т «ЦЕ РЕЅ 6РШОНЅ = « слабич- 
ок, исушен» ( УМтег ), Ф р 1 _ат сонне цме рцна1ЅЕ = 
« ар1а!1, уатси ои, р1иѕ зоиуеп!, с!'ипе каѕѕеѕѕе тога1е а!>ѕо1ие 
» ( Кеу-СПап1геаи), ф Р1СНЕ сонне ци роц вор6НЕ = « 

сиромашен » ( ММтег ) , Ф ѕаее сонне цм роц = « 

1геѕ ѕа1е » ( Кеу-СПап1геаи ), ф ѕаош сонне цие тмце = 
« ух. сотр161етеп! ѕаои1, с'еѕ1-а-с11ге (1е уш сотте 1а 

Идие 1'еѕ1 с!е ѕап^ » ( Кеу-С]аап1геаи ), ф ѕот сонне ци 
РАРШОИ = « агсЛ. » ( Кеу-С12ап1геаи ). 

Во македонскиот Јазик, за разлика од француските примери со 
придавкие рорт и Р1СНЕ, не среќаваме фраземи со антифраза. 
Мегу споредбените македонски фраземи со ентомолошки единици ги 
изделуваме следните : ▲ гротог кат пуа ( Пенушлиски : Ма- 
леш ) и А нирен като пуиичга ( Пенушлиски: Малеш), А 
ВРЕАЕН ГАГО ПЧЕАА ( Остен, 1.3.1987 ), А АОСААЕН ГАГО 

НУВА, А АУТ ГАГО ОСА ( РМЈ ), А НИРЕН ГАГО БУБААГА 

( РМЈ ), А навнинг ана ■Саотерана} гаго гогона « нападно 
нашминкана и дотерана », А потечен гаго бунбар, а поан 
ГАГ 0 ПЕС СО БОАВИ = « богат » ( Поленаковиќ, 5120 ), А 

СГРХАВ ГАГО ГРАЕХ. 
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В. Приаовги фразени 


§ 37. Прилошките фраземи со ентомолошки лексеми се исклу- 
чително ретки. Така наЈдовме по еден пример на прилошка фразема за 
време и во двата Јазика. 
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Во францускиот Јазик тоа е фраземата Ф А 1’ацве 
оеѕ поцснеѕ = « 1еѕ дие1диеѕ 11 еигеѕ ди1 ѕи 1 Уеп! 1е 1еуег с1и 
ѕо1еИ » ( Кеу-С&апГгеаи ). 

Македонскиот корпус ни Ја дава фраземата ▲ гога ге се 
стридат гоиАРиитЕ=« никогаш » ( Буг.-мак. речник). 

Г. ГЛЛГОЛСГИ ФРАЗЕПИ 


Групата на глаголски фраземи е најбогата од сите групи како 
од гледна точка на разновидноста на структурите така и во однос на 
значевата што ги изразуваат тие фраземи. И глаголските фраземи ќе 
ги поделиме во две општи групи според нивната структура : неспо- 
редбени и споредбени глаголски фразеии. 


А. Неспореабени гаагоасги оразепи 


§ 38. Неспоредбените глаголски фраземи претставуваат 
говорни единици кои се создадени од најмалку еден глагол и една 
ентомолошка лексема. Во едно првично разгледуваае неспоредбените 
глаголски фраземи 6и можеле да се поделат во три групи според 
значеаето на глаголот односно според односот меГу подметот и 
ентомолошката лексема во глаголската релациЈа. Така разликуваме 
фраземи во кои подметот се Јавува како агенс т.е. игра активна 
улога во однос на инсектот ( нив ќе ги наречеме активни глагол- 
ски фразени ), потоа фраземи во кои функцијата подмет ја извршу- 
ва инсектот или пак во кои лицето-учесник во глаголската релација 
се наоГа во неодредена или во пасивна положба во однос на инсектот 
( нив ги нарекуваме неактивни глаголски фраземи ) и третиот 
тип фраземи го сочинуваат оние фраземи во кои доаГа до сплотуваве 
на инсектот и лицето во едно со што метафората станува потполна 
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така што деЈството на инсектот сега му се припишува на 
човекот како агенс на тоа деЈство ( тие фраземи ги нарекуваме 

сплотеви глаголски фразеии ). 

§ 39. Во активните глаголски фраземи срекаваме ра- 

зноразни глаголи. 

Во францускиот корпус постојат голем броЈ на активни глагол- 
ски фраземи со разни преодни глаголи меѓу кои наЈбројни се следни- 
те Г А1НЕ| СНЕКСНЕР, П АИ6Е Р, РРЕИОРЕ, 5ЕС011ЕР 

и др. Еве и неколку примери : * рлије р^не поусне џи ѓсѓрнлит 

= « ух. еха^бгег 1еѕ с&оѕеѕ » ( Кеу-С12ап1геаи ), 

♦ СНЕКСНЕК РЕЅ РОЦХ А ЛЛН -[РЛНЅ 1Л ТЃТЕ РЕ ЛЛН } = « 1и1 
сПегсЈаег диегеПе роиг бе шаиуа 1 ѕеѕ га 1 ѕопѕ » ( Кеу-СПапггеаи ), 

♦ ПЛН6ЕК ОЕЅ СО«иЕС161?иЅ ЕТ РЕЅ РЛРШОНЅ К0Т1Ѕ = « }а1ге 

ша1|ге сПбге. Ие содиес^^ги еѕ! 1а реШе егаше би рј.п, а ѕауеиг 
ашбге, сПег 1еѕ рауѕапѕ ап^еуа^пѕ » ( вај раг1ег ), Ф 
рренрке и Н01ЈСНЕ = « ѕе ѓасПег бгиѕдиешеп! роиг ип ѕиЈе! реи 
1 шрог 1 ап 1 » ( Кеу-С22ап1геаи ), Ф ѕесоуер сеѕ русеѕ А 

ллн - « 1и1 ѓа1ге Пе у!|оигеиѕеѕ гешоп1гапсеѕ » ( Кеу-С12апГ- 
геаи ) и др. 

Во македонскиот корпус среќаваме 15 активни глаголски фраземи 
од кои најбројни се оние со глаголот прави ( 3 ) потоа следува 
глаголот тепа ( 2 ). Наведуваме некои примери : А прави оа 
боавата бивоа = « преу беличу ба » ( РМЈ ), А ТЕПЛ 
пуви = « работи без полза » ( РМЈ ) и др. 

Интересно е да се одбележи дека нема ниедна непреодна глагол- 
ска фразема од оваа група, што е разбирливо со оглед на значеаето 
т.е. активниот однос на подметот кој се Јавува во функциЈа на 
агенс на глаголската релација. Во тој поглед Ја наведуваме фразе- 
мата Ф сош?иг аррѓѕ 1ЕЅ раршонѕ = « ух. ѕ'оссирег бе 
сПоѕеѕ ѓиШеѕ ои 1пиИ1еѕ ; ѕ'а^11ег роиг беѕ г1епѕ » ( Кеу- 
СМапГгеаи ) во која предлогот аррѓѕ воведува еден посебен 
учесник на процесот во глаголската релациЈа и го прави глаголот 
индиректно преоден. 
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Во активните глаголски фраземи среќаваме и повратни 
глаголи : ф ѕе ркцек ел кцсне = « ѕе ѕаои1ег » ( Аг§о1 Ји 
согрѕ ) И ф ЅЕ ПЕТТРЕ 1А Р1ИЕ А 1*АВР1 РЕЅ ИОЦЅТКЦЕЅ = 
« *а1ге Гашоиг » ( Аг^ог ди согрѕ ). 

Со последната фразема навлегуваме во една посебна подгрупа на 
активни глаголски фраземи кои се однесуваат на доменот на сексот. 
Покрај горната фразема во францускиот корпус најдовме уште неколку 
сексуални глаголски фраземи со ентомолошка лексема : + еисеуер 
1_Е5 ТОИЕЅ Ј>'АКА16ИЃЕЅ = « соисПег ауес ипе ѓешгпе чи1 еѕ! 
геѕ!$е сПаѕ!е репбап! 1оп^1ешрѕ » ( ВЈсИоппа1ге ѓгоИ^ие ), 
Ф 6РА1ЅЅЕ» ѕа Р1Ш1ЅЕ = « ѕе ѓа1ге ба1ѕег » ( 7 ?ј сИоп- 
пајге ѓгоИ^ие ), Ф аттрарер ееѕ поцснеѕ = « ѕе 611 б'ипе 
ргоѕШибе ди1 геѕ!е ѓго1(1е е! 1П(Иѓѓ6геп1е ѕоиѕ 1'б1ге1п1е би 
сИеп! » ( ВЈсИоппаЈге ѓгоГ 1 ^ие ), Ф РА1РЕ ратте »'АЅА1- 
6ИЃЕ = « ѕе шаѕ1игбег » ( Аг$о1 <1и согрѕ ), Ф таишнер 
1Е НАИИЕТОИ = « шаѕ1иг1>ег ип Пошше » ( В 1 сИоппа 1 ге ѓго- 
Тјдие ), + ра1»е сеѕ рцсеѕ = « ѕбапсе 1еѕб1еппе ехбси!ее 
беуап! ипе ои р1иѕ1еигѕ регѕоппеѕ рауап!еѕ раг беих репѕ1оппа1геѕ 
бе ша1ѕоп бе ргоѕШиИоп » ( В1сИоппа1ге ѓгоИдие ). 

Во македонскиот јазик сретнавме само еден пример во кој се 
искористува сексуалната сфера како семиолошка фигура. Се работи за 
фраземата А пува во ает похе да изебе » која означува « ве- 
пгго, умешно лице со големи физички способности ». 

Истата ситуација на искористуваве на сексуалната ентомолошка 
фигура Ја наоГаме и во следната француска глаголска фразема : Ф 
ЕИСШ.ЕР ееѕ поцснеѕ = « роиѕѕег 1гбѕ 1 о1п 1'апа1уѕе, ршаИ- 
1ег » ( Сагадес ). 

Кога сме веќе кај споредбите меѓу францускиот и македонскиот 
јазик да ја споменеме и аналогиЈата во структурата (негација) и во 
значевето меГу француската глаголска фразема ф ц ие ЕЕКА1Т раѕ 
»Е ПА1 А ЦИЕ П01ЈСНЕ = « И еѕ! 1 ПсараШе бе ѓа!ге би ша1 Ц ди1 
дие се ѕо 11 » ( Кеу-С11ап1геаи ) и македонската А ни на 
права не гази = « добар, благ карактер » ( РМЈ ). 
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§ 40. Во неактивните глаголски фраземи спа- 
ѓаат наЈпрвин оние фраземи во кои инсектите имаат функциЈа на 
агенс. 

Такви фраземи во францускиот Јазик се следните : + ѕои 
6А20И еѕт штѓ = « арго келаБ е » ( Рецкер ), * 

1ЕЅ ЛРА16ИЃЕЅ ОИТ РЛ1Т 1ЕШ? ТОИЕ ЅШ? N05 ОЕИТЅ = « XVII Ѕ. 

П у а 1оп| 1ешрѕ цие поиѕ п'ауопѕ шап^ » ( ОисИп ), + 

УА ТЕ РЛ11?Е ТЃТЕ1? 1ЕЅ УЕЦХ РЛ» 1ЕЅ ИОЦСНЕЅ УЕРТЕЅ = « Уа 1е 
ѓа1ге У 01 Г аШеигѕ » ( МЈПе еГ ип то1ѕ саИЦотепѕ ), 
потоа фраземите во чиЈа основа се содржи глаголот Р1 «ше№ : 

♦ ЃТРЕ РМЦЃ 4!п0»рц> »Е 1А ТАРЕИТШЕ = « У1в1Ш (XVIII 

ѕ. Уо11а1ге) 61ге (1апѕ ипе ех!г§ше а|ИаИоп. Ва р 1 диге <1е се!1е 
ага1|п6е раѕѕаИ роиг ргоуоциег с!еѕ 1гои1>1еѕ пегуеих. Ва 1 оси 110 п 
реи! аиѕѕ 1 61ге ѕи 1 У 1 е с!'ип ѕи 1 зѕ 1 ап 11 > е! Ѕ 1 |п 1 ѓ 1 е а1огѕ " бргои- 
уег ип У 1 ѓ еп0оигаеп1 роиг ... " » ( Кеу-СМапГгеаи ), + 

<џеие поџсне 1Е Р1«ЦЕ {|.'л ркцѓ> * = « роигдио! ѕе ѓасПе-!- 

И Бгиѕдиегпеп!. Ва р1диге с!'1пѕес1е соггеѕропс! 1 С 1 аи ѕигѕаи! <1е 
со16ге » ( Кеу-СМапГгеаи ), * и'ѓтре раѕ ркцѓ »еѕ наиме- 
ТОИЅ = « ѕ'аррИцие & ипе сег!а1пе у6г116 <1оп1 оп еѕ! сопуат- 
си е! ци'оп еп1еп<1 сИге а аи!ги1 ауес ипе сег!а1пе уегс!иге» (6'а1 
раг1ег ). 

Глаголот Р14ЦЕР и самостоЈНо употребен се има веќе затвр- 
днато во значеве на « удрен, чукнат » што се гледа од следниот 
пример Ф ти и'еѕ раѕ цм рец рмцѓ ! = « 1ех1ие11ешеп1 : 
"Н'еѕ-1и раѕ аИадиб раг 1еѕ 1 пѕес 1 еѕ > = ип реи Ишбгб, сИп^ие, 
ѓои » [Едоиагф како и фраземите засновани врз глаголот 
ПАИ6ЕР {ВОиРРЕ»> : Ф ЃТРЕ ИАМбЃ »ЕЅ Н01ЈСНЕЅ = « изложен 
е на постојани наБреди » ( Рецкер ), * ѕе еагѕѕер паи6Е1? 
А1)Х Р01ЈХ = « ух. 1г6ѕ 1г6ѕ ѕа1е » ( Кеу-СМапГгеаи ), 

♦ ѕ’и ѕе РА1Т в е а ц 1ЕЅ роцх 1Е ПАМбЕРоит ( Ѕа^еѕѕеѕ <3и 
согрѕ ), Ф ЃТРЕ В01ЈРРЃ А1ЈХ Н1ТЕЅ = « пе р1иѕ 61ге с!е 1а 
ргет16ге Гга1с11еиг » ( Ебоиагс! ). 

И во македонскиот Јазик среќаваме неактивни глаголски фраземи 
во кои инсектите имаат функциЈа на агенс : А оса го уапааа за 
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јазисо = « пелтечи поради пијанстБо » ( Полена- 

КОВИЌ, 4309 ), А ПЕА ПУ ТЕЧЕ ОА УСТАТА = « Збору1)а МИЛО И 
приЈатно » ( Пе ев : фразеолошки изрази ), А на прави 
ВЈААТ = « )ор]ои многу пополека и прашане е ке доЈде ли » 
(Пенушлиски ), А прави п' пуаазаа = « се наехиЈз (од 
страѓ, неприЈатност, морничаБост ) » ( Пеев: Кукушкиот говор), 
А поаазува некого -СтуѓлЈ во«А = « се збогатуБа ненадеЈНо » 
( РМЈ ), а кацнааа пу на носо ПУА = « му се случила 
некакЈза неприЈатност » ( Поленаковиќ, 2374 ), А Фаезе пу 
пуа -Сбупв’р} у г аав'та = « му дошла некакБа неразумна и безпо- 
лезна мисла » ( Пеев : фраз. од Струмичко ), А вовгите гу- 
јаааа = « беше многу сиромаЈз » ( Пеев: Кукушкиот говор). 

Во неактивните глаголски фраземи спаГаат и оние фраземи во 
чија основа се наоГаат глаголите : ауо1Р|ипа и Ѓтре| 

Е. Во оваа подгрупа има повеќе глаголски фраземи а ние ќе 
наведеме неколку. 

МеГу француските фраземи ги среќаваме : А АУ01Р реѕ рош?П1Ѕ 
■С рамѕ 1ЕЅ јапвеѕ ...} = « ѕепИг беѕ р1со!ешеп1ѕ биѕ а 1а 
шаиуагѕе с1гси1аИоп би ѕап| » ( Кеу-СПапГгеаи ), Ф ауои? 
цне АВА16ПЃЕ ац Р1АРОМР = « е!ге ип реи ѓои » ( 1аѓ1еиг ), 
+ АУ01В ЦИ ПОЦЅТ1МЦЕ РАИЅ 1А В01ТЕ А ЅЕ1. = « ѓои » ( Аг- 
$01 Ји согрѕ ), ф ЃТВЕ ТОЦТ ЅЦСМЕ, ТОЦТ П1Е1 = « &1ге 
Ш1е11еих, боисегеих; ѕе шоп!гег 6'ипе ехсеѕѕ 1 Уе ашабШ16 » (Иа- 
ѓ1еиг ), Ф Стве 1А ВЃте N01« ре «(ЈЕИнГим = « регѕоппе 
ои с! 1 оѕе дие Гоп б61еѕ1е » ( Иаѓѓеиг ). 

На последниот француски пример му соодветствуваат следните 
две македонски глаголски фраземи со ‘глаголот е : А пуу Уф- 
н'тница ПЕ-Ј (мува во матеница ми е ) = « од!>ратен ми е, не 
мохам да го гледам » ( Пеев: Кукушкиот говор ) и А пуши- 
чка си пи преа очите ( Пенушлиски: Малеш ). И глаголот 
ипа е претставен со два примера : А си ја ипа пувата на ка- 

ПАТА = « чуБстБуБа Јзина, ина напраБено нешто лошо» (РМЈ) 
и А ипа бупбари во гаавата = « преокупиран е со глупаГи 
мисли » ( Пеев: фраз. изрази во мак. Јазик ). 
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§ 41. Последната подгрупа од обичните глаголски 
фраземи ја нарековме сплотени глаголски фраземи. КаЈ овие 
фраземи повеќе не станува збор за односот мегу човекот и инсектите 
туку семиолошката фигура поприма сосема друго руво. Имено, сега 
целосниот процес ( што го изведуваат инсектите сами или врз други 
животни ) станува фигура при што целото дејствие на инсектот 
симболизира ( отсликува ) човечко дејствие. Овој тип фраземи се 
помалуброЈни од другите подгрупи. 

Така во францускиот корпус среќаваме повеќе сплотени глагол- 
ски фраземи : Ф ауои? цм ри А са ратте = « Ѕ1ге аИасПбе Д 
д^п с!'ипе шап 1 &ге ип реи ѓогсбе, сотше 1еѕ Паппе1опѕ дие 1еѕ 
^апипѕ ѓоп! 1оигпоуег еп Га1г аи тоуеп <1'ип Л1» ( ва 1 раг- 
1ег), Ф ауок? реѕ антеннеѕ = « ауо 1 г с!е Пп^иШоп, 

регсеуо1г ауап! 1еѕ аи!геѕ » ( Кеу-ОаапГгеаи ), + ѕе 
ВР01.Е1? А 1А снаиреие = « ѕе 1а1ѕѕег абиѕег раг с!еѕ аррегепсеѕ 
1готреиѕеѕ » ( Тгѓѕог ), * ѕ'енре(?пер -С ѕе рети?Е(?...> 
РАНЅ ЅОН сосон = « ѕ'1Ѕо1ег, ѕе геИгег » ( Кеу-СПапГгеаи ) 
, ♦ сДснек ѕон УЕН1Н = « 6јаси1ег » ( ВЈсИоппаЈге ѓго- 
ѓЈд ие ), + ѕонти? ре ѕа сннгѕаире = « ѕогИг бе 1'об- 
ѕсигИб, ргепбге ѕоп еѕѕог » ( 1ех1ѕ ), Ф Т1ЅЅЕ1? реѕ 

ТОИЕЅ Р'А1?А1бНЃЕ = « 1епс1ге <1еѕ р1^еѕ, <1геѕѕег беѕ етбисПеѕ» 
( ВеѕсВегеПе ). 

Македонскиот јазик ги нуди следните сплотени фраземи : 

▲ ФА(А некого во своите прехи = « нанануба и остбаруба 
нешто со итрина », а аока {цица, пие, нпуга> грв негопу = 
« експлоатира безнилосно » ( РМЈ ), а се запаетгува во 
пајахина оа загони и прописи = « бидуба онебозножен да го про- 
должи дејстбубането ». 

Б. СПОРЕАБЕНИ ГЛАГОАСГИ ФРАЗЕПИ 

§ 42. Споредбените глаголски фраземи претставуваат 

такви фраземи во кои процесот што му се припишува на подметот а 
што е означен со глаголот се споредува експлицитно со друг процес. 
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На тој начин се доаѓа до модификациЈа на обичните глаго- 
ли а да не биде неопходно создававето нови глаголи, што претставу- 
ва голема економичност во јазикот. Да кажеме дека овој тип глагол- 
ски фраземи е застапен со многу примери како и тоа дека во нив 
учествуваат сите видови глаголи ( преодни, непреодни и повратни ). 

француската фразеологија нѓ! нуди доста примери од овој тип 
фраземи мегу кои ги изделуваме следните : 

♦ Ѕ'А61ТЕВ { СТВЕ ЕХС1ТЃ } СОППЕ ЦНЕ РЦСЕ = « 1Шр11дие 
ипе ас! 1 УИ 6 бгиѕчие е! <Ј6ѕогс1опп6е » ( Кеу-С&апГгеаи ), Ф 
В1СНЕР соппе цп роц = « ѓа/п. Ѕ1ге гаУ 1 , јибИег» ( Кеу - 
СПаШгеаи ), Ф ѓтре на»1ѓ соппе ееѕ наниетонѕ = « У1Уге 
еп сопсибша^е » ( ВЈсИоппајге бгоИ^ие ), Ф ѕе јетер 
ЅШ? «ЦЕКЦЕ СНОЅЕ СОППЕ ЦИЕ МЦЃЕ »Е ЅАУТЕКЕиЕЅ = « ббУОГег 
1ои1 » ( РеШ РобегГ ), * рцер сопие цме рцматѕе = 
ч.ух. ѕепИг ех1гбшешеп1 шаиуа 1 ѕ » ( Кеу-С&апГгеаи ), + 
К1КЕ СОППЕ ЦИ ТАЅ РО ПОЦЅСНЕЅ ( Ко11ап<1, I. 13, 168 : Ка1>е- 
1аЈѕ ), Ф У1УРЕ СОППЕ ЦИЕ 1АРУЕ = « сГипе У 1 е ригешеп! 
убб61аИуе » ( Кеу-С&апГгеаи ). 

Од македонскиот корпус ги претставуваме следните споредбени 
фраземи : А врие гахо во ковница = « ина нногу народ » 

( Остен ,1.3.1987 ), А ТЕ А.УБАТ ПОПИТЕ КОАХУ ПАГАРИНАТА 

пуите = « подбиб кон оние нонци што наибно си нислат дека 
ноните се блубубаат бо ннЈз » ( Поленаковиќ, 6152 ), А 
наауа се гато в’вга па т'пан = « се креба, се перчи » 
(Поленаковиќ, 3998 ), А оаи гаго аа брои правги = « оди 
нногу пополека », А го на б’ави аа сеаи = « ненирен е, 
потстануба од несто » ( Каваев, 4088 ), А СЕ собира 
гаго оси на пеа = « се собира бо голен број и настрбено » 
( Р М Ј ) . 


2. 3. Пареписги еаиници 

§ 43. Паремиските единици, како единици кои претставува- 
ат комплетни самостоЈНИ говорни дејствиЈа, го сочинуваат пареми- 
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ското рамниште на говорот. КонцепциЈата за посебно 
паремиско рамниште на говорот, коЈа била инстинктивно насетувана 
со векови наназад од страна на лексикографите, доби во поново 
време теориска разработка од разни страни и особено во трудовите 
на ПермЈаков. ПермЈаков врши разграничуване мегу три рамништа во 
говорот ( лексемско, фраземско и паремиско ) врз основа на два 
критериуми : еден структурален и еден семиотички. (1) Според 
ст рукту ралниот критериум сите единици се делат во две групи : 
1. еднозборовни ( лексемски ) и 2. повеќезборовни ( фраземски и 
паремиски ), Според семиотичкиот критериум единиците се делат 
исто така во две групи : 1. единици кои означуваат единечни поими 
т.е. служат како знаци на поединечни предмети ( зборови и фразе- 
ми) и 2. единици кои означуваат ситуации т.е. служат како знаци на 
ситуации или на релации меѓу предмети ( паремии ). 

Така, тргнувајќи од фактот дека станува збор за огромен број 
на клиширани форми на изразуване ( формули ), Пермјаков се одлу- 
чува за некои резови во ткивото на формулите за да добие одредена 
хомогеност на паремиското рамниште. Имено, Пермјаков одредува дека 
паремиското рамнипгге може да го сочинуваат само единици кои не се 
многу големи односно единици кои горедолу одговараат на должината 
на пословиците ( и терминот паремија доаѓа од старогрчкиот 
збор тгароциа со значеве « пословица » ), а за да го оправда тој 
свој став Пермјаков го воведува критериумот на сложеност на ситуа- 
циите што се претставени во единиците. Така, во паремии се при- 
клучуваат сите оние единици кои содржат една сцена или пак краток 
диЈалог ( во паремии спаѓаат, меѓу другите, и басничките, едно- 
сценските анегдоти и гатанките ) додека сите други поголеми 
единици претставуваат исклучително фолклорни единици (басните, 
анегдотите, бајките, разните видови приказни и др. ). 


(1) Сп. 61. РегтуаКоу : Г гот рго^егк 1о Го1к-1а1е. Ио1еѕ оп 
ѓЛе депега I Гкеогу оГ сНскѓ, Маика, Моѕсош, 1979, на стр. 138 и ра- 
ѕѕјт. 
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Паремиите, како што тврди ПермЈаков, претставуваат 
единици кои се наогаат во меѓупозиција меѓу јазичните и фолклорни- 
те единици или, уште поточно речено, тие припаѓаат истовремено и 
на јазикот и на фолклорот па оттаму тие претставуваат предмет на 
изучуваае и на лингвистиката и на фолкорот. Според нас, во прин- 
цип, не постојат разлики мегу паремиските и фолклорните единици, 
односно сметаме дека сложеноста на сцените не треба да биде дис- 
тинктивен признак Сите меморизирани единици поголеми од фраземата 
припаѓаат на паремиското рамниште и претставуваат рамноправни 
елементи на говорната интеркомуникациЈа. Разликата меѓу нив се 
состои токму во нивната различна функција во говорната интеркому- 
никација : некои од нив се јавуваат како делови од други говорни 
дејствија ( на пр. пословиците, афоризмите, практичните совети ) 
додека други претставуваат самите одредени говорни дејствија ( га- 
танки, вицеви и др. или поточно погодувааето гатанки, кажувавето 
вицеви итн. ). На тој начин компетенциите на фолклористите завле- 
гуваат во областа на лингвистиката ( преку паремиските единици од 
најмала сложеност ) додека лингвистите легитимно можат да ги 
проучуваат и оние паремиски единици за кои досега многу поголем 
интерес проЈавиле фолклористите. 

§ 44. Според Пермјаков значи паремиите претставуваат 

повеќезборовни меморизирани говорни единици кои означуваат едно- 
сценски ситуации или релации мегу предмета Врз база на една ваква 
дефиниција ПермЈаков го постулира постоевето на паремиското рамни- 
ште за кое вели дека поседува наЈмалку 24 разни видови на пареми- 
ски говорни единици меѓу кои ги наведува следните : поговорки, 
присловија, пословици, афоризми, гаганки, прегскахувава, практичпи 
изреки ( економски, правни, медицински ), толкувава на соништа, 
верувава, прашанки, благослови, велеризми, клетви, баева, здрави- 
ци, заклегви, закапи, бесмислици , кахувава без крај, смешни одго- 
вори, додавава, проблеми, досетки ( ПермЈаков ги нарекува 
смешни загатки ), задевки ( Пермјаков ги нарекува смешки 
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с о замка ). (1) 

§ 45. Голени се разликите меГу разните видови паремиски 

единици. За подобро воочуваве на нивните меГусебни сличности и 
разлики Пермјаков воведува уште три параметри : степенот на кохе- 
зија меГу елементите на единицата, видот на мотивираност на вкуп- 
ното значеве на единицата и видот на прагматичка функциЈа на 
единицата. 

Според степенот на кохезија меГу елементите на единицата 
паремиите можат да бидат синтетички и аналитички. КаЈ 
синтетичките паремии постои голема кохезија мегу составните еле- 
менти која и дава на целата единица дополнително значеве кое е 
пошироко од збирот на значевата на неЈзините елементи. Обратно, 
кај аналитичките паремии степенот на кохезиЈа е многу мал така што 
целокупното значеве на единицата е еднакво на збирот на значевата 
на нејзините елементи. Токму според овој критериум можат да се 
разграничат во две групи ( синтетички, од едка страна, и аналити- 
чки единици, од друга страна ) следните паремии : фраземите, од 
една страна, и фраземските колокации, од друга страна, пословиците 
и афоризмите, од една страна, и претскажувавата и практичните 
изреки, од друга страна, гатанките и прашанките, од една страна, и 
проблемите и енигмите, од друга страна. 

§ 46. Според видот на мотивираност на вкупното значеве на 
единицата паремиите можат да бидат фигуративно ( сдиковно ) 
мотивирани и директно мотивирани. Кај фигуративно мотивира- 
ните паремии значевето на единицата произлегува од фигурата коЈа 
ги поврзува составните елементи на единицата и која и придава на 
единицата зќачеве кое е сосема поинакво од директното односно од 
етимонското значеве на елементите што Ја сочинуваат фигурата. Со 
овој критериум можат да се разликуваат две групи на паремии : фи- 
гуративно мотивирани и директно мотивирани паремиски едници. Така, 
се разликуваат поговорки наспроти присловиЈа ( во последниве 


(1) Сп. 6.1.. Регтуакоу : Ргот ргоуегб 1о ѓо1К-1а1е, №ика, 
Моѕсои, 1979, на стр. 141. 


№ 
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спаѓаат пред сб споредбените фраземи од типот бел гаго 
снег ), пословици наспроти афоризми, баснички наспроти анегдоти. 

§ 47. И говорната активност на луѓето претставува дел од 
стварноста како што се тоа надворешниот свет, внатрешниот свет и 
општествениот живот на луГето. Како што човекот разликува разни 
предмети во континуумот на природата така тој разликува и разни 
поЈави од континуумот на својот внатрешен и општествен живот. 

Говорната активност, како област која им припаГа подеднакво и 
на внатрешниот свет и на општествениот живот на луѓето, се облику- 
ва според потребите на единките во нивниот заеднички живот. Од по- 
требите на луГето извира целта на говорното дејствие а целта ( за- 
едно со статусот на интерговорниците ) ја одредува формата (видот 
на говорната единица ) и содржината на говорното дејствие. Прифа- 
ќајќи ги принципите на функционалистичката теорија во антропологи- 
јата воопшто како и во говорот посебно, Пермјаков го воведува и 
параметарот прагматичка функција на паремиите кој е основен 
двигател за создавааето, преобликувааето и исчезнувавето на паре- 
миските единици. Пермјаков постулира 7 ( седун ) главни функции на 
паремиските единици во говорната интеркомуникација. Секоја од овие 
седум функции може да биде присутна кај секоја пареми ја како што и 
секоја паремија може да ги поседува сите функции. МеГутоа, иако 
поседуваат по повеќе функции, паремиите секогаш имаат по една 
функција која е доминантна и која го одредува видот на паремиЈата. 
Еве ги тие функции ( сп. го графичкиот прилог бр. 1 на 577 стр.) : 

1. Ноделирачка функција - паремиите што ја поседуваат 
оваа функција ( пословични изреки, велеризми, баснички и едносцен- 
ски анегдоти ) остваруваат говорен ( или мисловен ) модел односно 
шема на некоја реална или логичка ситуација. 

2. Образовна функција - паремиите што ја поседуваат оваа 
функција ( практични изреки, гатанки, проблеми, енигми и брзозбор- 
ки ) нб запознаваат со сликата на светот, со правилата на однесу- 
ваае, со некои правила на расудувааето, со вежбаае на правилниот 
изговор и др. 
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3. П редвидувачка функција - паремиите што Ја 
поседуваат оваа функциЈа ( претскажувава, верувааа, толкувава на 
сонипгга, пророштва ) имаат за цел да ја предвидуваат иднината. 

4. Нагична функција - паремиите што Ја поседуваат оваа 
функција ( враџби, баева, клетви, благослови, здравици, заклетви 
како и некои закани ) тежнеат да предизвикаат одредено посакувано 
деЈствие со помош на зборовите како и да Ја наметнат волјата на 
нивниот изведувач врз други луѓе. 

5. Одречна функција - паремиите што Ја поседуваат оваа 
функција ( бесмислици, кажувава без краЈ, смешни одговори и дода- 
вава ) се насочени кон тоа да кажат нешто а притоа да не кажат 
ништо, да одбегнат одговори на несакани прашава или пак да се 
спротистават на аргументите на противникот. 

6. Забавна функција - паремиите што ја поседуваат оваа 
функција како доминантна ( смешни изрази и смешни гатанки, задев- 
ки ) се употребуваат за да ги забавуваат слушателите. 

7. Украсна функција - оваа функција , како основна функ- 
циЈа која е присутна во сите паремии но не е доминантна во ниедна 
во нив, има за цел да ги разубави ( украси ) говорните единици. 

функциите што ги предлага Пермјаков за паремиските единици во 
многу нешто наликуваат на функциите што ги предложи Јакобсон за 
јазикот. (1) Се разбира дека работата на ПермЈаков била доста 
поедноставна со оглед на тоа дека бројот на паремиските единици 
(посебно оние класичните што биле запишувани од паремиографите ) е 
далеку помал од вкупната говорна активност на луѓето. Од друга 
страна, очигледно е дека и лингвистичката и паремиолошката класи- 
фикациЈа се комплементарни со оглед на тоа што нагласката во 
секоЈа од нив е поинаква. Така, Јакобсон Ја објаснува природата на 
говорот воопшто врз основа на основните елементи на говорната 


(1) Сп. В. ЈаКо&ѕоп : н ^тдиЈѕИцие еѓ роѓИцие ", јп 

Еѕѕајѕ де ПпдиЈѕНцие д6п6га1е , ЕЈШопѕ Је МЈпиЛ, Рагјѕ, 19ЅЗ, стр. 
209-248. 
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интеркомуникациЈа, додека ПермЈаков Ја заснова своЈата 
поделба многу повеќе врз конкретната разновидност на содржината на 
паремиските единици во зависност од конкретната цел на секоЈа од 
нив ( оттаму и називот што го дава ПермЈаков за овој параметар). 

§ 48. Поголемиот дел од единиците што ги наброЈува Пер- 
мјаков веќе биле запишувани и проучувани во македонската фолклори- 
стика и лингвистика, а кон оваа листа можеме да додадеме и други 
паремии регистрирани во македонските збирки : брзозборки, за- 
дагалки, броеници, пцости , (1) заспивадки (2). 

Овде ќе проследиме само некои паремиски единици во францус- 
киот и во македонскиот јазик кои содржат ентомолошки лексеми со 
фигуративно значене и кои се застапени со по неколку примери во 
корпусот. Тоа се следните паремиии : афоризми, гатанки, клетви, 
пословици, предвидувачки паремии и вицеви ( сп. го графичкиот 
прилог бр. 6 на 587 стр. ). 

А. АФоризпи 

§ 49. Пермјаков го дефинира афоризмот како паремија која 
наликува на пословицата по степенот на кохезиЈа ( и двете се 
синтетички единици за разлика на пр. од претскажувааата и практи- 


(1) Трите последни видови се наогаат групирани кај Марко Китев- 

ски во групата говорни игри ( во коЈа тој ги наведува и закачките но нив не 
ги проучува ниту пак дава принери ). Инаку Китевски ги класифицира паремиите 
во македонскиот јззик ( тој го употребува терминот кратки говорни народни 
уиотворби ) во десет групи : пословици и поговорки, гатанки, прашанки, 

благослови, здравици, клетви, заклетви, баена, говорни игри ( со четирите 
подвида ) и пцости. ( сп. М. Китевски : Фолкаорни бнсерн , Македонска 
книга, СкоПЈе, 1988, на стр. 11 ) 

(2) Петко Домазетовски и Илијз Китановски обЈавуваат неколку 
заспивалки ( заедно во една група со залагалки ) во нивната книга : Па- 
тор, патор ноџива , Детска радост, Скопје, 1983, на стр. 9-22. Инаку, во 
нивната книга авторите обЈавуваат, покрзј другото, и примери од следните 
паремии (групирани во групи) : поговорки и гатанки, задевки-досетки-прашанки, 
6рзо- зборки и броенки. 
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чните изреки кои се аналитички ) но коЈа се разликува од 
пословицата по видот на мотивираност ( афоризмот се заснова на 
директна оппгга мотивираност додека пословицата се гради врз фигу- 
ративна мотивираност на општото значеве ). 

За разлика од Пермјаков многу други автори го употребуваат 
терминот "афоризам" во пошироко значеае на « концентрирана, синте- 
тска мисла за која и да е појава во човекот и околу него » и под 
тој поим подведуваат разни говорни форми како што се : епиграми- 
те, епитафите, мудрите изреки, пословиците и сентенците. (1) 

Во денешно време афоризмот се сфаќа како говорна форма во 
која на духовит начин се изнесува став за одредена појава од 
животот. (2) Во таа смисла веќе постои посебен книжевен жанр 
афоризам во кој се огледуваат многубројни автори во Македо- 
нијд. Треба да напоменеме дека во француската литература не се 
употребува' зборот арПогѓѕте (3) со истото значеае како 


(1) Горната дефинициЈа и класификациЈа Ја предлага Гуро ШнаЈдер, 
еден од авторите на книгата УеИка епсИ(1оре<НЈа аѓог/гата ( рпргегш1| 
га Ѕ1атрц 6. Р1етепСЈб I б. ЅпаЈсЈег )( 4 изд. ), РгоѕУЈе1:а - 61оѓ>иѕ, 
2адге&, 1984, на стр. 5. Оваа концепциЈа којз се заснова претежно на 
ексцерпциЈа на литературни дела е застапена и во многу други антологии. Овде 
ке споненеме една српска антологиЈа : Јаѕтјпа Ри1јо : Вѓѕегѓ тиВгоѕИ, 
Ѕрог1ѕКа Кпјѓда, Веодгас!, 1984, ( 1 изд. 1977 ) и две француски : 0/- 
сИоппаЈге <Јеѕ сИаИопѕ ѓгапда1ѕеѕ е1 Мгапд&геѕ, ГЈбгаЈгЈе 1агоиѕѕе, 
1980, ( од повеке автори ) и Каг1 РеП1 : /.е (ЛсИоппаѓге Веѕ сИаИопѕ 
<Ји топбе епИег , Магабои!, 1978. 

(2) Така Васе Манчев јз дава следната одредница за афоризмот : 
« Афорнзмот како специфична рефлексивна форна отворз нови ножности за 
огкриване на оние вистини што на хунорен план го лискрелитираат конвенционал- 
ното нислене и олнесуване ». ( Сп. В. Манчев - Предговор на книгата на 
Тодор Јовчевски Мулростите на елен фрик , КММ, СкопЈе, 1987, на стр. 5 ). 

(3) Во англиската традициЈа постои зборот " велеризам " кој 
упатува на посебен вид духовити изреки кои биле негувани од многу автори а 
посебно од МеПег според кого тие го добиле и името. Велеризмите се еден 
посебен вид афоризми, со триЈадна структура, кои подвргнуваат на потсмев 
некоја мудра изрека од типот : Доброделта е во средината, рече Гаволот 
седнувајКи неѓу две проститутки. 
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во македонскиот јазик туку за тој жанр се користи нази- 
вот шо! (1'еѕргИ. (1) Во последните децении во франција се 
појавија бројни антологии на афоризми од кои ќе ги споменеме 
следните : Јеап Се1асоиг : Тои1 ГеѕргН ѓгапдајѕ. 01сИоп- 
паЈге ЈшшогЈѕИдие, А1б1п Мд.с11е1, Раг1ѕ, 1974 ; Јеап-Раи1 
Васго1х : Н сошше Нишоиг , Ве Иуге Је росМе, Раг1ѕ, 1983 1 Р. 
Н6гас16ѕ : 1е реШ шасПо <1е росНе, Ие сМегсМе ш1<и бсШеиг, 
Раг1ѕ, 1984. 

§ 50. Афоризмите претставуваат такви говорни форми кои 
имаат свои автори за разлика од народните паремиски единици чии 
автори се непознати. Со таа своја особина тие навлегуваат во 
сферата на индивидуалното творештво и претставуваат поле на истра- 
жуваве на книжевната наука. МеГутоа, ние на афоризмите им приоѓаме 
од поинаков агол : нашето интересирање е свртено кон семиолошката 
подлога врз која се засноваат афоризмите. 

И афоризмот, како и пословицата, често се заснова на одредена 
семантичка фигура. МеГутоа, додека каЈ пословицата семантичката 
фигура се протега низ целата паремиска единица ( на пр. метафора, 
метонимија, алузија и др. ) кај афоризмот фигуративното значеие 
многу често Ја зафаќа паремиската единица само делумно ( на ниво 
на одредена лексема или фразема но не ретко и на првобитна посло- 
вица ) и тоа служи наЈчесто како контрапункт за друго значеае кое 
се надоврзува не на фигуративното туку на етимонското значеие на 
дадената единица ( лексема, фразема или пословица ). Оваа честа 
постапка кај афоризмите, што би можеле да ја наречеме разгра - 


(1) И оваа концепциЈа ина свои 6ројни приврзаници. Да споменеме 
некои македонски афористичари : Д. Грумар, М. Горѓијоски, Т. ЈовчевскиЈ Д. Е. 
Дешниковски, X. Павлов, В. Полазаревски, А. Силјановски, В. Смакоски и др. 
кои обЈавувале и објавуваат свои афоризми во весници ( Остен, Стулентскн 
збор, Ан д ), на радио или во посебни книги. Во франциЈа овој жанр има 
голема традиција а тука ке споменеме неколку познати афористичари : М.- 
Ас1гаг8, А. АПаЈѕ, К. ВасгЈ, Т. ВегпагЈ, А. ВЈгаВеаи, I. ВоигИадиеТ, А. 
Сариѕ, Г. Сауаппа, 6. Соиг1е1ше, Р. ѓас, Г. ОагсЗ, Ј. Ое)асоиг, М. Ооппау, е. 
Е1до2у, Ѕ. биИгу, Н. Јеапѕоп, А. Кагг, 6. Ее Воп, №>с1:ие1, К. РЈегге, А. 
Рг6уо1, Ј. РепагЈ, Ј. РоѕТапЈ, УаИоиг, А. МИетеи, Ш\у, 6. МоИпѕк!. 
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дуваве на фигуративното значеве, е опишана од страна 
на ПЈер Гиро како « блокираве на фигуративното значеве при што 
се зема изразот во неговото буквално значеве ». (1) Афори- 
змот на многу убедлив начин Ја прикажува на дело двосмисловноста и 
претставува само еден книжевен пример на инаку доста честата 
употреба на двосмисловноста во говорната интеркомуникациЈа. 

На тој начин можеме да кажеме заедно со Мари Витоз Кануто 
дека присуството на двосмисла во исказот создава одредена напна- 
тост, исчекуваве кои исчезнуваат во оној момент кога интерговорни- 
кот Ја расветлува смислата на исказот при што и напнатоста се пре- 
твора во задоволство. (2) Двосмислата предизвикува напна- 
тост, напнатоста претставува изненадуваве а изненадувавето е 
основен двигател на смеата. Притоа « добиениот ефект е пропор- 
ционален на распонот меѓу двете измешани значева » како пгго вели 
Лор Езбоа. (3) Кога сме веќе каЈ смеата да споменеме уште 
една постапка за предизвикување комичен ефект. Се работи за афори- 
зми кои по форма наликуваат на дефиниции но во кои наместо да се 
наведат суштествените особини на референтот се прикажуваат некои 
признаци кои спаѓаат повеќе во сферата на неочекувани односно 
невероЈатни осообини на дадениот референт. Тоа е на пример случаЈ 
со афоризмот : А Пчеаата е еано тревопасно хивотно оа кое се 

ПРАВИ ПЕА ( Остен, 27.12.1970 ). 

Причината поради којд ги разгледуваме афоризмите како пареми- 
ски единици, наспроти нивното индивидуално потекло, не лежи само 
во фактот што и тие стануваат меморизирани единици кои можат да се 
репродуцираат како такви во говорната интеркомуникациЈа и кои со 


(1) Сп. Р. бијгаис!: Јеѕ јеих <1е то!ѕ , Р.1Ј.Г., ( со11. "Оие 
ѕаЈѕ-Је " ), РагЈѕ, 1976, стр. 11. 

(2) Сп. Магје-В. УјТот СапиТо : Ѕј уоиѕ аујет уо1ге то! а 
< Иге , А.-6. ИЈгеТ, Рагјѕ, 1983, стр. 94-95. 

(3) Сп. Еаиге Неѕбо1ѕ : Аеѕ јеих бе 1апдаде , ЕсЈПЈопѕ с!е 
Е’1Јп1Уегѕ|Т6 8’ОТаша, ОТажа, 1986, стр. 110. 
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текот на времето имаат шанси да прераснат во пословици, 
туку пред с$ во нивната семиолошка подлошка. Имено, нашата теза, 
на коЈа ќе се навратиме и во следната глава, е дека афоризмите 
(како и некои други форми на вербално и мешано изразуваве : басни- 
чки, басни, прашанки, гатанки, карикатури и др. ) се засноваат на 
оние референцијални семи на зборовите кои се имаат здобиено со 
одредена референтна вредност и кои се основа за фигуративните 
значеѕа на тие зборови во дадена говорна заедница 

§ 51. Македонскиот корпус во базата содржи над 20 афори- 
зми. Во афоризмите се среќаваат следните инсекти според бројноста 
( од најзастапениот па надолу ) : пчелата, мравката, штурецот, 
вошката, мувата, пајакот, мушичката и инсектот. 

Еве неколку македонски афоризми : 

1. А Сапо на трутовите секој песец ип е пеаен песец^н- 

хирику, 9.03.1986) 

2. А ФОРПУАА ЗА СОЦИЈААИЗАП I ИНТЕГРАЦИЈА ПЕЃУ ВТУРЕЦ И 

ПРАВЕА ( Остен : В. Толевски , 15.11.1986 ) 

3. ▲ Сегоја во«а се бори за својата ГААВА ( Хихирику, 

12.07.1987 ) 

4. А ПОКРАЈ ТОАКУ СПРЕЈОВИ ПРОСТО Е ЧУАНО САКО ПОХАТ АА П0~ 

СТОЈАТ ПИСАТЕАИ СО ПУШИЧКИ ВО ГААВАТА ( Екран 6р. 82 

: П. Т. Бошковски ) 

5 . А АКО ТРГНЕВ ПО ПУВА, СЕ ТЕ ОАНЕСЕ - В РЕСТОРАН ( Ек - 

ран : С. ШтерЈОСКИ, 17.03.1978 ). 

6. А Не правете оа правка воа. Воаови и таса ипа пногу 

( Екран, 11.06.1983 ) 

7 . а Прво се зепа перса на паразитите а потоа се пери тру- 

АОТ ( Остен, 15.11.1989 : Д. Е. Лешникоски) 

8. А СВОИТЕ НАЈОСТРИ ОСИАА НАВИТЕ СОГОВОРНИЦИ ГИ ” САПУФАИ- 
СО НАСПЕВСА ( Екран, 13.04.1979 ) 


РААТ 


Плреписки еаиници : афоризпи 


ПВ 


Од горните примери се гледа дека третиот и петиот 
афоризам се градени врз формата на класичните пословици што само 
ја засилува нивната уметничка вредност (1) ( во петиот афори- 
зам тоа е уште поочигледно со оглед на насловот под кој авторот ги 
обЈавил своите афоризми : фалсификувани поговорки ). Инаку, сите 
примери што ги наведовме се засноваат на одамна познатата постапка 
што Ја нарековме разградуваве на фигуративното значене. 

§ 52. францускиот корпус од базата содржи над 60 афори- 
зми. Во тие афоризми ги срекаваме следните видови инсекти ( одно- 
сно разни ентомолошки лексеми ) според бројноста : мувата, пчела- 
та, пеперугата, мравката, пајакот, болвата, маЈскиот бумбар, 
вошката, комарецот, мушичката, инсектот, осата, светулката, рас- 
тителната вошка, свилената буба и стршенот. Еве неколку француски 
примери: 

1. Ф 1_Е Р01ЅЅ0М ЕЅТ ЦИ АМ1ПА1 ЅЦЅСЕРТ1В1Е : ЕМ РРЃЅЕИСЕ Ви 

РССНЕ1И?, и ркемо РАСИЕПЕНТ |_а поцсне ( Ве1асоиг : 

Иос1ие1 ) 

2. ф 1Е ПОиЅТКЏЕ И'А ЃТЃ СРЃЕ «ЦЕ РОЦР ШЕЏХ ГА1РЕ АРРРЃ- 

С1ЕР 1А ПОЏСНЕ ( ^Митоиг <1еѕ апјтаих , стр. 154 : 

А. А11а1ѕ ) 

3. ф 1*АР1Си1ТЕи«? РЕ ИОТРЕ УИ1А6Е ЃТА1Т СОППиШЅТЕ РАР 

АП01Л? ОЕЅ АВЕШЕЅ, А ГОРСЕ Р'А1>ШРЕР 1ЕЦР 0К6АШЅАТТ0М. 

Ои 1.Е ТА41Ј1ИА1Т А рророѕ РЕ 1А РЕ1НЕ ( ОеЛасоиг : С. 

Сеѕ&гоп ) 

4. ф СНЕ2 1'НОППЕ, С'ЕЅТ 1Е РАРШОН РЕУ1ЕМТ ЏИ УЕР 

( В1с110па1ге <1еѕ сИа! 10 пѕ : Моп11аег1ап1 ) 

5. ф 0и1 Ѕ'ЕЅТ АВА1ЅЅЃ РЕУАИТ ЏИЕ ГОЦКШ, И'А ПЏЅ А Ѕ'А~ 

ВА1ЅЅЕР веуаит цм иои ( В1сИоппа1ге беѕ сИа- 


(1) ТрансформациЈата на пословиците Ја користеле и многу поети а 
кај некои литературни правци ( на пр. надреализмот ) таа била и омилена вежба 
меѓу поетите ( сп. 1ацге НеѕОоЈѕ : Ѓе5 јеих <1е I апдаде , Е0|1;1опѕ Ое 
1_’1Јп1Уегѕ|1е <ј’01аша, 1986, на стр. 205 ). 
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Иопѕ : Н. М1с12аих ) 

6. ф 1е ГИ РОМТ ОИ КЕНОЦЕ 1ЕЅ АМТ1ЃЅ РОПРЦЕЅ Н'ЕЅТ «Ц'1ЈН 

РИ 1>’АКА16Н(Е ( Ма1оих : П. И1ѕаг(1) 

7. Ф ОН ИЕ Р01Т Н1ЕН ТЦЕН, РАЅ НЃНЕ ЦНЕ РЦСЕ, ЅАЦР ЕН САЅ 

РЕ 1Ѓ61Т1ПЕ РЃРЕНЅЕ, В1ЕН ЕНТЕНОЦ ( Ве1асоиг / Н. 
Моптег ) 

8. Ф 1НУО«ЦЕН ЅА РОЅТЃР1ТЃ-, С*ЕЅТ РА1РЕ ЦН 01ЅС01ЈРЅ А (Ј X 

АЅТ1СОТЅ ( В1сИоппа1ге с 1еѕ сИаГ 1 опѕ : С&1ше ) 

9. Ф 1'Ѓ1ЃРНАНТ ЅЕ 1А1ЅЅЕ САНЕЅЅЕР, 1Е РОЦ НОН ( В1СГ1- 

оппаше <1еѕ сИаИопѕ : ИаиГгѓатопГ ) 

10. ф 1ЕЅ П0ЦЅТ1ЛЦЕЅ ОНТ СЕНТА1НЕНЕНТ РЛ1Т ПЕТТРЕ РШЅ ОЕ 

УЃТЕПЕНТЅ ЅШ? 1Е ООЅ ОЕЅ РЕППЕЅ «ЦЕ 1А РЦОЕЦ» (1'Ни- 

тоиг с1еѕ аптаих, стр. 154 : Сосо СМапе1) 

11. Ф ОН РЕ1ЈТ С0НЅ1РЃНЕР 1’НОППЕ СОППЕ ЦН АН1ПА1 0'ЕЅРЃСЕ 

ЅЦРЃР1ЕЦРЕ «Ш РРОРШТ РЕЅ РНИ0Ѕ0РН1ЕЅ ЕТ ОЕЅ РОЃПЕЅ А 
РЕЦ РНЃЅ СОППЕ 1ЕЅ УЕНЅ А Ѕ01Е РОНТ 1Е1ЈРЅ СОСОНЅ ЕТ 

СОППЕ 1ЕЅ АВЕШЕЅ РОНТ 1ЕШ?Ѕ РЦСНЕЅ ( В1СГ10ППа1ге 

беѕ сИа! 1 опѕ : Н. Таше ) 

12. ф 1ЕЅ РШЅ РЕТ1ТЅ АНИАЦХ ОНТ 1ЕЅ РШЅ 6Р0ЅЅЕЅ УЕРМНЕЅ 

ЕТ 1ЕЅ РШЅ РЕТ1ТЅ ЕЅРР1ТЅ ОНТ 1ЕЅ РШЅ 6Р0Ѕ РРЃЈ1Ј6ЃЅ 

( В 1 сИоппа 1 ге беѕ с11а110пѕ : Ни$о ) 

13. ф |_ЕЅ РЕПНЕЅ ЅОНТ СОННЕ 1ЕЅ УЕНЅ Ш1ЅАНТЅ «Ш ТР10НРНЕНТ 

РАНЅ 1'0ВЅСШ?1ТЃ ( Не1асоиг : М11е <1е Ѕсивбгу ) 

14. ф 1ЕЅ С16А1ЕЅ ЅОНТ В1ЕННЕ1ЈРЕ1ЈЅЕЅ Р'АУ011? РЕЅ РЕННЕЅ 

шјеттеѕ ( Ве1асоиг : Не1уѓИиѕ ) 

§ 53. Доколку ги споредиме македонските и француските 

афоризми ќе видиме дека постојат некои сличности но и разлики во 
застапеноста ( искористеноста ) на инсектите. 

Така пчелата, мравката и вошката се речиси подеднакво заста- 
пени во двата јазика. Кај другите инсекти го забалежуваме следното 
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: во францускиот Јазик постои огромна застапеност на 

мувата додека каЈ македонските примери речиси и Ја нема; во фран- 
цускиот Јазик ги среќаваме пеперугата, пајакот, болвата и маЈскиот 
бумбар кои ги нема во македонскиот, додека во македонскиот корпус 
го среќаваме често штурецот кој во француските примери фигурира 
само со еден афоризам ( и покрај фактот што од францускиот јззик 
доага огромната популарност на Лафонтеновата басна за мравката и 
за штурецот (1) ). 

Друга разлика што може да се забележи меГу француските и 
македонските афоризми е бројот на афоризмите во кои се среќаваат 
по два инсекта Во францускиот корпус има повеќе такви примери за 
разлика од македонскиот. Покрај бројноста различен е и нивниот 
состав. Македонските афоризми се засноваат само на парот инсекти 
: МТУРЕЦ - ПРАВКА од типот : А Дојаоа теѕки врепина. И 
ШТУРЦИТЕ ОА ЕСТРАААТА РАБОТАТ САГО ПРАВГИ ( Лик, 23.10.1937 : 
Б. Полазаравески ), додека во францускиот корпус има поголема 
разновидност : најголем број афоризми го содржат парот : пајаг 


(1) францускиот наслов на познатата басна на Лафонтен гласи : 
1а Сјда1е е1 1а Г оигт / и треба да се преведе буквално на македонски 
како Скрехецот ( хехе-пече ) н Нравката. Меѓутоа, и самиот лафонтен му 
припишал на скрежецот особини што тој не ги поседува па според тоа правилно е 
таа басна да се предава на македонски со инсектот штурец кој, иако одговара 
на францускиот дгШоп, се има здобиено во нашата традициЈа со дадената 
симболика на безгрижен и весел дух што јз цени многу повеКе забавата отколку 
работата. Инаку, навистина е чудно што симболиката којз произлегува од оваа 
басна Ја нема истата раширеност во француската култура ( што ке рече и во 
афоризмите ) како што јз има во македонската. НаЈвероЈатно ова се должи на 
фактот што самиот скрежец не е раширен на териториите каде што се зборуваат 
франциските диЈалекти ( со овој назив ке ги наречеме диЈалектите на 1а 
1апдие Ц’011 ). Напротив во Јужна франциЈа ( ОкситаниЈа ), каде што скреже- 
цот живее и е познат меѓу народот, постоЈат многу повеке примери на фраземи и 
пословици во кои тој се јавува со фигуративно значене. И во поголемиот дел од 
тие примери скрежецот се Јавува како симбол на лежерност, уживан.е, неработа и 
дрдорливост. Така францускиот афоризам за скрежецот што го споменавме погоре 
( од Хелвециус ) наЈверОЈатно доаѓа од окситанската ( провансалска ) посло- 
вица : 1Јгоиѕ И сЈда1аѕТге : ѕј ТетеНо сапТоп раѕ ! (Неигеих 1еѕ сјда- 
1опѕ : 1еигѕ Теттеѕ пе сМапТепТ раѕ! ) ( сп. Мапе Маигоп : Рјс1опѕ 
д’Ос е 1 ргочегбеѕ <1е Ргочепсе , РобегТ Моге! 6Ц|1еиг, 1965, стр. 42 ). 
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- ПУВЛ ( пр. ф 1ЕЅ 1.01Ѕ ЅОМТ РЕЅ ТОИЕЅ ^'АРАТбНСЕ А 
ТМАУЕВЅ ЕЕЅМЦЕИЕЅ РАЅЅЕМТ 1ЕЅ 6МОЅЅЕЅ ПОЦСНЕЅ ЕТ ОП РЕЅТЕМТ 1_ЕЅ 
РЕТ1ТЕЅ) ( Ве1асоиг: Ва1гас ) ; потоа доаѓаат паровите : 

ПЕПЕРУГ А - Г АСЕНИЦА ( СП. ГО прИМерОТ 6р. 4 ), ГОПАРЕЦ - 
ПУВА ( сп. го примерот 6р. 2 ), СВИЛЕНА буба - ПЧЕЛА ( сп. 
го примерот бр. 11 ), болва - вовсл ( пр. ф 1.еѕ роцх, с’еѕт 
ЕЕЅ рцсЕЅ РЕЅ РАЦУРЕЅ ) ( В1сИоппа1ге деѕ сЛаИопѕ : Ј. 

ШсВерат ) и пчела - стрвен ( пр. Ф 1 а ѕос 1 ѓтѓ еѕт цме 

ЃТРАМ6Е МЦСНЕ О0 1.ЕЅ АВЕШЕЅ ОИТ 1Л ВОИТЃ 0 Е МОЦРР1Р 1ЕЅ РРЕ10МЅ} 

( Ве1асоиг : V аИоиг ). 


Б. Глтанки 

§ 54. Според ПермЈаков гатанките претставуваат такЕи 

паремиски едигоши чија основна функција е образовна и тоа во оние 
нејзини проЈави преку кои таа нб запознава со сликата на светот 
како и со некои правила на расудуваѕето. Гатанката претставува 
најмала паремиска единица во диЈалошка форма. Говорникот поставува 
прашаѕе во врска со одреден(и) референт(и) а интерговорникот треба 
да пронајде одговор на поставеното прашаѕе. Со прашаѕето се загат- 
нува референтот и тој дел од гатанката претставува загатка. Во 
загатката се наведуваат особини што ги поседува референтот и кои 
треба да го наведат интерговорникот да открие за кој референт 
станува збор. Откривавето на референтот го дава одговорот на 
гатанката т.е. неЈЗината одгатка. 

Во структурата на гатанката главната улога и припаѓа на 
загатката. Од умешноста на поставеното прашаѕе зависи и вредноста, 
тежината и убавината на гатанката. Прашаѕето треба да го претстави 
референтот т.е. да го загатне. Меѓутоа, референтот не треба да се 
претстави на вообичаен, директен начин зашто 6и било многу лесно 
да се открие за што се работи. Оттаму и користевето на индиректно 
искажуваве преку употреба на разни фигури. На тој начин загатката 
има задача да го симболизира референтот и тоа преку оние негови 
особини кои се од перцептивна природа и кои не се нужно неопходни 
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за научната дефиниција на референтот. 

Поради оваа нивна функција Цветан Тодоров ги нарекува двата 
дела на гатанката : ѕут1>оИѕап1 и ѕутбоИѕб. 

Воочувајќи ја фигуративноста на гатанките како нивна основна 
особина, Тодоров ги одредува и основните видови фигури што се 
Јавуваат во гатанките. Тоа се : метафората, парадоксот, антифраза- 
та, хиперболата, литотата, силепсата и др. Многу интересна, и се 
разбира значајна, е мислата на Тодоров во врска со перцепциЈата и 
потеклото на фигурите ВО ѓатанките. Тој вели : « ПерцепциЈата на 
фигурите не оди по природен и авгоматски пат , туку е во функци ја 
на извесен број на шеми кои ги контролираат нашите психички проце- 
си и кои, меѓу сите можни релации на одредена единица ( во случа- 
јов на одредено означено ), а кои се безбројни по дефиниција, не 
тераат да одбереме само некои релации. Воспоставувавето на фигу- 
рите води значи потекло од социјалната психологија; на тој нгнин 
фигурите Ја истакнуваат социЈалнага психологиЈа (~) Културниот 
контекст претставува составен дел на гатанката, пред да стане и 
таа самата дел од него. » (1) 

§ 55. Корпусот на гатанки што го формиравме е составен 
главно од македонски и неколку француски примери. Имено, во маке- 
донските збирки на пословици речиси редовно се предаваат и гатан- 
ките како и некои други паремии, додека француските речници на 
пословици содржат исклучиво пословици и по некои претскажувана, 
метеоролошки изреки и верувана. До француските специјализирани 
речници на гатанки не успеавме да дојдеме а примерите што ги 
забележавме доаѓаат од вредната книга на Ролан за народната фауна 
на франција. Единствената француска гатанка од нашиот корпус што 
не доаѓа од Ролан ја ексцерпиравме од книгата на А. & М. 
виИ1о1ѕ : 1,'1ттоиг беѕ епѓап!ѕ. Во загатката се алудира на 
инсектите воопшто а посебно на стоногите : 


(1) Сп. Т. ТосЗогоу : Деи/леѓѓе", т /.еѕ депгеѕ ди 

Шѕсоигѕ , ЕсЈЈТЈопѕ 0и ЅеиП, Рапѕ, 1978, стр. 234. 
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♦ (2џ'ЕЅТ-СЕ «Џ1 Л ОЕЦХ АИЕЅ, У1Н6Т-ВЕ1ЈХ Р1ЕОЅ ЕТ 

<Џ1 соџвт ѕшг 1Е 6А20И \ - Џие ѓ«Џ1ре ре роотваи ( 1 'Питоиг 
< 1 еѕ епѓап 1 ѕ , 69 ). 

Во македонскиот корпус од базата се наоѓаат преку 50 гатанки 
со ентомолошки лексеми па затоа со нив ќе го илустрираме овој 
оддел. Во нив се застапени над 10 инсекти што ги предаваме според 
бројноста : вошката, паЈакот, пчелата мравката, болвата, свилената 
буба, бумбарот, пеперугата, инсектот, светулката, комарецот и 
крлежот. 

Од вкупниот броЈ гатанки со инсекти во загатката инсектите се 
Јавуваат во многу помалку примери отколку во одгатката. Овој 
податок зборува дека во поголемиот дел гатанки самото прашаае се 
однесува на инсектите, потоа дека инсектите служат многу помалку 
како семиолошки фигури за други референти како и тоа дека всушност 
гатанките се засноваат на референцијални семи на инсектите ( дено- 
тативни и конотативни ). 

Во случај кога служат како семиолошки фигури во загатката, 
инсектите се претставени преку своите референцијални признаци кои 
се јавуваат често со фигуративни значења. Така на пример во гатан- 
ката: А Да е аеа не е аеа, аа е пеа - не е пеа, тврао е гато 

аеа, саатго е гато пеа - { ВЕКЕР > ( Пенушлиски : Малеш ) се 
Јавува фраземата Ф саааог гако пед, додека во гатанката д 
Бупбар брчит во иарена гапара - { ПОП > ( Пенушлиски : Посло- 
вици ) глаголот брмчи и воопшто сликата на бумбар што брмчи 
претставува метафора за некој кој зборува многу и монотоно а 
очигледно е дека попот спаѓа во таа категориЈа на луѓе. Во гатан- 
ката д Еана гапга пет по сичгио свет ( С6НУ , XV : 
Новоселско, Е. Спространов ) медот се јавува како симбол на 
најубавото и наЈслаткото нешто на светот кое се изедначува со 
вредноста на СОНЦЕТО. 

И кога се изнесуваат особините на инсектите во првиот дел од 
гатанката т.е. во загатката основна фигура претставува аналоги- 
Јата. По правило се изнесуваат карактеристичните перцептивни 
особини на инсектите преку кои тие имаат навлезено и во фразеоло- 
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г и ј а т а . 

Така на пример вошката се загатнува преку неЈзината здодев- 
ност за човекот : А Беао е, пааечко е, а на цеа свет заоаеаао 

( Пенушлиски : Малеш ) ; мравката се загатнува преку неЈЗИната 
брОЈНОСТ ; А Ф 00 ЕАНА КАШЧА БЕЗБРОЈ ЧОВЕЦИ ( ПенушЛИСКИ : 
Малеш ) ; пајакот се загатнува преку неговата способност да 
плете паЈажина : А Ипап еано нешчо, на ветрот пат прави и оа 

тап се рани ( Пенушлиски : Пословици ) ; болвата се загат- 
нува со нејзината способност за скокаке : А 11'рно, ц'рно тако 

КАТРАН, АПА СКОКАТ ГАГО 1ЕЈТАН ( С6НУ I, Дебар .* ИКОНО- 
мов ) ; светулката се загатнува со својата моќ за светеае : а 
Еано нешчо ноге аетат, негае гоае засветвит ( Пенушлиски : 
Пословици ) ; крлежот се загатнува со своЈата карактеристична 
форма на телото : А Уста ипа, сѓ ипа, сапо газ непа ( Пе- 
нушлиски : Малеш ) ; пчелата се загатнува преку неЈЗИната 
способност да произведува мед : А Пааечга невеста, саатог аеб 
песи ( Пенушлиски : Малеш ) и др. 

В. Каетви 

§ 56. Клетвите се такви паремиски единици кои се засно- 
ваат на магиската моќ на зборот. Клетвата се Јавува како израз на 
негативен емотивен полнеж и таа претставува желба да му се случи 
несреќа на оној кому му е упатена. Очигледно е дека изменетите 
услови и норми на живееае придонеле клетвите да се истиснуваат од 
говорната интеркомуникациЈа. 

Истите причини што ги споменавме погоре за гатанките важат и 
за корпусот на клетвите. Имено, тој е составен исклучиво од маке- 
донски примери кои се ексцерпирани од објавените паремиски збирки 
чиј список се наоГа на краЈот од трудов. (1) 


(1) Македонските клетви сеопфатно ги проучува Марко Китевски во 
своЈата докторска дисертшиЈа под наслов : Клетвите во накелонското наролно 
творсштво , СкопЈе, 1990 ( во ракопис ). 
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Македонскиот корпус на клетви со ентомолошки лек- 
семи во базата се состои од петнаесетина примери. Во нив се заста- 
пени 7 видови инсекти подредени според бројноста : осата, паЈакот, 
мувата, вошката, штурецот, крлежот и молецот. 

Со оглед на негативниот полнеж што го носат клетвите, инсек- 
тите во нив се претставени со оние особини кои се опасни и непри- 
Јатни за луѓето. На тој начин инсектите претставуваат симбол кој 
може да Ја материЈализира негативната желба за нанесуваае зло врз 
адресатот. Оттаму и клетвите можеме да ги сметаме како еден вид 
лакмусова хартија за откриваае на негативната референтна вредност 
на инсектите односно на некои нивни особини. 

Во клетвите инсектите се претставени преку нивното активно 
деЈСТво врз луГето а само во следниот пример инсектот претставува 
пациенс на човечката активност врз него : А Да го загачат шо 
ВОВГА НА Г док ( С6НУ VIII, Штип : П. А. Чачаров ). 

Следните особини на инсектите се претставени како негативни 
во македонските клетви : осата е претставена со моќта за каснуване 
( пр. А Оси АА ПУ ИСПИЈАТ ОЧИТЕ ( СбНУ VIII, ШТИП : П. 

А. Чачаров )) ; паЈакот е претставен преку неговата моќ за 
плетеве мрежа и каснуваве ( пр. а Пајаг аа го уапе, та четириесе 
аеца аа го ауаат ( Пенушлиски : Пословици )) ; мувата е 
претставена со своето непријатно брмчеве и касаве ( пр. А Муи во 
гааата ти б'рпчаае ( С6НУ II, Охрид : Е. Сп ространов )) 
; вошката е претставена со својот начин на исхрана ( пр. А 
Вовгите аа го јааат ( Пенушлиски : Пословици )) ; каЈ штуре- 
цот и каЈ молецот Ја среќаваме етимолошката фигура коЈа се гради 
врз неолошките форми на глаголи изведени од имивата на инсектите 
(пр. а Ооаци аа го изиоаат ( Пенушлиски : Пословици ), А 

■турци аа пу втурат у гаавата ( Пенушлиски : Пословици )) и, 

на краЈ, крлежот е претставен преку неговиот начин на исхрана ( А 
Да се зааепе гаго г’раех на г. ( С6НУ VIII, Штип : П. А. 
Чачаров )). 
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Г . ПОСАОВИЦИ 

§ 57. Според ПермЈаков пословиците претставуваат пареми- 
ски единици кои изразуваат одреден став за разни поЈави од животот 
и тие се одликуваат со синтетичка форма и фигуративна мотивира- 
ност. 


Сличен став изнесува и Жак Пино кој вели: « Пословицата 
претставува Јасно срочена формула, коЈа има воглавно метафорична 
форма и преку коЈа народната мудрост го изразува своето животно 
искуствп Оваа дефинициЈа, на коЈа сигурно и требаат и дополнува- 
ва, ни овозможува во секоЈ случај да разликуваме пословица од 
диктон ( ргоуег&е - с11Сгоп ) : од формална страна нависти - 
на, диктоног задржува директна могивираност, и не поприма фигура- 
тивна форма како пословицата. » (1) 


И Гремас го дели истото мислеве. Еве што вели тој : « По- 
словиците се конотирани елементи. ( Под конотациЈа го подра- 
збираме трансферот на означеното од едно значенско место ( она на 
кое означеното би било сместено според означувачот) на друго 
место. (...) Диктоните претставуваат, напротив, неконотирани 
елементи ». (2) 

И на англо-саксонската почва се среќава истото мислене. Така 
НаЈгел Барли разликува пословица и максима според видот на мотиви- 
раност ( фигуративна и директна ). (3) 


(1) Сп. Јасриеѕ Ршеаих : Ргоуегбеѕ еѓ с Ис1опѕ ѓгапда/ѕ, 

Р.11.Р. (" Оие ѕа1Ѕ-Је "), Рапѕ, 1956, стр. 6. 

(2) Сп. А.Ј. 6ге1гпаѕ : " 1.еѕ рго^егРеѕ еѓ 1еѕ С1с1опѕ " , 
т Ои ѕепѕ. Еѕѕа/ѕ ѕѓтЈоИциеѕ , ЕЈгПопѕ Ји Ѕеин, Рапѕ, 1970, стр. 
310. 

(3) Сп. МЈде1 Ваг1еу : " А ЅГгис1ига I АрргоисП 1о ѓЛе Рго- 
уегР апС Мах/т нИГ) Ѕрес/а I Реѓегепсе 1о 1Ме Апд1о-Ѕахоп Согриѕ ", Рго^ег- 
РЈит, 19, 1972, стр. 737-750. 
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Дефиницијата на ПермЈаков се чини доста рестриктив- 
на во однос на паремиографската традициЈа. Имено, параметарот на 
мотивираност не играл толку важна улога во таа традициЈа коЈа 
редовно ги предавала заедно пословиците и диктоните во паремио- 
графските збирки ширум светот. Впрочем и самото рарликуване на 
поимите пословица и диктон не е сосема Јасно во паремиолошката 
литература. 

За францускиот пар термини рготегБе и <Ис1оп постои 
голема традиција во француската паремиологиЈа но не и исто толкава 
усогласеност, посебно во самиот лескикографски корпус. Така на 
пример Анес ПЈерон, една од авторите на речникот на пословици и 
диктони, вели дека « диктонот, за разлика од мноштвото посло- 
вици, не е метафоричен ». (1) Меѓутоа, во истата книга 

во корпусот на француските пословици се вклучени и правни изреки 
кои се воглавно директно мотивирани. 

§ 58. Така доаѓаме до македонската паремиолошка термино- 
логија каде ги среќаваме термините пословица и поговорка кои се 
недоволно дефинирани. Во македонските збирки печатени по втората 
светска воЈна Ја среќаваме следната ситуација : 

Во првата збирка на Поленаковиќ и Пенушлиски воопшто не се 
споменуваат поговорките во сооднос на пословиците. (2) 

Во рецензиЈата на оваа книга Бранислав Русиќ, правејќи раз- 
лика меѓу правите пословици и она што тој го нарекува " мудри 
изреки ", вели : « Во читавето често паѓа в очи изразитата 
особеност на некои пословици : нивното стварно значеве ( што се 
разбира од зборовите во изразената мисла ), и нивното пренесено 


(1) Сп. Г. МопСгеупаис! X А. Р|егоп X Г. Ѕи 22 от : пјсИол- 

па!ге де ргоуегбеѕ е1 4е Шс1опѕ, 1_еѕ 1Јѕие1ѕ с1и Робег!, РагЈѕ, 1980, стр. 
173. 


(2) Сп. X. Поленаковик X К. Пенушлиски : "Уводен збор" , 
Макелонскм наролнн унотворбн. Тон IV, кннга 1. Пословнцн, Кочо Раиин, 
Скопје, 1954, стр. УП-ХП. 
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или пословичко значеае. Од првото се гледа подлогата, 
стварната поединост или причината што Ја создала пословицата, - а 
од второто нејзината примена на човечкиот живот и неЈзиното 
делуваае на лугето. Ценети по правите зборови, изразените мисли 
можат да Сидат мудри изреки ; ценети по нивното преносно значеве, 
поврзаните зборови во реченици стануваат прави пословици. » 
( 1 ) 

Кирил Пенушлиски во предговорот на своЈата збирка Пословици 
и гатанки вели : « Меѓу пословица и поговорка нема некоја 
посуштествена разлика, разликата им е повеке Формална : поговор- 
ките се пократки, во вид на кратка изрека или израз, а пословиците 
се обично двочлени изреки. » (2) 

Томе Саздов изнесува слично мислеае : « Современата фолк- 
лористика Ја дефинира пословицага како синтетизиран мисловен израз 
( најчесто : двочлен ), кој содржи суд за некого или нешто. Пого- 
ворката, пак, по своЈата уметничка форма е едночлен афористичен 
израз, кој обично претставува споредба. » (3) На едно друго 
место Саздов ги надополнува своите дефиниции. Според него, освен 
со Формалните особини, пословицата се карактеризира уште и со 
« 'сликовито , типично воопштувазе на животната вистина », додека 
поговорката « се одликува со споредбена сликовитост, типизира- 
ност, како и со недвосмислена преносна функциЈа ». (4) 


(1) Сп. Б. Русик : " Макелонски нзроани унотворби, тон IV 
, книга 1 : Пословиии. урелиле а-р X. Поленаковик и К. Пенушлиски. Излал 
"Кочо Раиин" во Скопј6, 1954, Ш-.Ш, и 302 страни оснина. 400 линари ", 
Соврененост , IV, 6Р.6,1954, СТР. 439. 

(2) Сп. К. Пенушлиски : Пословиии и гатанки , Макелонска 

книга, СкопЈе, 1969, стр. 6. 

(3) Сп. Т. Сазлов : Преглел на накелонската наролна проза, 
Култура, СКОПЈС, 1970, СТР. 112. 

(4) Сп, Томе саздов : " прилог кон проучуването на стилско- 
изразните карактеристики на накелонските наролни пословиии и поговорки ", 
јп Фолклорнстички стулии, наша книга, Скопјо, 1986, стр. 232 и 233. 
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§ 59. Со оглед на тоа дека термините пословица 
и поговорка доаГаат од рускиот јазик ќе ги наведеме и дефинициите 
што се содржат во лингвистичкиот речник на Розентал и Теленкова. 
Тие пишуваат : « Пословица - Сликовита довршена изрека, која 
има поучна смисла и која се карактеризира обично со ритмичко- 
интонациска и фонетска целина. ; Поговорка - Сликовита, алего- 
рична изрека која умешно определува одредена животна појава, по 
форма е лаконска, за разлика од пословицата нема директна поучна 
смисла и често се одликува со синтаксичка недовршеност. » 
( 1 ) 

Како што се гледа, толкувавето на поимите пословица и погово- 
рка од страна на Саздов што го наведовме погоре наполно се покло- 
пува со руската научна традиција. Така и според руските автори 
основната разлика мегу пословицата и поговорката се сведува според 
горните автори на разликата во однос на параметарот синтаксичка 
довршеност - синтаксичка недовршеност. 

Горната аргументација е одржлива се додека не влезат во игра 
и фраземите. Во тој момент е потребно да се изнајдат дополнителни 
критериуми за разликуване. Видовме ( сп. § 43 ) дека ПермЈаков тоа 
го прави со воведуваве на семиотичкиот критериум референт на 
означуваве. Така, Фраземите спагаат во онаа категорија на единици 
кои означуваат единечни поими додека поговорките и пословиците 
припаГаат, според ПерМЈаков, на оние единици кои означуваат ситуа- 
ции или релации мегу ситуации. МеГутоа, се чини дека обој дополни- 
телен критериум нема лингвистичка подлога па поради тоа обој дел 
од класификацијата на ПермЈаков стои на стаклени нозе, 

§ 60. Оваа неодреденост и несистематичност на паремиоло- 
шката терминологија во фолклористиката наиде на реакција каЈ некои 
лингвисти. Така, Лудмил Спасов и Зузана Тополивска, проучувајќи го 
паремиолошкиот материЈал што се содржи во збирката пословици на 
Константин Петкович, се зафаќаат и со негова класификација и опис. 


(1) Сп. Д. 3. Розенталв & м. А. Теленкова : Словарв - 
справочник лингвистических терминов, Просвешение, Москва, 1976, стр. 
гѕ9 и зо^. 
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Притоа тие го промовираат терминот "поговорка" како 
генерички поим под кој авторите ги подведуваат неколкуте видови 
паремии што тие ги проицираат на материЈалот од збирката : совети, 
рецепти, пословици, коментари и споредби. 

Желбата на авторите « поимот поговорка да го толкуваат како 
поопшт од поимот пословица » (1) внесува дополнителна забуна 
во тој пар поими. Така, од нивната дефинициЈа на поговорката 
« како целосно литературно дело затворено во рамките на еден ис- 
каз » (2) јасно произлегува дека оваа одредба не се- однесуЕа 
на сите видови единици што тие ги регистрирале каЈ Петкович ( ми- 
слиме на споредбите ). Од друга страна токму оваа дефиниција ги 
одредува и основните правци на нивната анализа. 

Имено, се чини дека авторите, и покраЈ декларативното залага- 
ње за вклучуваѕе и на граматиката на текстот, се држеле во анали- 
зата премногу стриктно до одредбата на поговорката како целосно и 
затворено литературно дело. Така нивните настојувана за изделуваае 
на горните пет видови премногу потсетуваат на површинската струк- 
тура на паремиските единици. 

Очигледно е дека паремиските единици од типот на пословици 
можат да се употребат во говорот и во други функции покраЈ наведе- 
ните ( така на пр. тие можат да извршуваат говорни деЈствиЈа на 
закана, предупредуваае, оправдуваае, критика, самокритика, огова- 
раве, пофалба, бодреае и др. ) од што произлегува дека прагмати- 
чко-семантичката анализа на Спасов и Тополикска се однесува во 
голема мера на површинската структура на единиците. (3) При- 


(1) Сп. А. Спасов Д 3. Тополинска & А. Спасов : " Опис 
и класификациЈа на поговорките како автономен семиотичен и Јззичен никроси- 
стем ( врз материЈал ол збирката на К.М. Петкович ), Прилози, Одделение за 
лингвистика и литературна наука, МАНУ, СкопЈе, 1985, стр. 10. 

(2) Сп. П)ј(ј, стр. 9. 

(3) Тоа се согледува и од односот меѓу видовите поговорки и 
претставувааето на нивната " длабинска структура ". Еве што велат автогите 

(сопигшеб...) 
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држувавето до површинската структура на пословиците ги 
довело авторите до тоа да предложат парафрази во кои единствен 
инвариЈантен дел претставува модалноста ( деонтичката, алетичката 
и епистемичката ) на пословиците коЈа се заснова во голема мера 
врз површинските маркери. (1) 

§ 61. Ние, од наша страна, не правиме разлика меѓу по- 
словица и поговорка а функционалниот критериум за нивното разли- 
куваве синтаксичка довршеност - недовршеност или уште поточно 
видот на синтаксичка единица го применуваме за разликуваве на 
трите рамништа на говорот : лексемското, фраземското и паремиско- 
то. Критериумот на ПермЈаков за фигуративна мотивираност на посло- 
виците не го уважуваме како дистинктивен со оглед на тоа што 
сметаме дека сите пословици се преносни по своето значеве. Разли- 
ката меГу фигуративно и директно мотивираните паремии се однесува 
на семиолошкиот план ( планот на реалиите според Пермјаков ) 
додека во говорната интеркомуникациЈа и едните и другите се упо- 
требуваат во преносно значеве со оглед на тоа што пословицата 
изговорена во одредено говорно деЈствие пренесува многу повеќе 
значеве отколку што содржи нејзината вонконтекстуална семиолошка 
структура ( така на пр. при референцијацијата на пословицата се 
Јавува мошне често пренесуваве на значевето на актантот на релаци- 
Јата при што тој од почетната позициЈа агенс на процесот се изед- 
начува со позициЈата интерговорник на говорното деЈствие а да не 
зборуваме и за другите фигури покрај семантичките врз кои се 
потпираат пословиците ). 


(3)(...соп11пие«1) 

во тој поглед : « ДзвзјКи обЈЗСнение за начинот на созлаването на 
парафразите ап1е отпеѕ треба ла истакнеме лека ние се трулевме ла јз 
почитуваме формата локолку формата Ја отсликува солрхината. Затоа , кале што 
тоа беше можно, за нашите парафрази земавме формални елементи што се Јавуваат 
во поговорките. », јДј(1, стр . 48-49. 

(1) Според наше мислеае прагматичко-семантичката анализа од 
типот на Спасов & Тополивска е помалку продуктивна од логичко-семиотичка- 
та анализа на ПермЈаков или од интернационалниот индекс на типови на Кууси. 
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Во семиолошката структура на ентомолошките посло- 
вици се срекаваат повеќе семантички фигури ( метафора, метонимија, 
компарациЈа, ирониЈа, хипербола ) а најброЈна е секако метафората. 

§ 62. Во македонските пословици од корпусот застапени се 
повеќе инсекти меѓу кои најбројни се : пчелата, мувата, мравката., 
вошката, болвата, паЈакот, комарецот, бумбарот, осата, штурецот, 
скакулецот, штрколот и молецот . 

Ке наведеме неколку примери на ентомолошки пословици во 
македонскиот Јазик : 

1- А ПЧЕААТА АКО Е ПААА, АПА ПОЖИ ПЕА АА ЗБИРАТ ( Це- 

пенков : Пословици } 

2. а Кај што ипа гнасотиј, тапу се збираат пуи ( Целен- 

ков : Пословици ) 

3. А Аете работат и правите ( Пенушлиски: Пословици ) 

4. А Прзаиви хени, аеца воваиви ( Пенушлиски : Послови- 

ци ) 

5. А И БОАВАТА ХОАЧКА ИПА ( ЈованОВСКИ ) 

6. а Пајасот не преае преха зарааи еана ПУВА ( Нова 

Македонија, 5.07.1989 ) 

7. А Оа ајпиаа черјо не се ТРГАТ { НЕ СЕ ИЗВАТ > ( Ка- 

ваев, 2590 ) 

8. А КОЈ ОАИТ ПО БУПБАР, >ТОЈ> ПААИНАТ НА ААЈНО ( Пену- 

шлиски : Пословици ) 

9. А ОСА ПЕА НЕ РАЃА ( ПеткОБИЧ, 192 ) 

10. А РИБА ОА НИВА, >А> ШЧУРЕЦ ОА ПОРЕ ( ПоленакОБИЌ, 

5389 ) 

Што се однесува до структурата на пословиците да кажеме дека 
поголемиот дел од нив се наоѓаат во потврдна форма. Од другите 
особини на структурен план да споменеме дека второто лице од 
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глаголите се Јавува во неколку пословици како и тоа дека 
дел од пословиците претставуваат релативни реченици. Од другите 
видови реченици се Јавуваат адверсативните, условните, начинските, 
споредбените, временските, причинските, целните, месните и др. 

§ 63. * ВроЈот на ентомолошки пословици во францускиот 

корпус од базата се движи над 60. Во француските пословици заста- 
пени се следните 17 инсекти подредени според бројот на Јавувааа : 
мувата, пчелата, вошката, болвата, мравката, тавтабитата, мушичка- 
та, скорпиЈата, паЈакот, штрколот, пеперугата, стршенот, инсектот, 
осата, наветата, крлежот и термитот. 

Еве неколку примери на француски ентомолошки пословици : 

1. Ф 1-Е гишЕК атти?е 1ЕЅ поцснеѕ ( Е<1оиаг<1 ) 

2. ф А1Ј РЃ60ПТЃ ЕЕ П1Е1 ЕЅТ АПЕК ( Воитоп ) 

3. ф 1еѕ роџх ПАП6ЕПТ 1ЕЅ рареѕѕеџх ( РгоуегЛеѕ <1е 

Ѕауо1е ) 

4. + РиСЕ ЕИ 1'ОРЕШЕ 1'НОППЕ РЃУЕШЕ ( РЈсИоп- 

па 1 ге пез ргоуегбеѕ е 1 < 11 с 1 опѕ ) 

5. ♦ СЕИЈ1 «Џ1 ЕЅТ ТРОР ЕИР0РИ1 Р01Т РРЕНРРЕ 6АРРЕ А 1А 

Р01ЈРП1 ( Роигпоп ) 

6 . Ф Ѕ1 тц АЅ тоиснѓ ЦИЕ РЦНА 1 ЅЕ ИЕ ТЕ Р 1 А 1 НЅ РАЅ Ѕ 1 СА 

Р1ЈЕ ин РЕ1Ј ( Ргоуегбеѕ <1е Ѕауо 1 е ) 

7. ф 00 1А 61ЈЃРЕ А РАЅЅЃ, 1Е ПОиСНЕРОН РЕПЕЏРЕ ( Р)1С - 

110 ппа 1 ге <1еѕ ргоуегбеѕ е! <11с1опѕ ) 

6 . ф АРРЃЅ 1'АЅР1С ЕТ 1Е ЅС0РР10Н, 1А Р10СНЕ ЕТ 1Е Р10СН0Н 

( Ѕа$еѕѕеѕ <1и согрѕ ) 

9. Ф II ие РАит раѕ ѓпоиуо1Р 1ЕЅ РРЕЕОнѕ ( Воигпоп) 

10. ф Т1Ј |?ЕПАР«иЕЅ В1ЕИ ЦНЕ РЕТ1ТЕ УЕРШИЕ Ѕ1Ј1? ТОИ РЈ?ОСНА1Н л 

ТЦ ИЕ Т'АРРЕ1?С01Ѕ РАЅ «1ЈЧЈНЕ 6Р05ЅЕ ТЕ РОМбѓ ( воги - 

пеѕси, 1136 ) 

Што се однесува до структурата на француските пословици да 
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кажеме дека поголемиот дел се наоѓаат во потврдна форма 
што значи дека односот меѓу пословици во потврдна и негативна 
форма во македонскиот и во францускиот Јазик е речиси подедндков. 
Од другите особини на структурен план да наведеме дека второто 
лице од глаголите се Јавува само во 1 пословица ( значи многу 
помала застапеност во францускиот јазик ) како и тоа дека неколку 
пословици претставуваат односни реченици ( од типот на број 5 ), 
кои се помногуброЈНИ во францускиот отколку во македонскиот јазик. 
Од другите видови реченици се јавуваат временските, условните, 
последичните, споредбените и др. 

§ 64. Ако ги споредиме македонските и француските енто-- 

молошки пословици на семиолошки план ке воочиме некои сличности но 
и некои разлики. 

Така забележуваме дека и во двата Јазика првите пет места им 
припаѓаат на исти инсекти. Разликата е единствено во местата што 
тие ги заземаат. Во македонскиот јазик најмногу пословици гради 
пчелата ( речиси половина ) а мувата е втора, додека во францус- 
киот Јазик ситуацијата е обратна : прва е мувата а втора пчелата. 

Разлики можат да се сретнат и во видовите инсекти застапени 
во пословиците. Така во македонскиот корпус се застапени вкупно 13 
видови инсекти додека во францускиот има 17 видови што зборува за 
поголема разновидност на француските пословици. Заеднички за двата 
Јазика се 8 видови инсекти. 

Да кажеме дека и во двата Јазика срекаваме пословици кои со- 
држат по 2 или по 3 инсекти. Во македонскиот корпус се Јавуваат 
следните парови инсекти : пчеаа-правса, пчеаа-пајаг, пчеаа- 
БУПБАР, ПЧЕАА-ПУВА, ПЧЕАА-ОСА И ПАЈАК-ПУВА . Во францускиот 
корпус се застапени следните парови инсекти : пува-пчеаа, 
ВОШКА-БОАВА, ВОВСА-СРАЕХ И ОСА ПУМИЧСА. 

Во целокупниот корпус од двата. Јазика сретнавме само една 
француска пословица со 3 инсекти ( боава бомга тавтабита ). 
Еве Ја таа пословица : 4 Рцсе, перое, роц ет рцма1ѕе шоцѕ еп 
рЕсне ое утуре А иотре атѕе ( Ѕацеѕѕеѕ <3и согрѕ ). 
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§ 65 . Интересно е да ги споредиме пословиците и 
афоризмите од семиолошка гледна точка. Нашата претпоставка од која 
тргнуваме во однос на генезата на афоризмите постулира дека потен 
циЈален извор на афоризмите претста вуваа т референтнмте вредносни 
семи кои, од своја страна, се имаат здобиено со распространетост 
преку фраземите и пословиците. Оттаму доаГа и фактот што го споме- 
навме погоре ( сп. § 51 . ) дека голем дел на афоризми се градени 
директно врз пословици. Според тоа логично е да се очекува дека 
еден голем дел од инсектите што се Јавуваат во пословиците ќе се 
Јават и во афоризмите. Во тој поглед Ја имаме следната ситуација : 

Во македонските пословици прва по бројност е пчелата која е 
наЈброЈна и мегу македонските афоризми. Вториот инсект по броЈност 
каЈ македонските пословици е мувата коЈа воопшто Ја нема меѓу 
афоризмите. Трети по броЈност каЈ пословиците се мраЕката и вошка- 
та додека каЈ македонските афоризми мравката е втора а вошката пак 
четврта. Второ изненадуваве, покрај споменатото остуство на мува- 
та, претставува и големото присуство на штурецот меѓу македонските 
афоризми. 

Во француските пословици прва по броЈНост е муиата коЈа е 
прва и во француските афоризми. Пчелата е втора по бројност каЈ 
пословиците и исто така втора и кај француските афоризми. Интере- 
сна е ситуацијата со вошката коЈа во француските пословици се 
наоѓа на трето место по броЈНОст додека Ја нема воопшто во францу- 
ските афоризми. Второ изненадуваае, покраЈ споменатото отсуство на 
вошката, претстаЕува и големото присуство на пеперугата во францу- 
ските афоризми. 

Како да се обЈаснат овие неколку разлики во честотата на 
инсектите каЈ пословиците и афоризмите во двата Јазика. Се разби- 
ра, тука зборуваме за разлики до кои доЈдовме врз база на нашиот 
корпус со една резерва дека најверојатно има уште доста афоризми 
како и неколку пословици до кои не сме дошле и за кои не знаеме 
дали ќе ги потврдат или негираат воочените разлики кај одделни 


инсекти. 
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За отсуствата на мувата во македонските и на вошка 
та во француските афоризми во однос на нивните поголеми присуства 
во пословиците на соодветните Јазици можеби обЈаснувааето лежи во 
фактот што афоризмите ги создаваат интелектуалци кои имаат длабоко 
забраздено во градските средини во кои присуството на овие инсекти 
е помало отколку во селските средини каде воглавно настанувале 
пословиците. 

За присуството на штурецот во македонските афоризми и на 
пеперугата во француските примери во однос на нивните отсуства или 
минимални присуства во пословиците на соодветните јазици објас- 
нувавааето вероЈатно треба да се бара во изменетиот однос на 
општествата кон тие инсекти поради нивната голема податливост за 
симболизираае : штурецот како симбол на веселост, безгрижност, 
безделничеае, готовантство и пеперугата како симбол на метаморфоза 
во животот и преминуваве на грдото ( гасеница ) во убавото ( пепе- 
руга ). 


Д. Преавиаувачги парелии 

Како што видовме погоре ( сп. § 47 ) Пермјаков определува 
една подгрупа на паремии кои имаат една заедничка доминантна 
ФункциЈа : функциЈата на предвидуваве на иднината. Во таа подгрупа 
на предвидувачки паремии Пермјаков ги наброЈува : претскажувавата, 
верувавата, толкувавата на соништа и пророштвата. Во нашиот корпус 
на ентомолошки изрази собравме воглавно претскажувава и верувава и 
само две ентомолошки толкувава на соништа. 

Претскахувавата и верувавата претставуваат меморизирани 
традиционални искази во кои еден конкретен факт добива вредност на 
индекс односно упатува на некоЈа друга појава коЈа треба да се 
случи. Со други зборови меѓу двете поЈави се врши поврзуваве по 
принципот на аналогиЈа при што се верува дека меѓу првиот факт и 
предвидената поЈава постои причинско-последична врска. 


Видови ГОВОРНИ ЕАИНИЦИ 


пе 


Горната дефинициЈа може да се примени и на тол- 
кувавата на соништа со таа разлика што фактот што служи како 
индекс не се случил реално туку претставува замислен односно 
сонуван факт. ДефинициЈата важи и за пророштвата со таа разлика 
пгго пророитвата претставуваат индивидуални предвидувава одно- 
сно предвидувава на познати пророци. Во пророштвата навлегува, 
покраЈ предвидувачката, и магичната функција на оваа подгрупа 
паремии која цели со вербални средства да ги оствари посакуваните 
ефекти. 


А. Претскахувана 


§ 66. Претскажувавата претставуваат паремии во кои се 

предвидува времето. Тие претставуваат еден вид прогноза која ја 
има истата цел како и модерните метеоролошки прогнози но која се 
служи со сосема други средства. 

Со оглед на тоа што човекот во текот на својот историски 
развоЈ го изгубил метеоролошкото сетило, луѓето почнале да се 
потпираат врз сетилата на животните и растениЈата. (1) Во таа 
функција на животните треба да се бара и нивната фигуративност : 
имено, откако одредени инсекти и некои нивни активности ќе навле- 
зат како семиолошки фигури во претскажувавата, за лугето тие 
инсекти стануваат носители на едно друго значеве кое е дополните- 
лно во однос на нивното денотативно значеве. 

§ 67. Во македонскиот корпус од базата среќаваме само 

неколку претскажувава за времето. Во овие претскажувава се заста- 


(1) За тоа зборува и Акес Пјсрон во предговорот на своЈата зби- 
рка на француски претскажувава и веруван.а : « Така, за ла го прелвили 
вренето, човекот има потреба ол посрелувачи : животните и растени Јата. 
Потврлено е лека многу живи суштества инаат мегеоролошка сетилност. )) ( сп. 
0!сИоппаЈге (Јеѕ ргоуегПеѕ еѓ О/сгопѕ, 1еѕ 1)ѕие1ѕ с)и Коиегг, КоиеП, 
Рапѕ, 1980, стр. 247 ). 
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Ш 


пени според броЈНОста следните инсекти : мувата, болвата 
и комарецот. Еве некои македонските претскажувава за времето : 

1. ▲ АКО САСААЕ ПУВИТЕ ПРЕТССАХУВААО АЕЃА ЃЕ СЕ РАСИПРАО 

ВРЕПЕТО 

2. ▲ ВО АЕТЕН АЕН АКО ПЕЧИ ПНОГУ СОНЦЕТО, А ВО ТОЈ АЕН АКО 

КАСААТ ПУИТЕ ПНОГУ, СЕ ПРЕТГАХУА, АОШО ВРЕПЕ ГЕ АО.ЈАИТ 

со аох ( Цепенков : Верувања, 61 ) 

3. ▲ Во АЕТНО ВРЕПЕ ГАКО ШТО ГАСААТ ПУИТЕ, ПРЕА АА ЗАВРНЕ 

АОХ, ТАГА ГАСААТ И ШТИПАТ ЧОЕГА БОАВИТЕ. 1ТОП УСЕТИШ ОТИ 

ГАСААТ ПНОГУ БОАВИТЕ, ЧЕГАЈ УТРОТО ИАИ УШТЕ ТАА НОГ АОХ 

( Цепенков : Верувања, 65 ) 

4. ▲ ВО ЗИПНО ВРЕПЕ, АГО СЕ ОТВОРИ НЕГОЈ АЕН И СОНЦЕТО АА 

ПЕЧИ, И АГО ИЗАЕЗАТ ПО НЕГОИ ОА ГОАЕПИТЕ ПУИ АА СЕ ПЕЧАТ 

НА СОНЦЕ, ЧЕГАЈ ПОАОШО ВРЕЛЕ ОА ГАГО ШТО 5ИАО ПОНАПРЕА 

ПРЕА АА ОГРЕААО СОШ1ЕТО ( Цепенков: Верувања, 51 ) 

5. ▲ Во ЕСЕНО ВРЕПЕ АГО ИГРААТ ГОЛАРЦИ ПРИГВЕЧЕР И АА СЕ 

ПИГААТ ВО АИЦЕТО, ААИ ВО ЧЕАОТО, АА ТЕ ГАСААТ, ЧЕГАЈ 

УТРЕ ГОАЕПА ПАГАА И АОШО ВРЕПЕ ( ЦепенкОБ ! Веру- 

вања, 49) 

§ 68. Во францускиот јазик за оваа група се користи 

наЈчесто називот (Ис1оп шб1бого1об1чие. Во францускиот корпус 
од базата среќаваме многу повеќе ентомолошки претскажувања, над 
70. Вака големиот број на ентомолошки претскажувава бездруго значи 
дека фЈ>анцузите во минатото биле многу чувствителни на пораките на 
инсектите за предвидуваве на времето. Тоа уште значи дека рурал- 
ниот живот бил јадро на традиционалното француско општество. На 
тие селани им било многу важно какво ќе биде времето за изведуваае 
на земЈОделските работи. 

Интересно е дека во француските претскажувања се Јавуваат на д 
20 видови инсекти. МеГу првите пет места по бројност застапени се 
следните инсекти : светулката, мравката, пчелата, пеперугата и 


осата. 


ВиАоеи говорни еаиници 
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Во § 17 веќе наведовме две француски претскажувава 

а тука приведуваме уште неколку : 

1. Ф АЦ ВОШ РЦ РИ (.'ЛРЛ16НЃЕ, 1_А ЈОЦКНЃЕ ЅЕРА ПОЦШЃР 

( Р 1 еггоп , 868 ) 

2. + II УА РЕЕЏУОК? Ѕ1 ЕЕЅ АЅА16ИЃЕЅ Т1ЅЅЕНТ 1Е1П? ТОИЕ 
АУЕС РРЃС1Р1ТАТ10И ( В 1 СГОПЅ беѕ Јоѓ1еѕ ) 

3. + 1е 1_АПРУ1?Е АИНОНСЕ 1А СНА1ЕУР Ѕ'П 0ЕУ1ЕНТ АНОРПА1Е - 

пеит вршаит ( В 1 СГ 0 ПЅ Аеѕ бе1еѕ ) 

4. * 1а РШ1Е ИЕ РЕЦТ ПАНЛЦЕР ОЕ ЅЦРУЕНП? Ѕ1 ОИ РЃТРШТ 

АСС1РЕИТЕ1СЕПЕИТ ЦИЕ РОЦРШС1ЃРЕ ( Р1СГ0ПЅ беѕ 
Р§1еѕ ) 

5. ф II РЕРА ВЕАЏ ТЕПРЅ Ѕ1 1ЕЅ АВЕШЕЅ Ѕ'Ѓ1016НЕНТ РОРТ ОЕ 

1ЕЦР РЦСНЕ, ОЦ, Ѕ1, 1_Е ПАТ1И, А10РЅ «ЦЕ 1Е ТЕПРЅ ЕЅТ 

ВРШ1Е11Х, ЕИЕЅ ПЕТТЕИТ РЕ11 В’ЕПРРЕЅЅЕПЕНТ А АИЕК СНЕР - 
СНЕР РЕ 1'ЕАЦ, ОЦ Ѕ1 ЕИЕЅ РЕТАКРЕНТ РЕ РШЅ1Е11РЅ НЕЦРЕЅ 
1_ЕШ? РЃРАРТ А(Ј ТРАУАИ ( В1СГ0ПЅ (ЈвЅ Јоѓ1еѕ ) 

6. Ф ДУАИТ 1*АР1УЃЕ РЕЅ АУЕРЅЕЅ ОРА6ЕЦЅЕЅ, 1ЕЅ 6ЦЃРЕЅ Ѕ*А - 

61ТЕИТ ЕТ РКЦЕИТ РШЅ «ЦЕ Р'01?Р1МА1РЕ ( ШсГОПЅ (1еѕ 
Јо&Геѕ ) 

7. ф 1 е РАРШОИ В1АМС АННОНСЕ ЕЕ РР1НТЕПРЅ ( Воиг - 

поп ) 

б. Ф бЦАИР 1ЕЅ РЦСЕЅ РКЦЕНТ РЃЅ 1_Е ПАТ1И, 1'0РА6Е НЕ 

таррера раѕ А ѓсеатер ( Шсгопѕ Деѕ &ѓ1еѕ ) 

9. ♦ II У А ПЕНАСЕ Р'ОРА6Е 10(?Ѕ«?ЦЕ 1ЕЅ С01ЈЅ1НЅ Ѕ'АТТАСНЕНТ 

А 1А реац ре 1'ноппе ( Р1с1опѕ <1еѕ Јое1еѕ ) 

10. ф 1еѕ ивеишеѕ раѕеит еа ѕцррасе ре е'еац 1_о(?ѕ<кје еа 
РИ11Е А(?1?1УЕ ( Р1с1опѕ (1еѕ ЈоВ1еѕ ) 

Б. Верувана 


§ 69. Верувааата претставуваат искази во кои се изразува 


Пареписси Елиниии : берувлиа 


Ј.к Г ! 


причинско-последична врска меѓу две поЈави од животот. 
Во суштина и претскажуваната и верувааата изЈ>азуваат истородни 
односи така што претскажувааата се Јавуваат како специЈализирани 
верувааа во кои се изразува посебната релациЈа : предвидуваае на 
времето. ПоЈавите што служат како сигнанс можат да бидат од најра- 
зличен тип а ние тука ќе се занимаваме само со оние верувана во 
кои како сигнанс или семиолошка фигура се Јавува ентомолошката 
лексика. 

Во македонскист корпус од базата сЈ>екаваме околу 30 ентомоло- 
шки верувааа. Во македонските верувава учествуваат 14 инсекти а 
редоследот на првите пет наЈброЈни инсекти е следниот : свилената 
буба, болвата, паЈакот, пчелата и тавтабитата. 

Верувааата во кои учествуваат инсектите се однесуваат на 
разни области од жиботот во македонското општество. Ке почнеме со 
оние верувааа кои се поврзани со позитивната референтна вредност 
на инсектите. 

Има верувааа кои се однесуваат на : 
пристигнуваве на писмо : 

1. А АСО ТЕ ПОААЗИ ПАЈАК СЕ АОБИЕИ ПИСПО 

2. ▲ АСО СОВСГА ПУВА ЗАСТАНЕ НА НЕГОГО, ВЕРУВААТ АЕГА Т0.1 

ГЕ АОБИЕА ОА НЕГОГО ПИСПО ИАИ НЕГАГВО ИЗВЕСТУВАН.Е ОАНАА - 

вор ( ШапкареБ, 7 ) 

доаѓаве на гостин : 

3. ▲ КАГО «ТО СИ РАБОТИТ ЧОЕГ ААИ СЕАИТ, ТУГУ ОА НЕНААЕ.ЈНО 

АА ТИ СЕ ПРОВИСНИ НЕГОЈ ПАЈАГ НА РАСАТА НА НЕГОЈ ПРС, 

ЗАВАТЕН СО ПАЈАХИНА И ПРОВИСНАТ УАОАУ ТОА БИАО : НЕГОЈ 

ГОСТИН ГЕ ТИ АОЈАЕА. АГО СЕ ЗАПНИ ПАЈАГО ЗА ХЕКСГА 

РАГА, ХЕНА СЕ ТИ БИАЕ ГОСТИНО ; А АГО НА ЛАВЈГА РАГА, НА1 

ГЕ ти биае гостино ! ( Цепенков : Верувана . 139 ) 
парична добивка : 

4. ▲ Пајаг аа ти напраи пајахина во ааиитата, за пкогу арно 

БИАО : ПЕЧААБА ГЕ СИ СПЕЧААИА ГОАЕПА ( ЦепенкОБ : 

Веруваза, 422) , 


ВИАОВИ ГОВОРНИ ЕАИНИЦИ 


НЕ. 


изобилство на свилени буби : 

5. А 0ТГОГА ГЕ ЗАВИЈАТ БУБИТЕ ВО КОДУРОКО, ГЕ 'И СОБЕРАТ 

КОХУРЦИТЕ И АСО ИЗАЕЗИТ НЕГОЈ ГОАУРЕЦ ТРГААЕС, А НЕ 
АОАГНАНЕС, ТОЈ ГОХУРОГ ГАХУАА ОТИ АГО РАНАТ В ГОАИНА 

БУБИл ге ну се стореае пногу ( Цепенков : Верувава, 
413) 

6. а Каае се ранат СВИАЕНИ буби, забрането пу е н а т у ѓ 

ЧОВЕГ АА ВАЕЗЕ И АА ГИ ВИАИ, ЗА АА НЕ ПААНАТ НА ЗАРЕГ. 
ПОРААИ ИСТАТА ПРИЧИНА, ВО ПОЧЕТОГОТ НА ЗАРАНУВАНЕТО НА 
БУБИТЕ, АИСТОТ ШТО ИП САУХИ ЗА ПРВА ХРАНА, ГО АОНЕСУБААТ 
ТАЈНО, ЗА АА НЕ ГО ВИАИ НЕГОЈ И АА ИП ЗАВИАИ ТА АА ГИ 

урочи. ( Шапкарев, 41 ) 

долг живот на невестата и корист за фамилиЈата во коЈа доага : 

8. А НОВА НЕВЕСТА ГОГА АА ЈА ВНЕСУААТ В ГУГИ, АРНО Е АА 
ГО НАПАЧГА ГОРНИО ПРАГ НА ВРАТАТА СО ТРОА ПЕА. И ГОГА ГЕ 
ЈА ВНЕСАТ АОПА, АА ЈА УАРАТ ОА ТААНИГ ЗА АА ТРАИТ { АА 
НЕ УПИРА } , И НА НОГВИ СО РАЦЕТЕ АА ВАТИ АЕБ, ЗА БЕРИ- 
ГЕТАИЈА АА биаит ( Цепенков : Верувања, 390 ) 

Групата негативни верувааа ќе Ја започнеме со едно веруваке 
кое исто така се однесува на пари, но овоЈпат за големи поскапу- 
вааа : 

у. ▲ Аго АОЈААТ ОА НЕГААЕ ВО НЕГОЕ ПЕСТО ГАУВЦИ, ОСИ, ГАСЕ* 

ниии, сгагуаци - на сгапија биао ( Цепенков : Веру- 
вава, 187 ) 

Следните две верувања се однесуваат на предвидуваке на војни: 

10. А КОГ А ИЗАЕГУАТ ПНОГУ ОА ПЕРАТА НААВОР ПРАВИ ПО ПАТИШ 
ТАТА АА СЕ ТОЧГААТ ЕАНИ УГОРЕ, АРУЗИ УАОАУ,- ПОГАХУАТ НА 

пногу војсга ге оаат по зепјава ( Цепенков : Верува- 
ва, 244 ) 

П. ▲ АГО ИЗАЕЗАТ ПО АРВЈАТА ПНОГУ ГАСЕНИЦИ И ОПАСАТ АИСТОТ, 
ТИЕ ПОГАХУАТ ЗА ВОЈСГА ГОАЕПА АА ИПА ВО ТАА ГОАИНА. ТАГА 

и за сгагуаци гога изаегуат пногу. ( Цепенков : Ве- 
РУЕава, 7 ) 


ПЛРЕПИСКИ ЕАИНИЦИ : верувлил 
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На веруваБата за војски и војни блиски им се оние 
кои предвидуваат болест и смрт : 

12. ▲ ВО ЛЕТНО ВРЕПЕ, АКО БИ АА ИПЛЛТ ПО ЗЕПЈЛТЛ И ПО АРВ 

ЈЛТА ИЗЗЛКЛЧЕНЛ ПАЈАХИНА ПНОГУ, И ЛКО СЕ РЛЗНЕСУАТ ПО 
ВЕТРОТ ОА ЕАНО ПЕСТО НА АРУГО, ЧЕСАЈ СИ ЛОПА БОЛЕС ПО 
ЛУЃЕТО ( Цепенков : Верувава, 62 ) 

13. ▲ ПЧЕАА АА ТЕ УКАСА ЗА ПРС, ГЕ ТИ УПРЕАО НЕСОЕ АЕТЕ 

( Цепенков : Верувава, 144 ) 

14. ▲ БОЛВА ВО СЕЧСА НЕ ЧИНЕЛО АА ОТЕПАШ, ОТИ ВО АЕТЕ *Е ТЕ 

сечат или штипат пногу болвите ( Цепенков : Верува- 
ња, 33 ) 

15. ▲ В01СА АА ПУ ВИАИШ НА НЕСОЈ ЧОЕС АА ПУ ЛАЗИТ, ТРЕБААО 

АА ПУ ЈА ВАТИШ, ЧУНСИ АСО НЕ ПУ ЈА ВАТИШ, НА ТОЈ ВЕС СЕ 

ПУ ја ЈААИШ ( Цепенков : Верувава, 99 ) 

15. ▲ БОЛЕН ЧОЕС СОА АА ЛЕХИ В ПОСТЕЛА И ПУ ДОВОА СААТОТ 
АА УПИРА, СЃ СЕ СИ ГО ПОСРИВАЛ ЛИЦЕТО СО ПОСРОО, САСО АА 
СЕ СРИЕ, И Сб СЕ ПОШТЕЛ ОСОЛУ НЕГО ЃОА ИПА НЕШТО ВОИСИ 

( Цепенков : Верувава, 34 ) 

Во последната група верувааа среќаваме и верувава кои се 
однесуваат на уништуваае на оние инсекти кои се штетни за луГето. 
Од овие верувана највеќе се однесуваат на болвата, потоа на тавта- 
битата, молецот и инсектот - штетник воопшто. 

Еве неколку примери од оваа група верувааа : 

17. ▲ НА ЧИСТИ ПОНЕАЕАНИС { ВО ПАРТ } ГРАВ ЗА ЈААЕНЕ НЕ 

ВАРАТ, ЗА АА НЕ ЗОВРЕЛА СУСАТА ОА БОЛВИ. Во ИСТИОТ АЕН 
ЈА ИЗПЕТУВААТ СУСАТА СО НЕСОЈ ЦРН ПАРТАА, СОЈ ПОСАЕ ГО 
ИСфРАУВААТ НА ПАТ. И ОВА СЕ ОАНЕСУВА НА ОТСТРАНУВАНЕ 
то НА БОЛВИТЕ. ( Шапкарев, 116 : 15 в ) 

18. ▲ НА Г УРГЕВАЕН АСО ВИАИВ АА НОСИТ НЕСОЈ ТРЕВА ЗЕАЕНА, АА 

СИ УСРААЕЛ ТРОВСА И АА ЈА СЛААИВ САЈ ВТО ИПА ТАВТАБИТИ,И 
НЕПЕНАЕС ПУ БИЛО ЗА АА СЕ СОТРАТ. ( ЦепенКОБ : Веру- 
вања, 314 ) 
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19. ▲ Нл 04 ЈУНИ, НА РАЃАИЕТО ИВАНОВО, ВО ОХРИА 

ИПА ОБИЧАЈ АА ГИ ВАААТ ОА КОВЧЕЗИТЕ НАЈУБАВИТЕ ОБАЕКИ, И 
АА ГИ СПРОСТИРАТ НА СОНЦЕ, КААЕ ГИ ЧУВААТ СПРОСТРЕНИ ЦЕА 
АЕН АО ЗАОЃЛИЕ НА СОНЦЕТО, ЗА АА НЕ ГИ ЈАААТ ПОАЦИ. 

{Шапкарев, 123 : 28 ) 

20. ▲ ЗА ВРЕПЕ НА ТОЈ АЕН { 1 ФЕВРУАРИ }, У«ТЕ ОА РА- 

НО, СО ИСТАТА ЦЕЛ, ГРААИНАРИТЕ ПОВИКУВААТ ЕЛЕН СВЕвТЕ- 
НИТ, АА ОСВЕТИ ВОАА ВО ГРААИНАТА И ПОСАЕ СО НЕА АА ГИ 
ПОРОСУВА ПОСЕВИТЕ, КОГА ИСТОВРЕПЕНО ГЕ ГИ ПРОЧИТА СООА' 
ВЕТНИТЕ НОАИТВИ КОН СВ. ТРИФУН ЗА АА ГИ ИСТРЕБИ ОА 
ГРААИНАТА СИТЕ ПАСОСТНИ ПОЛЗЕПНИ И НААЗЕПНИ ИНСЕГТИ ОА 
клков И АА БИАО ВИА.( Шапкарев, 114 : 10 ) 

§ 70. Во францускиот корпус од базата среќаваме над 70 

верувааа. Во француските верувања учествуваат преку 25 инсекти а 
редоследот на првите пет инсекти изгледа вака : пчелата, мајскиот 
бумбар, мувата, пајакот и инсектот ( гасеница ). 

Како и кај македонските примери и тука инсектите можат да 
имаат позитивна и негативна референтна вредност. Меѓу нивните 
позитивни семи ќе ја споменеме наЈпрвин општата особина на инсек- 
тите да бидат носители на среќа. Со таа своја особина се Јавуваат 
неколку француски верувава од кои ги наведуваме следните три : 

1. 4 (ЈШ АТТКАРЕ ЦИЕ ИВЕИШЕ ЕЅТ ЅОР ОЕ ЅЕ ПАР1ЕР РАМЅ 

I ’ АННЃ Е ( В 1 сИоппа 1 ге <1еѕ ѕирегѕ11Г10ПЅ ) 

2. 4 |_Е В1ПАМСНЕ, 1А С0СС1МЕИЕ РОРТЕ ВОИНЕЦР А СЕШ1 ЅШ? 

«Ш ЕИЕ РЕЅТЕ РОЅСЕ - ЕЕ ТЕПРЅ В*АУОИ? СОПРТЃ ЈЦЅ«гц’А 

22 ( Ш1сИоппа1ге деѕ ѕирегѕИИопѕ ) 

3. 4 Иоппѓ ЅЕ 10 М 1ЕЅ РЃ610МЅ " ШН1ЃРЕ ОЕЅ РАЦУРЕЅ ” ОЦ 

"ШП1ЃРЕ ВЦ ВЕР6ЕР”, ЕА ШС101Е РОРТЕ ВОНПЕШ? 10»ЅЛЦ'0П 
I’ АРРЕКС01Т АЦ СОЦРЅ ВЕ 1А ИШТ ВЕ ЅА1ПТ-ЈЕАН (Мс- 

Г10ппа1ге <1еѕ ѕирегѕИИопѕ ) 

Втора позитивна сема на инсектите претставува нивното поврзу- 
вање со добивката односно бериќетот во земЈоделско-сточарските 
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производи. Оваа нивна особина е застапена во поголем 
броЈ верувава од кои наведуваме неколку : 

4. ♦ Ѕ1 1'ОН РЕШ АТТКАРЕ1? 1Е РРЕИЕК РАРШОН ЈА1ЈНЕ <Ц’ ОИ 

У01Т АЦ РК1ИТЕПРЅ, ОН ТРОЦУЕРА ЦИ ЕЅЅАШ Р'АВЕШЕЅ РАНЅ 

1'аннѓе ( Ргоуегбеѕ де Ѕауохе ) 

5. ♦ 6РАНРЕ НАННЕТОННЃЕ, РЕТ1ТЕ У1НЃЕ ЕТ 6КАНВЕ РОПИЃЕ 

( МопГегеупаид, 923 ) 

6. ♦ РАЅ РЕ В1ЅЕЅ Р^АУРИ, РАЅ РЕ РОЦХ, 1А Р1СНЕЅЅЕ ЅЕРА АУ 

рауѕ ( Ргоуег&еѕ <3е Ѕауо1е ) 

7. ф АННЃЕ РЕ РЦСЕРОН, АННЃЕ РЕ Н0ЦВ1.0Н ( ВоигПОП ) 

Меѓу позитивните семи на инсектите да го споменеме верувањето 
дека богомолецот им го покажува патот на залутаните : 

6. ф 'ТЕЅ ПА1НЅ Ј01НТЕЅ” РЕ 1А ПАНТЕ РЕИ61ЕЦЅЕ 1НР1ЛОЕНТ 
АЦХ РРОПЕНЕЦРЅ Ѓ6АКЃЅ ЃА Р1РЕСТ10Н «Ц'ИЅ Р01УЕНТ РРЕН* 
рре роц» ветроцуер 1ЕЦ» Р01ЈТЕ ( В1сИоппа1ге <1еѕ ѕи- 
регѕГ 1 Иопѕ ) 

Тука спаѓа и верувавето дека паЈажината може да штити од 
вештици : 

9. ♦ 1|_ НЕ РА1ЈТ РАЅ ТОЦСНЕР АЦХ ТОИЕЅ Р'АРА16НЃЕЅ «Ш 

ТАР1ЅЅЕНТ 1ЕЅ ЃСШ?1ЕЅ ЕТ 1ЕЅ ЃТАВ1ЕЅ I ЕИЕЅ ЕН ЃЕ01- 
6НЕНТ |_ЕЅ ЅОРС1ЕРЅ ( В 1 СГ 1 оппа 1 ге <1еѕ ѕирегзИ- 
Иопѕ ) 

Го наведуваме и верувааето за благоприЈатното дејство на 
медот врз човековиот организам : 

10. ♦ 1_Е Ѕ1Р0Р РЕ П1Е1 РА1Т РЕРОЦЅЅЕР 1_ЕЅ РОЦПОНЅ ПЃИЕ «ЦАН» 
И Н'ЕН РЕЅТЕ «Ц'ин ТОЦТ РЕТ1Т ПОРСЕАЦ. 1ЈНЕ СШИЕРЃЕ РЕ 
П1Е1 РР1ЅЕ СНА«ЦЕ ПАТ1Н РЕНР 1ЕЅ У1ЕШЕЅ РШЕЅ РОЦСЕЅ 
СОППЕ Ш1 ЕТ РА1Т У1УРЕ У1Е1ЈХ. ПАТНЦЅА1ЕП ЕН ПАН6ЕА1Т 
ВЕА1ЈС0ЦР ( В 1 СГ 10 ппа 1 ге деѕ ѕирегѕШ 1 опѕ ) 

Инсектите имаат и позитивна референтна вредност која се 
состои во тоа што некои од нив служат како сигнанси за одредени 
активности на луѓето. Така поЈавувааето на паЈакот претставува 
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знак дека треба да започне сеидбата ( = бетѕѕоп во 
бургонскиот диЈалект ) : 

и. Ф (2идир ОИ У01Т 1ЕЅ РИЕЏЅЕЅ, С'ЕЅТ 1Е ПОПЕИТ Р’АИЕ»? ЕИ 
ВЕН1ЅЅОН ( Моп1геупаи<3, 870 ) 

* 

Негативните вредности на инсектите се исто така многуброЈни 
во француските верувана. Оваа разновидност на негативните семи ја 
започнуваме со укажуваве на веќе наведеното веруване во § 17 од 
првата глава во кое стои дека броевето кошници за пчели носи 
несреќа. 

Негативните особини на инсектите се огледаат пред се во нив- 
ната штетност или за домаќинството, како во следните 2 примери : 

12. + СЕ11Л «01 УЕ1Л Ѓ11П1НЕ1? ЏМЕ Р01Ѕ Р0У1? ТОУТЕЅ 1ЕЅ СНЕ- 

ИШЕЅ РЕ ЅОИ ЈАРР1М, ЕМ РА1Т ТК01Ѕ Р01Ѕ 1Е ТОи» АУАНТ 
1.Е 1ЕУЕ1? РЦ ЈОЕМ?, ТОУТ ЕИ Р1ЅАИТ I ” СНЕИШЕЅ ЕТ СНЕ- 
ИШОТЅ, Ѕ1УЕ2-Н01, ЈЕ ГГЕИ УА1Ѕ ! ” ( В1СиоппаЈге 
< 3 еѕ ѕирегѕШ1опѕ ) 

13. ф 1ЈМЕ С1?01Х РА1ТЕ АУЕС РЕЅ НЕРВЕЅ РЕ 1А ЅА1ИТ-ЈЕАН ЕТ 

РЃРОЅЃЕ РАНЅ иНЕ А(?ПОК?Е ЕН Ѓ1016НЕ 1ЕЅ Р01ЈРП1Ѕ (Х>1- 

сГ10ПпаЈге деѕ ѕирегѕИИопѕ ) 

или пак за здравЈето на луѓето, како во следните неколку примери : 

14. ф Р01Ј1? «ЦЕ 1_Е РРЕ10Н НЕ Р1«УЕ РАЅ , II РАОТ Р1РЕ : ” &1)Е 

СЕТТЕ ВЃТЕ РЕУ1ЕННЕ Р01ЈСЕ СОППЕ 1Е 1А1Т РЕ 1А В1ЕННЕИ 
1?Е(ЈЅЕ У1Е1?6Е ПА(?1Е РАНЅ 1_А ВОУСНЕ РЕ НОТРЕ ЅЕ16НЕ ЈЃЅЦЅ* 
СНР1ЅТ. ” оџ ЕНСО(?Е 1 ” АВЕШЕ, Р(?Е10Н ОУ бИЃРЕ А1?(?ЃТЕ 
ТОН А161ЈШ0Н СОППЕ 1А ЅА1НТ У1Е(?6Е А(?1?ЃТА ЅОН ЕНРАНТ ” 
( В1СГ10ппа1ге < 1 еѕ ѕирегѕИИопѕ ) 

15. ф А Р1«ПРЕ Р^АВЕШЕ, СЃРУПЕН Р'ОРЕШЕ ( В1СГ10П- 

па1ге < 1 еѕ ѕирегѕИИопѕ ) 

16. ф РОУР НЕ РАЅ ЃТРЕ Р1«УЃ РАР 1ЕЅ 61ЈЃРЕЅ ТОЏТЕ УНЕ АННЃЕ, 

ОН РАЅЅЕ ЏНЕ СРЃРЕ ЅЦР ЅОН У1ЅА6Е АУАНТ РЕ 1А ПАН6ЕР 

( В1с110ппа1ге < 1 еѕ ѕирегѕ11Г!опз ) 
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Најпосле да го споменеме и веруването што веќе го 

наведовме во § 17 во кое се вели дека смртта на едно улиште пред- 
видува и смрт на некоЈ од домашните. 

Инсектите можат да се Јават и со неодредена референтна вред- 
ност во верувааата. Тоа особено се случува со оние верувана во кои 
се изразуваат совпаѓава меќу временските периоди и животниот 
циклус на инсектите : 

17. ф А и ЅА1НТ-СКЃР1Н 1ЕЅ ПОЏСНЕЅ У01ЕНТ ЕЕЏР Р1И (7 )ј- 

сИоппаЈге <3еѕ ѕирегѕШ 10 пѕ ) 

18- Ф 1_'0иЛ1и.Е ЕТ 1'ЛВЕШЕ ЕН ЛУНИ ОИТ 1ЕЏ1? РЕ1П1 

(Р 1 еггоп, 276 ) 

19- ♦ РКЈ1Е ГЕ ЅЛ1НТ-ЈЕЛИ ТЏЕ 1ЕЅ ТЛОИЅ ( ШсГОПЅ Зеѕ 

&е1еѕ ) 

20. ф А ЅЛ1НТ-Р01?ТиНЕ 6РЛНРЕ НЛННЕТОИНЃЕ ( В1с1опз беѕ 

&§1еѕ ) 

21. + Еи РЃСЕНВРЕ, ЈООРНЃЕ СОЏРТЕ, ЕОИбЏЕ Ии1Т 1'ЛВЕШЕ 

ЅЕ ТЛ1Т, 1Е ЈОИС 6ЃШТ ( В1СГОПЅ беѕ ВЅѓвЅ ) 

На краЈот ќе наведеме и еден пример со неутрална референтна 
вредност ( истовремено и позитивна и негативна ) на паЈакот : 

22. + А16ИЃЕ РЏ ПАТ1Н, СНА6Р1Н, АРЛ16ИЃЕ Ш»1 Ѕ011С1, 

ЛКЛ16НЃЕ РЏ Ѕ01Р, ЕЅР01К ( Р 1 егГОП ) 

§ 71. Во рамките на предвидувачките паремии забележавме 

само две толкувааа на соништа и тоа во македонскиот корпус. 

Во првото толкуваве учествува вошката која остварува позитив- 
на референтна вредност : 

▲ В01КИ НА СОН АА СОНУВАВ, ПАРИ ГЕ ПЕЧААИВ ( ПенуШЈЈИСКИ 

: Малеш ) 

Второто толкуваве се заснова врз бубата коЈа е носител на 
негативна референтна вредност : 

А Нл сон буби аа ранив Ге унри несој ( Китевски : Стале 

ПОПОБ ) 
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§ 72. Како што видовме погоре ( сп. § 47 ) ПермЈаков Ја 

предвидува и забавната функциЈа како една од седумте функции што 

ги извршуваат паремиските единици во говорната интеркомуникациЈа. 

* 

Според него забавната функциЈа е доминантна кај следните паремии : 
смешни изрази, смешни гатанки и задевки. Очигледно дека ПермЈаков 
не ги зел предвид вицевите како паремиски единици. Ова се должи 
вероЈатно на фактот што според него единиците кои содржат повеке 
сцени или подолг дијалог спаГаат во фолклорни а не во паремиски 
единици. Како што рековме во наведеното поглавЈе, за нас критери- 
умот на сложеност на претставените ситуации нема оправданост за 
разграничуваве на две спротиставени рамништа : паремиско и фолк- 
лорно. 

Вицевите спаѓаат во оние паремиски единици кои предизвикуваат 
смеа или комично задоволство кај интерговорникот. Нормална рамка 
за доживуваае на тоа комично задоволстЕО претставува усната говор- 
на интеркомуникациЈа во која говорникот кажува виц на еден или 
повеќе интерговорници. Од умешноста на кажувааето ( изведбата ) 
зависи во голема мера успешноста на вицот односно Јачината на 
комичното задоволство каЈ интерговорникот. (1) 


(1) Ке наведеме неколку искажувана на познати француски кажу- 
вачи на вицеви во врска со умешноста на кажуване вицеви. 

Пјер Дорис ( РЈегге Погјѕ ) за своЈата професиЈа вели : " МоЈата 
цака е во тоа што кажуван кратки вицеви и што ги исфрлувам како ол митралез. 
Ако не е « лобра » публиката, уште повеке го забрзувам ритамот. И уште нешто 
: промените во висината на гласот се важни за олржуване на вниманието на 
глелачот. " 

Морис Орг ( Маипсе Ногдиеѕ ) за себе вели : " Со оглел на тоа што 
моето лице не е претерано комично, при извелбата на елен виц мојзтз мимика не 
може ла ги насмее глелачите. Значи моЈата " цака " е во тоа што кажувам 
вицеви кои имаат многу силна " поента " што научив ла јз лансирам како 
топовско ѓуле. " 

Андре Дек ( АпОгб 0а1сК ) вака се претставува : " Мојз метола 
претставува опуштането. Јас кажувам полека, мирно. Олабавеност, смиреност. Не 
треба брзане : има време. Баш на провансалски начин. " 


(соп1шиес1...) 
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§ 73. Не навлегуваЈќи во расправа за разните 

категории на смешното или за неговата функциЈа во животот на 
луѓето (1) овде ќе се задржиме на одредбите на вицот од 
структурна гледна точка. 

Најпрвин ја наведуваме одредбата на Гремас според која основ 
ната структура на секој виц се состои од два дела : 1. кажуваве- 
презентација ( тоа е краток исказ кој го подготвува дејството на 
вицот со тоа што воспоставува едно хомогено значенско рамниште, 
една првична изотопиЈа ) и 2. дијалог ( постапка која го драма- 
тизира вицот и коЈа го нарушува неговото единство со тоа што на 


(1)(...соп11пие<1) 

Роже Лјср ( Кодег РЈегге ) истакнува : *' Ја започнав кариера - 
та како пантомимичар и за мене вииот треба аз може ла се игра со пантомима. 
Јас го играм секоЈ лик, го менувам гласот, ги претставуван со пантомима лури 
и прелметите. Ни рацете не треба ла се заборават. Нногу се важни : и тие го 
кажуваат вицот. А најважно ол с& - тоа е веке излижана вистина - е поента - 
та. п 

Алекс МетеЈе ( А1ех М61ауег ) објаснува : " НоЈата цака е во тоа 

ла го " сместам " ликот. Вицот треба ла биле театарска мини пиеса во којз јзс 
ги играм сите улоги. " ( сите изводи се од книгата на Ггап^ојѕ ВЈгоп & 
беогдеѕ Го1доаѕ : ГеѕИуа I Ји г/ге, Ггапсе 1.01Ѕ1ГЅ, Рапѕ, 1982, стр. 
312-321 ) 


(1) Да јз споменеме познатата класификзциЈа на смешното на 
Фројд. Трите категории на смешното според него се : досетката, комичното и 
хуморот. За психогенезата на овие категории Фројд вели : " НИ се чини лека 
уживането во лосетката е условено ол заштелата на енергија што Ја барз 
инхибициЈата ; уживането во комичното е условено ол заштелата на енергиЈа што 
ја бара претставуването ( или овоплотуването ); уживането во хунорот е 
условено ол заштелата на енергиЈа што јз бара чувството ". Што значи таа 
заштеда на енергиЈа Фројд објаснува на друго место во истата книга врз 
примерот на досетката : " Досетката, коЈа тежнее повторно ла го ложивее 
заловолството остварено на летска возраст преку без-снислените изрази и 
игрите со зборови, се наоѓа, во нормална психичка состоЈба, во инхибирана 
положба порали спротиставуването на критичкиот ум и секогаш е исправена прел 
потребата ла јз побели таа инхибициЈа" ( Ѕ/дтипЈ Г геио : ѓе тоѓ 0’еѕргИ 
е1 ѕеѕ гаррогГѕ ауес 1Чпсопѕс!еп1 , 6а11|тагс1, ( соП. " Шбеѕ " ), РагЈѕ, 
1930, стр. 396-7 и 284 ). 
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првата изотопија и спротиставува една друга ). (1) 

Врз база на Гремасовата одредба на структурата на вицот 
Виолет Морен понудува една нова збогатена карактеризација. Во 
структурата на вицот Морен постулира три елементи што таа ги 
издигнува на ниво на функции. Тоа се следните функции : 1. функ- 
циЈа на нормализација која ги поставува ликовите 2. локутивна 
функција на одвиваве, со или без локутор, која го поставува проб- 
лемот што бара решение, или пак поставува прашаве и 3. интерлоку- 
тивна функција на дисјункција, со или без интерлокутор, која го 
разрешува "смешно" проблемот, која одговара "смешно" на прашавето. 
Последната функциЈа го пренасочува вицот од сферата на "озбилното" 
кон сферата на "смешното" и му дава форма на завршеност. (2) 

На крајот ќе Ја наведеме и одредбата на Миливој Солар. И каЈ 
него станува збор за три структурни елементи кои имаат исти функ- 
ции како и каЈ Морен и кои ги носат следните називи : воведна 
формула, успоруваве и поента. (3) 

§ 74. Нашето занимававе со ентомолошки вицеви го ограни- 
чуваме исклучиво на семиолошкиот аспект. Имено, во трудов на 
вицевите им приоѓаме од гледна точка на знаковната подлошка врз 
коЈа се заснова оваа група на вицеви. Во секој ентомолошки виц се 
наога наЈмалку една лексема која му припаГа на лексичко-семанти- 
чкото поле ИНСЕКТИ. 

Она што нас нб интересира во тие вицеви е начинот на којшто 
се презентирани инсектите во нив, т.е. со кои особини се претста- 
вени инсектите и кои значева носат. Вицевите ги искористуваат 
референциЈалните семи ( денотативни и конотативни ) за предизвику- 


(1) Сп. А.Ј. 0ге1таѕ : ЅѓтапИцие ѕ1гис!ига1е, [.агоиѕѕе, 

Рапѕ, 1966, стр. 70. 

(2) Ѕр. У1о1е11е Могт : " 1’Л/ѕѓо/ге с1гб1е ", т Сотти- 
тсаИопѕ , п. 6, 1966, стр. 108. 

(3) Сп. М I II V о ј Ѕо1аг : " У/с као КпЈ/2е^па игѕга ", јп 
1деја / ргИа. АѕреК 2/ Геог/је ргоге Г и&ег, 2адге0, 1974, стр. 218. 
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ваве комичен ефект односно задоволство каЈ интергово- 
рниците (слушателите, гледачите и читателите ). Со оглед на тоа 
што смешното почива на необичното и невообичаеното, за да биде 
успешен еден ентомолошки виц треба да се изберат оние особини на 
инсектите кои ќе Ја потенцираат таа необичност. 

Да кажеме дека од сите досега наброени паремиски единици 
вицевите се наЈПодатливи за пренесуваве од една говорна заедница 
во друга со помош на современите средства за комуникациЈа. Овој 
факт донекаде Ја релативизира јазичната припадност на вицот одно- 
сно го отвора прашавето за припадноста на некои особини на инсек- 
тите ( фреквенција, видови семи и нивните фигуративни значева ) на 
одредена Јазична заедница. МеГутоа, и тука како и каЈ останатите 
Јазични и говорни единици важи правилото дека она што се употре- 
бува нормално од страна на говорителите на една Јазична заедница 
претставува составен дел ( кој не мора да биде и нормиран односно 
стандардизириан ) на јазичните и говорните единици на дадената 
заедница. 

§ 75. Вкупниот број на вицеви во францускиот корпус од 

базата се движи околу 120 . Во француските вицеви учествуваат над 
25 инсекти а со најголема застапеност се јавуваат следните инсекти 
: мувата го зазема првото место, потоа следуваат : пчелата, стоно- 
гата, мравката, болвата, комарецот, светулката, пеперугата итн. 

Со оглед на тоа дека корпусот содржи многу вицеви како и тоа 
дека вицевите се многу подолги од другите паремиски единици овде 
не можеме да навлегуваме во тоа кои семи и со каква референтна 
вредност се користат во вицевите. Ке наведеме само неколку примери 
на најброЈните инсекти во францускиот корпус. 

Еве еден виц за мувата во кој се користи неЈзината особина да 
ги задева луѓето : 

Ф иНЕ ТКЃЅ У1Е1ИЕ ПОЦСНЕ ЅЕ РВОПЃНЕ, АУЕС ЅОМ АРР1ЃРЕ 
РЕТПЕ-РШЕ, ЅЦР СЕ СРАнЕ В'1ЈН СНАЦУЕ. 

- ТЦ У01Ѕ, В1Т 1А УЕШЕ ПОЦСНЕ, АУАНТ, 1С1, V АУА1Т 1ЈН 
ТОЦТ РЕТ1Т ЅЕНТ1Е1? ЕТ ПА1МТЕИАНТ С'ЕЅТ ЦПЕ АУТОРОЦТЕ ... 


Видови ГОВОРНИ ЕАИНИЦИ 




{РеѕГ1Уа1 (1и пге, 336 ) 

Да кажеме и тоа дека постои вариЈанта за овј виц во кој 
главни актери се болвите ( дедо и правнук ) забележан во книгата 
В 1 СГ 10 ппа 1 ге < 1и пге на 28 стр. 

Со негативна референтна вредност е претставена и пчелата во 
следниот виц и тоа со особината на касаае : 

* № ТУРЕ Ѕ'АРРРОСНЕ ШРРиОЕППЕНТ Р^ИЕ РОСНЕ. 1.ЕЅ АВЕ1- 
ИЕЅ ЅЕ РРЃС1Р1ТЕНТ ЅШ? ИП ЕТ 1Е ТРАНЅГОРПЕНТ ЕИ РЕ10ТЕ А 
ЃР1ИС1ЕЅ... ОИ 1.Е ТРАИЅРОРТЕ СНЕ2 ЦИ ПЃРЕС1Н «Ц1 Р1Т I 

- С'ЕЅТ Р1ЕИ. ИЕ УОиЅ ЕИ РА1ТЕЅ РАЅ... ЈЕ УА1Ѕ УОИЅ РА1РЕ 

1ШЕ рмОре... ( РеѕИуа1 <1и Г 1 ге, 353 ) 

Во следниот виц физичкиот изглед на стоногата поврзан со 
детската возраст претставува основа за добиваве комичен ефект : 

Ф 1ЈН РЕТ1Т ПШЕ-РАТТЕЅ РЕУ1ЕНТ СНЕ2 1Ц1 ЕИ В01ТШАНТ. 

- А ЛЦЕИЕ РАТТЕ, Т'ЕЅ-ТЦ РА1Т ПА1_? 1Џ1 РЕПАНРЕ ЅА ПЃРЕ. 

- ЈЕ ИЕ РЕЦХ РАЅ ТЕ 1_Е Р1КЕ АУЕС РРЃС1Ѕ10И, РЃРОНР И. ЈЕ 

ие ЅА1Ѕ сопртер «це Јиѕви’А Р1Х. ( ^Штоиг <1еѕ аттаих , 
119 ) 

Наведуваме и еден пример во кој мравката има негативна рефе- 
рентна вредност но овојпдт преку фраземата Ф АУ01Р реѕ рош?п1Ѕ 
раиѕ 1ЕЅ ЈАПВЕЅ = « ѕеп! 1 г беѕ р1со1ешеп1ѕ биѕ & 1а шаиуа1ѕе 
с1гси1аИоп пи ѕап§! » ( Кеу-СПапГгеаи ) : 

Ф А 1'АЅПЕ, ЦИ РОИ АРР1УЕ РАИЅ СА ЅАС1Е РЕ ВА1ИЅ ЕТ И 

У01Т РЕ ЅЕЅ СОИССУЕЅ «У1 УЕРЅЕ РЏ О.О.Т. РАИЅ 1А СУУЕТТЕ 
РЕ ЅОИ ВА1И РЕ Р1ЕРЅ. ТОЏТ ЅЏРРР1Ѕ, И 101 РЕПАИРЕ Г 

- РоиР«и01 ТЏ ПЕТЅ РЕ 1'1НЅЕСТ1С1РЕ РАИЅ ТОИ ВА1И РЕ Р1ЕРЅ? 

- ВЕИ, Р1Т 1'АЏТРЕ, С'ЕЅТ РАРСЕ <ЦЕ Ј'А1 РЕЅ РОЏРМЅ РАИЅ 

1ЕЅ ЈАПВЕЅ... ( Ив^ге : В 1 СГ> <1еѕ 1иѕ1> <1гб1еѕ, 1132). 

И од следниот пример во кој главен актер е комарецот се гледа 
дека особината на касаве на инсектите ( се разбира со негативна. 
вредност ) се користи многу често во вицевите : 
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Ф (ЈИ АР1ЅТ0СРАТЕ РЕ НАИТЕ ИбИСЕ А Ѓ ТЃ С»иЕИЕ 
ПЕИТ Р1ЛЏЃ РАР ЏМ поиѕттвџЕ. 

- ЅиЕ ПОИЅТЕЏР 1Е СОПРТЕ НЕ РЕРИЕТТЕ ... Р1Т ЅОИ V А I Е Т ВЕ 
СНАПВВЕ ЕИ Ѕ'АРР1?СТАНТ А ЃСРАЅЕК 1'1НЅЕСТЕ СОНТРЕ 1Е ШН?. 

- Ѕшггоит РАЅ, Р1РИ1Н, РРОТЕЅТЕ 1_Е ИОВ1Е. М'ОиВИЕ7. РАЅ 
«ЏЕ, НА1НТЕИАНТ, И А РИ ЅАИб ВЕЕИ РАИЅ 1ЕЅ УЕ1НЕЅ.( 1'пи- 

тоиг <3еѕ апшаих у 122 ) 

Болвата ќе Ја претставиме преку еден виц во кој заедно со 
кучето претставуваат пар кој се јавува во неколку вицеви : 

Ф - СОПНЕНТ, РЕПАИРЕ 1Ж СН1ЕИ А ЦН АиТРЕ, АЅ-Т1Ј ОСТЕ»РЃ ТА 
Ѕ01РЃЕ, Н1ЕР 9 

- ЈЕ ЅШЅ АИЃ АЏ СИгМЦЕ ЕТ ЈЕ Ѕ1Ј1Ѕ РЕНТРЃ АУЕС «ЈМЕ РЕЅ 
УЕРЕТТЕЅ РЏ ЅРЕСТАС1Е. 

- ЕН В1ЕН, Р1Ѕ РОИС, ТЦ ЕИ АЅ РЕ 1А СНАИСЕ. 

- Тц равееѕ ! С’ѓта1т ци иипѓро РЕ РиСЕЅ ЅАУАНТЕЅ. 

[^&итоиг <3еѕ апјтаих, 28 ) 

Во францускиот корпус се јавуваат и вицеви во кои се застапе- 
ни по два инсекти ( над 10 вицеви ), по три па дури и по четири 
(од последниве само по 1 виц ). Ке наведеме само еден пример со 
четири инсекти (лебарка, пајак, скорпиЈа и тавтабита) во кој 
дадените инсекти имаат силно изразена негативна вредност : 

Ф 11м 6АРЅ ЅЕ РРЃЅЕИТЕ СНЕ2 1_Е РЅУСН1АТКЕ ЕТ И РЃС1.АРЕ : 

- ЛОИ ЕХ1ЅТЕИСЕ ЕЅТ РЕУЕШЈЕ Н0РР1В1Е. ЈЕ ЅЦ15 Р'ЏМЕ Р(?ОР- 

РЕТЃ ПА1АР1УЕ, ЕТ РОУРТАНТ РЦ ПАТ1Н АУ Ѕ01Н ЕТ Р1Ј Ѕ01Р АИ 

ПАТ1И, ЈЕ ЅЕИЅ РЕЅ РЕТ1ТЕЅ ВЃТЕЅ НШ ЅЕ РРОПЃНЕНТ ЅУР ПОТ : 

РЕЅ САРАНРЅ, РЕЅ АРА16НЃЕЅ, РЕЅ ЅС0РР10НЅ, РЕ5 РУНА1ЅЕЅ ... Ет 
1_Е ВОИНОППЕ ЅЕ 6РАТТЕ, ЅЕ СР1ЅРЕ ЕТ ЅЕ С0НТ0РЅ10ННЕ. 

- НЃ, 1А ! АРНЃТЕ2 УОЅ Т1СЅ ЕТ УОЅ 6Р1ПАСЕЅ, Ѕ'ЃСР1Е 1Е 

РЅУСН1АТРЕ, ОЦ УОЦЅ АИЕ2 ЅЕСОЦЕР ТОУТЕ УОТРЕ УЕРП1НЕ ЅЏР 
П01... ( Иѓ^ге : <3еѕ Шѕг. <3гб1еѕ, 1985 ) 

§ 76. Македонскиот корпус од базата е многу посиромашен 
во однос на францускиот а тоа се должи на фактот што во МакедониЈа 
нема специЈализирани речници и збирки на вицеви. Во корпусот има 




бИАОВИ ГОВОРНИ ЕАИНИЦИ 


нешто над 15 ентомолошки вицеви. Во сите тие Јавувааа 
се застапени следните инсекти подредени според броЈноста : мувата, 
пчелата, мравката, бумбарот, стоногата, штурецот, молецот и лебар- 
ката. 

Меѓу неколкуте вицеви со позитивна референтна вредност го 
наведуваме следниот во кој е застапена пчелата со своето својстбо 
да прави мед : 

▲ СПРОТИ ОАИППИЈАААТА, ФРААЧОТ НА АИСС БИА ПОААОДЕН НА 
АНТИАОПИНГ КОНТРОАА. ПРЕТСТАВНИКОТ НА СВЕТСГАТА АТАЕТСЈСА ОРГА- 
НИЗАЦИЈА ГО ПРАНАА : 

- Дааи сте припаае нешви среаства за ЗАЈАКНУВАНЕ 9 

- Нинто, ОСВЕН АВЕ ААХИЦИ ПЕА ! 

- Оа каае л тогаш, тоахави ТРАГИ на АПФЕТАПИНИ во вамата 
УРИНА 9 

- Не знап, похеби некоја оа тие пчеаи сопааа низ аптеса- 

ТА. ( Н. Македонија , 15.1.1987 ) 

Негативната сериЈа ќе Ја започнеме со молецот чие својство на 
исхрана со волнени производи е доста експлоатирано : 

▲ - Дааи Вааао с& унте е хестог а»убовниг 9 

- Се разбира! Досега тоагу пногу се гриене по ниоонери мто 

СО ПОАЦИТЕ ВЕЃЕ Е НА ”ТИ”. ( Екран ) 

Следниот виц ја користи негативната референтна вредност на 
тавтабитата преку нејзиното својство да испушта неприЈатен мирис : 

А ГО ПРАНУВА УЧИТЕАКАТА ТРАЈЧЕ : 

- Кахи пи ти Трајче, гое аопанно хивотно пу е најверно на 

ЧОВЕГОТ 9 

Трајче оаговара : 

- Тавтабитата, учитеаге, таа нигоган не се оавојува оа 

ЧОВЕГОТ. ( ТВ, 1.4.1991 ) 

Серијата ќе Ја завршиме со најзастапениот инсект во македон- 
скиот корпус - мувата. Сите неЈЗИни Јавувава се со негативна 
референтна вредност а овде ќе наведеме два вица во кои мувата е 
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претставена преку неЈЗиниот начин на исхрана : 

▲ Еаен гостин нарачаа супа во ресторанот и откако пу ЈА 

АОНЕАЕ ЗАБЕЛЕХАА ЕАНА ПУВА ВО СУПАТА : 

- Не ГРИХЕТЕ се, пу РЕКАЛ келнерката отгако тој л ставил 
ЗАБЕЛЕВСА', ПУВАТА НЕ ЈААЕ ПНОГУ. ( Остен, 30.12.1970 ) 

А Еаен гостин во еаен ресторан негоаува : 

- Келнер, овал пува во појата чорба е стуаена ! ( Вечер 

: Вицотека, 28.8.1984 ) 


* 
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" Лури и ндЈбанаѕнзга сжка овозножува проникнуване во нента- 
литетот на цела елна општествена група како и во гралбата на 
човечкиог лух; само тоа би било ловолно ла се поместат меѓите што 
обично се поставувааг при проучуването на фигуративниог говор. " 


СИаг1еѕ Ва11у : ТгаѓХб 4е ѕ1уПѕИцие Тгапдајѕе I, 
СТР.165 


Додека во првиот дел се занимававме со општите одредби на 
поимот фигуративно значеае како и со говорните структури во кои се 
остварува фигуративното значеве на ентомолошката лексика, во вто- 
риов дел ќе се сосредоточиме на она што ја сочинува лексичката 
категорија која е предмет на нашиот труд : на нејзиниот израз и 
содржина. Тоа ќе биде и планот на нашето понатамошно излагаае : 
во третата глава ќе ги анализираме фигуративните значеаа на секој 
инсект пооделно додека во четвртата глава ќе ги обработиме групно 
семантичките структури на фигуративните значева на инсектите во 
францускиот и во македонскиот јазик со цел да добиеме семиолошка 
класификација на инсектите. Со други зборови третата глава ќе се 
движи од етимонското кон фигуративното значеае додека четвртата ќе 
истражува во обратна насока : од фигуративното кон етимонското 
значеве. 


1. ПРИЗНАЦИ НА ФИГУРАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ 


Излагавето во третата глава ќе се состои од два дела : најпр- 
вин ќе ги анализираме семиолошките и семантичките признаци општо 
за целата база а потоа ќе се задржиме на секој инсект пооделно при 
што ќе го следиме принципот на броЈна застапеност во францускиот 
корпус на фигуративни ентомолошки единици : од наЈзастапениот па 
сб до наЈмалку застапениот инсект. 


Признаци на фигуративното значене 




1. 1. База на признаци "ИНСЕКТИ” 

§ 77. Во семиолошки признаци спаѓа се она што Ја сочинува 
формата односно изразот на лексичката категорија « фигуратиѓни 
значена на инсектите ». Семиолошките признаци заедно со другите 
типови признаци ( синтаксички, семантички, стилистички, библиогра- 
фски и броЈчани ) се забележани во базата на податоци што Ја 
нарековме ИНСЕКТИ, Во претходната глава веке го користевме синта- 
ксичкиот признак КатегориЈа при описот на говорните структури на 
ентомолошките фигуративни единици. 

Базата се состои од 2304 записи. Еден запис претставува еден 
вид досЈе или шкаф во кој се чуваат податоци за одреден предмет. 
Во нашиот случај предметот претставува ентомолошка единица со 
фигуративно значеве а податоците претставуваат признаци кои го 
одредуваат предметот - ентомолошката фигуративна единица. СекоЈ 
податок е дефиниран со одредена ширина ( број на знаци ) поради 
што и се нарекува "поле и . Базата содржи вкупно 23 полива а неЈзи- 
ната структура ( број на полето, назив на полето и ширина на 
полето ) изгледа во превод вака : 


Структура на базата : ИНСЕКТИ.ДБф 
Број на записи во базата : 2304 


Датум 

на последната 

измена : 11/08/92 

Поле 

Назив 

Ширина 

1 

ИЗРАЗ 

100 

2 

РЕДЕН_БРОЈ 

4 

3 

ВАРИЈАНТА 

250 

4 

ЕКВИВАЛЕНТ 

250 

5 

ДЕРИВАЦИЈА 

30 

6 

ЈАЗИК 

25 

7 

СТРАТ 

20 

8 

ИЗВОРЈСОМ 

50 

9 

КАТЕГОРИЈА 

45 


Сепиодоики признаци 


137 


10 

ГЛОСА 

254 

11 

ПРЕВОД 

254 

12 

ЗНАЧЕНТЕМА 

30 

13 

фИГУРА 

20 

14 

ТИП 

100 

15 

РЕфЕРВАЛЕР 

80 

16 

ЗОТИПКЛАСА 

20 

17 

ЗООВИД 

25 

18 

3000С0БИНА 

40 

19 

ЗООБРОЈ 

1 

20 

300СИН0НИМ 

254 

21 

300АНТ0НИМ 

80 

22 

КЛУЧЕНЗБОР 

50 

23 

ИНТЕРСИНОН 

254 

XX 

Вкупно XX 

2237 


Предметот за којпгго се даваат разни податоци односно признаци 
е претставен во базата преку полето Израз и во тоа поле се 
внесени сите ентомолошки фигуративни единици. 

Една од предностите на компјутерската обработка на податоци 
претставува и листааето на податоци од базата ( на екран или на 
печатач ). Базата може да се листа на повеќе начини, со или без 
индекс. Кога се листа без индекс записите се менуваат според 
редоследот на физичкиот внес на податоците додека пак кога се 
користи индекс листааето се остварува според подредените вредности 
( на буквите, бројките, датумите ) на полето. Индексот претставува 
поле од базата ( составено од најмногу 100 знаци )’ кое е подредено 
според нагорната или надолната вредност на податоците содржани во 
него. Така со помош на индексираните полиаа може доста лесно и 
брзо да се дојде до саканиот податок од базата ( податок не значи 
само испишуваве на екран на она што е веќе запишано туку и брзо 
пресметуваае на разни вредности врз основа на податоците содржани 
во полиаата ). 
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1. 0. Сепиолоиси ПРИЗНАЦИ 

Во семиолошки признаци спаѓаат 4 признаци кои се запишани 
под следните броеви во горенаведената структура на базата : 16 
(Зотипкласа), 17 (Зоовид), 19 (Зооброј), 18 (Зооособина). Ке 
дадеме краток опис на секој од овие признаци според редоследот 
наведен во овој параграф. 

А. ЗОТИПКААСА 

§ 78. Зотипкласа е најопштиот признак кој Ја определува 
припадноста на животното што е застапено во говорната единица. 
Како што наведовме во предговорот ние во нашата група ИНСЕКТИ 
вклучивме три класи животни од типот ЧЈ1ЕНКОНОГИ ( исклучена е 
само класата Черупкари ). Тоа се следните класи : Инсекти ( во 
потесната, систематска смисла на зборот ), Пајаци и Стоноги . 
Групиравето на овие три класи има оправдуваве како од гледна точка 
на народната класификациЈа така и од нивната заедничка семиологи- 
ја. Рековме дека базата содржи вкупно 2304 ентомолошки единици од 
кои 1056 француски, 407 македонски и 841 единица од други јазици 
(балкански, хексагонални и други). На крајот од трудот, во графи- 
чките прилози од 7-10 на стр. 589-595, го даваме бројот на ексцер- 
пирани единици по редови и по видови инсекти во францускиот и во 
македонскиот јазик. 

Б. Зоовид 

§ 79. Зоовид претставува таков признак кој ги разграни- 
чува ентомозоонимите по видови. Така во францускиот корпус од 
базата се застапени вкупно 48 видови инсекти, додека во македон- 
скиот корпус има вкупно 29 инсекти. Веднаш паГа в очи разликата 
мегу двата јазика во однос на разновидноста на видовите и тоа во 
полза на францускиот Јазик, меГутоа со оглед на вкупниот броЈ 
изрази станува разбирлива и разликата меГу двата корпуса. Имено, 
односот меГу вкупниот броЈ единици од францускиот и од македонски- 
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от корпус во базата изнесува 2,59 : 1 (1055 : 407) па 
оттаму се очекува францускиот корпус да проЈави поголема разнови 
дност ( односот е 1,66 : 1 во полза на францускиот Јазик : 48 
видови во францускиот наспроти 29 видови инсекти во македонскиот 
корпус ). Еве ја и застапеноста на видовите инсекти во двата 
Јазика ( одреден број инсекти за кои не најдовме адекватен превод 
се предадени со калки или пак се преземени како такви од францус- 
киот јазик ) : 

Застапеност на инсектите во оигуративните еаиници 

француски јазик Иакедонски ^зик 

Вид Јавувава Проценти Вид Јавувааа Проценти 


1 . Мува 

135 

12,78/. 

1. Пчела 

82 

19,95/ 

2.Пчела 

100 

9,47/ 

2.Мува 

49 

12,07/ 

З.Болва 

98 

9,28/ 

3. Вошка 

48 

11,82/ 

4. Пеперуга 

90 

8, 52/ 

4. Мравка 

39 

9,61/ 

б.Вошка 

82 

7,76/ 

5.Болва 

25 

6, 16/ 

6. Пајак 

82 

7,76/ 

б.Пајак 

25 

6, 16/ 

7.Мравка 

66 

6,25/ 

7. Инсект 

25 

6, 16/ 

б.Штурец 

40 

3,79/ 

8. Комарец 

1 4 

3, 45/ 

У.Оса 

34 

3,22/ 

9.Шгурец 

12 

2,95/ 

10.Инсекг 

32 

3,03/ 

10. Оса 

12 

2,95/ 

1 1 . Светулка 

26 

2,46/ 

1 1 . Бумбар 

12 

2,95/ 

12.Тавтабита 

26 

2,46/ 

12.Крпеж 

9 

2,22/ 

13.Комарец 

23 

2, 18/ 

13. Свил. буба 

9 

2,22/ 

14. Штркол 

18 

1,70/ 

14. Пеперуга 

7 

1,72/ 

15.Скакулец 

18 

1 , 70/ 

15.Скакулец 

5 

1,23/ 

16. М. бумбар 

18 

1,70/ 

16.Тавтабита 

4 

0, 98/ 

17.СкорпиЈа 

16 

1,51/ 

17.Молец 

4 

0, 98/ 

18.Молец 

15 

1,42/ 

18. Б. бубалка 

4 

0, 98/ 

19. Б. бубалка 

13 

1,23/ 

19. Лебарка 

4 

0,98/ 

20. Бумбар 

13 

1,23/ 

20. Стонога 

3 

0,74/ 
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21.Стонога 

10 

0, 95/. 

2 1 . Мушичка 

3 

0,74/ 

22.Стршен 

10 

0,95/ 

22.1Птркол 

2 

0.49/ 

23.Скрежец 

10 

0, 95/ 

23.СкорпиЈа 

2 

0,49/ 

24. Крпеж 

9 

0, 85/ 

24. Стршен 

2 

0,49/ 

25. В. конче 

9 

0, 85/ 

25.Скрежец 

2 

0,49/ 

26.Мушичка 

8 

0, 76/ 

26. Светулка 

1 

0,25/ 

27. С. вошка 

8 

0,76/ 

27. Ср. вошка 

1 

0,25/ 

26. Лебарка 

6 

0, 57/ 

28.Термит 

1 

0, 25/ 

29.Ковоштип 

5 

0, 47/ 

29. филоксера 

1 

0, 25/ 

30. Рас. вошка 

4 

0,38/ 




31.Еленче 

3 

0,28/ 

» Вкупно 407 



32.Бунипгга- 

3 

0,28/ 

Јавувааа 



рец 






33. Лепешкар 

3 

0, 28/ 




34.Термит 

3 

0, 28/ 




35. Богомолец 

2 

0, 19/ 




Зб.Гробар 

2 

0, 19/ 




37. Епцоднев- 

2 

0, 19/ 




ка 






Зб.Кошнилка 

2 

0,19/ 




ЗЅ.Дрозофил 

2 

0,19/ 




40.Жужел 

2 

0,19/ 




41.Свил.буба 

1 

0,09/ 




42.Ж.штетник 

1 

0,09/ 




43.0ЛУЈНИК 

1 

0,09/ 




44.К.златка 

1 

0,09/ 




45.Навета 

1 

0,09/ 




46.Гнилец 

1 

0,09/ 




47.Мелое 

1 

0,09/ 




48.Шушулајка 

1 

0,09/ 





* Вкупно 1056 Јавувааа 
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В . ЗООБРОЈ 

§ 80. Признакот Зооброј го регистрира вкупниот број на 

инсекти кои се содржат во секоја единица. Така според овој крите- 
риум во базата ја среќаваме следната состоЈба : 

И во францускиот и во македонскиот корпус срекаваме идентична 
ситуациЈа : најброЈНИ се единиците со само 1 инсект ( над 95 7. ) а 
потоа следат единиците со 2 инсекта ( нешто над 4 7 . ). По 3 и 4 
инсекти се среќаваат во многу малку единици ( околу 0,5 / ). 

Речиси идентичните проценти во францускиот и во македонскиот 
корпус можат да бидат и индикатор за некое поопшто правило м еѓу 
Јазиците воопшто. Како и да е, Јасно е дека единиците со само еден 
инсект се најпогодни за изразуваве на содржината на мислата а само 
мал процент единици со по 2 или повеќе инсекти ( максимум 5 отсто) 
можат да учествуЕаат во изразувавето на дадени содржини. 

Г. 3000С0БИНА 

§ 81. Признакот Зооособина претставува поле во кое се 

регистрира -семиолошката фигура на ентомолошкото фигуративно значе- 
ве. Имено тука се бележи онаа особина или сема ( денотативна или 
конотативна ) на инсектот која го дава или произведува неговото 
фигуративно значеве. 

Особините на инсектите може да се поделат во две големи групи 
: 1. физички особини и 2. однесуваве. Во групата на физички особи- 
ни спаГаат следните особини : големина, тежина, боЈа, градба. 

Во втората група особини « Однесуваве » може да разграничиме 
три подгрупи : 

A. однесуваве на инсектите 

Б. однесуваве меѓу инсектите и животните ( било да се работи 
за односи мегу шсектите или пак меГу инсектите и другите животни) 

B. однесуваве меГу инсектите и луГето ( и во двете насоки ). 


ПРИЗНЛЦИ НА ФИГУРАТИВНОТО ЗНАЧЕНЕ 


ше 


Поделбата на три подгрупи е од чисто практична 
гледна точка поради стремежот за разграничуваае на учесниците во 
еден процес. Меѓутоа Јасно е дека една иста особина на инсектот 
(на пример исхраната ) може да се реализира во разни подгрупи во 
зависност од видот на инсектот : така исхраната на пчелите со 
полен спаѓа во првата подгрупа, исхраната на пајакот со муви во 
втората, додека исхраната на вошката во третата подгрупа. 

Така во првата подгрупа би можеле да ги изделиме следните 
однесувана : брмчеае, летаае, скокаае, работеае и др. Во втората 
подгрупа би ги навеле начинот на исхрана ( плетеае паЈажина, бо- 
цкаае, испуштаае отров ) додека во третата подгрупа наЈважни се 
следните однесувава : касаае, задеваве, начин на исхрана ( сите 
три се однесувања на инсектите кон луѓето ) како и бркаае, мавта- 
ае, тепаае ( со рака, со предмет или со инсектициди ) и фаќаве. 
(сите четири како однесувава на луѓето кон инсектите). 

1. 3. Сепантички признаци 

Во семантички признаци спаѓаат 3 признаци кои се запишани 
под следните броеви во горенаведената структура на базата ( сп. § 
77. ) : 12 ( Значевтема ), 15 ( Рефервалер ) и 13 ( фигура ). Ке 
дадеме краток опис на секоЈ од овие признаци според тукуштонаведе- 
ниот редослед. 


А. ЗНАЧЕВТЕПА 

§ 82. Признакет Значевтема ги бележи значевата и темите 
на ентомолошките единици со фигуративно значеве. Се работи за 
сложен признак кој како да е составен од два признака. Тоа прои- 
злегува од различноста на говорните структури. Имено, додека каЈ 
едни структури значевето може да се одреди со еден збор ( каЈ 
лексемските и фраземските структури ако се разгледуваат надвор од 
самостојно изведени говорни деЈствиЈа ), кај други структури 
значевето претставува интерактивна категориЈа коЈа може да се 
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одреди со две одредби : наЈпрвин со помош на некоја 

илокутивна одредба како на пр. порака, совет, аргументациЈа, 
префрлуваае, колнеае и др. ( каЈ паремиските структури ) а потоа 
со една одредба коЈа претставува спецификација на она што било 
изговорено во говорното деЈствие. Вториот дел, кој се изразува со 
помош на именска релациЈа или на комплетивна клауза, претставува 
всушност тема на говорното дејствие. Токму поради тоа се определи- 
Еме називот на овој признак да биде Значевтема со што Есушност се 
имплицира дека значењето е сложена категориЈа коЈа може да се 
разгледува на две рамништа : тематско ( стриктно семантичко ) и 
интерлокутивно (прагматичко ). 

Интересно е во тој поглед да се види како се именуваат паре- 
миските говорни деЈСТВИЈа. Така, наЈГолемиот дел од разгледуваните 
паремиски единици се претставуваат со следната структура : рече 
(кажува) еден(-на) афоризам ( гатанка, пословица, престскажуваае, 
веруваве ) за (4 Како што се гледа именувавето на овие говор- 
ни дејствија е претставено преку називот на говорното дејствие во 
првиот дел и преку неговата тема во вториот дел. Инаку називот на 
овие деЈствиЈа се однесува многу повеќе на нивната форма и тема 
отколку на нивната Функција. Единствено говорната единица клетва 
се парафразира со глаголската релација коане некого коЈа 
претставува интерактивна категорија што значи дека се однесува на 
функцијата на таа говорна единица во говорната интеркомуникација. 

Нашиот пристап во овој труд е воглавно тематски со оглед на 
тоа што целта нќ е да ги проучиме корелациите меѓу семиолошките и 
семантичките структури во фигуративните ентомолошки говорни едини- 
ци а не и нивните функции во говорната интеркомуникациЈа. 

Значеаата на фигуративните ентомолошки единици што тука ги 
проучуваме се однесуваат воглавно на човекот, на неговите физички 
и психички особини и на неговиот социјален живот . Еден дел од тие 
ентомолошки единици не го симболизираат директно човекот но сепак 
индиректно се однесуваат на него. Имено, има многу гатанки, прет- 
скажувава, верувава и вицеви чии фигуративни значева не се дирек 
тно антропоморфни но чији изведба игра улога во човековиот живот 


Ј.ЦЧ 
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(да го поучат, да му го прогнозираат времето, да му 
пренесат традиционални изреки, да го засмеЈат ). 

Б. Рефервааер 

§ 83. Признакот Рефервалер Ја бележи референтната вред- 
ност на ентомолошките лексеми со фигуративно значеае. Во поглавЈе- 
то § 21 го постулиравме правилото според кое референтната вред- 
ност на фигуративното значеае е пропорционална на референтната 
вредност на етимонското значеае (со исклучок кај иронијата и 
антифразата). Референтната вредност е бележена само во четири 
величини : позитивна, неутрална, неодредена и негативна. 

Во францускиот корпус ја среќаваме следната ситуација : со 
позитивна референтна вредност се јавуваат 210 ентомолошки лексеми 
што претставува 19,89 7. од вкупниот број француски изрази со 
фигуративно значеае (1056 ). Неутрална вредност поседуваат 18 
ентомолошки лексеми што претставува 1,70 /.. Неодредена вредност 
покажуваат 95 ентомолошки лексеми што претставува 8,99 V. , додека 
со негативна референтна вредност се одликуваат 733 лексеми што 
претставува 69,41 7. од вкупниот броЈ ентомолошки единици со фигу- 
ративно значеве во францускиот корпус. Значи наЈбројни се единици- 
те со негативна вредност, потоа доагаат единиците со позитивна, па 
со неодредена и на краЈ со неутрална референтна вредност. 

Во македонскиот корпус ситуацијата е приближно иста. Имено, 
со позитивна вредност се одликуваат 92 ентомолошки лексеми што 
претставува 22,60 7. од вкупниот броЈ ентомолошки единици со 
фигуративно значеае в’о македонскиот корпус ( 407 ). Неутрална 
вредност поседуваат 6 единици што претставува 1,47 7.. Со неодреде- 
на вредност се јавуваат 44 лексеми што претставува 10,81 7. . 
НаЈголем број лексеми се Јавуваат со негативна вредност , вкупно 
265 што претставува 65,11 7. . Значи и во македонскиот корпус наЈ- 
броЈНИ се единиците со негативна вредност, потоа доагаат единиците 
со позитивна, па со неодредена и на краЈ со неутрална референтна 
вредност. 
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Ако ги споредиме резултатите во двата корпуса ќе 
видиме дека во македонскиот корпус има повеќе единици со позитивна 
и со неодредена референтна вредност во однос на францускиот кор- 
пус. Од друга страна пак францускиот корпус содржи повеке единкци 
со негативна и со неутрална референтна вредност. 

В. ФИГУРА 

§ 64. фигура е едно од обележЈата кои се однесуваат на 
формата односно изразот на една лексичка категорија со фигуративни 
значеаа. Со оглед на тоа што изразот на една единица со фигурати- 
вно значеве и самиот претставува значенска јазична единица потре 
бно е да се утврди којд е врската меќу првичното и вторичното 
значеве на дадената единица. Не се навлегува во тоа што се означу- 
ва туку се бара само патот по кој првото значеве преминало во 
второ значеве односно неговата семиологиЈа. 

Не навлегувајќи во расправа за генезата на фигурите и на 
фигуративните значева би сакале само да го споменеме мислевето на 
Баји кој причините за настануваве на фигуративните значева ги 
гледа во слабостите и несовршеноста на човечкиот ум. БаЈи вели : 
" Секогаш кога успеваме да се доближиме до изворот на некоја 
слика, се судруваме со некој недостаток на човечкиот ум или на 
некоЈа неопходност на која подложи Јазикст. 

НаЈголемого несов ршенство од кое страда нашиот ум прегставува 
неговата неспособност да апстрахира во алсолутна смисла, односно 
да предочи еден поим, да осознае една идеЈа вон каков и да е допир 
со конкрегната реалност. Ние ги поистовегуваме апстрактните поими 
со предметите од нашите сетилни перцепции, затоа што тоа е един- 
ствениог нанин кој нИ овозможува да ги осознаеме тие поими и да ги 
направиме разбирливи за другите. (~) Бпрочем тие асоцијации се 
засновани врз неЈасни аналогии, понекогаш и многу нелогични; но 
тие доста добро откриваат што забележува лицето кое мисли во 
надворешниог свет и во какви слики тоа лице си го претставува она 
што неговиот мозок не може да му го лретстави во форма на чиста 
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апстракциЈа. Токму во тоа се состои и значењето на 
фигуративниот Јазик за колективната психологиЈа ". (1) 

Еве го списокот на видовите фигури и на нивната фреквенциЈа. 

Застапеност на фигурите во ентомолошките фигуративни единици 


француски јазик Накедонски јазик 

Вид Јавувава Проценти Вид Јавувава Проценти 


1 . Метафора 

434 

41, 10Х 

1 . Метафора 

220 

54, 05/ 

2. Аналогија 

232 

21, 97/ 

2.Компарац. 

58 

14, 25/ 

З.Конкр. зн. 

128 

12, 12/ 

3. Аналогија 

45 

1 1 , 06/ 

4. Компарац. 

93 

8,81/ 

4. Персони. 

34 

8,35/ 

5. Метоними. 

89 

8,43/ 

5. Конкретно 



6. Персониф. 

64 

6, 06/ 

значене 

27 

6, 63/ 

7.Хипербола 

10 

0, 95/ 

б.Метоними. 

12 

2, 95/ 

б.Игра на 



7.Хипербола 

7 

1,72/ 

зборови 

4 

0, 38/ 

8. Игра на 



9.Иронија 

1 

0,01/ 

зборови 

4 

0, 98/ 

10. Пароними- 






ја 

1 

0,01/ 




х Вкупно 



х Вкупно 407 



1056 единици 



единици 




Од вкупно 10 фигури застапени во двата Јазика 8 се исти 
додека само две се различни но кои се содржат само во по 1 пример. 
Покрај тоа во голем број единици ентомолошките лексеми се Јавуваат 
во нивното конкретно значеае. Од оваа табела можеме да видиме дека 
меГу францускиот и македонскиот корпус постојдт следните разлики : 
во францускиот корпус со поголема застапеност во однос на македон- 
скиот се одликуваат аналогиЈата, метонимијата и конкретното значе- 


(1) СГ1аг1еѕ Ва11у : ТгаИб 4е ѕ1уНѕИцие ѓгапдајѕе /, 
( 2 изд. ), Саг) Мп1ег, НекЈеИзегд, 1921, стр. 187. 


ве додека кдј сите останати фигури застапеноста е пого 
лема во македонскиот корпус. 


е. видови инсекти 

д. 1. Иува 

§ 65. Мувата претставува инсект кој гради наЈмногу едини- 
ци со фигуративно значеве ( 135 или 12,76 1 ) во францускиот 
корпус од базата, додека во македонскиот копрус го зазема второто 
место ( 49 единици или 12,04 X ), веднаш позади пчелата. 

Веднаш да кажеме дека мувата има лоша репутациЈа во многу 
митологии. Така било во старогрчката митологиЈа ( демонот Еурино- 
мос бил во форма на мува месарка коЈа се хранела со мрши ) (1) 
, во сириската ( ѓаволот Белзебуб бил принц на демоните а 
неговото име етимолошки значи « господар на мувите » ) (2) итн. 
Во оваа своЈа улога мувата симболизира нечистотиЈа , распаѓане , 
пренесуваве болести и непрекинато гоневе . 

Со оглед на тоа дека симболиката на инсектите, како впрочем и 
на сите други предмети е во тесна врска со нивните фигуративни 
значева а можеби и во голема мера произлегува токму од нив, потре- 
бно е да видиме кои се особините на мувата и какви фигуративни 
значева тие произведуваат. 

Излагавето на семиолошките и на семантичките структури ќе 
биде во посебни целини а во рамките на тие целини секоЈ признак ќе 
биде обработен во посебно параграф. Како што видовме погоре ( сп. 
го одделот 1.4. Зооособина ) особините на инсектите ги поделивме 
во две групи : физички особини и однесуваве . Втората група е 


(1) Сп. Ј.-Р. С1евег1: ВеѕИаЈге ѓа&и1еих ,, А. М|сПе1, 

Рагјѕ, 1971, стр. 260. 

(2) Сп. Ј. С1теуа1|ег & А. 61тееегбгап1: : ОЈсИоппаЈге Веѕ 
ѕутВо!еѕ, Робег! 1.а+'ѓоп1:, Рапѕ, 1982, стр. 652. 
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ша 


составена од три подгрупи ( однесуваае на инсектите , 
однесуваве мегу инсектите и другите животни и однесуваве мегу 
инсектите и луѓето ) коишто ќе ги сметаме како посебни групи така 
што заедно со првата група прават вкупно четири групи. СекоЈа 
група признаци ќе биде изнесена во едно поглавје без разлика на 
нејзината големтша. Покрај семиолошките ќе ги проучуваме и следни- 
те оемантички признаци : Значевтема, Рефервалер и фигура. 

А. Пувата во ФРДНЦУСКИОТ ЈАЗИК 
д. Сепиодовки признаци 

§ 66. Од вкупниот број примери со мува во францускиот 

корпус од базата ( 135 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 
29 единици и со 21,46 '/. се наоРа на трето место меРу четирите 
групи признаци. 

Меѓу физичките особини примат имаат димензиите на мувата. 
Имено фигуративните значева Ја користат пред се ситноста, минија- 
турноста и лесноста на мувата или на делови од нејзиното тела 

Тука спаѓаат на пр. следните именски фраземи : 

(1) * раттеѕ ВЕ поцсне-Сѕ} = « реШ.е бсгИиге }1пе е! ѕои- 
уеп! Ш1ѕ1б1е » ( 1ех1ѕ ), (2) ф Р01РЅ поцсне = « бо- 
хеиг с!е 1а са!б0опе 1а р1иѕ 1е|еге » ( 1ех1ѕ ) , (3) + 

ЦИЕ СА6Е А ноцсне = « ипе реШе сПагпЈоге ои ип ре!11 арраг- 
1ешеп1 » ( КоПапа, 1. 13, 165 ) и (4) ф ПОЦСНЕ УОЕАИТЕ 
* « тбд. аррапИоп, бапѕ 1е сМашр У1ѕие1, с!е ро1п!ѕ Рп11- 
ап!ѕ ои с!е 1асПеѕ по1геѕ, еп гаррог! ауес беѕ согрѕ 11о11ап1ѕ бе 
ГПишеиг У 11 гбе ои ауес беѕ 1гоиР1еѕ г611п1епѕ » (1ех1ѕ). 

Ситноста на мувата се користи и во следните глаголски фраземи 
: (5) ф РЕЅЕК бРАУЕПЕНТ ВЕЅ ОЕЦРЅ ВЕ ПОЦСНЕ = « УХ. ас- 
согбег беаисоир сГшрог1апсе а ипе сПоѕе 1пѕ1бт}1ап1е » ( вгапд 
КоЈоег! ) ( сп. Ја следната мисла на Волтер коЈа Ја искористува 
токму оваа фразема : (6) ф Пактуацх раѕѕе скауепемт ѕои тепрѕ 
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X РЕЅЕР РЕЅ АИЕЅ РЕ ПОЦСНЕЅ ОАИЅ РЕЅ ВАЕАИСЕЅ ОЕ ТОИЕЅ 

о'АРА1бИЃЕЅ ( Ве1асоиг ), (7) + « Оиап<1 оп пе уеи! раѕ 

гбропЗге а чие1ди'ип ди 1 уоиѕ <1етап<1е : оО ип 1е1 еѕГ-11 а11ѓ ? 
ОП <111 : А Р106РЕ РОЦР РЕРРЕР 1.ЕЅ ИОЦСНЕЅ » ( Ко11апс 

1. 3, 310 : Ѕијѕѕе ), (8) ♦ « II а <111 р1иѕ <1е Ш111е 1о1ѕ 

чие диап<1 11 1га11 а соп^еѕѕе |_еѕ ноцснеѕ рорте»А1Ент оеѕ воттеѕ 

ЕТ 1.ЕЅ УАСНЕЅ ' Н 1 ЈСНЕРА 1 ЕНТ ОАИЅ 1ЕЅ РОПП1ЕРЅ » ( Ко11аП<1, I. 3, 
310 ), (9) 4 С’ЕЅТ ЦНЕ ПОЦСНЕ ОАМЅ 1А 6ЦЕШЕ Р'1ЈН Ѓ1ЃРНАИТ 

( КоИапа, 1. 3, 306 ), (10) ф ИЕ РАЅ ТЕИ 1 Р ЕИ Р 1 АСЕ РШЅ 
«Ц'ЦНЕ П011СНЕ ( КоПапв, 1. 3, 306 ), (11) ф РОЦР 1.Е 

УЕИТ р'цне поцсне = « роиг ипе 1>аеа1е11е, роиг ипе сПоѕе 
1иИ1е» ( Ко11ап<1, Ѓ. 3, 306), (12) 4 ГА 1 РЕ «ЦЕРЕИЕ ѕцр 

цн Р1Е» ое ноцсне = « ух. <Иѕри1ег ѕиг ипе сПоѕе тѕ 1 |п 1 - 
Пап1е » ( Кеу-СПапГгеаи ) и (13) + ра1»е о'цне поцсне цн 
ѓсѓрнант = « ух. еха^бгег 1еѕ сЈаоѕеѕ » ( Кеу-С&апГ- 

г е а и ) . 

Ситноста на мувата се користи и за квантитативно одредуваве , 
како прилошко : (14) + Ц НЕ ЅЕПВ 1 Е РАЅ *Ц'ЦНЕ ПОЦСНЕ У А1Т 

РАЅЅЃ = « ух. се1а ѕе сШ диапс! ипе регѕоппе а Ри 1ог1 реи 

<1'ипе Идиеиг. Иет аи соп!га 1 ге, дие 1'оп а у 1<16 1е уегге Јиѕди'& 
1а <1егп1еге ^оиПе » ( 1,а^але ), (15) Ф ацтант ен соцу» 1 - 
РА1Т 1'аие »'инЕ ноцсне = « ух. 1гбѕ реи, еп ре!11е 

диап!116 » ( Когап, I. 2, 7 ), така и придавско : (16) Ф 
Р1ЅНЕР »Е ПОЦСНЕ = « (Ипег С 116 Ц} » ( Ко11ап<1, I. 3, 309) 
, (17) ф (ЈН ЅИЕНСЕ X ЕНТЕНРРЕ ЦНЕ НОЦСНЕ ПАРСНЕР ( Ве1а- 
соиг : Ѕаш1-Ѕ1топ ) и синонимот (18) Ф он АЦРА1Т ентен»ц 
У 01ЕР (ЈНЕ П011СНЕ = « ехргеѕѕ1оп ѕегуап! а <16ре1п<1ге ип ге11|1- 
еих ѕИепсе » ( Рга<1е2 ). 

Да наведеме и еден виц во кој се користи ситноста на мувата 
при одмеруваве на способноста за лажеве меѓу дваЈца шегаџии. 

(19) ф РЕЦХ 6А1.ЃЈЕ1ЈРЅ Р1УАИЅЕНТ РЕ Р0РРАНТЕР1Е I 

- Т1ЕНЅ, Р1Т 1'ЦН, И У А 1ЈНЕ ПОЦСНЕ «Ш ПАНСНЕ ТОЦТ ЕН 
НА(ЈТ РЕ 1А ПЃСНЕ РЕ 1А САТНЃРРА1Е. 

- ЕН ЕРРЕТ, АРРНОЦУЕ 1'АЦТНЕ. 
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- Тц НЕ УАЅ РАЅ ПЕ 1>11?Е «1ЈЕ ТИ 1А У01Ѕ СОППЕ ЈЕ 
1.А У01Ѕ. 

- N0^ ПЛ1Ѕ Ј'ЕМТЕИРЅ МЕТТЕПЕИТ 1Е ВКЏ1Т виЕ ГОМТ ЅЕЅ РЕ- 
Т1ТЕЅ РАТТЕЅ. ( 1'Штоиг беѕ аттаих, 11д ) 

Ситноста на мувата претставува особина која и доделува на 
мувата и негативна квалитативна вредност . Тоа негативно вреднуване 
го среѓсаваме во единици во кои мувата симболизира нешто ништожно, 
невредно. Таков е случаЈот во следните примери : сексолошката 
фразема (20) Ф ЕМС1Н.ЕК 1ЕЅ поџснеѕ = « роиѕѕег 1г6ѕ 1от 
Тапа1уѕе, ртаШег » ( Сага<1ес ), фраземите (21) ф јетер 
»ЕЅ Р1ЕИКЕЅ АЏХ ПОИСНЕЅ = « ѕе <1е сеих ди1 пе ѕ'ашиѕеп! 
ди'а (1еѕ ба^а1е11еѕ » ( КоИапв, 1. 3, 306 ), (22) Ф ме 
РАЅ ГА1ВЕ рц ПА1 А џме поосне = « ехргеѕѕ 10 п аррЦсаШе а ипе 
регѕоппе 1г6ѕ ѕепѕШе е! боппе » ( Ргадег ) , пословицата 
(23) ф ПА1ЅОМ РЕ ТЕРВЕ, СНЕУА1 Р'НЕКВЕ, АПУ РЕ ВОЏСНЕ ИЕ УАСЕИТ 
РАЅ 1Е Р1ЕР »'иМЕ П01ЈСНЕ ( Ко11ап<1, 1. 13, 163 ), афори- 
змите : (24) ф (ЈИЕ ПОНСНЕ ИЕ Р01Т Р01Т РАЅ ТЕМ1М, РАМЅ 1.А ТЃТЕ 
Р'ЏМ МАТЏРАИЅТЕ, РШЅ РЕ Р1АСЕ «Ц'ЕИЕ ИЕ Т1ЕИТ РАИЅ 1А ИАТОРЕ 
( ВЈсИоппаЈге с!еѕ сИаИопѕ : Виѓѓоп ) , (25) Ф 1а рои- 
Т1М1ЈЕ ПЕ ГА1Т 1'ЕГГЕТ Р’ЏМ 1ППЕМЅЕ САВЕЅТАИ А1ЈМ1ЈЕ1 50ИТ АТТЕ1ЃЅ им 
6РАИР ИОПВВЕ Р'НОППЕЅ РОЦР Ѕ01ЈТЕМ1Р ОИЕ ПОЏСНЕ ( ВасГ01Х : 
С1ѓтепсеаи ) како и погрдите : (26) Ф АЅТ1СОТ = « 1. ѕе 
<Ш (Гипе регѕоппе (1е реи <1'1шрог1апсе (рЦуѕ1диешеп1 ои ѕос 1 а 1 е- 
шеп! ) ( Е(1оиагс1 ) 2. Л11е ди'ехр1оПе ип ѕои!епеиг ( Ко - 

11ап(1, 1. 13, 163 ) » И (27) ф СН1АЅЅЕ = « ОП <111 $ 1 §. 

(1апѕ 1е ѕ!у1е 1аш1Иег " С'еѕ1 1а с1иаѕѕе <1и $епге Виташ ", 
еп раг1ап! с!'ип Цошше 1гбѕ ш6рпѕаб1е, роиг ( 11 ге ди '11 еѕ! 1е 
1 егп 1 ег 1еѕ Цошшеѕ » ( ѓегоих ). 

Од физичките особини, покраЈ големината на телото, застапена 
е упгге и бојата на мувата. Така црната боЈа на мувата се користи 
во фраземите : (28) ф сомма1т1?е пооснеѕ еи 1.А1Т = « ух. 
гесоппаИге се ди 1 еѕ! буИеп! » ( Кеу-С21ап1геаи ) = « шоп!гег 
ди'оп пе шапдие раѕ <1е Иѕсегпешеп!, ди'оп еѕ! аѕѕег гиѕб роиг 
11ѕ1т^иег 1е по!г <1и 61апс » ( Когап ) и (29) Ф реѕ- 
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ЈјЅ! 


ЅЕНВ1ЕК А ЦИЕ П01ЈСНЕ ОАИЅ РЦ 1А1Т = « ОП (111 (1'ипе 

( 1 ешо 1 ѕе 11 е 4111 а 1 е 1 ет 1 1 гбѕ пот е! ди 1 еѕ! 11 а 1 )Ш 6 е еп 1)1апс » 
( КоИапд, I. 3, 307 ) . 

§ 87. Од вкупниот број примери со мува во францускиот 

корпус од базата ( 135 ) признакот ОДНЕСУВАБЕ НА МУВАТА е застапен 
во 31 единица и со 22,96 '/. се наоѓа на второ место 6о броЈност 
меѓу четири групи признаци. 

Во однесувааето на мувата се застапени четири области : начин 
на исхрана, однесуваве според времето и други појави, одрхуваве на 
дична хигиена и летаве. 

Начинот на исхрана е наЈзастапената област од четирите видови 
однесуваве во фигуративните единици. Прва особина на мувите од 
оваа група признаци претставува видот на храна коЈа ги привлекува 
мувите. Тука наЈпрвин доаѓа медот и воопшто слатките кои нашле 
место во две фраземи : (30) ф лтти?Е1? «цекц'цн соппе ее П1Е1 
АТТ1КЕ 1ЕЅ ПОЦСНЕЅ ( вгапа КобеП ), (31) ф РРОТТЕР 1Е 
СШ РЕ ШЕ1 А «ЦЕ1«Ц'ЦН РОШ? 1’АВАНРОННЕР ЕИЅШТЕ АЦХ НОЦСНЕЅ 
= « 1е Г1а11ег роиг 1е 1гошрег » ( КоИапд, 1. 3, 307 ), 
во еден квалификатив : (32) Ф Герпе тои ЅЦСР1ЕР, тц аттн?еѕ ееѕ 
поцснеѕ = « 1осиИоп ргоуегб 1 а 1 е а 1адие11е оп гесоиг! роиг 
шуЦег ип бауагс! а 1еп1г ѕа 1апбие » ( Е<1оиаг<1 ) и во еден 
виц : 

(33) ♦ - К V А ВЕАЦСОЦР ВЕ ПОЦСНЕЅ РАНЅ УОТРЕ РЕРПЕ, В1Т 1.Е 
РАР1Ѕ1ЕМ. 

- Он ! РЃРОИ» 1Е РАУЅАИ, С'ЕЅТ РАЅ 6РАУЕ. (ЗЦАМР И У ЕМ А 
УРАШЕМТ ТМОР, 1Е РЃРЃ Ѕ’ЕМ СНАМ6Е ! 

- 1е РЃРЃ. Соппеит СА ? 

- Ен В1ЕИ, ОИ 1'ЕМРШТ ВЕ ШЕ1. ЕТ ТОЦТЕЅ ЕЕЅ ПОЦСНЕЅ УОИТ 

ѕш? Ш1. 

- ПА1Ѕ, С'ЕЅТ АТМОСЕ ! 1Е РАЦУРЕ НОППЕ В01Т ТЕРР1В1ЕПЕМТ 
6160ТЕМ. 

- Иом. II ЕЅТ РАМА1УЅЃ. ( Ке#ге : Шс1. <1еѕ Јзјѕѓ. <3гѓ1ез 
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Друг вид храна што Ја привлекува мувата претставува 
нлекото : (34) + ПА«?СНЕК СОППЕ ЏИЕ П01ЈСНЕ «01 ЅОКТ рџ 1 А 1 Т = 

«шагспег 1еп1ешеп1, §1ге рагеѕѕеих» ( Ко11апс1, 1. 3, 307). 
Мувите ги привлекува исто така и месото. Таа особина е искористена 
во една фразема : (35) + У1АНРЕ А поцск = « ѕе Д 11 <1'ипе 
регѕоппе ѕа1е, по1ашшеп! Д'ипе ѓешше » ( КоИапд, 1. 13, 157 : 
Иогс! ) и во еден виц : 

(36) + Џи В01КНЕК А ШЅ 1ШЕ б^АИРЕ РАИСАКТЕ ЅОР ЅОИ ЃТА1А6Е 
: У1АМРЕ 1ИРЕСТЕ . ЏМЕ РАПЕ У1ЕИТ ЅЕ Р1А1НРРЕ I 

- С'ЕЅТ РЃ600ТАНТ, СЕ «ОЕ УОЦЅ ГА1ТЕЅ 1.А | 

- 0А1Ѕ N0^ ПАРАПЕ, Р1Т 1Е ВООСНЕР. ИЕ УОЦЅ ЕИ РА1ТЕЅ РАЅ ! 

С’ЕЅТ ЈЏЅТЕ РОЏР АУЕРТ1Р 1ЕЅ НООСНЕЅ... ( Н$$ге: В1с1. <1еѕ 
Шѕг. дгб1еѕ, 1471 ) 

За мувите привлечен е и изметот кој се искористува во след- 
ните единици : фраземата (37) + поџсне А перре = « без 1 §пе 

ипе регѕоппе со11апСе е! ѓои1пеиѕе » ( МП1е е1 ип то!ѕ са1ѓс!о- 
тепѕ ), погрдата (38) + ЅА1Е ПОЦСНЕ ( Е<1оиагс 1), по- 

СЛОВИЦИТе (39) ф 1Е ПЈШЕК АТТ1РЕ ЕЕЅ ПООСНЕЅ = « ип 1га1- 
1ге еѕ! 161 ои 1аг<1 1га111 раг <1'аи1геѕ 1га11геѕ » ( Евоиагс 1 ), 
(40) ф ТоиТЕЅ 1.ЕЅ ПОиСНЕЅ МЕ ЅОИТ РАЅ РЕЅ ПООСНЕЅ А П 1 Е 1 
(вогипеѕси, 1711 ) како и следниот виц: 

(41) ф ЃЕОХ П01ЈСНЕЅ ЅОНТ АЅЅ1ЅЕЅ ЅОР ИНЕ 6Р0ЅЅЕ ВООЅЕ РРА1- 
СНЕ, ЕТ И У ЕМ А 1ЈНЕ «01 Р1Т : 

- Ј'А1 ЕИУ1Е РЕ РЃТЕР | 

А|_01?Ѕ I' А1ЈТКЕ 101 РА1Т 1А П0РА1.Е .* 

- Т'ЕЅ РОИЕ ! ОИ ИЕ РА1Т ЈАПА1Ѕ СА А ТАВ1Е... ( И&§ге 
: В1с1. деѕ к1ѕ1. дгб1еѕ, 1316 ) 

Втора особина од групата признаци " Нач>ш на исхрана " прет- 
ставува големата стрвност на мувата. Еве една фразема во која 
доаѓа до израз токму таа стрвност : (42) Ф поосне ре С01Ѕ1МЕ = 
« рагаѕ11е, есогтЛеиг ѕапѕ уег^о^пе » ( КоПапв, 1. 13, 

161). Од таа стрвност доаѓа и непретпазливоста на мувата и 
броЈните неприЈатни последици кои произлегуваат од тоа. Последи- 


Пуватл во ФРАниуаиот јазик {сеииолошки признаци} 




ците од таа непретпазливост наЈчесто се погубни за 
мувата како што се гледа од следната фразема : (43) ф ѕе оЕва- 
ТТРЕ СОПЛЕ ЏНЕ ПОЏСНЕ «01 ЅЕ И01Е РЛИЅ 1А ВОЏЦЦЕ = ( Ко1- 
1ап<1, 1. 3, 307 ), како и во следните две пословици со синони- 
мно значење : (44) ф 1а поцсне уа Ѕ1 ѕоиУЕИт аџ 1.А1Т ви'ЕИЕ V 
РЕИЕШ7Е ( Воигпоп ) и (45) + 1_л ПОЏСНЕ ЅЕ врОее А I а 
снаиреие = « диап<1 оп сб(1е & 1а 1епТа11оп, оп еп раш » 
(Моп1геупаис1, 244 ) но и непријатни за луѓето како што се 
гледа од оваа пословица (46) + Па№Е В1ЕИ реѕ поуснеѕ н’у 
У01Т раѕ = « 1еѕ регѕоппеѕ реи регѕр1сасеѕ сошшеИеп! б 1 еп без 
еггеигѕ » ( Ооигпоп ) како и од следните три вицеви : 

(47) ф - бАРСОН, УОЦЅ ЕХА6ЃКЕ2, II. У А РЕЏХ П01ЈСНЕЅ РАИЅ ПОИ 
УЕРРЕ Р’ОРАН6Е АРЕ. 

- ЕТ В1ЕН, РРЕНЕ2 СЕ1Ц1-С1. 1е н'у ен а ни'инЕ. ( Шѕ- 

1о1геѕ $гаИпѓеѕ, 113 ), 

(48) + (ЈН АЅЅ01РРЃ ЕНТНЕ РАНЅ ЦН ВАР ЕТ СОППАНРЕ ЦН РЕШ 

В1ЕН РНА1Ѕ САР И РА1Т ТНЃЅ СНАУР. 1_Е 6АНСОН 1Е ЅЕНТ ЕТ 1.Е 

СИЕНТ Ѕ'АРЕ»С01Т V А иНЕ Н01ЈСНЕ «01 ЕЅТ ТОПВЃЕ АЦ РОНР 

РЕ ЅОН УЕРНЕ. АСОНЅ, И 1'АТТРАРЕ РАР УНЕ АИЕ, 1А ЅЕСОЏЕ ЕТ 
1_1Ј1 Р1Т : 

- КЕСЅАСНЕ СЕ «ЏЕ тџ АЅ ви ! ( В1с11оппа1ге <1и пге, 

821 ) 

(49) + РАНЅ ЏНЕ АЦВЕН6Е РЕ САПРА6НЕ, ЦН НЕРРЃЅЕНТАНТ, АЅЅ1Ѕ 
Р01Л? Р1НЕР, АРРЕ1ЕЕ ЕА ЅЕНУАНТЕ : 

- ПАРЕП01ЅЕИ.Е, И V А ЏНЕ ПОиСНЕ РАНЅ ПОН С1УЕТ РЕ 1АР1Н. 

- ОН ! СЕ Н'ЕЅТ РАЅ Р0ЅЅ1В1.Е, П0НЅ1ЕЏ». 1Е Р1НЕи(? РЕУ1ЕНТ 
Н006Е РЕ С01ЃНЕ. 

- СОППЕНТ, СЕ Н'ЕЅТ РАЅ Р0ЅЅ1В1Е ! ЕТ СА, СЕ Н*ЕЅТ РАЅ 1ЈНЕ 
ПОЏСНЕ 1 

- Ен ЕРРЕТ, ПОНЅТЕиН, ПА1Ѕ 1Е С1УЕТ РЕ 1 АР 1 Н... СЕ Н'ЕЅТ 

РАЅ Ри 1АР1Н. ( ^Митоиг <1еѕ §оигтап<1ѕ, 104 ) 

Однесувавето според времето и други појави претставува приз- 
нак кој се користи во 1 фразема : (50) Ф 1 _'а1јве реѕ поиѕснрѕ 
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= « ( 1 п Ка1)е1а1Ѕ) 1еѕ дие1диеѕ 11еигеѕ ди 1 зи 1 Уеп! 

1е 1еуег с!и ѕо1е11, уегѕ 8-9 11. Зи шаИп » ( Кеу-СкапГгеаи ) 

, во четири претскажувааа од кои наведуваме едно: (51) + Ѕ1 

1ЕЅ ПОЏСНЕЅ РАИЅЕПТ ЕИ ЈАНУ1Е1?, ПЃИА6Е 1Е Р01И ЕТ ТОИ 6КЕИ1Е1?- 
(Воигпоп ), во две верувава : (52) Ф Ѕ1 џие поосне аттеир 
{.а бЏЕ1?1гЕ ; Ѕ1 ии уек, ровсе в1еи ѕик текке ; ет Ѕ1 и ѕ'у тко 1 јуе 
цие АКА16ИЃЕ поктаитѓ тоитЕ 1 /лннѓе ( Ѕа$еѕѕеѕ аи согрз, 4317 
: 11е <1е Ргапсе ) и (53) + АУЕ2 В1ЕИ Ѕ01И ре снаѕѕек ееѕ 
ПООСНЕЅ РЕ 1А СНАПВРЕ Р^НЕ РЕППЕ ЕМ ТРАУАИ Р'ЕНРАИТ ; ОИЕ ПОНСНЕ 
<01 1А Т01ЈСНЕРА1Т ЅЕРА1Т САЏЅЕ <ЏЕ СА РЕППЕ РОИИЕРА1Т НА1ЅЅАНСЕ А 
ОИЕ РШЕ ( КоПапд, Г. 13, 169 ) како и едно толкуване на 
соништа : (54) ф У01Р ЕИ ЅОИ6Е РИЈЅ1ЕШРЅ ПООСНЕЅ РРЃЅА6Е РЕЅ 
ЕИНЕП1Ѕ ЕТ РЕЅ ШРОРТЏНЅ <01 ПЃР1ЅЕНТ РЕ N005 ( Ко11апс1, 1 . 
13, 169 )• 

Одржувавето на лична хигиена претставува признак кој го 
среќаваме во еден афоризам на Шарл Нодје во кој се врши споредба 
меѓу грижата за лична хигиена на жената со истата таа грижа на 
мувите и на мачките : (55) < Ои а вепамоѓ <ое ре тооѕ 1ЕЅ 

АИШАОХ, 1.ЕЅ РЕППЕЅ, 1ЕЅ ПООСНЕЅ ЕТ 1ЕЅ СНАТЅ ЅОМТ СЕОХ <01 РАЅ- 
ЅЕИТ 1.Е Р10Ѕ РЕ ТЕПРЅ А 1.Е01? ТОИЕТТЕ. ( 1асГ01Х 1 01аг1еЅ 
ИосИег ) 

Летавето претставува последна особина од групата признаци 
'‘Однесуваве на мувите" која се користи во фигуративни единици. Врз 
овој признак се заснова глаголот (56) Ф пооснер = « с1аѕѕ. 
а11ег <?а е! 1& сошше ипе шоисЈте, С1гси1ег еп 1оиѕ ѕепѕ » ( 1е- 
х1ѕ ), афоризмот (57) ф |_еѕ потѕ ѕоит соппе реѕ пооснеѕ <01 

ВООКРОММЕМТ А0Т00И РЕ 1.А УЃР1ТЃ ЅАИЅ ЈАПА1Ѕ РООУОИ? ЅЕ Р0ЅЕР 
РЕЅЅОЅ ( Ве1асоиг : М. ВаИоиг ), лексемата (58) ф поо- 
ѕсне = « еѕр10п » и нејзината вариЈанта (59) Ф поосне уо- 
1АИТЕ = « тс11са1еиг ди 1 ѕег! 1а роИсе ѕапѕ еп Ѕ1ге оѓѓ1С1е1- 
1ешеп1 » ( Ко11апб, 1. 13, 155 ) како и некогашниот дено- 
минатив (60) Ф П00ЅСН1Е1? = « еѕр 1 оппег, <16попсег » ( Ко1- 
1апа, 1. 13, 155 ). 
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§ 68. Од вкупниот број примери со мува во Фран 
цускиот корпус ( 135 ) признакот ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ МУВАТА И ДРУГИТЕ 
ХИВОТНИ е застапен во 17 единици и со 12,59 7 . се наога на последно 
место. 

Во наЈГОлем броЈ единици од овој тип ( вкупно 10 ) мувата се 
Јавува во врска со исхраната на некои животни. Меру животните кои 
се хранат со муви спаѓа и паЈакот . ПаЈакот како парник гради 
заедно со мувата повеќе фигуративни единици во базата. Интересно е 
да се напомене дека од сите нив само една единица е фразема : (61) 
Ф Р(?1Ѕ СОППЕ МЕ П01ЈСНЕ РАИЅ ОИЕ ТОИЕ Р'А»А16МЃЕ ( Ко11аП(1 , 
Т. 13, 165 ), една единица е виц во кој се Јавува еден посебен 
вид мува, мувата це-це : 

(62) ф ЏИЕ АРАКИЕЕ ЅЕ ПЕТ А ВА1ССЕР. АУАИТ РЕ ТОПВЕР РАМЅ 
ЏН РКОРОН» ЅОППЕИ, ЕИЕ А ЈЏЅТЕ ЕЕ ТЕПРЅ РЕ С0НР1ЕР А ЏИЕ 

АП1Е : 

- Сл У ЕЅТ, Ј'А1 ЕМСОРЕ ЅАИЅ РА1РЕ АТТЕНТТОИ, АУА1ЕР 

џие поџсне тѕѓ-тѕЕ. ( 1'1штоиг <3еѕ аттаих, 124 ), 

додека наЈброЈНИ се афоризмите од кои тука наведуваме само еден : 
(63) ф 1еЅ 101Ѕ ЅОИТ РЕЅ ТОИЕЅ Р'АРА16НЃЕЅ А ТРАУЕРЅ бЕЅЛиЕИЕЅ 
РАЅЅЕИТ 6ЕЅ 6Р0ЅЅЕЅ ПОиСНЕЅ ЕТ О0 РЕЅТЕИТ СЕЅ РЕТ1ТЕЅ ( ВеЈа- 
соиг : Ва1гас ). 

Ако во претходниот афоризам мувата симболизира истовремено и 
мали и големи луѓе во зависност од големината, следната пословица 
Ја претставува мувата како метафора за мали, обични и неважни луѓе 
во споредба со паЈакот кој ги претставува големите, моќните и 
влиЈателните луѓе : (64) + 1'ара16Мѓе ПАМбЕ еа поџсне ет 1_е 

1Ѓ2АР1) ПАН6Е С'АРА16ПЃЕ = « ОП Ѕ^епбге-^еУОГе 1 С 1 -баз, 1еѕ 

р1иѕ егоѕ шап|епб 1еѕ р1иѕ ре!11ѕ » ( Когап, I. 2, 323 ). 

Од другите животни кои се хранат со муви или кои влегуваат во 
нутритивен однос со мувата ги срекаваме : рибата во еден афсризам: 
(65) ф |_Е Р01ЅЅ0И ЕЅТ ЏИ АМ1ПА1 Ѕ1ЈЅСЕРТ1В1Е : ЕИ РКЃЅЕМСЕ РП РЃ 
СНЕ1Л?, И РРЕИО Е АСИЕПЕИТ 1А ПОЏСНЕ ( ВеЈасоиг : НосѓиеУ) 

и во еден виц: 
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(66) + - Тџ И'ЕППЕНЕ5 РАЅ Т А РЕТ1ТЕ ЅОЕ11Р А 1.А 

РЃСНЕ АУЕС Т01, АЏЈОиКО'ни1 ? РЕПАНОЕ ОИЕ ИАИАН А ЅОИ ЕТЕЅ. 

- Ан ! ИОН, ЈгЃРОМО-Ц. ЕИЕ П'ЕН А ГА1Т ТКОР У 01 К, Е А оер- 
М1Ѓ1?Е Р01Ѕ. 

- УЕОХ-ТЏ «ЏЕ ЈЕ ИЛ ГАЅЅЕ РРОПЕТТРЕ ОЕ (?Е5ТЕ(г ВТЕИ Ѕ1' 
1ЕМС1Е11ЅЕ ? 

- 0А1Ѕ, 01Т 1Е САШИ, СЕ Н'ЕЅТ РАЅ ЕИ ГА1ЅАНТ ОЏ ВК1ЈТТ ЌЏ' 
ЕИЕ П'А 6ЃНЃ. С'ЕЅТ ЕИ ПАИбЕАНТ ТОЏЅ ПЕЅ ЛЅТ1СОТ5. [1 Ј Тги- 

шоиг < 1 еѕ агшлаих, 47 ), 

косот во еден виц : 

( 67 ) ф У01ЛАНТ ЃбЛУЕК ЅА ЅОИТЏКЕ, ЦИЕ У1Е1С1Е РАПЕ АСНЃТЕ 
ЏН СОЦР1Е КЕ ПЕКЕ.ЕЅ. ЕИЕ ЅЕ НЕН» РОИС ОАИЅ ЦНЕ 01ЅЕИЕ(г1Е ЕТ 
АСНЃТЕ ЅЕЅ РЕЏХ 01ЅЕАЏХ. АУАИТ РЕ РЛКТК?, ЕИЕ РЕПАНОЕ АЏ 

уенреџн : 

- ЈЕ УОЏР1?А1Ѕ џн НЕНЅЕ16НЕПЕНТ. СОППЕНТ Р1ЅТ1НбиЕ-ТОН СЕ 
ПАЕЕ РЕ 1А ГЕПЕИЕ ? 

- СЕ Н'ЕЅТ РАЅ Р1ГПС11Е, ПАРАПЕ. УООЅ РРЕНЕ2 1>Е II X П01КНЕЅ. 
Ѕ1 1'ЦН РЕЅ 01ЅЕА1ЈХ ЅЕ ЈЕТТЕ Ѕ1Ј(? 1А ПОЦСНЕ ГЕПЕИЕ, С'ЕЅТ »ОНС 
1Џ1 СЕ ПДЏЕ ПА1Ѕ Ѕ'И ЅЕ Р1?ЃС1Р1ТЕ ЅЦ(? 1А ПОЏСНЕ ПА1Е, УОЦЅ 
Р01ЈУЕ2 ЕТРЕ ЅОР «ЦЕ С'ЕЅТ 1ЈНЕ ГЕПЕ1СЕ. 

- В1ЕН, ЈЕ У01ЈЅ РЕПЕРС1Е, ПОНЅ1Е1ЈР. 

ЕТ 1А У1ЕШЕ РАПЕ ЅОРТ. ПА1Ѕ РР1ЅЕ »'ЏН РОЏТЕ, ЕИЕ ГА1Т 
РЕП1-Т01ЈР ЕТ ЕНТРЕ РЕ НОЦУЕАи РАНЅ 1.Е ПА6АЅ1Н Г 

- ЕХС0ЅЕ2-П01, ПОНЅ1Е1Л?-, С'ЕЅТ ЕНСОРЕ П01. ПА1Ѕ СОППЕНТ 
ГА1Т-ОН РОЦР РЕСОННА1ТРЕ ОНЕ ПОЦСНЕ ПА1Е ЕТ ЏНЕ ПОЏСНЕ ГЕПЕ- 

ие? 

- Ан СА » ПАРАПЕ, ЈЕ НЕ Ѕ1Ј1Ѕ РАЅ ЅРЃС1АПЅТЕ. П01, ЈЕ УЕНРЅ 
РЕЅ 015ЕА1ЈХ. АИЕ2 РЕПАНРЕР А ЏН ПАРСНАНР РЕ П01ЈСНЕ5 ! 

[011СГ10Ппа1ге ди пге, 366 ), 

мачката исто така во еден виц : 

( 68 ) ф 11н ЕСОЅЅА1Ѕ АСНЃТЕ, ТОЏЅ 1ЕЅ ЈОЦРЅ, РОЏР ЅОН СНАТ, ЏН 
ШНиЅСЏСЕ ПОРСЕАЦ РЕ ПОЏ. 11н ПАТ1Н, 1С НЕ 1Е ГА1 Т РАЅ. 
В01ЈСНЕ I? ѕ'Етонне : 
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- Рлѕ ОЕ У1АН0Е, РОЏР ЕЕ СНЛТ, ЛиЈ01ЈР»'НКТ ? 

N0^ РЛ1Т Е'ЕС0ЅЅЛ1Ѕ. СЕ ЅЕРЛ1Т ЅЦРЕРПи. ЈЕ Е'А1 «и А»А 
1ЕР џне поцсне. ( ^Митоиг с!еѕ аттаих, 70 ) 

орелот во една пословица коЈа е во одречна форма и во коЈа мувата 
се претставува како мал и недоволен залак во исхраната на орелот : 
(69) + 1'Л161Е ИЕ СНАЅЅЕ Р01ИТ АЏХ ПОЏСНЕЅ = « ГЗТОШШе ЅПрб- 
гѓеиг пе ѕ'аггб1е раѕ аих Јза^аЕеПеѕ » ( Воигпоп ) како и 
кравата која, ставена во нутритивен однос со мувата, попримз 
комичен ефект во следниот виц : 

(70) + С'ЕЅТ (ЈНЕ РЕТ1ТЕ ПОЦСНЕ «Ш У01ЕТТЕ ВАИЅ ЦНЕ РРА1Р1Е 

ЅЏР 1ЕЅ ВР1НЅ Р'НЕРВЕ. II V А 1МЕ 6Р0ЅЅЕ УАСНЕ «III РАЅЅЕ ЕН 
вкоитлнт. Ен НОР ! ЕИЕ АУАЕЕ 1 Л РЕТ 1 ТЕ поцсне... Аеокѕ I а 
РЕТ 1ТЕ ПОЏСНЕ РЕЅСЕИР РАИЅ ЕЕ 60Ѕ1ЕР РЕ ЕА УАСНЕ, ЕИЕ РЕЅСЕМР 
РАНЅ 1'ЕЅТОПАС РЕ 1А УАСНЕ, ЕИЕ РЕЅСЕНР ЕНСОРЕ ЦИ РЕЦ ЕТ РШЅ 
ЕИЕ 5’ЕНРОРТ, РАРСЕ «1/11. РА1Т СНАЦР ЕТ «ЦЕ С’ЕЅТ ВОМ. Ет 
«илир ЕИЕ ЅЕ РЃУЕШЕ, ЕИЕ ЕЅТ РЛИЅ 1Е РРЃ ЕТ ЕА 6Р0ЅЅЕ 
УЛСНЕ ЕЅТ РЛРТ1Е... ( Н&§ге : В1с1. (1еѕ Шѕѓ. <1гб1еѕ, 

гзбб ). 

Следните 4 примери од оваа група ги обработуваат односите 
меѓу мувата и три големи цицачи : лавот, ковот и магарето. Во сите 
тие примери мувата се Јавува во својата позната улога на задевач 
која може да им го загорчи животот и на некои многу поголемк 
животни од неа. Се разбира кралот е секогаш крал па така лавот не 
се плаши од мувата : (71) * 1 .е иои ие сиа1НТ раѕ ееѕ поцснеѕ 
( в ‘огипеѕси, 166 ), меѓутоа ако големото животно стане немо- 
ќно тогаш мувите се безмилосни што се гледа од следната пословица 
: (72) Ф А СНЕУАЏХ ПА16РЕЅ уонт 1ЕЅ поиснЕЅ = « оп ѕ'аг.1адие 
р1и161 аих т1ѕбгаб1еѕ ди'аих Г1с11еѕ » ( Воигпоп ) и нејзина- 
та вариЈанта (73) ф Рецѕ 1_а вѓте еѕт пл16«е реуѕ ееѕ поцснеѕ еа 
Р141ЈЕНТ ( Ко11ап<1, 1. 13, 157 : Кг.-Сот1ѓ ) а и инаку со 
својата настојчивост мувата е навистина незгодно животно : (74) * 
инЕ РЕТ1ТЕ поиснЕ РЛ1Т рѓте& цн вее Дне = « реШе саиѕе, 
^гапб еѓѓе! » ( Воигпоп ). Во петиот пример, кој води поте- 
кло од Лафонтеновата басна Се Сос1ае е! 1а Моис&е во којз 
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се на сцена една мува и коаи кои Блечат кочиЈа (75) * 
РА1ВЕ 1А И01ЈСНЕ сосне = « ѓа!ге 1'ешргеѕѕб, Гшѓќге- 

ѕѕапт, роиг ѕ'а11п1зиег 1е ѕиссбѕ сГипе еп1герпѕе & 1адие11е оп а 
1е шотѕ соп!п15и§ » ( Боигпоп ), мувата се Јавува како 
задевач кој сака да ги убеди другите дека всушност неговото заде- 
ваае им помага на другите. Оваа алегорија Ја користи УаИоиг 
во еден свој афоризам (76) ф Роик<гцо1 а-т-ои ои ”1е сна» ое 
1.'ЕТЛТ г РАВСЕ «и’И Ѕ'ЕПВ0и1?ВЕ <ШЕ1.«ШЕР01Ѕ ЕТ <ги'И ЕЅТ ЅАНЅ 
сеѕѕе ЛЅЅ1ЃСЃ ре пооснеѕ »е сосне ( Ве1асоиг ). 

Последниот пример од оваа група претставува споредба меГу 
мувата и пчелата. Се споредуваат вредностите на двата инсекта 
според користа при што, се разбира, пчелата за човекот е многу 
покорисна од-мувата па оттаму и пораката дека честоиати квалитетот 
е многу поважен од квантитетот : (77) ф (Јме авеше уаот итеох 
< еиЕ пше поиснЕЅ = « 1пбше <1е 1а чиаШб е! ае 1а диапиЕб » 
( МопГгеупаид , 242 ). 

§ 89. Прошог ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ МУВАТА И ЧОВЕКОТ ов нао- 

ѓа на прво место со 58 единици или 42,96 1 меѓу единиците од 
францускиот корпус на базата. Тоа е разбирливо со оглед на прису- 
тноста на мувата во човековиот живот. фигуративните единици можеме 
да ги поделиме според насоката во која се остварува овој признак и 
тоа во две подгрупи. Од една страна се оние единици кои се засно- 
ваат на односите меѓу мувата и човекот а од друга страна ги подре 
дуваме оние единици во кои е застапен односот меѓу човекот и мува- 
та. Односот во броЈот на единици меѓу првата и втората подгрупа е 
во полза на првата подгрупа коЈа опфаќа 38 единици за разлика од 
втората подгрупа коЈа е застапена со 20 единици. 

Основно својство на односот меѓу мувата и човекот претставува 
задевавето . Во сите 38 единици мувата добива фигуративно значепе 
преку ова неЈЗИНо својство. По броЈОТ на фигуративни единици во 
францускиот Јазик очигледно е дека мувата претставува животно кое 
му создава наЈМногу главоболки на човекот во поглед на задевавето. 
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Претставата за мувата како досадно животно кое 
постојано го задева човекот е длабоко врежана во човековата свест 
пгго се гледа од многуте фигуративни единици. Карактеристични се на 
пример називите на две игри. Едната игра се вика (78) + поцсне 
и вака се објаснува « оп арре11е тоис&е 1е Јеи с!'епТап!ѕ дих 
сопѕ1ѕ1е а соиг1г роиг ѕ'а!1гарег 1еѕ ипѕ 1еѕ аи!геѕ » ( Ко1- 
1ап(1, 1. 3, 310 : Ѕшѕзе ), а другата (79) + е.е раррон реѕ 
ПОЦСНЕЅ = « Иа, сПасип, агшб б'ип р1диап! б'ерте ои с!'ипе 
6ртб1е ешоиѕѕее, сПегсПе а јо1пс!ге бапѕ 1а 1ои1е ои |ие!1е аи 
раѕѕа^е 1еѕ регѕоппеѕ с!е ѕа соппа1ѕѕапсе. » ( КоПапд, 1. 3, 

310). 


Може да се разликуваат повеќе етапи на тоа задеваве. Во прво 
време мувата го привлекува вниманието на човекот . Таа фаза е 
овековечена во следните фраземи : (80) + 60ВЕИ 1.ЕЅ ноцснеѕ = 
« регс!ге с!и 1ешрѕ а та 1 ѕег; сго1ге па1уетеп! 1ои1 се ди 1 зе <1.11 » 
( 1ех1ѕ ) со своите синоними : (81) ф ВАУЕИ АЦХ Н01ЈСНЕЅ 
( Рецкер ), (82) ф СОПРТЕК 1ЕЅ поцснеѕ ац релгонв ^ « 1а 
рагеѕѕе » ( Едоиагс! ) и (83) ф бШбИЕК лцх поцснеѕ = 
«пе г1еп Та1ге, ге|агс!ег еп 1'а1г » ( КоПапсЈ, 1 . 3, 310 ), 

(84) Ф и ѕ^лвлиронне лцх поцснеѕ = « 11 је!1е 1е шапсПе 
аргбѕ 1а со|пбе» ( КоПапЦ, 1. 13, 152 ), (85) Ф ц ѕцгрет 
1>'цме поцсне рош? 1'лпцѕе» = « П ѕе 1а1ѕѕе <Иѕ1га1ге ои 
<161оигпег раг 1е р1иѕ 1беег шоИТ » ( Когап, 1. 2, 321 ), 

(86) ф ЛЦЕИЕ ПОЦСНЕ Ш1 А РЛЅЅЃ ВЕУЛНТ 1ЕЅ УЕЦХ ? = « Ѕ1 
ип тс 1 с 1 еп 1 , ип 1гоиб1е ѕигУ 1 еп! 1ои1 а соир оп роѕе се!1е диеѕ- 
Иоп » ( Когап, 1. 2, 315 ) како и во еден виц : 

(87) ф 1.Е Ѕ01Р »Ц ПЛР1Л6Е, П0НЅ1ЕЦР ЕПРИТ С0ИЅС1ЕМС1Е1ЈЅЕ 
ПЕИТ ЅОИ ВЕУ01Р С0НЈЦ6А1. К Ѕ'ЕЅСР1ПЕ А РЕРРРЕ НЛ1Е1ИЕ РЕИ- 
ВЛИТ РШЅ »’ЦНЕ НЕШ7Е ТЛНВ1Ѕ «ЦЕ ЅЛ ГЕППЕ РЕ6ЛРРЕ У01ЕР 1ЕЅ 
ПОЦСНЕЅ : 

- ПЛ1Ѕ ЕМПМ | ГЛ1ТИ А ВОЦТ »Е ЅОЦГПЕ, ТЦ ИЕ ЅЕИЅ Р1ЕН ? 

- Ѕ1 ! МЃРОМВ 1Л ЈЕЦМЕ ЃРОЦЅЃЕ, ПЛ1Ѕ С'ЕЅТ РЛЅ РЕ ТЛ ГЛИТЕ 

Ѕ1 тц ТРЛМЅРЦгЕЅ РЕЅ Р1ЕРЅ ! ( 1ѕпаг<1 : Ап1Но1о$ 1 е ѓго- 
11 дие, 222 ). 
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њо 


Во втората етапа мувата почнува да слетува на 
човекот , на одредени делови од неговото тело што го среќаваме во 
следните единици : (88) + снаѕѕер ееѕ поџснеѕ А <ше1*1ј’ш 1 = 
« 1ш ѓа 1 ге ѕиВ 1 г 1е ѕиррисе (1и ѓоие! » ( КоИапс 7, I. 13, 
152), (89) Ф П01КН0РР0ПЕ со својата вариЈанта (90) + 

ЅКАТ1МС А иоџснеѕ = « сг^пе сЈтаиуе » ( Аг§о1 <3и согрѕ) 
, потоа во вицот : 

(91) ф 1)МЕ ТКЃЅ У1Е1ИЕ ПОЏСНЕ ЅЕ РИОПЃИЕ, АУЕС ЅОИ АРР1ЃРЕ- 
РЕТ1ТЕ-Р1Е1Е ЅОР 1Е С1?АНЕ Р'иИ СНАЦУЕ. 

- ТЏ У01Ѕ, Р1Т ЕА У1Е1ИЕ НООСНЕ, АУАНТ, 1С1, У'АУА1Т 1М 
ТОЧТ РЕТ1Т ЅЕИТ1ЕР ЕТ ПА1НТЕНАИТ С'ЕЅТ ИНЕ АиТОРООТЕ... 

(КеѕИуаЈ <3и пге, 336 ). 

МуватЦ станува толку досадна што почнува да влегува и во 
некои органи на човекот, што се гледа од следнава пословица : (92) 
♦ Еи воцсне аоѕЕ јГеитке поџсне = « 0и1 ѕе 1аП пе сошгпе! 
раѕ (1'еггеиг, пе ѕ'аШге раѕ с!еѕ еппи13 » ( Коигпоп) , од 
овие две Фраземи : (93) + « оп (И1 с!'ип Мошше рагеѕѕеих : ц 

М'А РАЅ РЕ ПОЦСНЕЅ ( Ко11ап<1, ѓ. 13, 153 ! Р.~ СотрГѓ ), 

(94) ф А V 011? АУАСЃ РЕЅ ПОЈСНЕЅ = « Ѕ1ге §а 1 с1'ипе Та<?оп 
ѕ1пеии§ге » ( Когап, 1. 2, 322 ) и (95) Ф ѓтре соџрасеџх 
СОППЕ ци Н0ППЕ «Ц1 А АУА1Ѓ РЕЅ поцснеѕ = « Та 1 ге с1еѕ ех!гауа- 
бапсеѕ » ( Когап, 1. 2, 322 ) или пак од овој виц за будали: 

(96) ф (ЈН У1Е1ЈХ РЃВР1Ѕ У1ЕИТ С0МЅ1ЛТЕ1? ЏМ 0Т0РН1И0. II А ЏИ 
Р016Т ЕИРОМСЃ РАИЅ 1'ОРЕШЕ РР01ТЕ. 

- вЦ'АУЕ2-У0иЅ ? РЕПАМРЕ 1'НОППЕ РЕ 1_'А1?Т. 

- Н0КК1В1Е • V' А ЦИЕ ПОЦСНЕ <Н1 П'ЕЅТ ЕМТРЃЕ РАИЅ 1’01?Е- 

ШЕ. &ЕР1Ј1Ѕ ТК01Ѕ ЅЕПА1НЕЅ. Ет Ј'ЕИ А1 ПА1?1?Е РЕ 1'РМТЕМ1)1?Е 

Т0Ш?МЕ1? СА РЕРАМЅ... 

- ИЕ УОУЅ 1МЛШЃТЕ2 РАЅ. Ј'ЕМ А1 РЃЈА бтѓ А Р1_1ЈЅ1ЕШ?Ѕ РЕ(?- 
ЅОММЕЅ. СЕ ЅЕ1?Л У1ТЕ РА1Т. 

- ЕТ ЕРРЕСТШПЕИТ, ЕИ РЕЦХ ТЕПРЅ ТК01Ѕ ПОЈЈУЕПЕМТЅ 1Е УТЕ1ЈХ 
РЃВР1Ѕ ЕЅТ РЃВАРАЅЅЃ РЕ ЅА ПОНСНЕ ... II РЛ1Е ЕТ ЅЕ Т11?Е. 

- 61Ј1М2Е ЈОШ?Ѕ РШЅ ТАРР, РЛ1? НАЅАРР - ЅАИЅ НАЅАРР, 1.ЕЅ 

Н1ЅТ01РЕЅ ЅЕРА1ЕМТ ПОТИЅ МОПВРЕЦЅЕЅ ! - 1'0Т0РН1М0 - ЕТС. 
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СВ01ЅЕ ЕЕ V I Е (Ј X РЃВН1Ѕ РАНЅ ЏИ СОСТАИ ООНИЃ Р0111? 1.А 

ЅОКТ1Е Р1Ѕ4ЏЕ РЕ ЅНЕИА СНЛИТЛНТ, ЕИ ЅТУЕЕ "РХЅСО”, ”Ил 

РЛНЕ ВиТТЕРПУ”. Ет 1_Е У1ЕЏХ РЃВР15 А УИ Р016Т ЕИРОНСЃ РАИЅ 
1_'ОРЕШЕ РР01ТЕ. 

- АИОИЅ ВОИ ! 1У1 Р1Т 1'ОТО-ЕТС., уоиѕ АУЕ2 РЕ N01^^11 иИЕ 
ПОУСНЕ РАИЅ 1'ОКЕШЕ * 

- N0« ! 0А1Ѕ Ј'А1 С0ПРР1Ѕ. ЈЕ У'Л1Ѕ РЛЅ 1_Л1Ѕ5Е1? ПОИ ОРЕШ.Е 
ОЏУЕКТЕ РОУК ви'иНЕ АЏТКЕ НОЏСНЕ КЕИТРЕ РЕРАИЅ. ЈЕ Ѕ1ДЅ раѕ 
гоџ ! ( В 1 СГ 10 ппа 1 ге ди пге, 135 ). 

Мувата е толку упорна, настоЈчива и брза што многу често 
излегува на крај со луѓето и е во состојба да ги извади од такт 
што се гледа од следниве фраземи : (97) + ријѕ раѕснеџх <гџ'џнЕ 
ПОЏСНЕ - _ ( -аѓг. КоИапа, 1. 13, 154 ), (98) ф ЃТРЕ 
ТЕИРРЕ А1ЈХ ПОЏСНЕЅ = « 61ге ѓог! ѕепѕ!б1е аих ре!11еѕ 1 псошшо- 
б 11 бѕ, е! аиѕѕ1, бапѕ 1е ѕепѕ Л^игб, §1ге ѕиѕсер! 1 б 1 е, ѕ'оѓѓепѕег 
е! ѕ'1пди1б1ег роиг ип Ш 1 псе ѕиЈе! » ( Когап, 1. 2, 315 ). 
На таа особина на мувата се должи и следната фразема : (99) *> 
Р1ИЕ П01КНЕ = « Јетте абгоИе е! гиѕбе » ( Когап, I. 2, 
316 ). Истата фразема ја наоРаме во спој со една друга фразема 
во следниот афоризам : (100) ♦••К у л реѕ неуреѕ оО 1_еѕ реипеѕ 
ИЕ ЅОИТ РАЅ А РКЕИРРЕ АУЕС РЕЅ Р1ИСЕТТЕЅ ... Еи Р1ИЕЅ ПОМСНЕЅ 

«и'ЕИЕЅ ѕоит, с'еѕт аџх па» 1 ѕ «џ'еиеѕ еи рѓѕеруент ѓа јошѕ- 

ЅАИСЕ. ( Ве1асоиг : СоигГеПпе ). 

Смелоста на мувата Ја среќаваме и во две гатанки : (101) + 
(гЏЕИЕ ВЕЅТЕ ЕЅТ 1.А ријѕ наѕарвеџѕе ѓ - Еа ПОУСНЕ, САР ЕИЕ УПИТ 
А ЃА ТАВЃЕ Р01 ЕТ ТОУСНЕ 1А ВЃИСАТЕ РЕАИ РЕЅ ВЕИЕЅ РЕП01 
ЅЕИЕЅ ( Ко11апа, 1. 13, 171 ), (102) Ф (? 1 Ј 1 Е 5 Т 1 _Е 

РИЈЅ ЕРРРОНТЃ ВАИЅ УИЕ Ѓ6ИЅЕ ? - 1а ПОиСНЕ «01 ЅЕ РОЅЕ ЅШ? 1Е ИЕ2 
Р1Ј С1ЈКЃ ( КоПапб, I. 13, 172 : МаПоте ). И покрај 

агресивноста на мувата кон човекот, истиот тој човек може понеко 
гаш да биде задоволен од неа особено ако помисли дека има и полоши 
суштества како што е на пример комарецот : (103) ф 1е ж>иѕт1«иЕ 

И' А ЃТЃ СКЃЃ «1ЈЕ РОЦР МЕЦХ НОЦЅ РА1РЕ АРРРЃС1ЕР ЕА ПОЏСНЕ 

(^Питоиг с1еѕ аттаих : А. А11а1ѕ, 154 ). А понекогаш човек 
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толку се свикнува на мувата што таа станува дел од 
неговиот секојдневен декор па дури и цивилизациЈа како што вели 
Салвадор Дали во една своја забелешка : 

(104) ф 1Е РЕ1МТРЕ САТА1АИ ЅА1УАР01? ЃАИ У1Ѕ1ТА1Т МРЅ» УОРК 
Р01Л? 1А РКЕП1ЃРЕ Г01Ѕ. 1ЕЅ Ј01Л?ИАИЅТЕЅ 1'АЅЅАИИРЕНТ 
СОМИА1ТКЕ ЅЕЅ 1ПРКЕЅЅ10ИЅ I 

- СЕ вЦЕ ЈЕ РЕРРОСНЕ А УОТРЕ РАУЅ, РЃС1АРА-Т-И, ЕИ ИЅЅАИТ 
ЅЕЅ СЃСЃВРЕЅ П011ЅТАСНЕЅ, с'еѕт ве паиллер ое поџснеѕ. 1еѕ 
ПООСНЕЅ, С'ЕЅТ 1А С1УШЅАТ10Н. ЅОСЌАТЕ ЕТ Р1АТОН ЃТА1ЕМТ РЕЅ 
6ЕНЅ сооуертѕ ре полснЕЅ. [1'Питоиг аеѕ ап1таих, 154). 

Во третата етапа мувата го каса човекот па дури и го јаде . 
Така во средниот век сатиричната поезија ја нарекувале (105) + 
РМОЕ-ПООСНЕ ( Ко11ап<1, I. 13, 156 ). Касааето значи врв 
на човековото трпение, после што тој Ја губи присебноста и пламну- 
ва. Таа состојба ја бележи фраземата (106) Ф р&еирѕе еа полсне 
= « ѕе ^ас&ег, ѕе уехег, ѕе р1диег 1ои1 а соир. Вапѕ се!1е 1оси- 
иоп, рреирре <1оИ б!ге еп!еп<1и <1апѕ 1е ѕепѕ <3е Ѓтре р» 1Ѕ 
: оп а рг1ѕ ип г!ште ои 1а ибуге 1ои1 сотте оп а 616 рпѕ раг ип 

гЈзите ои 1а Ѓ 1 буге » ( Когап, 1. 2, 314 ) а се сретнува и во 

една пословица која советува дека човек треба да работи правилно и 
праведно за да не биде изложен на критики кои можат да бидат 
неприЈатни за него : (107) ф <21)1 ѕон НЕ2 полсне не релт рренрре 
поџсне ( Моп1геупаид, 692 ). 

Раздразнетоста и избувливоста на човекот ги предаваат и 
следните Фраземи : (108) ф (Злеие поџсне уолѕ РТвиЕ ? = 
«се!1е диеѕИоп ѕ1бШР1е ои ди'оп ѕ'етрог!е та1 а. ргороѕ ои ди'оп 
ѕе 13.с11е ѕапѕ тоИР соппи » ( Когап, 1. 2, 314 ) и неЈЗИниот 
синоним (109) Ф 1А ПОЦСНЕ ПОНТЕ А 1А ТЃТЕ = « б'аргеѕ 1е 

ргоуегбе ИаИеп » ( Когап, 1. 2, 314 ). Касавето може да 
биде болно и опасно, како што се гледа од следнава новокаледониска 
пцувка : (110) ф \)А ТЕ РА1КЕ ТЃТЕР 1.ЕЅ УЕ11Х РАР ЕЕЅ П 01 ЈСИЕ 5 

УЕРТЕЅ = « уа 1е 1а1ге уо1г а111еигѕ » ( М111е е1 ип то!ѕ 
са1ѓ<1оп1епѕ ). Доколку човек не се брани на време или е немо- 
ќен или пак премногу е попустлив може лесно да стане и плен на 
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мувите : (111) + Етре НАИбѓ оеѕ ноуснеѕ - « 61ге еп 

1>и11е аих тјигеѕ е! аих 1пѕи11еѕ <1е реШѕ еппеш1ѕ, <1'61геѕ 
с1г611ѓѕ е! Ш1ѕ6га1)1еѕ » ( Когап , ѓ. 2, 318 ), (112) џ <Зог. 
ЅЕ РА1Т ТРОР ООЦХ, 1ЕЅ НОЏСНЕЅ СЕ НАН6ЕНТ = « аУ 01 Г 1гор <1е 
Лоисеиг, <1е шапѕи61и<1е еѕ! бап^егеих, 1еѕ ш6с!1ап1ѕ еп рго! 11 еп 1 » 
( Воигпоп ), (113) + Ц Н'0ЅЕРА1Т Р01НТ ЃСРАЅЕР ЏНЕ ПОЏСНЕ 
«и1 ил ПАН6ЕРА1Т 1ЕЅ уеџх = « оп (Ш И'ип Јзошше 1ас11е » 
[Ко11ап4, 1 . 3 , 307 ), (114) + АВВРЕЏУ01Р А НОЏЅСНЕЅ = 
« ух. ипе 0гапс1е р1ауе ѕиг 1а 1еѕ1е оИ 1еѕ шоиѕс^еѕ реиуеп! 
Ро1ге, уи10а1ге » ( Ои<Пп ), (115) ф 1е нѓснант еѕт сонне 
1.ЕЅ ПОЏСНЕЅ «01 НЕ Ѕ'АРКЃТЕНТ «1ГА1ЈХ Р1А1ЕЅ ( МопГгеупаид, 
1230 ). 

Основно својство на односот меРу човекот и мувата претставува 
отарасувааето . Кога е веќе здодевна и не сака сама да си замине 
човекот се обидува да ја отстрани мувата со бркаае што наЈчесто 
завршува со неуспех, како што сведочат следните единици : фразе- 
мата (116) ф тснѓѕѕев 1ЃЅ поснеѕ ( = сѓсаѕѕег 1еѕ шоисЈзеѕ ) 
= « с'еѕ! }а1ге 1е Ѕ 1 бпе бе 1а сго 1 х 1гор гар1<1етеп1 е! ауес 
пб|11бепсе » ( Ко11ап<1, I. 13, 153 ), афоризмот : (117) ф 
1.Е ФОЏТЕ РЕЅЅЕПВ1Е А СЕЅ ПОЏСНЕЅ ШРОРТиНЕЅ <У'ОН СНАЅЅЕ ЕТ 01П 
РЕУ1ЕННЕНТ тоцЈоиѕѕ ( Когап, 1. 2, 317 : Ј. Је МаЈѕГге ) 

или пак оваа сексолошка арготска фразема : (118) + џн веаџ 

снаѕѕе-иоџснеѕ = « ип беаи шешбге » ( ОисИп ). Ако не 
успее да ја избрка мувата тогаш на човека не му преостанува ништо 
друго туку да ја отепа. Треба само да го избере средството. Тоа 
може да биде додека лета мувата, како што сведочи оваа хипербо- 
лична Фразема: (119) ф тцен 1_ЕЅ поцснеѕ А «1Ј1Н2Е раѕ = «ауоѓг 
ипе шаиуаѓѕе 1та1е1пе. ( Ва1гас бсг 1 УаИ тиЕ1? сеѕ поуснеѕ аџ 
уос ) » ( Кеу-СПапГгеаи ), со раце : (120) 4 аттнарен 
1ЕЅ ПООСНЕЅ = « оп <Ш б'ипе ргоѕШибе чи1 геѕ!е ^го1бе е! 
1п<11}ѓбгеп1е ѕоиѕ Тб1ге1п1е <1и сИеп! » ( ВЈсИоппаЈге ѓго- 
1}дие ), 

(121) ф - Н1ЕН, РАСОНТЕ ЦН РЕТ1Т 6АНС0Н, Ј'А1 ТЏЃ ЅЕРТ ПОЏ- 

СНЕЅ : «ЏАТНЕ ПА1ЕЅ ЕТ ТК01Ѕ РЕПЕИЕЅ. 
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иНЕ 0АПЕ Ѕ’ЃТОИИЕ Г 

- СОППЕМТ РЕЏХ-ТЏ СТКЕ Ѕ1 РКЃС1Ѕ ? 

- ОН { С'ЕЅТ ГАСИЕ ! К У ЕИ АУА1Т «ЏАТРЕ ЅОР 1А ВООТЕШЕ 
ОЕ ИН1ЅХУ ЕТ ТК01Ѕ ЅЏК 1.А С1АСЕ ОЕ 1'АРП01РЕ. ( 1'Питоиг 
аеѕ аттаих, 116 ), 

со помош на некоЈ предмет : (122) * џм РАР1ЕР тџе-П01јсне = 
«ѕе <Ш <1'ип агИс1е ди 1 , <16шаѕдиап1 ип <161а1еиг, 1е ше! 1тогѕ 
<1'61а1 <1е пи1ге » ( Еаоиагс 1 ) при што мувите паѓаат на 

земја во голем број : (123) + тоек -Стопве1?> соппе реѕ поџснеѕ 

= « еп егапб пошбге, шаѕѕ1уешеп1 » ( Кеу-СПапГгеаи ). Се 
пробува дури и со разни лепливи но слатки материи како што е медот 
( шекерот ) : (124) ф Ои ркеир ријѕ ре поџснеѕ ауес ри П1Е1. Срџ 
ЅЏСКЕ> <џ'АУЕС рџ У1МА16РЕ = « р1иѕ ѓаИ боисеиг чие у1о- 

1епсе » ( Когап, 1. 2, 322 ), со лепливи ленти : (125) + 

|_ЕЅ УХЕШЕЅ П01ЈСНЕЅ МЕ ЅЕ 1А1ЅЅЕИТ РАЅ ЕИбиЈЕР N1 РРЕИРРЕ 
А1ЅЃПЕМТ ( МоШгеупаис!, 247 ). За лошото однесуваве кон 
мувата од страна на децата сведочи оваа фразема : (126) Ф соџрпг 
СОППЕ П01ЈСНЕ ЅАНЅ ТЕЅТЕ = « XVI Ѕ. & 1ог1 е! ^ 1гаУегѕ, 
ѕапѕ ѕауо1г оИ оп уа » ( Ко11ап<1, I. 13, 169 ). 

Поттикот да се убие мувата е толку голем што понекогаш се 
прават грешки со употреба на несоодветни средства како што се 
гледа од следната фразема : (127) ф рремрре цие паѕѕџе роџк тџек 
инЕ П01ЈСНЕ = « ргепбге ипе гаеѕиге ^гауе роиг обу1ег е ип ша1 
1б|ег » ( Рга<1ег ) и нејзината варијанта : (128) ф тџер 
1_ЕЅ поџснеѕ АУЕС РЕЅ РАУЃЅ = « ешр1оуег <1е |гап<1ѕ шоуепѕ роиг 
беѕ гбѕи11а!ѕ шѕ1|пШап1ѕ » ( Когап, I. 2, 320 ) , а тие 
средства пак можат да предизвикаат несакани последици за што 
сведочи фраземата : (129) Ф тцек 1,'ноппе ауес 1А поосне који 
води потекло од басната на Лафонтен 1'оигѕ е! ГАтаГеиг <1еѕ 
ЈагДтѕ = « 1а1ге раг 1бпогапсе, раг ге1е 1шрог1ип, ипе 
^гауе еггеиг ои ипе |гап<1е ша1а<1геѕѕе » ( Когап, I. 2, 326), 
(130) Ф РКЕИРРЕ 1А ПОЏСНЕ А 1А Р1РЃЕ = « регбге ѕоп 1етрѕ 
1пи111ешеп1, пе пеп ргепбге » ( 1а#апе ). Понекогаш тепа- 
њето муви може да предизвика и морален расуд како кај возрасните 
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во следниот афоризам : (131) ф Рренвре »е ѕ пожнеѕ 
РОЏ 1? 1ЕЅ ЈЕТЕ» ОАИЅ и ТОИЕ В'1ЈМЕ АРА16МЃЕ, ЕЅТ ЏМЕ ПАМ1ЃРЕ ВЕ 
ЈОЏЕР А |_А РКОУ1ВЕМСЕ ( ВеЈасоиг ) така и кај децата во 
следната детска шега : 

(132) + бУ01 РЕ Р1ЦЅ АИОМУПЕ вџ'УМЕ ПОЏСНЕ ? 10РЅ«џ’Еи.ЕЅ 
РШОСЕМТ ВАИЅ 1А ПА1ЅОМ, Т01ГЅ 1ЕЅ ПОУЕИЅ ЅОИТ 80ИЅ РОУР ЅЧи 
ВЃВАРАЅЅЕР. им САРМА6Е «01 СА1ЅЅЕ РАРРА1ТЕПЕМТ 1МВ1ЕРЃРЕМТ. II 
У А РОШ?ТАМТ «гЏЕиКЈЕ СНОЅЕ ВЕ В1ЅЅЏАЅ1Р ВАИЅ СЕ ИОТ В'ЏМ 60ЅЅЕ 
«1И ЅЏРРРЕИВ ЅОМ СОРА1И ЕИ Р1А1МЕ АСТ10М : 

- ТЦ ТЕ РЕИВЅ СОПРТЕ Ѕ1 ТЏ ЕМ ТЏЕЅ ЦИЕ ЕИСЕ1МТЕ I ( Ва- 

Вуѕѓо 1 геѕ, 85 ). 

Кога веќе не помагаат обичните средства тогаш се применуваат 
новите хемиски средства : инсектициди. За нив нема фраземи и 
пословици но затоа има вицеви : 

(133) ф 11м ИОиУЕС 1МЅЕСТ1С1ВЕ, ПЕРУЕШЕУЅЕНЕМТ ЕРР1САСЕ, 
У1ЕИТ В'ЃТРЕ САМСЃ. II ИЕ ВЃТРШТ РАЅ 1ЕЅ П01КНЕЅ ПА1Ѕ И 1ЕЅ 
РЕИВ Ѕ1 АПОЦРЕ11ЅЕЅ «ЏЕ, ВЃЅОРПА1Ѕ, УОЏЅ РОИУЕ! 1ЕЅ Т1ЈЕР ВЕИХ 
РАК ВЕ1ЈХ В'ЦМ ЅЕЏС С01ЈР АУЕС ЏМ ЈОЦРМАЕ РИЃ ЕИ «ЦАТРЕ. 
(Епсус1орѓ<Ие с!е Гатоиг, 1734 ). 

Сепак тоа ново средство понекогаш носи и главоболки : 

(134) + АН { ЅОУР1РЕ ЦИ У1Е1ЈХ НОМЅ1ЕиР, С'ЃТА1Т «иАИВ МЃЛЕ 
1Е ВОМ ТЕПРЅ ! 

- бЦ'ЕЅТ-СЕ «Ш ЃТА1Т 1Е ВОИ ТЕНРЅ ? 

биАИВ 1Е РСУЅ бРЛИВ ВАМбЕР А С»А1МВ»Е ВЕЅ 1МЅЕСТ1С1ВЕЅ 

ЃТА1Т ве ѕ'епрЃтрер ваиѕ 1'аттраре поиснЕ. ( ипитоиг аеѕ 

аттаих, 181 ). 

Севкупниот однос на човекот кон мувата се исцрпува во желбата 
да се отстрани мувата со бркаае или тепане. Иако во некои други 
култури постои обичај на исхрана со одредени инсекти, во францу- 
ската култура тоа не е случај па оттаму и можноста за постоене на 
следниот виц кој се заснова токму на таа невообичаеност : 
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(135) ф ЃЕ1ЈХ 6АЅТК0М0ИЕЅ ЅЕ РОНТ РЕЅ СОНР1РЕНСЕЅ I 

- ЕТ РЕ I’ АВА16ИЃЕ... УОЏЅ АУЕ2 ОЃЈА ПАИ6Ѓ РЕ 1'А1?А16МЃЕ ? 

- N0» ! <2ЏЕ1. 60ПТ СА А ? 

- ВЕИ, џи 6О0т РЕ ПОЏСНЕ... ( Ие§ге : Шсг. <1ез Шз1. 

<1гб1еѕ , 1314 ). 

Б. Сеплнтички признаци 

§ 90. АнализираЈќи ги значеаата на француските фигурати- 
вни единици ( вкупно 135 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "МУВА" доаѓаме до следните заклучоци : 

1. Најголемиот број фигуративни единици 94,812 се засноваат 
врз три особини на мувата : а) (физичка особина) мала по големина 
б) (однесуваае) исхрана и в) (однесуваве) летаве и касане. 

2. Секоја од горните особини се јавува со одредена симболика 
во фигуративните единици и тоа : 

- физичката големина симболизира најпрвин мало суштество 

(вкупно 26 единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 7, 8, 9, 10, 11, 14, 
15, 16, 17, 18, 19, 22, 24, 61, 63, 64, 66, 67, 68, 69, 70 и 71 ) 

а потоа и невредно, ништожно суштество ( вкупно 19 единици под 
броевите : 5, 6, 12, 13, 20, 21, 23, 25, 26, 27, 77, 80, 81, 82, 

85, 87, 127, 128 и 129 ). Значи вкупно 45 единици се со симболика 
која потекнува од физичката особина " МАЈ10 ПО Г0Ј1ЕМИНА 

- исхраната симболизира наЈпрвин стрвно суштество (вкупно 17 

единици под броевите : 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 42, 43, 44, 45, 

46, 47, 48, 49, 124 и 125) а потоа и валкано суштество ( вкупно 5 

единици под броевите : 37, 38, 39, 40 и 41 ). Значи вкупно 22 еди- 
ници се со симболика која потекнува од особината на однесуваве " 
ИСХРАНА ". 

- летавето и касавето симболизираат агресивно суштество 
(вкупно 61 единица под броевите : 53, 54, 56, 57, 58, 59, 60, 62, 
65, 71, 72, 73, 74, 76, 78, 79, 83, 84, 86, 88, 89, 90, 91, 92, 
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93, 

94, 

95, 

96, 

97, 

98, 

99, 

100, 

101 

, 102, 

103, 104, 

105, 

106, 

107, 

108, 

109, 

110, 

111, 

112, 

113, 

114, 115, 

, 116, 117, 

118, 

119, 

120, 

121, 

122, 

123, 

126, 

130, 

131, 

132, 133 и 134 ). 


Значи наЈГОлем број единици вкупно 61 се со симболика којн поте- 
кнува од особините на однесување " ЛЕТАБЕ И КАСАВЕ 

- во останатите 7 единици мувата се Јавува со црната боја на 
телото ( 28, 29 ) или претставува одреден предзнак за временски 
или други појави ( под броевите : 50, 51 и 52 ), или служи за 
исхрана ( под број : 135 ) или пак се зема за симбол на лична 
хигиена ( под број : 55 ). Очигледно е, според бројот на овие 
единици, дека овие особини не се многу битни т.е. не влијаат за 
фигуративноста на мувата во францускиот јазик. 

Врз основа на погоре изнесеното можеме со сигурност да тврди- 
ме дека во францускиот јазик постои парадигма или лексичка катего- 
рија која гради фигуративни единици со мувата при што мувата се 
користи речиси исклучиво со една од трите групи значенски катего- 
рии : како мало и невредно , стрвно и валкано или агресивно суште- 
ство. Тоа значи дека и идните фигуративни единици треба да го 
следат моделот на лексичката категорија кој е востановен од поода- 
мна во францускиот јазик. 

§ 91. Како што видовме во претходниот параграф трите 

главни значенски области низ кои мувата навлегува во фигуративните 
единици носеа негативна референтна вредност. Така признакот « МА- 
ЛО » носи негативен строеж во француската култура исто како и 
другите признаци : « НЕВРЕДНО », « АЛЧНО », « ВАЛКАНО » и « АГРЕС- 
ИВНО ». Така мувата е речиси 100 X негативна или пак се Јавува во 
негативен контекст кај предвидувачките паремии во францускиот 
Јазик. 

§ 92. Што се однесува до видот на фигуративни значеиа 

односно до стилските фигури, во француските ентомолошки единици се 
застапени 7 фигури и тоа : најзастапена фигура е метафората со 73 
( 54,07 X ) единици, втора е метонимиЈата со 27 ( 20 /■ ) единици, на 


трето место се единиците во кои инсектот го задржува своето кон- 


Ј.ва 
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кретно значеае и тоа во 14 ( 10,37 1 ) единици ( вицеви 
и афоризми ), на четврто место се наопа компарациЈата со 12 ( 8^89 
1 ) единици, на петто место се наога аналопиЈата со 4 ( 2,96 1 ) 
единици, на шесто место е персонификацијата со 3 ( 2,22 1 ) едини- 
ци и на седмо место е хиперболата со 2 ( 1,48 X ) единици. 


Б. Пувата во пакеаонссиот јазис 
а. Сепиоаовси ПРИЗНАЦИ 

§ 93. Од вкупниот број примери со мува во македонскиот 

корпус од базата ( 49 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен со 10 
единици и со 20,41 '/. се наоПа на трето место меПу четири ирупи 
признаци. Да напоменеме дека интерпретациите на значењата на 
македонските единици плавно се наши. 

Од физичките особини застапени се единствено димензиите на 
мувата. Имено ситноста, минијатурноста и лесноста се основа за 
прадене на фипуративните значева од оваа нрупа признаци. Ситноста 
и минијатурноста пи среќаваме во неколку фраземи : (1) А прави 
ОА ПУВА САОН = « преуЈзеличуба » ( РМЈ ), која е изоекви- 
валент ( и на формално/семиолошко/ и на семантичко рамниште ) на 
француската фразема под број 13, (2) А бара оа пува аој = «е 
скрха!) » ( РМЈ ), (3) А ВААИ ОА ПУВА аој = « е штед- 
ЛИб» ( РМЈ ), (4) А ВОАКО СО ПУИ САСА АА ГО НАЈААИ = 

«не нохе со ситни работи да задоболи полени луПе »( Полена- 
ковиќ , 897 ), во две пословици : (5) А Пуата се врзуа со еано 
ВААКНО ПАЈАХИНОО-, А БИОАО СО АЕБЕАА ОРТОПА = « средстбата 

треба да се принерени на целта » ( Цепенков : Пословици ), 
(6) А Биволот оа пувата не ЗЕПА = « полените ненаат корист 
да ин штетат на налите » ( Јовановски ) и во два вица : 

(7) а Еаен ауаак правува аруг : 

- |Т0 ИПАП ВО РАКАТА ? 

- ЗПАП, ПРАВГА ! 
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- Не ! 

- Тогли, ИПАВ ПУВА ! 

- Не е ни тоа ! 

- Е, ПА ТОГАВ ГАПИАА ! 

- Е, НЕ Е ФЕР-, СИ ВИАЕЛ ! ( Н. Мак., 20.11.1986 ). 

(б) А ДВЕ НРЛВКИ ВОЗЕЛЕ НОТОЦИКЛ ОА ТИПОТ "ГАВАСАГИ”. Во 
ЕАЕН СВИОК ВЛЕГЛЕ СО ОГРОПНА БРЗИНА, ПА ЕАНАТА ПРАВКА ИЗВИ- 
КНАЛА : 

- Чегај, аа застанепе ! 

- Вто ТИ Е \ - ПРАВАЛА АРУГАТА ПРАВКА. 

- Пи ВЛЕЗЕ ПУВА во огото. ( Наш Свет, 2.04.1986). 

Лесноста ја среќаваме во една именска фразема : (9) а пува 
ТАТЕГОРИЈА (во бокс) која е речиси изоеквивалент на француската 
фразема под број 2. 

Ситноста и лесноста се особини кои се мерливи. Меѓутоа токму 
овие особини на референтот влијаат тој да се сфаќа негативно и во 
квалитативна смисла така што мувата означува нешто невредно, 
ништожно исто како и во францускиот јазик. Во македонскиот корпус 
среќаваме. само една фразема со такво значеае : (10) а цар на 
пувите = « надуен, бообразен без осноба » ( РМЈ ). 

§ 94. Од вкупниот броЈ примери со мува во македонскиот 
корпус од базата (49) признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен со 12 едини- 
ци и со 24,49 7. се наоѓа на второ место меќу 4 групи признаци. 

Во однесувавето на мувата се застапени три области : исхрана, 
однесуване според времето и други појави и летаае. 

Начинот на исхрана е застапен со 13 единици и тоа преку две 
свои особини. Првата особина е видот на храна што Ја сакаат муви- 
те. Така медот се јавува во две единици : една фразема (11) А 
како пуата во пеао СЕ зааепи = « небнинаба » ( Цепенков 
: Пословици ) и една пословица (12) а Аго се сториш пеа, и 

ПУИТЕ ЃЕ ТЕ ЈАААТ {ЃЕ ТЕ ПЛУВАЕТ} = « Предобрите луѓе СИТе ГИ 
искористубаат » ( Поленаковиќ, 178 ). И млекото претставува 
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привлечна храна за мувите : (13) а Погрирно плкго 

пувите не го плувет = « работите треба да се чуваат за да 
траат » ( Поленаковиќ, 5109 ). Освен овие два природни 
производи што ги сака мувата постои и трет а тоа е изнетот. И за 
него има една фразема која има слична форма на онаа со медот но 
поинакво значеве : (14) ▲ се депи гдго пува на говно [аајно} 

= « е досаден » и една пословица : (15) ▲ Кај што ипа 

гнасотиј, тапу СЕ збираат пуи = « критиките најчесто се опра- 
1>дани » ( Цепенков : Лословици ). 

Втората особина од групата признаци " Начин на исхрана " 
претставува големата стрвност на мувата. Еве една фразема во која 
доаѓа до израз таа особина : (16) ▲ пуу уо-и'теии11А ие-ј = 
«одбратен ии е, не нохан да го гледан » ( Пеев : Кукуш ). 
ПокраЈ оваа фразема има уште седум други единици ( 5 вицеви, 1 
афоризам и 1 хумористична забелешка ) од кои наведуваме два вица : 

(17) А ВО ГАФЕАНА ЕДЕН ГОСТИН ГО ПОВИСУВА ГЕАНЕРОТ : 

- 1ТО Е ОВА \ ВО ИОЈАТА ЧАША СО ВИНО СЕ ДАВИ ЕДНА ИУВА! 

- Не грихете се, сега ге повигаие НЕГОЈ од саухбата за прва 

ПОИОВ ДА ЈА ПОВРАТИ СО ВЕШТАЧГО АИВЕНЕ. ( Н. Македонија, 
13.3.1986 ). 

(16) А - На дното од иојата чинија ипа една пува - ПУ СЕ 
ХААИ НА геанерот еден гостин во ресторан. Што значи ТОА 1 

- Од гаде да знап, другар \ Јас сапо посаухувап, а не читап 

СУАБИНИ. ( Н. Македонија, 10.4.1987 ) 

Однесувавето според времето и други појави претставува при- 
знак кој се користи во три претскажувааа : (19) А Аго гасаае 
ПУВИТЕ ПР.ЕТСГ АХУВААО дега ге се расипеао ВРЕИЕТО ( РМЈ ), (20) 
▲ Во АЕТНО ВРЕПЕ ГАГО ШТО ГАСААТ ПУИТЕ, ПРЕА ДА ЗАВРНЕ ДОЖ, ТАГА 

гасаат и штипат чоега боавите. ( Цепенков : Берувања, 65 ), 

(21) ▲ Во ЗИПНО ВРЕПЕ, АГО СЕ ОТВОРИ НЕГОЈ ДЕН И СОНЦЕТО ДА 
ПЕЧИ, И АГО ИЗАЕЗИТ ПО НЕГОЈ ОД ГОАЕПИТЕ ПУИ ДА СЕ ПЕЧАТ НА СОНЦЕ, 
ЧЕГАЈ П0А0Ш0 ВРЕПЕ ОД ГАГО ШТО БИАО ПОНАПРЕА, ПРЕА ДА ОГРЕААО 
СОНЦЕТО. ( Цепенков : Верувања, 51 ) и 
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едно веруване : 

(22) А Исто ТАКА, АКО КОНСКА ИУВА ЗАСТАНЕ НА НЕКОГО, БЕРУВААТ 
АЕКА ТОЈ П АОБИЕА ОА НЕКОГО ПИСПО ИАИ НЕКАКБО ИЗВЕСТУВАН.Е ОАНА 
АВОР ( Шапкарев, 143 : 7 ). 

§ 95. Од вкупниот број примери со мува во македонскиот 
корпус од базата (49) признакот ОДНЕСУВАВЕ НЕГУ НУВИТЕ И ДРУГИТЕ 
ХИВОТНИ е застапен во 6 единици и со 12,24 X се наоѓа на последно, 
четврто место. 

Односот меГу мувата и другите животни се гради на две основи. 

Првата основа е исхраната. Мувата се јавува како вид храна во 
две пословици од кои во едната како средство за исхрана на паЈакот 
: (23) а Пајагот не преае преха зарааи еана пува = « голени- 
ната на користа треба да Ја опраЈзда спробедената акција » ( Н. 
МакедониЈа, 7.07.1969 ) а во другата, која е изоеквивалент на 
француската пословица под број 69, како средство кое не го задово- 
лува апетитот на орелот : (24) а Ореаот пуви не аови = «си- 
тните нешта не ги интересираат голените луГе » (Јовановски). 

Втората основа е задевавето. Оваа особина на мувата е искори- 
стена во три единици со говеда, и тоа две пословици : (25) а На 
СААБИОТ БИК ПУВИТЕ НЕ СЕ СПУВТААТ = « КОрИСТОЛубИЈОИТе ОДДТ 
тану каЈ што инаат корист » ( Јовановски ), (26) а орааа 
пувата цеа аен НА рогојте ОА волот = « на фалбаџиите не треба 
да им се верува » ( Каваев, 2774 ), која е изосемна со 
француската фразема раи?е еа поцсне оц сосне, и една фразема : 
(27) А ПУ Оаизе ПУ' ПУТ па«'та =« некуј ако т'рчке н' бан 
н' тан^» ( Пеев : Дорјанскиот говор ) како и во една фразема 
со магаре : (28) А те аубат попите хоаку пагарината пуите = 

« подбиб кон оние нонци што наибно си мислат дека ноиите се блубу 
баат бо ниб » ( Поленаковиќ, 6152 ). 

% 96. Пршвког ОДНЕСУВАНЕ НЕГУ НУВИТЕ И ЛУГЕТО ое наоѓа 

на прво место со 21 единица или 42,86 7. мегу единиците од македои 
скиот корпус на базата. 
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Според насоката на односот единиците ги поделивме 
на оние во кои е застапен односот меѓу мувата и човекот и на оние 
кои се засноваат на односот меѓу човекот и мувата. Македонскиот 
корпус содржи единици и од двете подгрупи. Во првата подгрупа се 
наоѓаат 15 единици а во втората 6 единици. Односот на броЈноста 
меѓу овие две подгрупи во македонскиот корпус е обратен на оној во 
францускиот корпус. 

Односот на мувата кон човекот се карактеризира по тоа што таа 
го задева човекот. Може да се разликуваат повеќе етапи на тоа за- 
деваве. Во прво време мувата го привлекува вниманието на човекот . 
Таа фаза е овековечена во следните фраземи : (29) А Зер пу брчна 
ЕАНА ПУВА-! ио НАГРЕНА У1ИТЕ ( Цепенков : Пословици ), (30) 
▲ аапа пуви = « безделничи, си го губи бренето на глупо- 
сти » ( РМЈ ). 

Во втората етапа мувата почнува да слетува на човекот , на 
одредени делови од неговото тело што го среќаваме во следните 
единици : (31) А ПУВА НЕ го ААЗИ = « ич не му е гајле, пет 
пари не даба, не се секира », (32) А си ја ипа пувата на 
капата = « ииа грихи на собеста » ( РМЈ ), (33) ▲ ка- 
цнааа пу на носо пуа =« му се случила некакба непријатност » 
( Поленаковиќ, 2874 ). 

Мувата е толку досадна што му задава навистина големи главо- 
болки. За тоа сведочат овие фраземи : (34) А брпчат негопу пуви 
во гаавата = « несериозен е » ( РМЈ ), (35) а Оаезе пу 
ПУА у гаав'ТА = « му дошла некоЈа неразумна и бесполезна ни- 
сла » ( Пеев : фраз . од Струмичко ) како и оваа клетва : 
(36) А ПУИ ВО ГАААТА ТИ Б'РПЧААЕ ( СбНУ , II, Охрид : Е . 
Спространов ). 

Во третата етапа мувата го каса човекот па дури и го Јаде . 
Таа состојба Ја бележат следните единици : (37) а бааг, бааг, 
аури пуите КЕ го изеат = « благ се покахуа со зборо, а со ср 
цето Је како лута змиЈа » ( Цепенков : Пословици ), (38) а 
аека рана -Сбоаес} он пуа = « лошотилак » ( Поленаковиќ ), 
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(39) А ПУИ НА ХИВОТА Т'ИЗЕЛЕ ( С6НУ , XII, Охрид 

: Е. Спространов ), (40) А ОИТО ЈЕ ТРОТОК и благ, пуите се то- 
тпат аа го изеат = « кроткост » ( Цепенков : Пословици ). 

Интересно е да се одбележи дека мувата се Јавува и со позити- 
вна референтна вредност во 2 единици. 'Тоа е исклучителна поЈава 
коЈа сепак Ја потврдува изреката дека исклучокот го потврдува 
правилото : мувата обично каса но сепак може да се случи понекогаш 
и мувата да не каса. Еве ги тие единици : (41) А кроток Е како 
ПУА = « нногу е кроток » ( Пенушлиски : Малеш ), (42) А 
АЕБИ ПУА -Скроток} Е = « многу е кроток » ( СбНУ, 

III, Штип : В. Икономов ). Можеби таа кроткост е лицемерна што 
произлегува од следната пословица : (43) А Кротката пуа е побеаа 
ког А ТЕ уапе ( Пенушлиски : Малеш). 

Односот на човекот кон мувата се карактеризира по тоа што тој 
сака на секој начин да се отараси од мувата. Човекот наЈпрвин се 
обидува да Ја избрка мувата : (44) А Кој си ја ипат пуата на 
гапата, тој си ја терат = « оној што е засегнат од одреден 

гобор реагира на него » ( Цепенков : Пословици ). Ако не 

успее да Ја избрка тогаш мора да Ја отепа, за што сведочат овие 
единици : (45) А со ЕАЕН уаар аве ПУВИ тепа = « дбоен успех 
бо нешто », 

(46) А СИ БИЛЕ ТРОЈЦА БРАЌА. ПРВИОТ ВЛЕГОЛ ВО СОБА И ИЗЛЕ~ 

ГОЛ. ДРУГИТЕ АВАЈ11А ПУ РЕКЛЕ : 

- 301Т0 ТОЛКУ БРГУ ИЗЛЕЗЕ * 

Овој ОАГОВОРИЛ : 

- ИПА ПНОГУ ПУВИ, НЕ СЕ ИЗАРХУВА. 

ПОТОА, ВТОРИОТ БРАТ ИСТО ТАКА ВЛЕГОЛ И ИЗЛЕГОЛ НАБРЗИНА. 
ДРУГИТЕ АВАЈЦА ГО ПРА1АЛЕ : 

- ЗОИТО ТОЛКУ БРГУ ИЗЛЕЗЕ ? 

- ИПА ПНОГУ ПУВИ, НЕ СЕ ИЗАРХУВА. И ТРЕТИОТ БРАТ ВЛЕГОЛ ВО 
СОБАТА И СЕ ЗААРХАЛ ПОЛОВИНА СААТ. 

- А БЕ, ЗОИТО ТОЛКУ АОЛГО СЕ ЗААРХА ? - ГО ПРА1АЛЕ АРУГИТЕ 
АВАЈЦА. 

- А БЕ, АА ВИ КАХАП ПРАВО, ОТЕПАВ ЕАНА ПУВА И СИТЕ ОТИАОА 
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НА ПОГРЕБ ПА И ЈАС СО НИВ. 

Бркавето и тепањето муви може да стане интересно па да прера- 
сне во нешто што открива « незаинтересираност » : (47) А ти 
го учеш, ти го карав, он пуи бере ( Поленаковиќ , 6184 ), 
« бесполезно работене » : (4Ѕ) А ТЕПА ИУВИ( РМЈ ) или 
дури пасиЈа за убиваве посебно кај децата : (49) а гако пува без 
гаава = ( фраземава е изоеквивалент на среднофранцуската фразема 
под број 126 ) « неконтролирано однесубане » ( РМЈ ). 

Б. Сепантичеи признаци 

§ 97. АнализираЈќи ги значеаата на македонските фигурати- 
вни единици кои содржат лексеми од лексичко-семантичкото поле 
"МУВА" ( вкупно 49 ) доаѓаме до следните заклучоци : 

1. Сите фигуративни единици се засноваат врз четири особини 
на мувата : а) физичка особина - мала по големина б) (однесуваве) 
исхрана в) (однесуваве) летаве и касаве и г) (однесуваве) некаса- 
ве. 


2. Секоја од горните особини се јавува со одредена симболика 
во фигуративните единици и тоа : 

- физичката големина симболизира најпрвин мало суштество 
(цитирани се 11 единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 
23 и 24) а потоа и невредно, ништожно суштество ( само 1 единица 
под број 10 ). Значи цитирани се 12 единици со симболика којд 
потекнува од физичката особина " МАЈ10 ПО ГОЛЕМИНА ". 

- исхраната симболизира наЈпрвин стрвно суштество ( 6 единици 
под броевите : 11, 12, 13, 16, 17 и 18 ) а потоа и валкано суште - 
ство ( 2 единици под броевите : 14 и 15 ). Значи цитирани се 8 
единици со симболика коЈа потекнува од особината на однесуваве 
"ИСХРАНА". 

- летавето и касавето симболизираат агресивно суштество ( 25 
единици под броевите : 19, 20, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 
34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 43, 44, 45, 46, 47, 48 и 49 ). Значи 
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најголем броЈ од цитираните единици ( вкупно 25 ) се со 
симболика коЈа потекнува од особините на однесуваве " ЛЕТАБЕ И 
КАСАБЕ и . 

- некасането симболизира кротко суштество ( 2 единици под 
броевите : 40 и 41 ). 

- во останатите 2 единици мувата се Јавува како одреден 
предзнак за временски или други појдви ( под броевите : 21 и 22 ). 

Врз осноЕа на погоре изнесеното можеме со сигурност да тврди- 
ме дека во македонскиот Јазик постои парадигма или лексичка кате- 
гориЈа коЈа гради фигуративни единици со мувата при што мувата се 
користи речиси исклучиво со една од четирите групи значенски 
категории : како мало и невредно , стрвно и валкано , агресивно или 
кротко суштетство . Тоа значи дека и идните фигуративни единици 
треба да го следат моделот на разгледаната лексичка категориЈа кој 
е востановен во македонскиот Јазик. 

§ 98. Како што видовме во претходниот параграф три зна- 
ченски области низ кои мувата навлегува во фигуративните единици 
носат негативна референтна вредност. Така признакот « МАЛО » носи 
негативен строеж во македонската култура исто како и другите приз- 
наци : « НЕВРЕДНО », « СТРВНО », « ВАЛКАНО » и « АГРЕСИВНО ». 
Единствено признакот « КРОТКОСТ » носи позитивна референтна вред- 
ност, додека неодреден е еден предзнак. Значи, мувата во македон- 
скиот корпус е 93,88 X негативна (со 46 единици), позитивни се 
4,06 X ( 2 единици ), додека неодредени се 2, 04 X ( 1 единица ). 

§ 99. Што се однесува до видот на фигуративни значеаа 

односно до стилските фигури, во македонските ентомолошки единици 
(вкупно 49 ) се застапени 7 фигури и тоа : наЈзастапена фигура е 
метафората со 28 ( 57,14 X ) единици, втора е компарациЈата со 6 
( 12,24 X ) единици, на трето место се аналогиЈата и единиците со 
конкретно значеие со по 4 ( 6,16 '/. ) единици (вицеви и афоризми), 
на петто место се наоѓаат метонимијата и хиперболата со по 3 
( 6,12 X ) единици, на седмо место е персонификациЈата со 1 ( 2,04 


1 ) единица. 
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Ѓ. 0. ПЧЕЛА 

§ 100. Пчелата го зазема второто место мегу инсектите во 
францускиот корпус од базата по броЈот на Јавувааа ( 100 единици 
со фигуративно значеве или 9,47 У. ), додека во македонскиот копрус 
таа се наоѓа на прво место ( 82 единици или 20,15 7. ), што прет- 
ставува доста поголем процент во однос на прворангираниот инсект 
од францускиот корпус ( мувата со 12,78 

Пчелата поседува позитивна симболика во сите митологии. Таа 
симболика е изградена преку следните своЈства на пчелата : брмче- 
аето, организираното собираве полен, произведувавето восок и мед и 
боцкааето. Постојано трепереЈќи со своите крила, пчелите летаат од 
цвет на цвет, го собираат здружно опојниот полен и нектар и ги 
претворат во небесен восок и божествен мед коишто ги чуваат од 
неканети гости со своите осила. 

Ваквата активност и доделила на пчелата репутациЈа на симбол 
на животниот принцип, на душата . Така е во еленската митологиЈа 
каде што пчелата понекогаш се идентификува со божицата Деметра при 
што таа Ја претставува душата како слегува во пеќолот или пак Ја 
материЈализира душата како излегува од телото. Истата симболика се 
среќава во Кашмир, во Бенгали, во многубројни традииции на јужно- 
американските Индијанци, во централна Азија и во Сибир. А и Платон 
тврдел исто така дека душите на умрените се реинкарнираат во форма 
на пчела. Оваа улога на воскреснувач се врзува за пчелата и во 
христијанската религија и тоа преку броЈот на деновите по смртта 
на Исус (три) по кои тој воскреснува кој е ист со броЈот на месе- 
ците (три) во зимскиот период за кое време пчелата-е неактивна 
пред да излезе повторно од својата кошница. (1) 

Инаку пчелата во христиЈанството Ја симболизира Дева МариЈа 
додека медот го претставува Исус. ПокраЈ тоа пчелата претставува 
исто така и симбол на христиЈанската будност и на занесот во 


(1) Сп. Ј. С&еуаКег & А. ОИееег&гап! : 0ЈсИоппа1ге деѕ 
ѕутдо1еѕ, Кобег! 1_аЕЕоп1:, Рапѕ, 1982, стр. 1-2. 
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примаѕето добродетели, додека кошницата е слика на 
Црквата. Преку медот и осилото пчелата се смета и како амблем на 
Исус Христос. Медот Ја симболизира Христовата благост и сочуству- 
ваве додека осилото Ја овоплотува праведноста на Христовиот суд. 

Преку брмчеаето и медот пчелата го симболизира и зборот . Така 
во хебреЈскиот јазик зборот за пчела води потекло од збор кој 
значи « збор ». Кај Хомер пак пчелите имаат улога на опслужувачи 
на пророштва. Доколку пчелата е послужена со мед пророштвото е 
вистинито а во спротивно тоа е лажно. Покрај тоа пчелата Ја симбо- 
лизира и елоквенциЈата, поезијата и интелигенцијата . Познати се 
легендите за Пиндар и Платон врз чии усни во нивните колевки 
слетале пчели . 

Во средновековната келтска традициЈа во Ирска пчелата била 
строго заштитена со закон. Имено Келтите од нејзиниот мед правеле 
медовина и бесмртен напиток. Господ Бог ја манифестирал своЈата 
наклоност кон пчелите па оттаму не може да се замисли ниту едно 
исполнуваве на миса без свеќи направени од пчелиниот восок. Таа 
симболика е длабоко врежана и во ирскиот Јазик во кој изразот 
составен од зборови кои значат « восок од пчела » означува фигура- 
тивно « совршеност ». (1) 

На општествен план, пчелата го симболизира господарот на 
редот и на просперитетот - кралот или царот, како и воинствениот 
жар и храброста . Пчелата се поврзува со големите херои на цивили- 
зацијата кои воспоставуваат хармонија со мудрост и со меч. Треба 
да се додаде дека се до XVI век се сметало дека матицата била 
машка пчела па често пати во литературата и во уметноста животот 
на кошницата бил претставуван како алегориЈа за монархот и негово- 
то кралство. Оттаму и големата употреба на пчелата во хералдиката, 
а неЈзиното претставување со тек на време Ја добива формата на 


(1) Сп. Ј. С&еуа1|ег Ј4 А. 611ееегбгапС ; стр. ј. 
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кринов лист кој се наоѓа на многуброЈНи грбови. (1) 

Медот, од друга страна, симболизира богатство, исполнетост и 
особено благост . Во Ведите медот претставува образувачки принцип, 
извор на животот и на бесмртноста . Во келтската традициЈа медови- 
ната претставува напиток на бесмртноста. Во христиЈанската религи- 
Ја медот симболизира знаеае, мудрост, спознание . Совршенството на 
медот го предодредило и како мокно средство за принесување жртва 
за заштита и смируваве на боговите. Па оттаму и неговата улога во 
ритуалите на воведуваае. (2) 

А. ПЧЕААТА ВО ФРАН11УСКИОТ ЈАЗИК 

А. СЕПИ0А01КИ ПРИЗНАЦИ 

§ 101 . Од вкупниот броЈ примери со пчела во францускиот 

корпус од базата ( 100 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 
10 единици и со 10 7. се наоѓа на трето место меѓу четири групи 
признаци. 

Сите десет единици од оваа група се анатомски лексеми кои 
означуваат делови од човечкото тело. 'Така лексемата (1) + А1 .уѓ- 
01_е означува = « сауИб беѕ оѕ тахИ1а1геѕ бапѕ 1адие11е еѕ! 
епсНаѕѕбе ипе беп! (а1убо1е < 1 еп 1 а 1 ге) ; саУ 116 сгеиѕее бапѕ 1е 
Иѕѕи би 1оби1е ри1топа1ге (а1убо1е ри 1 топа 1 ге) » ( 1 ех 1 з ). 

Останатите единици се однесуваат на одредени органи и на 
секретите пгго тие ги лачат и кои наликуваат на медот или на восо- 
кот по некоја нивна особина ( боја, густина и др. ). Така зборот 
рцсне означува « нос » во аргото и « ушен канал » во 
медицината. Оттаму доаѓаат и единиците : (2) Ф ѕе Р1«1ЈЕ1? бл 


(1) Сп. Ј.-Р. С1е&ег1: Веѕѓ/а/ге ѓа&и1еих ,, А. М(сИе 1, 

Рагјѕ, 1971, стр. 20. 

(2) Сп. Ј. СМеуаПег & А. СПеееМзгап! : 01сИоппа1ге деѕ 
ѕут&оЈеѕ, КобеП 1_а11оп1, Рапѕ, 1962, стр. 632-633. 


ПЧЕААТА ВО ФРЛПЦУСКИОТ ЈАЗИС {СЕИИОАОШСИ ПРИЗНЛЦИ} 


Ј.Л 


Р11СНЕ * « ѕе ѕаои1ег » ( Аг§о1 аи согрѕ ), (3) * 
ЅЕ тлрер? I л рцсне - « & 1 еп шап^ег » ( Сагааес ) и (4ј џ 
КЦСНЕ : « саУ116 аиргбѕ с!и соп«1и11 <1е Гоге111е, еп 1адие11е 
ѕ'ашаѕѕепг 1еѕ ог1игеѕ ди'оп 11ге ауес 1е сиге-оге111е » ( Ко1- 
1апа , I. 13, 19 ). Следната метафора го изедначува медот со 
материјата што се лачи во ушите : (5) + сасеѕ л шес 1 « оге- 
111еѕ » ( АГ20Г аи СОГрз ) И (б) ф ЛУ011? ОЦ ШЕ1 ОЛНЅ 6ЕЅ 
орешеѕ * « ша1 еп!еп<1ге » ( вшИетага ) или пак восокот 
и материЈата што се лачи во очите : (7) + ѕеѕ уецх ронт ршѕ ре 
С 1КЕ «ц'ци јеттои ОЕ поцснЕЅ а ШЕС : « ѕе 111 1'ип сПаѕз 1 еих » 
( Ко11апа, I. 13, 25 ). Од последните две метафори од оваа 
група едната е со сексолошка : (б) + воцтеше А ШЕ1 : « 1е- 
ѕИси1еѕ » ( В 1 с 110 ппа 1 ге ѓгоИдие ) а другата со скатолошка 
содржина : (9) + шес : « ешр1оуб раг еир)абт 1 ѕте а 1а р!асе 1е 
"тег1е" » ( ви 1 Иетага ), (10) + еишесер = « 1 трог 1 и- 

пег, еттег!ег » ( 1 ех 1 ѕ ). 

§ 102. Групата особини ОДНЕСУВАВЕ според броЈНОСта на 

единиците ( 63 ) го зазема првото место со 63 X . Во однесуването 
на пчелата застапени се пет области : работливост, начин на исхра- 
на, начин на размножуваѕе, начин на живееве и однесуваве според 
времето и други појави. 

Во рамките на оваа група се среќаваат следните особини : 
работливоста со 7 единици : (11) + кцсне 1 « ѕутбо1е 1е 1га- 
уаИ соПесИГ 1г6ѕ ас! 1 Г е! ог^атѕб » ( РеГ 1 Г Кобег1 ), 
(12) ф АРРАигѓ соппе цме авеше = ( Кгоитоуа ), (13) ф 
1Е ПЛТ1Н, 4ЦАНР ОМ ЕЅТ ЛВЕШЕ, РАЅ Р'Н1ЅТ01(гЕЅ л РАЦТ АИЕР 
В1ЈТ1МЕ (? ( В1сИоппа1ге аез аГаИопѕ : Н. М 1 сПаих ), (14) 
Ф Авеше =« 1еѕ абеШеѕ ѕоп! ГетШЅте 1е 1а ѕа^еѕѕе, 1е 
1'ог1ге е! 1и 1гауаИ - потѕ ргоргеѕ : Саѕраг! Абе111е - рое!е, 
Ѕс1р1оп АбеШе - ѕауап! апа!от 1 ѕ!е, Н. Р. АбеШе - бсопот 1 ѕ 1 е » 
( ВесНегеИе ). За разлика од пчелите работнички кои работат 
по цел ден трутовите се познати како готовани : (15) + рашѓант 
соппе цн рлцх-вошгрон ( КоИапа, т. з , 266 ), (16) + а 
ип 1 троПип оп гброп! ѕоиуеп! : Ул снекснек рц ШЕб ре рлцх- 
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В01Л7&0Н-, = « споѕе ди 1 п'ех 1 ѕ!е раѕ » ( КоПапд, 

1. 3, 267 ), (17) ф бЏ1 А1Ј ПЕЅСНАНТ РКЕЅТЕ 1'ОРЕШЕ РРЕИО 

1_Е ВОНРРОИ, 1А1ЅЅЕ 1'АВЕШЕ ( XVI Ѕ. Ко11ап<1, I. 13, 22). 

Секако наЈпродуктивна особина од оваа група претставува на- 
чинот на исхрана кој е претставен во 40 единици. Со поленот и 
нектарот што ги земаат од цветовите пчелите прават мед и восок кои 
се корисни за човекот : едниот служи за исхрана, а од другиот се 
прават свеки ( и разни фигури ) . 

Почетна етапа во процесот на правеке мед претстаЕува собира- 
вето поленов прав. Таа ситуациЈа е отсликана во следните единици : 

(1б) ф В1ШНЕР - « 1. гесие1111Г ѕиг 1еѕ ѓ1еигѕ 1е пес!аг 
е! 1е ро11еп 2. гашаѕѕег, р 1 согег <?а е! 1а, ех. : випмЕ» веѕ 
1НР0РПАТ10НЅ » ( В 1 сИоппа 1 ге ргаГ^ие ), (19) + аве- 

ШЕ = « ѓешше ^а1ап1е, ди1 ТаН сошшегсе Пе ѕеѕ сПагшеѕ » 
( ЕѕпаиИ ) (вероЈатно Јавната жена се споредува со пчелата 
која оди од цвет до цвет), (20) + 1_а снаи? реѕ реппеѕ ѕе моикки 
»Е САКЕЅЅЕЅ СОППЕ С'АВЕШЕ »Е Р1ЕШ?Ѕ ( Каг1 : А. Ргапсе ), 
(21) ф Ет ЅЕПВ 1 АВ 1 Е А 1_'АВЕШЕ ЕН N05 ЈА(? 1 ) 1 МЅ ЃСЕОЅЕ, ВЕ 
В1РРЃКЕМТЕЅ -РСЕШ?Ѕ Ј’АЅЅЕПВ1Е ЕТ ЈЕ СОПРОЅЕ 1Е ШЕ1 <ШЕ ЈЕ РКО- 
ВШЅ ( Каг1 : Ј.-В. Коиѕѕеаи ), (22) + Ееѕ авеиееѕ 

РИОТЕНТ ВЕСА ВЕ1А ЕЕЅ РЕЕиРЅ, ПА1Ѕ ЕИЕЅ ЕИ РОИТ 1Е П1Е1 «1Ј1 
АРРЃЅ ЕЅТ тоит 1ЕШ? ( Ма1оих : Моп1а1$пе ), (23) + 1еѕ 

РИ1ИСЕЅ ЅЕ ЅЕРУЕИТ РЕЅ НОППЕЅ, СОППЕ 1ЕЅ 1_АВОШ?ЕШ?Ѕ ВЕЅ АВЕШЕЅ 

( Ко11апЈ , Г. 13, 21 ), 

(24) + 1а РЕ1МЕ ВЕЅ АВЕШЕЅ ВАСОИТЕ I 

- 1'ЦМЕ ВЕ ПЕЅ 00У1?1С|?ЕЅ Ѕ'ЃТА1Т П1Ѕ ЕИ ТЃТЕ РЕ РАЅЅЕР СНЕР 
»Е РАУОИ. 

- ЕТ А10РЅ ? 

- Је 1'А1 кеиуоуѓе ѕш? 1.ЕЅ роѕеѕ ! ( 1'Питоиг Јеѕ ат- 

таих, 11б ), 

(25) ф 1ЈНЕ АВЕК1Е ЅЕ РОЅЕ ЅШ? ВОТТ1И ВЕ ТЃ1ЃРНОМЕ ЕТ А 
1'А1ВЕ РЕ ЅЕЅ АИЕЅ ТОиРИЕ ЕЕЅ РА6ЕЅ... (ЈИЕ АЏТРЕ АВЕКЕЕ 
У1ЕИТ 1А 1?Е Ј01ИВРЕ ЕТ 101 В1Т : 

- бОЕ РАТЅТи ? 
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Је СНЕРСНЕ РОЏ1? ИОТРЕ I? Е I N е е'аореѕѕе »'оне 

ПЕЏР. ( В1с110ппа1ге с1и пге, 7), 

(26) + ЃЕЏХ ПЕУРЅ ЅОИТ АПОУРЕиЅЕЅ 1'ЏНЕ »Е I' АЏТЅЕ...РАР 
ТОИЅ 1ЕЅ ПОУЕИЅ, ЕИЕЅ СНЕРСНЕИТ % ЅЕ КЛРРКОСНЕК, А У1УРЕ 1ЕЏР 
РАЅЅ10Н...ПА1Ѕ СОППЕИТ РА1РЕ ? 

- Ј'Л1 УНЕ 10ЃЕ, ЕАИСЕ 1'ЏНЕ. Ѕ1 ОИ АРРЕ1А1Т ЏИЕ АВЕШЕ ? 

( 01 саоппа 1 ге пи пге, 191 ) 

Поради нивните производи - медот и восокот, пчелите се многу 
корисни ршсекти за луГето. Полезноста на медот е забележана во ова 
ДВОЈНО веруване : (27) ф 1 е Ѕ1РОР РЕ ИЕ1 РА1Т РЕРОЏЅЅЕР 1ЕЅ 
РОЏПОИЅ ПЃПЕ вУАНР И Н'ЕН КЕЅТЕ ТОЏТ РЕТ1Т порсеаџ. 1Јне 

С1ЛИЕРЃЕ РЕ П1Е1 РК1ЅЕ СНА«ЏЕ ПАТ1И РЕИ» 1ЕЅ У1ЕШЕЅ РШЕЅ 
Р01КЕЅ СОППЕ ИЛ ЕТ РА1Т У1УРЕ У1Е1ЈХ. ПАТНиЅАЕЕП ЕН ПАИ6ЕА1Т 
ВЕАисоџр. ( I) 1 сИоппа 1 ге <Иеѕ ѕирегѕГ1Г10пз ). 

Создавањето мед и восок претставува секоЈдневна работа на 
пчелите коЈа зависи како од нивната броЈност : (2Ѕ) + А бКАИВЕ 
РЏСНЕ, 6РАНРЕ си?Е ( КоПапд, 1 . 13 , 23 ) така и од нивна- 
та возраст : (29) Ф А У1ЕШЕ рцсне, ПАиУА1Ѕ пш ( КоЛатЗ, 
I. 13 , 23 '), (30) ф А У1ЕШЕ К1КНЕ, СНАИВЕИЕЅ ј>1 АВ1 Е 

с'еѕ!-а-с!1ге С1ге по1ге ( КоИапд, I. 13 , 23 ). 

Медот е сладок а слаткоста многу рано почнала да означува 
нешто многу убаво, приЈатно по вкус и корисно за луѓето. За тоа 
сведочат следните единици : (31) + |_е пш = << ѕе сШ еп 

раг!1си11ег бе 1ои1е сПоѕе чи 1 аррог!е а Гагпе поигпбиге е! 
а^гбтеп! а 1а Ѓ 01 Ѕ » ( виШетагд ), (32) Ф Се м'еѕт ие 
С0ПРАРА1Ѕ0И ве Ѕ1ЛЕ А ИЕ1 =« 11 ѓаи! сошрагег 1еѕ сПоѕеѕ сотра- 

џ 

габ1еѕ » ( МопГгеупаид, 1021 ), (33) ф С'еѕт В1Ј иес = 
«с'еѕС ±ас11е» ( виШетагд ), (34) А Уоит С01КЕК веѕ 

Ри1ЅЅЕАих ве 1А1Т ет ве пш = « се!1е ехргеѕѕ 1 оп аррагиепг аи 
ѕ!у1е раг 1 ешеп!а 1 ге ; е11е ѕ 1 ^П 1 ± 1 е тбгарПоп^иетеп! 1а ѓегии- 
16, 1а псПеѕѕе е! Габопбапсе сГипе Г 6 & 10 П, с!'ип рауѕ. Оп 1а 
1гоиуе <1апѕ 1а В 1 б 1 е, аи Цуге с!еѕ Потбгеѕ, сП. XIII, V, ЗЅ » 
(вз 1 Раг1ег ), (35) ф Се пш еѕт роцк ѓо'ом ее 1.ѓсне = 
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( М а 1 о и х ) , 

(36) 4 РЕТ1Т 6АКСОИ, ЕИ УАСАНСЕЅ ОАИЅ МЕ РЕКПЕ, ТЕИЦЕ 

РАК УИЕ РАПЕ ТКЃЅ АУАРЕ, Ѕ'АРРРЃТЕ А 60ПТЕК. 

1а РАУЅАИИЕ ИП ТЕИО ЏН ПОРСЕАЏ РЕ РА1Н ЅЏР 1Е4ЦЕ1 ЕИЕ А 
ТАРТ1НЃ ОИЕ П1НЏЅС1ЛЕ СОШЕРЃЕ ОЕ П1Е1. 

- ЈЕ У01Ѕ, Р1Т 1Е 6АП1И, ЅАИЅ ЅОЏРСШЕР, «1ЈЕ УОЦЅ АУЕ2 1ЖЕ 
АВЕШЕ. ( 1-'11итоиг деѕ епѓапГз, 18 ), 

(37) А РА1РЕ ЅОИ П1Е1 РЕ {АУЕС} ««СН - « ±а 1 Г 6 ЅОП рГО± 1 ± » 
( в 'гапа Ко&еГГ ), (38) 4 У00С01Р Т1РЕР 1А С1РЕ ЕТ 1Е МЕ1. 

= « Уои1о1Г 1ои1 ауо 1 Г, &±ге ех 1 ^еап± » ( Ко11апс1, I. 13, 
24 ), (39) ф 1с УЕ11Т 1Е МЕ1_ АУЕС 1ЕЅ АВЕШЕЅ - « 11 
уеи± 1ои± » ( КоИапд, I. 13, 24 ), (40) 4 <21Л ПАН1Е 1_Е 
МЕ1 ѕ'еи еСсне ееѕ Р016ТЅ - « се ргоуегѓе поиз ше± еп ^агие 
соп±ге 1а ±еп±а± 10 п, раг± 1 си 11 бгешеп± с1еѕ с1тапѕеигѕ, с!е ±оиѕ сеих 
ди1 шап1еп± 1'аг|еп± <1еѕ аи±геѕ » ( Воигпоп ), (41) 4 Трор 
АСНЃТЕ 1Е МЕ1 «Џ1 ЅОР ЃР1ИЕ 1Е 1ЃСНЕ - « С'еѕ± рауег ±ГОр сПег 
ип р1а1ѕ1г ѕ!1 с! 01 ± поиѕ <1ешап(1ег Беаисоир с!'е±±ог±з » ( Воиг- 
поп ), (42) 4 Ац РЃбоОтѓ СЕ МЕ1 еѕт апер = ( Моп1геу- 
паис 1 ), (43) + ијне РЕ МЕ1_ = « 1еѕ с±66и±з <1и шапа^е ; 

раг ех!епѕ. рбпо<1е <1е ±>оппе еп±еп±е еп±ге <1еих ^гоиреѕ, с!еих 
рагИѕ, е±с. » ( В 1 с 11 оппа 1 ге рга 11 дие ) - « рЅг1оае ди 1 ѕи 1 ± 

1е шапа^е. ^'ехргеѕѕ10п еѕ± ±1г6е аи 2епа-Ауеѕ±а, иуге засгб аез 
Рагѕ1ѕ, е± е11е абѕ1§пе 1а ргепиеге аппбе ае шапа^е, 1а ѕесопае 
е±ап± 1а 1ипе а'а±)ѕт±11е » ( 6и111етагс1 ), 

(44) ф (ЈИ НАВ1ТАНТ РЕ 1А 1ИНЕ АННОНСЕ ЅОН ПАК1А6Е а ОН АМ.‘ 

- ВРАУО, Р1Т ±’АМ. Ет ои СОПРТЕЅ-ТИ АИЕР Р01Л? ТА ТЕРРЕ РЕ 

МЕ1 1 ( Н1з1о1геѕ ^гаИпѓеѕ, 59 ), 

Само посебни луѓе прават добри и убави работи како што само 
пчелите можат да произведуваат мед : (45) 4 1_'авеше еѕт РЕТ1ТЕ 
ПА1Ѕ ЕббЕ РК0Р1Ј1Т ин МЕб РЕПС1Е1ЈХ ( КоПапс I, 1. 3, 265), 
( 46 ) 4 бЕ РТЕЦ У1ЕНТ 1_Е В1ЕН ЕТ РЕЅ АВЕШЕЅ 1Е МЕ1 ( Ко1 - 
1апс1, 1. 13, 24 ), (47) ф 1’АВЕШЕ ПОРТЕ НЕ РА1Т Р10Ѕ РЕ 

МЕ1 НЕ 1’ОППЕ ПОРТ ЈАПА1Ѕ НЕ ПОРР ( УХ. Ко11ап(1, 1. 13, 

24), (48) ф бЏ1 А 1_А ПОЏЅСНЕ И А ±Е МЕ1. ( УХ. Ко1- 
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1 а п (1 , 1.13 ,25). 

Медот како симбол на нешто слатко и прИЈатно нашол свои 
опозитни парници во две материи, едната растителна - пелинот ; 
(49) Ф 1Е П1Е1 ЕТ 1'ЛВЅ1МТНЕ = « орроѕ1110П 1з1]о11дие : 1е 
гп1е1 б!ап! 1е ѕут!х>1е с!е се ди 1 еѕѓ <1оих е! аегба!з1е е! МаРѕшИпе 
ае се ди 1 еѕѓ ашеге еѓ ѓохј^ие » ( 6гап>3 Ко1>ег1) , другата 
животинска - жолчката : (50) Ф Ит ШЕ1_ ѕлиѕ Р1Еѓ 1 « Меигеизе 
аѕѕопапсе ѕиг 1е ѓМегае : "Ни1 р1а1Ѕ1Г ѕапѕ реше" » ( МопГгеу- 
паи<1, 1017 ), 

(51) ф СЕТТЕ Ѕ0С1ЃТА1КЕ »Е ѓЛ С0ПЃВ1Е ГКЛН<;Л1ЅЕ »1Т ЦН ЈОШ?, 
А РКОРОЅ Р'ШЈ С0ЦР1Е НОЦУЕи_ЕПЕНТ 1Ш «Ш ЃТЛ1Т РЛРТ1 ЕМ УОУ- 
Л6Е РЕ ИОСЕЅ А УЕИ1СЕ : 

- 1ѓЅ ЅОИТ РАРТ1Ѕ РОЦР 1’1ТЛѓ1Е АЕ1Н ВЕ РЃТЕК ѓЕЦР ШИЕ »Е 
Р1Е1_ ! ( РеѕИуа1 Ои г1ге, 450 ) 

Како што медот предизвикува сладок вкус во устата така и 
добрите зборови предизвикуваат приЈатни чувства во душата на 
соговорникот. Многу е стара метафората според којд медот го озна- 
чува говорот и тоа оние негови делови кои претставуваат мелем на 
душата : (52) ф к ПАИбЕ с* СОППЕ вц ШЕ1 А 1А СШИЃКЕ = 

«ехрг. бе 1а ге§( 1 оп ае Иатиг (Ве1^1дие) ѕ^пШап! ди'оп езѓ ѕаИ- 

ѕѓа 1 ѓ ае з'еп!епаге а 1 ге чдсМ. С'ез1 геди1Уа1еп! ае : II 1ооИ 
ди реГ 1 Г 1ап » ( ви111етагс1 ), (53) + 0т н'л рлѕ в'лк- 
6ЕИТ ЕИ ВОШгЅЕ, «и'И Л1Т »ц ШЕѓ ЕИ ВОЦСНЕ ( Ма1оиѕ ) 

(54) ф П 1 Е 1 . слиѕ ѓл воиснЕ ЃРЛР6ИЕ 1_л вош?ѕе ( вогипеѕси, 

7 21 ). 

БлагоприЈатното деЈСТво на слатките зборови може да биде зло- 
употребено од некои луѓе кои дволично се однесуваат : (55) * 
П1Е1_ ѕцр ѓл воцсне, ПЕѓ ѕцр ѓЕ соеш? = « 1е соп!гаѕ!е боисМе- 
соеиг (раго1еѕ-ѕеп!1теп1ѕ) еѕ! 1 С 1 ѕоиИ^пе раг 1'Меигеиѕе аѕзо- 
папсе гте1-ѓ1е1 » ( МопГгеу паид, 646 ). Токму тој факт 
предизвикал и значенско скршнуваае на симболиката на медот кон 
сферата на хипокризниот говор : (56) + шеиецх = « а'ипе 

аоисеиг аИесѓее е! Муроспѓе » ( М1СГ1оппа1ге рга 1 ±дие ), 
(57) ф Ѓтре тоцт ѕцсре тоцт ШЕѓ = « Ѕ1ге а'ипе аоисеиг, а’ 
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ипе аша!) 1111 е тпа!) 11 ие 11 еѕ, роиг о1)1етг ддсЗа » ( В' 1 - 
сГ 1 оппа 1 ге ргаИдие ). 

Начинот на размножуваае се користи во еден виц од детскиот 
хумор : 

(56) ф 1а паХткеѕѕе аимоисе : 

- N005 АИОИЅ ЕИТАГ1Е1?! ЛОЈООРР^НОП 1Е РВЕП1Е1? СОШ?Ѕ 
САТ10И ЅЕХЦЕИЕ, ЕИ СОППЕНСАНТ РАР 1Е5 РАРШОНЅ ЕТ 1ЕЅ АВЕЦ- 
1ЕЅ. (ЈМ 6РАИ» ЃЦЃУЕ СЦАвОЕ 1ЕЅ 0016ТЅ : 

- ПАРАПЕ, ЕЅТ-СЕ «ЏЕ, РЕНРАИТ СЕ ТЕПРЅ 1.А, СЕЦХ «01 ОИТ 

рѓјА сооснѓ ауес оне рше реоуеит аиер јооер ао роот раиѕ еа 

соо» ? ( 1'Штоиг с1еѕ аттаих, 140 ), 

и во една прашанка : . 

(59) 4 СОППЕИТ 1.ЕЅ АВЕШ.ЕЅ РОНТ ЕИЕЅ 1’АП001? \ 

- К1ЕИ РЕ Р10Ѕ РАСИЕ. 0А1?Р-РА1?Р ... ( 2? 1 СИ 0 ППа 1 Ге С?П 

пге, 7 ). 

Начинот на живееве се среќава во 5 единици. Првите две Ја 
илустрираат преселбата на пчелите, т.е. роењето : (60) 4 еѕѕаи 
= « 1гоире пошбгеиѕе » ( и еѕѕашек : « 1. епи^гег еп ѕе 
< 11 ѕрегѕап 1 2. шиШрНег №ѕ ѕиссигѕа1еѕ, 1еѕ ЛНа1еѕ ») ( Х> 1 с- 

Иоппа 1 ге ргаГ 1 дие ), (61) 4 РА1КЕ ои јетои, ои ј'тон' 

(уегбе-сНа1ес1а1) = « ѓа 1 ге ипе *и§ие » ( КоИапд, I. 13, 3 }. 
Другите единици се однесуваат на организираноста на пчелните 
заедници : (62) ф 1|_ у а тко1Ѕ пуѕтќреѕ «ое је ие Ѕ01Ѕ раѕ 

РАЅУЕИО А РЕРСЕР : 1Е Р1.0Х ЕТ 1Е РЕР10Х РЕЅ ПАРЃЕЅ, 1Е ПЃСАН1ЅПЕ 
Ѕ0С1А1 РЕЅ АВЕШ.ЕЅ ЕТ 1А 1О61Ќ0Е РЕЅ РЕППЕЅ ( Ве1асоиг : 

СосГеаи ), (63) 4 Косне ѕаиѕ коуие ѕосне ен рок?е ( ух. 
Ко11аП<3, 1. 3, 365 ), (64) 4 1'АР1С01ТЕ01? РЕ КОТ1ЈЕ УШ А6Е 
ЃТА1Т С0ПП0М1ЅТЕ РАР АПООР РЕЅ АВЕШЕЅ, А РОРСЕ Р'АРПН?Е1? 1Е01? 
0Р6АН1ЅАТ10Н. Ои 1Е ТАЛ0НА1Т А РРОРОЅ РЕ 1А (?Е1НЕ. ( Ве1асоиг 
: в. СеѕРгоп ). 

Однесувавето на пчелата според времето и други појави е 

признак кој се користи во 9 единици во францускиот корпус од 
базата. Тоа докажува дека пчелата игра нависгина многу важна улога 
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во животот на луѓето. 

Мегу единиците кои Ја поЕрзуваат пчелата со времето има 
повеќе подгрупи. Еден дел од нив се однесуваат на лретскажувапе на 
времето , како на лошото така и на убавото време : (65) * Ѕ1 сеѕ 

АВЕШ.ЕЅ «Џ1ТТЕИТ 1А КЏСНЕ Р1и5 ТОТ «1ЈЕ ОЕ СОиТЦПЕ И УА РСЕУУОТР 
( В 1 сГопѕ аеѕ оеѓеѕ ), (66) ф 1с гека веау генрѕ Ѕ1 ееѕ 

АВЕШЕЅ Ѕ'ЃС016НЕМТ ОЕ 1Е0Р РОСНЕ, 01Ј 51, 1Е ПАТ1Н, А10РЅ вУЕ ЕЕ 
ТЕПРЅ ЕЅТ ВРУПЕиХ, ЕИЕЅ ПЕТТЕНТ РЕУ 0’ЕПРРЕ5ЅЕПЕНТ А Ли_ЕР СНЕР 
СНЕР ОЕ 1'ЕАУ, 01Ј Ѕ1 ЕИЕЅ РЕТАРРЕИТ РЕ РИШЕиРЅ НЕЏРЕЅ 1ЕЦР 

рѓрарт ли трауаи. ( В1сгопѕ аеѕ беѓеѕ ). 

Друг дел од овие единици се однесува на поврзаноста ка одре- 
дени појави од животот на пчелата со одредени временски појави : 
(67) ф Ѕ'И Р1ЕУТ -РОУР ИОТРЕ ВЛИЕ СЕЅ СНАНСЕИЕЅ, И V АЏРА 
ВЕА1К01ЈР РЕ С1РЕ ЕТ ВЕ ШЕ1 ( В1СГ0ПЅ ^еѕ ОЅГез ), (68) џ 
виАИВ 1Е Р1МЅОИ РА1Т ЅОН РА«иЕТ, 1'АВЕ1ИЕ ЅЕРРЕ ЅОИ СОвиЕТ 

( Ргоуегбеѕ ае Ѕауо 1 е ), (69) џ &икн\> к реецт еи аоОт, и 
Р1Е1ЈТ РУ ШЕ1 ЕТ Р1Ј ВОИ У1Н ( Роигпоп ), (70) Џ УЕИТ ВИ 
Иорр-Морр-Еѕт : раѕ ое шесее. Уеш Морв-Порв-ОиЕЅТ : шеиее 
ПЃВ10СРЕ. Уеит јјџ Ѕив-Ѕир-Еѕт : шеиѓе роѕѕ1Бсе. Уент вц Ѕив Ѕејв- 
01ЈЕЅТ : РОРТЕ ШЕИЃЕ. ( В 1 СГ 0 ПЗ аѓѕ Оѓѓеѕ ), (71) џ 1ЈН 
ЕЅЅА1П »Е ПАУ УАбТ ЦНЕ УАСНЕ А 1.Л1СТ ( ЅПС. ѓг. КоПапа, I. 
13 , 26 ). 

Третата подгрупа се однесува на поврзаноста меГу одредени 
појави од однесуваѕето на пчелите со други појдви . Овде имаме за- 
бележено еден пример : (72) џ Ѕ1 он Р1ХЕ инЕ с»01Х ве раше ди- 
РЕЅЅиЅ »'ЏМЕ РиСНЕ НЕУУЕ, бЕЅ АВЕ1С1ЕЅ БОИНЕРОНТ РАУАИТАбЕ ВЕ ШЕ1 

( Ѕ 1 СГ 1 оппа 1 ге аеѕ ѕирегѕИИопѕ ). 

Четвртата подгрупа содржи една единица којз се однесува па 
поврзаноста меѓу две појдви од однесувавето на пчелите : (73) џ 

Ѕ1 СЕЅ АВЕШЕЅ ГОШ 1А ВАРВЕ , С'ЕЅТАВ1РЕ Ѕ1 ЕИЕЅ ЅЕ бРОЦ 
РЕШ ЕИ ПАЅЅЕ СОЈ1РАСТЕ А 1_'ЕШРЃЕ ОЕ 1А РиСНЕ, С'ЕЅТ * 1 Ј’Еи_ЕЅ 
ррѓраремт ии ЕЅЅА1ПА6Е. ( В1с1опѕ аеѕ бѓ1еѕ ). 
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§ 103. Третата група особини ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ 

ПЧЕЛАТА И ДРУГИТЕ ХИВОТНИ е претставена со 7 единици во базата и 
со 7_Х се наоѓа на последно, четврто место. Во сите единици пчела- 
та се Јавува како животно кое е корисно и ценето од луѓето со тоа 
што прави мед. Така во една пословица се користи народииот назив 
на пчелата по1КНЕ а шее за да се истакне дека заслугите не 
произлегуваат од името или од позициЈата туку само од делата : 
(74) ф ТОЏТЕЅ «_ЕЅ ПООСНЕЅ ИЕ ЅОИТ РАЅ РЕЅ ПОЏСНЕЅ А Н1 Е I 
(( вогипеѕси , 1711 ). Спротиставувањето на пчелата и на мувата 
доаѓа до израз и во една друга пословица : (75) + [јие авеше 
УАЏТ П1Е1ЈХ *1ЈЕ ПШЕ поцснеѕ - « 1Неше бе 1а чиаШб е! бе 1а 
^иапбИб » ( МопГгеупаис 1, 242 ). Мувата ја среќаваме заедно 
со пчелата уште во една фразема во коЈа медот Ја означува слатко- 
речивоста : (76) ф АТТигЕК *1ЈЕ1_<ш' ци соппе се мес аттн?е сеѕ 
ПО иснЕЅ ( вгапс 1 КоМег! ). Медот е сепак префинета работа 
во која не можат да уживаат обичните магариња : (77) + 1 _е пш 
п'еѕт раѕ РА1Т рои» 1.ЕЅ Аиеѕ ( МопГгеупаид, 390 ). 

Честопати не чини човек да биде добар и сладок како мед зашто 
медот го јадат мечките : (78) ф 1_е вес ауаита6Е р'Стре мес рош? 
ЃТРЕ РЃУОРЃ РАР 1ЈН ОШ?Ѕ ( М1СГ10ППа1Ге < 3 еѕ С1ГаИоПЗ : А. 
Ѕа1асгои ). Во секое општество има многу паразити кои живеат 
ОД туѓиот труд: (79) ф 1_А Ѕ0С1ЃТЃ ЕЅТ ЦИЕ ЃТКАИ6Е КиСНЕ О0 1ЕЅ 
АВЕШ.ЕЅ ОЛТ 1А БОИТЃ »Е Н01ЛгК11? 1ЕЅ ПгЕСОПЅ ( ВеЈасоиг : 
УаПоиГ ), (80) ф 1_ЕЅ АВЕ1Е1ЕЅ ИЕ РЕУТЕППЕИТ Р01ИТ П?Е1_0НЅ 
( Ко11апс1, 1. 3, 265 ). 

§ 104. Четвргата група особини ОДНЕСУВАВЕ НЕГУ ПЧЕЛАТА И 
ЧОВЕКОТ се состои од две подгрупи. 

Од една страна е однесувањето на пчелите кон лугето. Пчелата 
создава мед кој е корисен за луѓето. Но таа поседува и осило со 
кое се брани. 'Токму тоа осило внесува одредена амбивалентност, 
воведуваЈќи и негативни црти во фигуративноста на пчелата. 


Ако медот го симболизира добриот и сладок збор тогаш оснлото 


го претставува лошиот и груб збор : (81) ф 1еѕ потѕ ѕоит соппе 
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1ЕЅ ЛВЕШЕЅ : ИЅ ОИТ И1Е1 ЕТ А16ШИОН ( МаЈоих) 

, (82) Ф олкр : « 1 га 11 асѓгѓ » ( 1 ех 1 ѕ }. 

Со своето осило пчелата го брани медот така што ако неко ј 
сака да доЈде до медот треба да биде подготвен и на осилото ; (83) 

Ф бш УЕЦТ рц ШЕ1, РА1ЈТ «Ц'11 ЅЕЦРРНЕ 1ЕЅ АЕЅ ( УХ. ЃГ. 
КоПапд, Г. 3, 265 ), (84) + 1е ШЕ1 ЕЅТ ВОЦХ ПА1Ѕ 1'АВс1ССЕ 
Р 1 ЛЦЕ = « II ±аиб раг±01ѕ ѕои±±пг ауап! бе рго±1±ег б'ип р!а!- 
Ѕ1Г » ( МоиГПОП ), (85) ф |_А РОЦСЕЦР вц шее ие соиѕоее 
рлѕ »е 1Л Р1«0ре ре е’ лвеше ( Моп1геу паиб, 239), (86) ф 

1л РОЅЕ И'ЕЅТ Р01ИТ ЅЛИЅ ЕЅР1ИЕ ИУ С'ЛУЃТЕ ЅЛИЅ РКЈЦЕРОИ (а1- 
|и111оп) ( апс. ѓг. Ко11апд, I. 13, 22 ), (87) ф Ве 

ТОЦТЕЅ 1ЕЅ ПОЦСНЕЅ И N4 ЕИ Л ЛЦСЦНЕ «01 Р1С«ЏЕ Р10Ѕ ВООЕООНЕОЅЕ- 
ПЕИТ «ЏЕ СЕИЕ «Џ1 РЛ1Т 1Е ШЕ1 ( КоПапб, 1. 13, 22 ). 

Симболиката на осилото како оружЈе на гневот се огледа и во след- 
НИОТ афоризам : (88) ф 1ЈН НОППЕ ЅА6Е ИЕ СНЛ1ИТ РЛЅ 1Л С01ЃРЕ 

»’0НЕ РЕППЕ. 11И РбЏЅ ЅА6Е ИЕ 6Л РРОУО«ОЕ РЛЅ. С'ЕЅТ А61ЕР ВЕ 6ЛУ~ 
ЕТЃ РЕ СОЕЏР ООННЕР С'Л1Е1?ТЕ ЛЦХ РиСНЕЅ, ЕИ РЛ1РЕ ЅОРТ1Р 1ЕЅ ПОО- 
СНЕЅ -1 ЕТ ПСР1ТЕР »'еи етре Р1«оЃ. ( Ве1асоиг : А. Вириу ). 

Еве и неколку вицеви во кои се користи касањето на пчелата ; 

(89) ф (ЈН С1ТЛР1Н ЅЕ РКОПЕНЛ1Т ТРЛН«ШИЕПЕНТ Л 1Л СЛПРА6НЕ 
«ЦЛИВ, РЛЅЅЛИТ А РРОХ1ШТЃ Р'ЦИЕ (?ЦСНЕ, II ЅЦРЅЛЦТЕ ВЕ ВОЦ- 
ЕЕШ?. II ЅЕ РРЃС1Р1ТЕ УЕРЅ 1.А РЕРПЕ У01Ѕ1ИЕ ЕТ, ЛРЕРСЕУЛНТ М 
РЛУЅЛН, ЅЕ ПЕТ А НШ?1_ЕК .’ 

- 1ЈНЕ РЕ УОЅ ЛВЕ1ИЕЅ П'Л Р1«ЦЃ | 

- ЕТ Л1.0РЅ 9 РЕПАНВЕ Р1.ЛС1ВЕПЕНТ СЕ РЕРШЕ». 

- А10РЅ, И РЛЦТ РЛ1КЕ «ЦЕ1«ЦЕ СНОЅЕ. 

- 11'АССОРР, ПОИ ВОИ 110НЅ1ЕШ?. Он V Л ЛИЕ(? ЕНЅЕПВ1Е ЈЦЅ«Ц’Л 
ЕЛ (?ЦСНЕ. 1А, УОЦЅ ПЕ ВЃЅ16НЕРЕ1 СЛ СОЦРЛВСЕ. Ет П 01 , ЈЕ Ш1 
РЕТ1РЕ ѕл исенсе ве уос. ( 1'Митоиг беѕ аттаих, 115) 

(90) ф - ЕТЕЅ УОЦЅ СОНТЕНТ ВЕ УОЅ ЛБЕШЕЅ, СЕТТЕ ЛНКЕЕ 9 
СЕПАНРЕ ЦН РЛ(?1Ѕ1ЕН А ЦН ЛР1СШТЕШ?. 

- ОШ ЕТ НОН, РЕРОНО СЕШ1С1. ПОН, РЛКСЕ «Ц'ЕИЕЅ НЕ 
П'ОНТ РЛЅ ВОННЃ БЕЛЦСОЦР ВЕ П1Е1. Ет ОШ, РЛНСЕ «ц'еиеѕ онт 
ТЕИЕПЕНТ Р1«ЦЃ ПЛ ВЕИЕ ПЃНЕ «ЦЕ СЕИЕ С1 Л ВЃС1ВЃ БЕ НЕ 
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РПЈЅ ЈАПА1Ѕ РЕПЕТТРЕ 1ЕЅ Р1ЕРЅ СНЕ1 ИОЈЅ. [1‘ ПИ- 

тоиг деѕ аттаих , 124 ) 

(91) ф (Јн ЛР1С1ЛЛЕШ? ОЃВОТАНТ, 1Е У1ЅА6Е САСНЕ 0ЕРР1ЕРЕ ЅОН 
ПАЅјЛЈЕ, Т1РЕ ЏИЕ ЃРЕЕ ОЕ ЅОИ РОЏРРЕАи ЕТ ЕАИСЕ АЦХ АВЕШЕЅ 
«Џ1 УОЕЕИТ АЏТООР РЕ 101 : 

- Еи 6АРРЕ Ѕ ( ^Нитоиг беѕ аттаих, 120 ) 

(92) Ф ии ТУРЕ Ѕ’ АРРРОСНЕ 1ПРК1ЈРЕНПЕНТ Ј>'1ЖЕ РОСНЕ. 1ЕЅ 
АВЕШЕЅ ЅЕ РРЕС1Р1ТЕИТ ЅЏР 101 ЕТ 1Е ТРАНЅРОРПЕИТ ЕИ РЕ10ТЕ А 
ЃР1И61ЕЅ ... ОИ 1Е ТРАИЅРОВТЕ СНЕ2 ОИ Ј1Ѓ0ЕС1Н «01 01Т : 

- С'ЕЅТ Р1ЕИ. МЕ УООЅ ЕИ РА1ТЕЅ РАЅ ... ЈЕ УА1Ѕ »00Ѕ РА1РЕ 

ОИЕ Р1«0РЕ... ( Реѕ1гѕа1 ди пге, 353 ) 

Убодот од пчелата може да биде многу болен а за да се-ублажат 
последиците постојдт разни верувааа : (93) ф А р1«оре о'авеше, 
секопеи р^ореше ( Н опГгеу паис! , 864 ), (94) ф Роор ИЕ 

РАЅ Ѕ00РРР1Р РЕЅ Р1«0РЕЅ, У01С1 СЕ «0'11 РАОТ Р1РЕ : ” (20Е СЕТТЕ 

Р1«0РЕ 2>Е V 1Е ННЕ РООСЕ СОППЕ 1Е ЕА1Т РЕ 1А В1ЕННЕ0РЕ0ЅЕ »1ЕР6Е- 
ПАР1Е РАИЅ ЕА ВООСНЕ РЕ МОТРЕ ЅЕ16НЕ0Р ЈЃЅОЅ СНК1ЅТ ”. 1е В1СТ0И 
Ѕ01УАМТ ЕРРАСЕ Ј0Ѕ«0'А 1А Р1«0КЕ : ” АВЕШЕ I АВЕШЕ | АККЃТЕ 
ТОИ А160Ш0Н | СОППЕ 1.А ЅА1НТЕ У1ЕР6Е АРРЃТА ЅОН ЕНРАНТ (01- 
сИоппаЈге деѕ ѕирегѕ! 1110 пѕ ). 

За односите мегу пчелите и луѓето постојат наЈразлични веру- 
вана. Во голем дел од нив провеЈува големата чувствителност на 
пчелите и нивната приврзаност кон стопанот. Ке наведеме неколку 
верувава за односите меѓу пчелите и луѓето : (95) ф 1_еѕ авешеѕ 
НЕ Ѕ'АТТАСНЕНТ А ОНЕ ПА1ЅОН «ОЕ Ѕ1 ЅОН РРОРК1ЃТА1РЕ ЕЅТ ОН СКИЃТ1- 
ЕН, «0'1Е А ВОННЕ РЃР0ТАТ10Н ЕТ «0'1Е 1.ЕЅ АЅЅОС1Е АОХ ЃУЃНЕПЕНТЅ, 

НЕОРЕОХ 00 ПА1НЕ0РЕ0Х РЕ ЅА РАПШЕ. {...} Ѕ1, А 1А ПОРТ РО ПА1ТРЕ 

РА ПА1Ѕ0Н, ОН НЕ УОШ РАЅ 1ЕЅ РОСНЕЅ В'ОН СРЃРЕ Н011?, 1ЕЅ АВЕ1 

1_1_ЕЅ УОНТ РОРТЕР АШЕОРЅ ЕЕОР СНА6Р1Н ЕТ 1Е0К П1ЕЕ. ( 0>1С11- 

оппа 1 ге беѕ ѕирегѕ!111опѕ ), (96) ф ѓЈоанр он росне» пеорт, 
ОНЕ РЕРЅОННЕ 1>Е Е А ПА1Ѕ0Н ПООРРА РАНЅ 1'АННЃЕ ( Ѕа$еѕѕб3 Зи 
согрѕ ) , (97) ф СОНРТЕК 1Е5 РОСНЕЅ А П1Е1 РОРТЕ НА1НЕ0Р 
( Моп1геу паиб, 240 ), (9Ѕ) Ф (2оанр 1Е РР0РР1ЃТА1НЕ РЕЅ 
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АВЕШЕЅ ПЕЦРТ, ОИ ПЕТ ЦИ СКЃРЕ А СНЛ^ЦЕ Р1ЈСНЕ ЕТ ОИ Р1Т 
ЛЏХ АВЕШЕЅ : 'ВЕИЕЅ, УОТРЕ ПЛ1ТРЕ ЕЅТ ПОРТ' . Ѕ1 1'ОИ Н’А61Ѕ 
ЅЛ1Т РАЅ Л1НЅ1 1ЕЅ АВЕШЕЅ ЃП 16 РЕРЛ 1 ЕНТ ОЏ ПОиРРЛ1ЕНТ ( Ко1 
1ап4, I. 13, 27 ), (99) ф Роџ» РЌУ5Ѕ1Р ЕИ АВЕИСЕЅ, Ц РЛУТ 
1ЕЅ АСНЕТЕР АУЕС ОЕ 1'ЛК6ЕНТ бЛбИЕ ЛУЕС ВЕЛиСОЦР ВЕ РЕ1НЕ {Ко- 
Иапд, I. 13, 28 ), (100) + |_ЕЅ АВЕШЕЅ У01ЃЕЅ ПЕиРЕИТ ВАИЅ 
1 'АННЌЕ ( Ко11ап<1, I. 13, 28 ). 

б. Сепантички признлии 

§ 105. АнализираЈќи ги значеаата на горните фигуративни 

единици од францускиот корпус кои содржат лексеми од лексичко- 
семантичкото поле " ПЧЕЈ1А " доаѓаме до следните заклучоци ; 

1. НаЈГОлемиот 6роЈ фигуративни единици ( 88 7. ) се засно- 
ваат врз четири особини на пчелата ; а) (физичка особина) изглед 
б) ( однесување ) исхрана в) ( однесување ) начин на живот и 
г) ( однесување) боцкање. 

2. Секоја од горните особини се јавува со одредена симболика 
во фигуративните единици и тоа : 

- физичката особина " ИЗГЛЕД " не се однесува директно на 
пчелата туку на одредени предмети кои се во врска со пчелата : 
алвеолите од саќето, кошницата и медот. Тие предмети означуваат во 
фигуративна смисла делови од човечкото тело или материи што тоа 
ги излачува ( вкупно 10 единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
1, 8, 9, 10 ) 

- исхраната е наЈИСкористена особина кај пчелата. Преку неа 
пчелата симболизира наЈпрвин работливо суштество ( вкупно 15 
единици под броевите : 11, 12, 13, 14, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 
25, 26, 74 и 75 ), а потоа и мрзливо суштество и готован ( преку 
употреба на семемата « трут » ) ( вкупно 5 единици под броевите : 
15, 16, 17, 79 и 80 ). Преку медот пчелата симболизира нешто 
слатко, корисно и приЈатно ( вкупно 30 единици под броевите : 27, 


29, 31, 32, 33, 34, 35, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 
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47, 48, 49, 50, 51, 67, 68, 69, 70, 71, 76, 77 и 78 ). 

Медот исто така симболизира и слаткоречив говор кој може и да 
прерасне во дволичен говор ( вкупно 6 единици под броевите : 52, 
53, 54, 55, 56 и 57 ). Преку восокот пчелата симболизира исто така 
нешто корисно ( вкупно 3 единици под броевите : 28, 30 и 36 ). 

- начинот на живот преку својата особина " СОЦИЈАЈ1НА ОРГАНИ- 
ЗАЦИЈА НА ПЧЕЈШТЕ " симболизира високо организирана социјална 
заедница ( вкупно 5 единици под броевите : 60, 61, 62, 63 и 64 ). 

- боцкавето симболизира најпрвин опасно суштество ( вкупно 8 
единици под броевите : 82, 88, 89, 90, 91, 92, 93 и 94 ), а потоа 
и амбивалентно суштество, и добро и лошо истовремено ( вкупно 6 
единици под броевите : 81, 83, 84, 85, 86 и 87 ). 

- во останатите 12 единици пчелата се Јавува со своЈата 
особина " РАЗМНОЖУВАБЕ " ( две единици под броевите : 58 и 59 ) 
или претставува одреден предзнак за временски или други појави 
(вкупно 10 единици под броевите : ( 65, 66, 72, 73, 95, 96, 97, 
98, 99 и 100 ). 

Ако го сумираме погоре изнесеното ќе видиме дека во францу- 
скиот јазик постои парадигма или лексичка категорија која гради 
фигуративни единици со лексеми од лексичко-семантичкото поле 
"ПЧЕЛА" на тој начин што пчелата во нив влегува речиси исклучиво 
со една од следните четири значенски категории : како предметна 
стварност ( нешто слатко, корисно и пријатно ), како човечко тело 
( делови од човечко тело ), како човечко однесуваае ( работливо 
суштество , готован , опасно суштество , амбивалентно суштество , 
слаткоречив ил >1 дволичен говор ) и како заедница ( организирана 
заедница ). Тоа значи дека и идните фигуративни единици треба да 
се вклопуваат во дадениот модел на лексичка категорија кој е 
востановен од поодамна во францускиот Јазик. 

§ 106. Распоредот на референтната вредност кај Францус- 
ките фигуративни единици со пчела е следниот : 

- наЈГолем броЈ единици се со чиста позитивна референтпа 
вредност ( вкупно 53 или 53 У. ). Чисто позитивни значенски приз 
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наци се следниве : « НЕ1ЕТО СЈ1АТКО, КОРИСНО И ПРИЈАТНО », 
« СЛАТКОРЕЧИВ ГОВОР », « РАБОТЛИВО СУШТЕСТВО » и « ОРГАНИЗИРАНА 
ЗАЕДНИЦА ». 

- единиците со неодредена референтна вредност се на второ 
место ( вкупно 22 или 22 X ). Неодредени признаци се следииве 
семантички и семиолошки признаци : « ДЕЛОВИ ОД ЧОВЕЧКОТО ТЕЛО », 
«ПРЕДЗНАК ЗА ВРЕМЕНСКИ ИЛИ ДРУГИ ПОЈАВИ » И " РАЗМНОЖУВАБЕ 

- единиците со чисто негативна вредност се на трето место 
(вкупно 17 или 17 X ). Чисто негативни се следните призкаци :« ДВО- 
ЛИЧЕН ГОВОР », « ГОТОВАН » и « ОПАСНО СУШТЕСТВО ». 

- наЈмал е броЈот на единиците со неутрална вредност ( пози- 
тивна и негативна истовремено ) ( вкупно 8 или §_Х ). Во овие 
единици се Јавуваат истовремено следните парови признаци : « НЕШТО 
СЛАТКО, КОРИСНО И ПРИЈАТНО » и « ОПАСНО СУШТЕСТВО » ( овие два 
признаци го прават новиот признак амбивадентно суштество ) ( 6 
единици ), « РАБОТЛИВО СУШТЕСТВО » и « ГОТОВАН » ( 2 единици ). 

Очигледно е дека пчелата во француските фигуративни единици 
се Јавува со претежно позитивна референтна вредност и тоа во однос 
3,12 : 1 наспрема единиците со негативен строеж. 

§ 107. Стилските фигури, како различни видови на фигура- 
тивно значеве во француските единици, се 5 на број и тие се заста- 
пени со следната фреквенциЈа : најзастапена фигура е метафората со 
61 единица ( 61 X ), на второ место се единиците во кои пчелата го 
задржува своето конкретно значеве и тоа во 26 единици ( 26 X ) 
(вицеви и афоризми), на трето место се наоѓа компарацијата со- 7 
единици ( 7 _Х ), на четврто место се наоѓа персонификациЈата со 5 
единици ( 5_Х ) и на петто место е хиперболата со 1 единица ( 1 X ). 

Б. ПЧЕЛАТА БО ПАСЕДОНСКИОТ ЈАЗИТ 

А. Сепиоаонти признаци 

§ 108. Од вкупниот броЈ примери со пчела во македонскиот 
корпус од базата ( 82 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 2 
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единици и со 2,44 1 се наоѓа на трето место меѓу четири 
групи признаци. 

Од тие две единици едната се однесува на кошницата со пчели : 
(1) А УАИ1ТЕ : « грд, неприбран чоБек » ( РМЈ ) додека 
другата претставува споредба која го користи звукот што го создава 
пчелата : (2) А брпчи каго пчеаа = « дрдори » ( РМЈ ). 

Да напоменеме дека во македонскиот Јазик нема ништо слично на 
оние десетина анатомски лексеми од францускиот јазик. 

§ 109. Групата особини ОДНЕСУВАВЕ според бројноста на 

единиците ( 68 ) го зазема првото место со 82,93 X . Во однесу- 
вањето на пчелата застапени се шест области : работливост, начин 
на исхрана, начин на живееве, начин на размножуваве, однесуваве 
според времето и други појави и летаве. 

Пчелата секако претставува симбол за работливо суштество. Во 
македонскиот корпус среќаваме две единици со таква фигуративност. 
Едната единица е споредбена фразема : (3) А вреаен шо пчеаа 
( Остен, 1. 3. 1987 ), додека другата е гатанка за пчелата : 

(4) а Тепна аевојка уо тепен аоа сеае, тепна песна пее и тепна 
РИЗА ВЕЗЕ ( Пенушлиски : Пословици ). 

Во пчелната заедница постоЈат и трутови чија улога се сведува 
на оплодуваве на матицата и тие не учествуваат во собираве на 
поленовиот прав и на нектарот. Поради нивното неучество во рабо- 
тниот процес трутовите симболизираат мрзливи суштества, готовани . 
Во македонскиот корпус среќаваме 7 единици со оваа особина. Меѓу 
тие единици една е лексема : (5) А трут = « нрзлибец, лежач, 
готобан » ( РМЈ ) и шест афористични искази од кои тука 
наведуваме четири кај кои метафората е тематска односно продолжена 
на целиот исказ со што се зголемува нивната успешност : (6) А По 
АААБОСА СЕОПОАТНА АНААИЗА ТРУТОВИТЕ РЕИИЈА ЦЕНАТА НА ПЕАОТ АА НЕ 
СЕ ПЕНУВА ( Екран, 27.8.1982 ), (7) А ПОАЕНОТ ГО СОБИРААТ 
ТРГ ОВСКИТЕ ТРУТОВИ ( Остен, 1.6.1987 ), (8) А КОГА ТРУТОТ 

СЕ СЕ ИСКАЧИ НА ВРВОТ СЕСИРАТА ПУ ПАЃА ВО ПЕАОТ ( Остен, 15. 
11.1989 ) И (9) А САПО НА ТРУТОВИТЕ СЕСОЈ ПЕСЕЦ ИП Е ПЕАЕН 
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ПЕСЕ11 {Хихирику, 9. 3.1936). 

Најзастапена особина од оваа група претставува начинот на 
исхрана кој е претставен во 54 единици. Медот и восокот се прои- 
зводи кои се многу корисни за луѓето поради што човекот уште многу 
одамна почнал да одгледува пчели и со тоа да влиЈае на нивниот 
учинок. 

Почетна етапа во процесот на правеае мед претставува собира- 
вето поленов прав . Таа особина ја среќаваме во 4 пословици : (10) 
▲ И ПЧЕААНА ПО УБ0Т0 ЦВЕЕЕ АЕТАТ {ТРЧАТ> = « Сб ШТО е уба^О е 
приЈолечно » ( Каваев, 1252 ), (11) а Попот е ко пчеаа, 
ОАСЕСААЕ АОПА ПРИБЕРВИТ = « ПОПОбИТе Св КОриСТОЛубиЈ)И » (Л\3- 
ваев, 2991 ), (12) А Пчеаата НЕ СОБИРА пеа оа еаен ЦВЕТ - 
«за да се збогати чоЈзек треба да работи постојано и тоа на поБеке 
неста » ( Јовановски ), (13) а Доаега аипата цути, пре- 
поана Е СО пчеаи = « кога ина чо!>ек пари ина и доста пријатели » 
( Јовановски ) и во следните два вица : 

(14) а Кагтусот ќ ресоа на рухата : 

- Те сагап ! 

А РУХАТА ПУ ОАГ ОВОРИАА : 

- И ЈАС ТЕБЕ ! 

А ШТУСОТ НА ТОА Ќ РЕСОА : 

ТОГАВ АА ЈА ВИКНЕПЕ ПЧЕААТА ! 

А РУХАТА ПУ РЕКАА .* 

- Не похап, ипап Оотосинтеза. ( Н. Македонија ), 

(15) А ЕАНО АЕТЕ ГО ПРА1ААО СВОЈОТ ТАТКО : 

- Оа каае суп јас овае ! 

Татко пу не знаед како, па почнаа аа пу раскахува с& по 

РЕА, ПОЧНУВАЈКИ ОА ПЧЕАИТЕ И ОА иВЕТОВИТЕ, ПА сб АО КРАЈ, 

АОАЕКА АЕТЕТО СЕТО ВРЕПЕ СЕ ВРТЕАО И СКОКААО НЕВТО АА ПУ КАХЕГ 

- ТУКУ, СИНЕ - ГО ПРАВАА ТАТКОТО, КОГА ГО ЗАВРВИА ИЗААГАНЕ- 

ТО - 1Т0 ТИ ТЕКНА АА ПЕ ПРАВУВАВ ТОА ? 

- Па оној батко, кој се аосеаи спроти НАС, веаи аека е оа 

КИЧЕВО, ПА САКАВ И ЈАС АА ЗНАП ОА КААЕ СУП. ( Н. МаквДОНИ- 

Ја, 26.9.1986 ). 
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Пчелите произведуваат мед и восок кои се многу 
корисни за луѓето. Токму со таа своја особина - производство на 
мед - пчелата влегува во многу фигуративни единици, За илустрација 
на важноста на таа особина на пчелата го наведуваме следниот 
афоризам : (16) ▲ Пчеаата е едно тревопасно хивотно од кое се 

ПРАВИ ПЕД ( Остен, 27.12.1970 ). Иако малечка по раст, 
пчелата дава производ кој е многу значаен : (17) д Пчедата ако е 
пааа, апа поди пед да збират = « големината на луѓето не ги 
прејудицира нибните дела » ( Цепенков : Пословици ), (18) д 
збира пари касо пчеаа пед = « голем паролубец е » ( Пену- 
шлиски : Пословици ), (19) д Пален{ч}ка невеста сллток аеб 

песи = (гат. за пчела) ( Пенушлиски : Малеш ). Само здушно 
впрегнати за една цел пчелите успеваат, иако малечки по раст, да 
го произведат тој нектар на животот - медот : (20) д Една пчеаа 
ПЕД НЕ берит = « здрухени луѓето постигнубаат многу побеке » 
( Јовановски ). Сепак, и покрај нивната основна вокација, 
познато е дека има пчели кои не даваат мед (трутовите) : (21) А 
Сесоја пчеаа не дава -Сбере> пеа = « не го бидуба секого да 
праби голени дела » ( РМЈ ), (22) а Секоја пчеаа, ако да 
береве пеа, пеаот ќе беие ока и пара = « убабите работи се скапи 
затоа што се ретки » ( Поленаковиќ, 5595 ). 

Медот е многу корисен за здравјето на луГето па затоа и често 
бил гостин и на царската софра : (23) а Аенаевери иает и песпи 
си пејет, заичо носет гозба за иАРСКА соОра (гатанка за трпеза, 
пчела и мед) ( Каваев : Гатанки, 123 ) или редовна храна на 
спортистите : 

(24) А СПРОТИ ОАИППИЈАДАТА, ОРААЧОТ НА ДИСГ БИА ПОДАОХЕН НА 
АНТИДОПИНГ ГОНТРОАА. ПРЕТСТАВНИГОТ НА СВЕТСГАТА АТАЕТСГА ОРГА- 
НИЗАЦИЈА ГО ПРАИАА : 

- Дааи сте припаае негагви средства за зајагнуване * 

- НИВТО, ОСВЕН ДВЕ ААХИЦИ ПЕД ! 

- Од ГААЕ, ТОГАИ, ТОАСАВИ ТРАГИ НА АПОЕТАПИНИ ВО ВА1АТА 
УРИНА ? 

- Не знап, похеби некоја од тие пчеаи копааа низ аптека- 

ТА. ( Н. Македонија, 15.1.1937 ) 
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Медот е толку значаен што дури и сонцето, тој извор 
на животот, се загатнува со помош на медот : (25) а Еана капка 
пет по сичтио свет (гатанка за сонце) ( СбНУ, XV Новосел- 
ско : Е. Спространов ), додека за загатнуваае на медот, од друга 
страна, се користи лебот : (26) а Беаа погача на с’нце испечена 
(гатанка за мед) ( Пенушлиски : Малеш ) за да стане медот и 
симбол на бериќет во едно веруваве : (27) а Нова невеста кога аа 

ЈА ВНЕСУАТ В ШИ, АРНО Е АА ГО НАПАЧКА ГОРНИО ПРАГ НА ВРАТАТА СО 
ТРОА ПЕА. И КОГА П ЈА ВНЕСАТ АОПА, АА ЈА УАРАТ ОА ТААНИК ЗА АА 

ТРАИТ -Саа не упира>, и на ноѓви со рацете аа вати аеб, за беригет- 

аија аа биаит. ( Цепенков : Верувава, 390 ). 

Медот е познат поради својата сладост : (28) а Беа каго 
СНЕГ, А БААГ ГАГО ПЕА ( Цепенков : Пословици ), (29) А Да 
Е АЕА, НЕ Е АЕА, АА Е ПЕА НЕ Е ПЕА, ТВРАО Е ГАТО АЕА, СААТГО Е 
ГАГО ПЕА (гатанка за шекер) ( Пенушлиски : Малеш ), (30) А 
Инаетот и оа ПЕАОТ Е побааг = « бо природата на луѓето е да се 
инатат » ( Пенушлиски : Пословици ), (31) а Син гато каин, 
зет като неа = « бабите побеке ги сакаат зетобците отколку 
синобите » ( Пенушлиски : Пословици ), (32) А Бааијааа 
кисеаина оа пеа Е ПОСААНА = « она што се добиба без пари не се 
критикуба » ( Цепенков : Пословици ) (33) а Јагуриаата 

поаека-аека пеа биауат = « со брене с& си доаѓа на сбоето несто» 
( Пенушлиски : Пословици ). 

Токму поради таа негова сладост медот е многу баран производ 
: (34) А КОЈ Е АПНАА ПЕА, ОН ПУ ЗНАЕ САААОСТА = « СЛаТКИТе 
работи долго се панетат » ( Поленаковиќ, 3014 ), (35) А По 
ПЕАЕНИОТ ПЕСЕ11 ГОРКО ЗАПИВА ВО АНЕВНИКОТ I ” ПЕАОТ ГО ААПАА НЕСОЈ 
АРУГ, А ПЕНЕ ПИ ОСТАНА САНО САНААКОТ ” ( РаДИО : Д. Грумор, 
19.06.1991 ), (36) А ТОЈ ИТО ГУ БУРИЧСАТ НЕАОТ, ГЕ СИ И АИЗНИ 
прстите = « оној што работи со пари ке дојде бо искушение да 
зене од ниб » (оваа пословица е изоеквивалент со француската 
пословица под број 40 ) ( Пенушлиски : Пословици ), (37) а 
Тага знај аеао, тага го пака пеао = « луѓето се однесубаат 
како што ги научиле » ( Пенушлиски : Пословици ), (38) а 


Видови ИНСЕКТИ 


1% 


Ти ПУ ААВАИ АЕБ, ОН ТИ ИСГАТ ПЕА = « ИМа луѓе КОИ се 

неблагодарни кон дару]оачите » ( Пенушлиски : Малеш ), (39) а 
пу паанааа {удрила} сеќирата в пеа = « ја искористил приликата 
да се збогати » ( Каваев, 2059 ), (40) а се зааепи гако 
пчеаа на ПЕА = « искористу&а нешто егоистично » ( Петкович, 
64 ), (41) ▲ На гаааниот и пиперот пу е пеа = « оној што 
нена ништо се задоБолуБа и со налку » ( Каваев, 2107 ), (42) 
А Песто пеа и паеко потесоа реки инкасатори ( Ст. збор, 
16.12. 1966 : М. Манчевски ), (43) А ПОРААИ НЕАОСТИГ НА ПАЕГО, 
ВО НАРЕАНИОТ ПЕРИОА СЕ Н* ТЕЧЕ САПО ПЕА ( Остен, 1.3. 1967 : 
Љ. Силјановски ) 

За да ја вкуси сладоста на медот човек треба да се помачи за 
да дојде до него : (44) а Без запет не се јаае пеа = « за да 
добие нешто чобек треба да се поначи », (45) а Којто бара пеа, 
ке си обаихе прстите = « оној што не бега од работа ке ги Бкуси 
плодо!>ите од работата » ( С6НУ, ХШП , Разлошко : браќа 
Молерови ), (46) а Прави си устата аа ти јаае пеа ( Петко- 
вич, 136 ). 

И покрај тоа пгго медот е многу сладок човек треба разумно да 
го користи за да не пресуши изворот на добивката : (47) а Асо ти 
Е ПРИЈАТЕАО ПЕА ИАИ 1ЕСЕР, НЕ ЈААИ ГО СИОТ ( ЦепенкОБ : ПОСЛО- 
ВИЦИ ), (48) А Асо Е ПЕАОТ БААГ, АПА ПРСТИТЕ НЕ СЕ ЈААЕТ {ТУСУ 
СЕ аихет} ( Каваев, 24 ), а понекогаш од преголемо консуми- 
раве медот може да стане и горчлив : (49) А Коасу ито е пеаот 
бааг, тоасу Е и горс ( Цепенков : Пословици ). 

Медот како симбол на нешто слатко и пријатно нашол свои 
опозитни парници во две материи, и двете растителни, од кои едната 
е пелин : (50) а Лубовта е поана со пеа и пеаин = « разликата 
неѓу лубобта и онразата е нногу нала » ( Пенушлиски : Посло- 
ВИЦИ ), (51) А Г)ЕЛОТ го изеаовпе а пеаинот го чувапе за ианите 
ПОСОАЕНИЈА, НЕСА ВСУСАТ И ТИЕ ОА НАИИТЕ ПРИАОБИВСИ ! ( ХИХИ- 
рику, 14.07.1991 ), (52) А ПОАРНО Е АА РЕЧИ ЧОЕС ПЕА, ААИ 
■ЕСЕР оато аа речи пеаин = « убабиот збор никогаш не штети а 
лошиот штети и долго се панети » ( Цепенков : Пословици ), 
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(53) А ДУРИ АА РЕЧИВ КИСЕЛИНА, РЕЧИ ПЕА ( КававБ , 

756 ), а другата е киселина : (54) а пеа јааа, тисеаина п’из- 
аегвит = « едно зборуЈза, а друго работи » ( Поленаковиќ , 
3665 ). Со последните примери навлегуваме бо сферата во којб 
медот означува говор и тоа благозвучни зборови : (55) а тече 
некопу пеа оа устата = « кахуѓа убаЗзи, пријатни работи » 
( Пѕнушлиски : Пословици ), (56) а Царсса уста - ПЕА И ПАЕКО 
= « нокниците сано Цетуѓаат » ( Цепенков : Пословици ). 
Убавите зборови можат да му помогнат на говорникот. или да наЈде 
истомисленици : (57) а Ти речи : иекер, јас аа речап : неа и се 
СЕ ујаисапе ( Пенушлиски : Пословици ) или пак да ги насочи 
тие зборови за постигнуваве на одредена цел кај соговорникот : 
(56) а Пеаената уста хеаезни врасе ОТВОРАТ : « со убаби Зборо- 
би често се постигнуба побеке отколку со грубо однесубане » 
( Каваев , 1930 ), (59) А КОЈ СИ НЕПА ПАРИ В ГЕСЕТО , НЕКА СИ 
ИПА пеа 00 устата = « со убаби збороби нохе да се натера добери- 
телот да го одлохи рокот на отплакане на долгот » ( која е 
изоеквивалент на француската пословица под броЈ 53 ) ( Поленако- 
ВИЌ , 3189 ), (60) а Борчаијата ја во устата пеа неса ипа, ја 
со раката во џеб нека посига ( Цепенков : Пословици ). 

Доколку целта на говорникот поприми егоистични црти зборовите 
можат да станат дволични : (61) а пачкај пу пеа по тиаот {вра- 
тот> = « ласкај ну » ( Поленаковиќ, 3665 ) па може да 
дојде и до тоа медот да означува иронично и лоши зборови : (62) а 
В устата ти пеа = « ну се бели иронично на чобек што коби » 
( Каваев, 480 ). 

Пчелата е важна и поради тоа што таа го прави и восокот кој 
во човековиот живот има посебна улога во религиозните обреди. Она 
што беше споменато во таа смисла за келтската традиција (в. § 100) 
се остварува во следнава македонска пословица : (63) А Восоко го 
СОБИРААТ БЕЗГРИНИТЕ пчеаи, затоа се гори преа чесните икони = 
«искористубането на одреден произбод треба да одгобара на начинот 
на негобото произбодстбо » ( Цепенков : Пословици ). 


1Чв 


Вилови ИНСЕСТИ 


Начинот на живееве нашол одраз исто така во фигура- 
тивните значева. Така броЈНоста на пчелната заедница е застапена 
во следната фразема : (64) ▲ врие каго во ковниид = « насо- 
бран е нногу народ » ( Остен, 1.3.1967 ) како и во ова 
толкуваве на соништа : (65) ▲ Да сонував пувтени пчеаи во рој 
ТОА ЗНАЧИ КАПИТУААЦИЈА НА НЕСОЈА АРХАВА ( Радио, 27.02. 1991 : 
емисија за Македонците - муслимани ). Заедничкиот живот на 
пчелите во заедници кои се раздвижуваат сите заедно кога се ројат 
кошниците нашол одраз и во следната фразема која симболизира 
|, откаченост п : (66) ▲ поуаавеа како уаивте = « се откачил ». 

Начинот на размножуваве симболизира брзо размножуваве : (67) 
▲ се пнохи шо рој = « се размнохуба бо голем број » и 
бовна треска : (66) ▲ Довло врепе ла се рои пчеаата, се изаева 
ол коварот = « кога им доаѓа бреме на дебојките за лубоб тие 
почнубаат да излегубаат » ( М. Китевски : Стаде Попов ). 

Особината однесуваве според времето и други појави е претста- 
вена во едно веруваве врзано за Дуовден : (69) ▲ ■[...> Коа ГЕ 

СЕЛИПЕ КА КОАЕНИиИ В ЦРКВА НА ДУОВЛЕН, СЕ САУ1ААО ГААСОИ ОЛ ЛУ 1 И- 
ТЕ, КАКО КОГА ЛА БРЧАТ НЕКОЈ ПЧЕАИ ВО К01АРКИ ( ЦепенкОБ .* 
Верувава, 405 ). 

И на крајот, како последна особина од групата особини "ОДНЕ- 
СУВАВЕ", доаѓа летавето кое се среќава во една гатанка за пчелата 
: (70) ▲ Саповиаа виаа, уо хора зеаена се виаа, пак трага НЕ 

ЧИНИАА ( Пенушлиски : Пословици ). 

§ иа ОДНЕСУВАВЕТО НЕГУ ПЧЕЛАТА И ДРУГИТЕ ХИВОТНИ е осо- 
бина која е застапена во 10 единици. Во тие единици, кои содржат 
сите по 2 анимални лексеми, наоѓаме само инсекти како парници на 
пчелата. Во нив се јавуваат, освен пчелата, уште 6 инсекти и тоа 
со следната застапеност : мравката, мувата, осата и бумбарот по 2 
јавувава и пајакот и комарецот со по 1 јавуваве. 

По својот тип 9 единици претставуваат пословици а само една е 
фразема. Во сите 10 единици пчелата се јавува со позитивна рефере- 
нтна вредност додека од другите инсекти само мравката е позитивна 
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а останатите 5 инсекти се негативни. 

Па да почнеме со позитивниот парник - мравката. Мравката Ја 
засилува пчелата во означуване на вредно, работливо суштество : 
(71) А Правсите и пчеаите нб учат како се работи = « ЧО]зек 
треба да се угледуБа секогам на поБредните од себе » ( Јовано- 
ВСКИ ), (72) А ПЧЕАИТЕ И ПРАВИТЕ АЕТЕ ЗБИРААТ, ЗА ЗИПЕ ДА ЈА~ 
ААТ = « чо!>ек треба да работи кога е 1зрене за работа за да ииа 
од што да жи!)ее подоцна » ( Цепенков : Пословици ). 

За мувата веќе видовме погоре ( сп. ги единиците под броевите 
11 и 12 во § 94 ) дека таа во двете единици се јавува во корела- 
ција со медот кој симболизира нешто слатко во првата единица и 
кроткост или благост во карактерот во втората единица . Мувата во 
тие две единици симболизира невнимателлно суштетство и искористу- 
вач, експлоататор. 

Осата во корелација со пчелата се јавува како симбол на 
користолубиво суштетство во првата единица и на лошо суштество кое 
не може да направи добро дело, во втората единица : (73) А СЕ 
СОБИРА КАКО ОСИ НА ПЕА ( РМЈ ), (74) А ОСА ПЕА НЕ РАЃА 

( Петкович, 192 ). И во двете единици е застапен медот и тој 
означува нешто слатко, во првата единица, и корисно за човекот, во 
втората единица . 

Бумбарот во сооднос со пчелата се јавува како означувач на 
поголемо и поснажно суштетсво кое не е предодредено да прави 
корисни и возвишени работи туку мора да се занимава со обични 
работи од секојдневниот живот : (75) А Секоја пчеаа, ако би 

БРААА ПЕА-1 БУПБАРОТ БИ НАБРАА НАЈПНОГУ ( Пенушлиски : ПОСЛО- 

ВИЦИ ), (76) А КОГА СИТЕ ПЧЕАИ БИ ПРАВЕАЕ ПЕА, БУПБАРИТЕ НЕ БИ 
ваакаае гопна. И во двете единици пчелата симболизира надарено 
судггество кое извршува корисна и ретка работа . 

Како антиподи на способните и добри суштества претставени 
преку пчелата се јавуваат лошите и штетни суштетства симболизирани 
преку пајакот : (77) а Пчеаата ОА цвеката берит пеа, а п’јакот - 
ЗЕР ( Каваев, 3083) и преку комарецот : (78) А Копар пеа 


еоо 


Видови ИНСЕСТИ 


НЕ бере ( Пену шлиски : Малеш ). 

§ 111. Во ЧЕГшргата група оооСини ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ ПЧЕЛА- 

ТА И ЧОВЕКОТ среќаваме само 4 единици во македонскиот корпус 

За однесувавето меѓу пчелата и луѓето е карактеристична 
одредена амбивалентност. Пчелата произведува мед кој е многу 
корисен за луѓето додека истовремено таа поседува и осило со кое 
се брани но кое е и опасно за луѓето. Тоа истовремено присуство и 
на двете особини направило од пчелата симбол на добро и лошо 
суштество истовремено, на дволичен говор како и на остри зборови : 
(79) А ВО ЈАЗИСО ПЕД НОСИ ПЧЕААТА, А НА ГАЗО ОТРУАЧСА ( Це- 

пенков : Пословици ), (80) ▲ Аицеперен човес е гасо пчеаа. Во 

УСТАТА ИПА ПЕАт А ОСИАОТО ПУ Е ССРИЕНО ( ЈованОБСКИ ), (81) 

▲ Пчеаата боде со осиао а човесот со збор ( Н. Македонија : 
Ј. Конев, 24.10.1986 ). 

На крајот ќе наведеме и едно веруваае врзано за убод на 
пчелата : (82) а Пчеаа да те усаса за прст, Се ти упреао несое 
ДЕТЕ. ( Цепенков : Верувава, 144 ). 

Б. Сепантичси признаци 

§ 112. фигуративните единици од македонскиот корпус во 

чиј состав се наоѓаат лексеми од лексичко-семантичкото поле 
"ПЧЕЛА м ги имаат следните семантички признаци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ*’ е претставена преку 2 
особини : особината "ИЗГЛЕД" симболизира грд, неприбран човек 
(единицата под број 1), додека особината "БРМЧЕВЕ" симболизира 
дрдореае (единицата под број 2 ). 

- групата признаци "НАЧИН НА ИСХРАНА" е секако најпродуктивна 

група особини кај пчелата. Преку собирааето полен пчелата симбо- 
лизира најпрвин работливо суштество (вкупно 10 единици под броеви- 
те : 3, 4, 10, 11, 13, 14, 15, 70, 71, 72), а потоа и мрзливо 

суштество и готован ( преку несобиравето полен од страна на труто- 


вите ) ( вкупно 5 единици под броевите : 5, 6, 7, 8 и 9 ). Преку 
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медот пчелата симболизира нешто слатко, корисно и прија- 
тно ( вкупно 43 единици под броевите : 12, 16, 17, 16, 19, 20, 
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 26, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 
37, 36, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 73, 
74, 75, 76, 77 и 78 ). Медот исто така симболизира и слаткоречив 
говор ( вкупно 9 единици под броевите : 52, 53, 54, 55, 56, 57, 

58, 59 и 60 ) како и дволичен говор ( 2 единици под броевите : 61 
и 62). Преку произведувавето восок пчелата симболизира возвишено, 
совршено суштество ( 1 единица под бројот 63 ). 

- групата признаци Н НАЧИН НА ЖИВЕЕКЕ" преку особината " СО- 
ЦИЈАЛНА ОРГАНИЗАЦИЈА НА ПЧЕЛИТЕ " симболизира насобран народ (64), 
"откаченост" ( 66 ), брзо размножуваве ( 67 ), лубовна треска 
( 68 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАКЕ МЕГУ ПЧЕЛАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку особината "БОЦКАНЕ" коЈа симболизира најпрвин 
опасно суштество ( 1 единица под бројот 82 ) а потоа, заедно со 
медот, и амбивалентно суштество, и добро и лошо истовремено (вку- 
пно 3 единици под броевите : 79, 80 и 81 ). 

Сумирајѓси ги семантичките признаци на пчелата во македонскиот 
корпус можеме да го дадеме следниот опис на лексичката категорија 
фигуративни значеаа на пчедата во македонскиот јазик : 

Пчелата во македонските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните четири значенски категории : како предметна 
стварност ( нешто слатко, корисно и пријатно ), како човечко 
однесуваве ( возвишено суштество, работливо суштество , готован , 
опасно суштество , амбивалентно суштество / и добро и лошо / , 
слаткоречив говор , дволичен говор , дрдореве , грдо суштество , брзо 
размножуваве , "откаченост" , лубовна треска ) и како заедница 
( насобран народ ). 

Ако ги споредиме француските и македонските фигуративни 
единици со овој инсект ќе видиме дека нивните значева воглавно се 
совпаѓаат, се разбира со различна бројност на одреден семантички 
признак во двата јазика. Единствената разлика меѓу двата Јазика се 
состои во тоа што во францускиот јазик одредени лексеми од лекси- 
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чко-семантичкото поле "ПЧЕЛА" означуваат « ДЕЛОВИ ОД 
ЧОВЕЧКОТО ТЕЛО ИЛИ МАТЕРИЈА ШТО ТИЕ ДЕЛОВИ ЈА ЛАЧАТ », признак кој 
не се среќава кај македонските единици. 

§ 113. Распоредот на референтната вредност кај македон- 

ските фигуративни единици со « ПЧЕЛА » е следниот : 

- најголем број единици се со чиста позитивна референтна 
вредност ( вкупно 59 или 71,95 X ). Чисто позитивни значенски 
признаци се следниве : « НЕШТО СЛАТКО, КОРИСНО И ПРИЈАТНО », 
«СЛАТКОРЕЧИВ ГОВОР », « РАБОТЛИВО СУШТЕСТВО », « ВОЗВИШЕНО СУШТЕ- 
СТВО ». 

- единиците со неодредена референтна вредност се на трето 
место ( вкупно 7 или 8,54 X ). Неодредени се само семиолошките 
признаци : " НАЧИН НА ЖИВЕЕБЕ "( делумно ) и "НАЧИН НА РАЗННОЖУВА- 
БЕ". 

- единиците со чисто негативна вредност се на второ место 
(вкупно 10 или 12,19 X ). Чисто негативни се следните признаци : 
«ДВОЛИЧЕН ГОВОР », « ДРДОРЕБЕ », « ГОТОВАН », « ОПАСНО СУШТЕСТВО», 
« ГРДО СУШТЕСТВО » и « ОТКАЧЕНОСТ ». 

- најмал е бројот на единиците со двојна вредност : позитивна 
и негативна ( вкупно 6 или 7,32 X ). Во овие единици се јавуваат 
истовремено следните парови признаци : « НЕШТО СЛАТКО, КОРИСНО И 
ПРИЈАТНО » и « ОПАСНО СУШТЕСТВО » ( овие два признаци го прават 
новиот признак амбивалентно суштество ) ( 3 единици ), « РАБОТЛИВО 
СУШТЕСТВО » и « ГОТОВАН » ( 3 единици ). 

Очигледно е дека пчелата во македонските фигуративни едници 
се јавува со претежно позитивна референтна вредност и тоа во однос 
6,56 : 1 наспрема единиците со негативен строеж што претставува 
многу поизразена предност на позитивните единици во однос на 
францускиот корпус. 

§ 114. Во македонските фигуративни единици со пчела (вку- 
пно 82 ) застапени се 5 стилски фигури со следната фреквенција : 
најзастапена е метафората со 58 единици ( 70,73 У. ), на второ ме- 
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сто е комапарацијата со 14 единици ( 17,07 X ), на трето 
место се наоѓа персонификациЈата со 5 единици ( 6,09 X ), на 
четврто место е аналогијата со 3 единици ( 3,66 X ) и на петто 
место се единиците во кои пчелата го задржува своето конкретно 
значеве : 2 единици ( 2,44 7 . ). 

Ако ги споредиме стилските фигури во францускиот и во маке- 
донскиот корпус за пчелата ќе констатираме : и во двата Јазика има 
по 5 фигури со по 4 исти и 1 различна фигура. Помали разлики можат 
да се воочат и кај метафората и компарацијата кои се побројни 
процентуално во македонскиот јазик, како и кај единиците со кон- 
кретно значеве кои се далеку побројни во францускиот јазик. 

д. 3. Боаќа 

§ 115. Болвата се наоѓа на трето место меГу инсектите во 

францускиот корпус од базата по бројот на јавувава ( 96 единици со 
фигуративно значеве или 9,28 X од вкупно 1056 единици ), додека во 
македонскиот корпус таа го дели петтото место заедно со пајакот 
(25 единици или 6,14 7 . од вкупно 407 единици ). 

Болвата, за разлика од досега обработените инсекти ( мувата и 
пчелата ), нема оставено траги во митологиите на народите од 
светот. Сепак болвата била доста присутна во секојдневниот живот 
особено во минатите векови кога луГето, како што вели Клод Динтон 
<( барале болви во креветите пред да си легнат, ги фаќале со 
умешен замав на раката и ги гмечеле на ноктот меѓу палецот и 
показалецот. » (1) 

А. Боавата ВО ОРАНЦУаИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 116. Од вкупниот број примери со болва во францускиот 


(1) Сп. С1аи8е пипе1оп : рисе д 1’огеШе , Е сПСЈопѕ 

Ѕ1осК, Рапѕ, 1978, стр. 44. 
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корпус од базата ( 98 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е 
застапен во 7 единици и со 7,14 X се наоѓа на четврто место м еѓу 
четири групи признаци. 

Сите седум единици се засноваат на физичката особина големи- 
на. И болвата, исто како и мувата но во многу помал број, симбо- 
лизира мало и немоќно суштество : (1) ф рцсе = « ѓат. 
регѕоппе бе 1гбѕ реШе 1аШе » ( РеШ КобегГ ), (2) ф 
РШ5 РЕТ1Т <ЦЕ 1Е ТЃТОН Р’1ЈНЕ РЏСЕ ( Ко11ап<1, I. 12, 132), 
(3) ф СЕ1А НЕ СО0ТЕ РАЅ 1ЕЅ ТЃТОНЅ »'ОНЕ РЏСЕ ( Ко11ап<1, 1. 
12, 133 ), (4) + вц'ЕЅТ-СЕ <01 ЕЅТ РИЈЅ РЕТ1Т (ШЕ 1_Е СШ 
Р^НЕ Р1ЈСЕ ? С'ЕЅТ ЅА СИОТТЕ ( Ко11ап<1, I. 12, 139 ), (5) 
Ф РОНТ СОППЕ ОНЕ РЦСЕ ( Ѕа$еѕѕеѕ <1и согрѕ, 2539 : Веаисе, 
НогтатнПе ) или варијантата н'ауон? раѕ реџѕ ре горсе <ш'1јне 
РОСЕ ( Ко11ап<1, I. 3, 253 ), (6) ф СЕЕА НЕ ЅЕ ТНОЏУЕ РАЅ 
ранѕ 1_'0РЕ1ИЕ р'|ЈНЕ РЏСЕ = « с'еѕ! гаге ои реи соттип » ( Оа1 
Раг1ег : 1о1ге1 ), (7) * и ентенр тооѕѕен ееѕ рш.сеѕ ет 
СК01ТКЕ 1ЕЅ НЕНВЕЅ = « с'еѕ! ип таИп » ( Ко11ап<1, I. 12, 179 
: XVII ѕ. ). 

§ 117. Групата особини ОДНБСУЅАБЕ е претставена од 18 

единици во базата и со 18,37 X се наоѓа на второ место. Во оваа 
група се јавуваат следните признаци : скокаве, разнножуваве, начин 
на исхрана, имагинарно однесуваае, место на живееве и однесуваве 
на болвата според времето. 

Способноста на болвата да скока е претставена во 6 единици од 
овој раздел а ќе ја видиме и подоцна во друг раздел : 

(8) Ф РЕ Ј01Е, Ј’ЕН ЅАЏТЕНА1Ѕ СОППЕ ЏНЕ РЏСЕ ( Ко1- 
1ап<1, 1. 12, 132 ), (9) ф ПЕЅиНЕН 1.Е-[Ѕ} ЅАЏТ-СЅ} РЕЅ РЏСЕЅ 

= « раѕѕег ѕоп 1етрѕ 1пиИ1етеп1 » ( 1а$апе, 123 ), (10) ф 
Ѕ’А61ТЕ» -[Стре ЕХС1ТЃ} соппе инЕ рцсе ( Кеу-СПапГгеаи ), 
(И) Ф II ЕЅТ РИЈЅ РАСИЕ РЕ 6АНРЕН ЦН Н1Ј1Т1ЃНЕ РЕ ЅАС РЕ РЦСЕЅ 

јНЈ’|ЈНЕ ЈЕЦНЕ рше ( Ѕеца1еп : ЅаУо1е ) или старофранцу- 

ската варијанта Еѕт рецѕ гасие 6акрен ееѕ рцсеѕ ре уоиен ѕоејв! 
1Е Ѕ01ЕИ АНРАНТ <ЏЕ (ЈНЕ ГЕППЕ СОНТНЕ ЅА У 01ЛЕНТЃ ( Ко11ап<1, 
I. 12, 133 ), (12) + ГА1НЕ РЕЅ ЅАУТЅ РЕ РУСЕ = « аУапсег 
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1ап1етеп1 » ( гас110 , 23.11. 1937 ), (13) ф 

ЈЕЦ ое РЦСЕ = « јеи сГеп^ап! сопѕ1ѕ1ап1 б. ѓа1ге ѕаи!ег (1апѕ ипе 
ѕбѓИе с1еѕ је!опѕ еп арриуап! ѕиг 1е 1)огс1 » ( РеШ Ко&ег1). 
Скокааето на болвата е влезено и во едно претскажуваве : (14) ф 

А 1.А ЅА1НТЕ 1ЦСЕ {13.10.}, 1.Е ЈОШ? СН01Т РЦ ЅАЦТ В'ЦНЕ РЦСЕ 
( Роигпоп ), а инаку тоа симболизира незадржливо и пргаво 
суштество ; (15) Ф (ЈИЕ 1ПЛ6Е РЕРРЃЅЕМТЛНТ ЦНЕ ПЛ1Н РЕРПЃЕ ТЕНЛИТ 
ФЕЅ РЦСЕЅ ЕЅТ АССОПРА6НЃЕ ФЕ СЕЅ ПОТЅ I 1А 6АРФЕ ЕН ЕЅТ Ф1РР1СИЕ. 

( КоПапд, 1 . 12, 139). 

Особината размножуваве се среќава во следната пословица : 

(15) Ф (ЈНЕ РЦСЕ «Ш ИА1Т 1Е ПАТ1И ЕЅТ 6КАНФ'ПЃКЕ А Н1Ф1 = «1еѕ 
ргороѕ рј.диап1ѕ, 1еѕ тб(Иѕапсеѕ ои 1еѕ бгиИѕ 1 пди 1 б 1 ап 1 ѕ ѕе 
гбрапбеп! 1е р1иѕ ѕоиуеп! ауес ипе ех!г6те рготрШибе е! еп 
ргоЛиѓѕеп! беаисоир (1'аи1геѕ бе тбте еѕрбсе, а1пѕ1 дие 1еѕ рисеѕ 
ѕе ргораееп! е! ѕе тиШрИеп! » ( Когап, 1. 2, 355 ). 

Особината начин на исхрана се манифестира преку издржливоста 
на болвиниот стомак во оваа пикардска пословица : (17) + Рошг 
ЃТНЕ ии ВОН ЅОЕФАТ П РАУТ АУ01Н ЕА РОНСЕ ф'ЦН СНЕУАЕ, ЕЕЅ ЈАПВЕЅ 
ф'ин СЕРР, 1А РАТ1ЕНСЕ Ф'ЦН СНАПЕАЦ, 1 Е СОШ7А6Е ф’ин ЃЕЃРНАНТ ЕТ 
ЕА РАНЅЕ Ф'ЏНЕ РЦСЕ ( Ко11апс1, I. 12, 179 : Р 1 саг(Пе ). 

Особината имагинарно однесуваве ја среќаваме во следната 
Фразема : (16) + С'еѕт ее Р1СОТ оО 1.ЕЅ росеѕ ронтент ѕавот 
= « с'еѕ! ипе с1тоѕе ѓапСаѕИдие, 1псгоуаб1е» ( КоПапЗ, 1. 12, 
130 : Уа11оп1е ). 

Особината место на живееве. Познато е дека болвите живеат, 
меГу другото, и во креветите и во постелнината и оттаму ги напа- 
ѓаат луГето за да им ја цицаат крвта. Токму поради тоа и креветот 
во арго е наречен Р1К1ЕН или во!те А русеѕ а луГето кои 
професионално се занимаваат со кревети ги добиле овие називи : 
(19) + ПАНСНАНФ ФЕ РЦСЕЅ = « 1. ргброѕб аих Ш.Ѕ тШ1а1геѕ 2. 
1епапс1ег б'ип Ј1б1е1 теи!з16 (1е баѕ 61аее » ( КоИапб, 1. 12, 
173), (20) ф НОУЕШ? ФЕ РЦСЕЅ = « б1апс!11ѕѕеиг, аи гб^1- 
теп!» ( Ко11ап<1, 1. 12, 177 ). 
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Еве уште две единици кои ја користат оваа особина 
на болвите : (21) ф Рлиѕ тоцт ит, II у « реѕ рџсеѕ ( Ѕа - 

#еЅЅеЅ СЃД СОргЅ, 2499 ) И (22) ф РЦСЕ ЅЕ Т1ЕНТ дџ В1ЛНС 
ЅО(ЈУЕНТ ( Ѕа§еѕѕеѕ би согрѕ : 2513 ). Да споменеме дека во 
аргото постои тенденција за поврзуваае, по принципот на народна 
етимологија, на зборовите рџсеаџ, рџсЕи.Е = « девец, девица » 
и рџсе, иако се тоа зборови со различно потекло : (23) Ф 

АТТЕНРЅ ОН РЕЏ, Т01, 1Е РЏСЕАЏ ЈЕ УА1Ѕ ТЕ ЅЕСОЏЕН 1ЕЅ РЏСЕЅ 
( Еаоиага ), (24) + ЅЛСНЃЕ РЕТ1ТЕ РЦСЕИЕ, У1ЕНЅ т'лион- 
6ЕН ЅОН ПОН Р(ЈС1Е1? ЕТ ЕН П01НЅ РЕ РЕОХ ТЦ ЅЕНАЅ СЛШЃЕ (Ес1ои- 
аг(1 ). 

Однесувавето на болвата според времето се користи и во едно 
претскажуваве : (25) ф билнр 1.ЕЅ рџсеѕ рмџент рѓѕ се плт 1 Н, 
1’01?А6Е НЕ ТАНРЕНА А ЃС1ЛТЕН ( В1С1.0ПЅ <1еѕ Р21еѕ ). 

$ 118. Групата оссбини ОДНВСУВАНЕ НЕГУ БОЛВАТА И ДРУГИТЕ 

ХИВОТНИ е претставена од 16 единици во францускиот корпус од 
базата и со 16,33 X се наоѓа на трето место меѓу четири групи 
признаци. Во најголем број од тие единици ( 12 ) заедно со болвата 
се јавува и кучето кое има голема репутација како животно кое 
претставува дом за болвите ( тоа е посебен вид кучешка болва : 
(26) ф 1јн ѕлс А Р11СЕ ѕ ( вај Раг1ег ), (27) ф К н'т а 
РАЅ РЕ СН1ЕНЅ ЅАИЅ РЦСЕЅ Н1 »Е ПШЕЅ ЅАНЅ У1СЕЅ Н1 РЕ ГЕППЕЅ ЅАНЅ 
ПАИСЕ ( Ѕа#еѕѕеѕ би согрѕ, 2495 ), (28) + С1Н« сноѕеѕ 

СОНТНЕ НАТиНЕ : ВЕИЕ реппе ѕанѕ апош?, уше панснанре ѕанѕ 
1АННОНЅ, ЈЕ1ЈНЕЅ ЕНРАНТЅ ЅАНЅ 6АШАНР1ЅЕ, 6КЕН1ЕКЅ ЅАНЅ НАТ5 ЕТ 
СН1ЕНЅ ЅАНЅ Р1ЈСЕЅ ( Каг1 ), (29) ф вЦАНР ОН ЅЕ С01ЈСНЕ 

АУЕС 1ЕЅ СН1ЕНЅ, ОН ЅЕ НЃУЕШЕ АУЕС СЕЅ РИСЕЅ = « Чиапс! ОП 

ѓг&ЈиепСе 1еѕ та1ап(1г1пѕ оп боН ѕиррогСег 1еѕ 6уеп1ие11еѕ сопѕб- 
диепсеѕ » ( вах Раг1ег ), (30) ф Тоџтеѕ сеѕ рџсеѕ ѕонт 
САСНЃЕЅ ЅШ? 1Е ПЃПЕ СН1ЕН = « 1оиѕ 1еѕ таШеигѕ ассаМеп! 1е 
тбте 1 П<Цу 1 ( 1 и » ( КоИапб, 4. 12, 131 : Уа11оп1е), (31) Ф 
И Н'ЕН ПАННОЕ НОН РИЈЅ «ЏЕ ЅОН СН1ЕИ РЕ РЦСЕЅ = « И еп а еп 
диапШб » ( 1,а^але ). 


БОЛВАТА ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИК {СЕПИОАОИСИ ПРИЗНА11И} 


ео? 


Претпочитааето на кучето од страна на болвите нашло 
одраз и во неколку вицеви : 

(38) ф (ЈИЕ ЈЕ11ИЕ РШЕ РАСОИТЕ А ЏИЕ АШЕ : 

- Ј'А1 ЃТЃ ЕМ6А6ЃЕ СОППЕ УЕИОЕЕЈЅЕ РАИЅ ЦИ СНЕИ1С. 

- С’ЕЅТ 1НТЃРЕЅЅАНТ, СОППЕ ТНАУАИ \ 

- Ј'А1 БЕ Ѕ01С ... ЕТ БН СОШЕН АНТ1-Р1ЈСЕЅ Т01ЈЅ БЕЅ ТР01Ѕ 

П01Ѕ. ( ^^итоиг деѕ аштаих, 27 ), 

(33) ф - СОППЕНТ, ОЕПАНОЕ ЏН СН1ЕН А ЦН А1ЈТНЕ, АЅТи ОССЏРЃ 
ТА Ѕ01РЃЕ. Н1ЕН \ 

- ЈЕ ЅЦ1Ѕ АИЃ АЏ С1НА1ЈЕ ЕТ ЈЕ ЅУ1Ѕ КЕНТКС АУЕС ЏНЕ РЕЅ 
УЕРЕТТЕЅ ри ЅРЕСТАСБЕ. 

- ЕН В1ЕН, 015 ООНС, ТЦ ЕН АЅ РЕ 1.А СНАНСЕ. 

- Тц РАР1ЕЅ ! С'Ста1т ин нипСно ре росеѕ ѕауантеѕ. 

( ^&иитоиг <1еѕ аттаих, 28 ), 

(34) ф РЕих рисЕЅ онт раѕѕѓ џне ехсеиенте ѕои?ѓе аџ ѕреста- 
СБЕ. ЕН ЅОНТАНТ, 1'иНЕ Р'ЕБ1ЕЅ Р1Т А 1'АЦТРЕ : 

- би'ЕЅТ-СЕ ни'он ра1Т \ Он кентке А р1ер ои он ркенр ин 

СН1ЕН. ( 1'ритоиг <Јеѕ аттаих, 119 ), 

(35) ф инЕ РиСЕ КЕНСОНТКЕ 0НЕ АЦТКЕ РЏСЕ ЕТ ЕИЕ Би1 Р1Т : 

- А10КЅ \ 00 ЕЅТСЕ «ЦЕ ТО УАЅ ЕН УАСАИСЕЅ СЕТ СтС \ 

- ВЕН, Р1Т 1'АиТКЕ, СОППЕ ТОЏТ БЕ ПОНРЕ, ЅОК БА СбТЕ Р'Д- 
20К. ( Н&вге : В 1 с1. деѕ Шѕ1. <1гб1еѕ, 564 ), 

(36) ф (ЈН ССК1УА1Н АПЃК1СА1Н, ЅРСС1АБ1ЅС РАНЅ 1ЕЅ КОПАНЅ 
Н01КЅ, АО ЅТТБЕ ШАбС, СНЕКСНА1Т А ЕХРК1ПЕК 1Е ВОННЕШ? Р’иНЕ 
РЕ ЅЕЅ НЃК01НЕЅ. АРКСЅ ОНЕ БОНбОЕ КЃПЕХ10Н, II ТКОЦУА СЕС1 : 

" Еиѕаветн Стагг НЕцкЕиѕЕ, ПА1Ѕ некеоѕе ! Ехастепент соппе . 

иНЕ РиСЕ «Ш Р1ЅРОЅЕКА1Т Р'иНЕ ЕНТКСЕ РЕ РАУЕШ? А ЦНЕ ЕХР0Ѕ1- 
Т10Н САН1НЕ. ” ( 1,'21итоиг <1еѕ апХтаих, 117 ), 

(37) ф 11н СН1ЕН ВАУАКРЕ АУЕС ЦН АиТКЕ СН1ЕН : 

- Ти У01Ѕ, П01, ЈЕ Ѕ01Ѕ «|1Е1.в1Ј'1ЈИ РЕ ТКСЅ РА1Ѕ1В1Е. ЈЕ НЕ 
Т0ЕКА1Ѕ ПСПЕ РАЅ ОНЕ РЦСЕ. К кСРѓССНХТ ОН РЕЦ, ЕТ И АЈОиТЕ : 

- ЅАир, В1ЕН ѕ0к, ЕН САЅ РЕ 1Ѓ61Т1ПЕ РСРЕНЅЕ ... (И$§ге 
: И1с 1. <1еѕ 121 Ѕг. <1гб1еѕ, 556 ), 
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(38) Ф РЕЏХ Р11СЕ Ѕ ЅАУАНТЕЅ РОИТ ОЕЅ ЕХН1В1Т10ИЅ 
РАИ5 ЏН С1ВЛОЕ. ЏН Ј01ЈК, И У ЕИ А ЏНЕ (Ш1 Р1Т А 1'АОТНЕ I 
- ОИ СОЛЛЕИСЕ А 6А6ИЕ1? РАЅ ИА1 Р'АР6ЕИТ ... б1ЕИТбТ ОН УА 
РОЏУОИ? Ѕ'аснете» ЏН СН1ЕИ ! ( И&$ге : В1С1. <1еѕ 1иѕ1. 
дгб1еѕ, 1310 ). **.• 

Како парник на болвата се јавува и мачката : (39) + Сареѕѕе 
РЕ СНАТ, СА РОИНЕ РЕЅ РЏСЕЅ = « роиг шопСгег чие 1'оп п'еѕ! раѕ 
(1ире (1и геу!гешеп1 ѕи!)11 сГипе регѕоппе ди1, аргбѕ поиѕ ауо1г 
1га1п6 с1апѕ 1а Јзоие, поиѕ еп!оиге с!е ргбуепапсеѕ, оп а раг*о1ѕ 
гесоигѕ с1 се Боп У1еих ргоуег!>е рори1а1ге » ( Едоиагс! ), а 
во трио доаѓа и глушецот : (40) ф К н'у а раѕ ре ркеџуе «це еа 
Р1ЈСЕ, ЛШ У1Т ЅОВ 1А Ѕ00Р1Ѕ, СРА16НЕ 1Е СНАТ ( В1СИ0ППа1Ге 
деѕ аГаИопѕ : Н. ШсНаих ) и, на крај, жабата : (41) Ф и 
ЕЅТ СНАРбѓ Р'АН6ЕНТ СОППЕ ЦИ СРАРАЦР РЕ РЦСЕЅ = « И П'а Г1еп » 
( КоИапп, 1. 12, 180 : Са1уа<1оѕ ). 

§ 119. Групата особини ОДНЕСУВАВЕ НЕГУ БОЛВАТА И ЧОВЕКОТ 
е претставена со 57 единици од базата и со 58,16 X се наоѓа на 
прво место. Оваа група особини може да се подели во две подгрупи и 
тоа: а) однесуваве меѓу болвата и човекот и 6) однесуваве меѓу 
човекот и болвата. 

Болвата е незгоден паразит , како во конкретна така и во 
фигуративна смисла : (42) Ф рџсе = « ѕе <111 раг!о1ѕ б'ип ре!И 
рагаѕИе ; <Гип $гоѕ, оп <И1 р1и1о1 'уашр1ге' » ( Ес1оиагс1 ). 
Тој паразит ја пие крвта на луГето предизвикувајќи сврбеж и непри- 
јатно чувство : (43) ф N01 ЅАИ6 В1АНС, НЏИЕ Р1ЈСЕ В1АНСНЕ 

(Ко11апс1, 1. 12, 178 ), (44) ф 1 >еѕ Р11СЕЅ ! = « 1егше бе 
ге^иѕ, сошше оп бИ ' беѕ п&*1еѕ ' » ( Ко11ап<1, 1. 12, 182) 
, (45) + А6АСАНТ СОППЕ ОН ЅАС РЕ РЏСЕЅ ( Ѕа$еѕѕеѕ <1и 

согрѕ, 2536 : ПсагсИе ) ( има доста варијанти на оваа фразема 
: ЕНМЈУЕ1ЈХ СОППЕ ЦН В01ЅЅЕА1Ј РЕ РЏСЕЅ, ЕППЕНРАНТ СОППЕ ОН СЕНТ 
РЕ Р1ЈСЕЅ - и обете во КоПапб, 1. 12, 179 ), (46) ф 
СШ. АВАНРОННЃ реѕ РЏСЕЅ = « 1пјиге 21 ипе ѓешше ѕа1е » ( Ко1- 
1ап<1, 1. 12, 179), (47) ф У01ЈЅ Н'АУЕ2 РАЅ РЕ РЦСЕЅ = «Уоиѕ 
пе уоиѕ |6пе2 раѕ, уоиѕ ауе2 би 1оире1 » ( Ко11ап<1, I. 12, 
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182 ), (48) ф Кѕ РОИТ ОЕЅ РОООПОИТЅ НА1Ѕ А 1А 

П01ИРРЕ Р1ЈСЕ «III 1.ЕЅ РМЏЕ, ИЅ ЅОИТ АЏ ВЃЅЕЅР01Р ( Ко11ап(1, 
I. 13, 133 ), (49) ф 10КЅ«1Ј'0Н Л ЦНЕ РЦСЕ А 1_Л РЕЅЅЕ РЕНОАНТ 
1А ЈОЏРНЃЕ, С'ЕЅТ Ѕ16ИЕ «Ц'ОИ ПАИ6ЕРА ЏИЕ ВОИИЕ ЅОЦРЕ 1Е Ѕ01Р 

( Ѕа#еѕѕеѕ ди согрѕ, 3506 : Ѕауоје ). 

Болвата има репутација на многу лубопитен инсект : (50) ф 

СЏР1Е0Х СОПИЕ 1ЕЅ Р1КЕЅ = « 1П(11ЅСГе1 » ( КоИапб, I. 13, 179) 

, инсект кој влегува дури и во ушите : (51) + ауои? са рцсе 

А |/01?Е1и-Е = « 61ге ѓог! буеИ1б ои ауо 1 г дие1дие раѕѕ 1 оп а^гѓ- 
а!)1е ди1 етр6с11е <1е <1огпиг » (РигеИЅге) ( сп. го примерот каЈ 
Лафонтен : ' РИ1е ди1 репѕе а. ѕоп атап! аЈзѕеп! 1ои1е 1а пиј.1, 
<Ш.-оп, а 1а рисе ^ 1'огеШе ' ( СипеГоп, 46 ), (52) Ф 

ПЕТТКЕ 1.А рџсе А с'ореше = « буеШег, а1ег!ег 1'аиепИоп 

<1'ипе регѕоппе раг ип (1б1аИ еп аррагепсе апо<1т, раг ипе сопЛ- 
<1епсе дш 1гои1)1е ѕа ѕбгбпИб еп 1а1ѕѕап1 ѕоир<?оппег ап§и 111 е ѕоиѕ 
госПе, е! ^6пбга1етеп1 ргбУ 01 г ип Папѕег » ( ВипеГоп, 44 ), 
(53) ф РиСЕ ЕИ 1'ОРЕШЕ 1'НОППЕ РЃУЕШЕ ( МопГгеу паиќ, 
353 ). 

Оваа репутација на болвата нашла одраз и во француската пое- 
зија и тоа особено во втората половина на 16 век и нешто подоцна и 
голем број поети преку сликата на болва која може непречено да 
истражува и навлегува во сите пори од женското тело ја воспевале 
својата лубов кон саканите. Во тој дух и Боало, како млад седумна- 
есетогодишник, И посветил на болвата еден катрен во форма на 
гатанка : Ј>Џ КЕРОЅ ВЕЅ Н1ЈПЛ1НЅ шрсассавсе еннеме, Ј'а1 ремвц 

ПШЕ АПЛМТЅ ЕМУ1Е1ЈХ ВЕ ПОМ ЅОРТ. ЈЕ ПЕ РЕРА1Ѕ РЕ ЅЛИб, ЕТ ЈЕ 
ТР01ЈУЕ ПА У1Е ОАИЅ 1ЕЅ ВРАЅ ВЕ СЕИЈ1 «Ш РЕСНЕРСНЕ ПА ПОРТ. 
( Когап , I. 3, 357 ) 

Истата репутација на болвата Ја наоѓаме и во оваа споредба од 
17 век : (54) ф 1 еЅ РЏСЕЅ ЅОИТ 1ЕЅ РРАНС01Ѕ «Ц1 ЅАЦТЕНТ ЕТ ^ОИТ 
РОШТ 0’АРРЃТ ЕТ 1.Л1ЅЅЕМТ ВЕЅ ПАР«ЦЕЅ РАРТОЦТ ОП ИЅ УОИТ А1ИЅ1 
«^ОИ 1Е У01Т РАРТОЦТ, ПА1Ѕ ИЅ И'У ЅОИТ РАЅ. ( КоПап^, 1. 
13, 135 ) 
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Поради големата нападност на болвите човек дури 
тешко може ноќе и да спие : (55) Ф је 1А ткоиУЕ1?А1Ѕ шецх оамѕ 

ЏМ ит «ц' (ЈИЕ Р11СЕ = « с'еѕ! роиг <1оппег Д еп!епс1ге ди'ипе 
ѓешше еѕ! ^гаѕѕе е! <1е бе11е 1аИ1е » ( Ра#апе ), (56) + 

Вои ЅОП?! ВОНМЕ ИЏ1Т, &ЕЅ РЏСЕЅ А УОТРЕ С1Л 1Е 10И6 ВЕ 1А Н1Ј1Т - 
« ѕоиПаИ ѓасбИеих » ( Ко11ап<Ј, ѓ. 12, 135 : Раѕ-<Је-Са1а1ѕ ), 
(57) ф К ИЕ РАЏТ РАЅ 1А1ЅЅЕР РЕ РОРИ» РОЏ» 1ЕЅ РЏСЕЅ = «11 
пе ѓаи! раѕ ѕ'1пди1б!ег ои ѕе 1оигшеп1ег Погѕ <1е ргороѕ еп ѕе 
гаоп!гап1 1гор ѕепѕШе, ѕоИ аих ре!11еѕ р1ц$геѕ, ѕоП аих реШез 
соп1гаг1б1бѕ, ѕоИ шбше аих ѕсгири1еѕ еха^бгбѕ » ( Когап, 1. 2, 
355 ), (58) ф бЏ1 РОРТ В1ЕН, РЏСЕЅ ИЕ СКА1ИТ {ИЕ ЅЕИТ> 

( Ко11ап<Ј , I. 12, 132 ), (59) ф РОИИЕР А ПАИ6ЕР АЏХ РЏСЕЅ 

= « а11ег ѕе соисПег » ( Ко11ап<1, I. 3, 261 ), (60) + 

АУ01К 1'АВТ РЕ СНАВПЕК 1ЕЅ РЏСЕЅ = « ОП (Ш <1еЅ ПоШШеѕ Чи1 0П1 
би ои!ге шеѕиге, е! ди1, раг ѕиИе, пе ѕоп! р1иѕ ѕепѕИз1еѕ, 1огѕ- 
ди'Иѕ <1огшеп1 б'ип ѕошшеИ ргоѓопб, аих р1дС1геѕ беѕ реШеѕ 
1)б1еѕ» ( Когап, I. 2, 355 ). 

Болвите понекогаш толку многу го обземаат човека што дури и 
на сон можат да му дојдат : (61) ф ГСЃуер ре рџсеѕ еѕт Ѕ16ИЕ 

М1ГИ УА У А V 01 1? РЕЅ Р1ЅР1ЈТЕЅ ЕИТКЕ ГЕППЕЅ ( Ко11апс1, Г. 12, 
133 ) или пак да му тежат на совеста : (62) Ф ауои? џие рџсе 

А 1А поетте = « се кае » ( Рецкер : м. 2123 ). 

Болвата го напаѓа човекот групно : (63) ф |_еѕ ккнеѕ оит ре 
1'А(?6ЕНТ СОППЕ ОН А РЕЅ РЦСЕЅ ( Ко11ап<1, 1. 12 130 ) ИЛИ 
пак заедно со некои други паразити : (64) ф |_еѕ роџх, с'еѕт сеѕ 
РОСЕЅ РЕЅ РАОУРЕЅ ( РЈсИоппаЈге <Јеѕ сИаИопѕ : Ј. КЈсПе- 
ра 1 П ), (65) ф РНСЕ, ПЕРРЕј Р01Ј ЕТ Р1ЈМА1ЅЕ МОЏЅ ЕПРЃСНЕ РЕ 
У1УВЕ А ИОТМЕ А1ЅЕ ( Ѕа#еѕѕеѕ <Ји согрѕ, 2513 : АпЈои ), 
меѓутоа и покрај помирувавето на луѓето со тие паразити, на бол- 
вата се гледало со многу помалку симпатии отколку на вошката : 
(66) ф |_ЕЅ Р01ЈХ, С'ЕЅТ М0В1.Е 1ЕЅ РОСЕЅ, С'ЕЅТ СН 1 ЕМ {Ѕа#еѕ- 
ѕеѕ <1и согрѕ, 2481 : Апјои ). Сличноста во еден дел од симбо- 
ликата меѓу болвата и вошката се огледа од следната единица во ко- 
Ја и болвата овоплотува нечистотија : (67) ф сн!<С1Јарр = «дит 
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багс1е ѕеѕ сЈидиеѕ е1, р. ех!., ша1ргорге, ша1 ѕо 1 §п§ » 

( Рг. 6' Аѓг^ие ). 

Ке напоменеме дека во две гатанки како пациенс на болвата Ја 
среќаваме само жената : (68) ф Је УА1Ѕ ре снапвке еи снапвре, 
Ј'атт1?аре иаоапе рар јапве ( КоИапб, I. 12, 189 ), (69) ф 
Роирвиот ОИТ 1ЕЅ реппеѕ Р1ЦЅ ое рџссеѕ «џе сеѕ ноппеѕ * - Рарсе 

<Џ'ЕИЕЅ ТРОЏУЕНТ Аих РЕППЕЅ 1А Р 1 У 1 ЃРЕ 1 >'иН СОЅТЃ ЕТ 1Е УЕНТ РЕ 

1 'АЏТНЕ ( КоПапа, 1. 12, 189 ). 

Однесувавето на човекот кон болвата може да се сведе на две 
рамништа : 1) човекот гледа да се отараси од болвата и 2) човекот 
ја користи особината на болвата да скока и ја дресира да го прави 
тоа по негова заповед. 

1} ОТАРАСУВАНЕ ОА ВОАВИ 

Откако ќе биде нападнат од страна на болвата, човекот почнува 
да се брани на различни начини : 

Човекот најпрво почнува да мрда и да се чеша : (70) ф ауои? 
реѕ рџсеѕ = « ѕе <Зоппег с!е 1'1шрог1апсе , с1и шоиуешеп! » ( Ко1 - 
1аП(1, I. 12, 184 ), (71) ф УОЦЅ АУЕ2 В1ЕН 1.Е ТЕПРЅ ЕНСОРЕ РЕ 
6НАТТЕН УОЅ Р11СЕЅ - « Пеп пе ргеѕѕе, уоиѕ ауег 1е 1ешрѕ » 
[КоИапа, I. 3, 179 ). 

Човекот потоа почнува да ги бара болвите : (гатанка) (72) Ф 
Ѕ1 ТЏ 1/АЅ, ТЦ 1А СНЕРСНЕЅ, Ѕ1 ТЏ НЕ 1'АЅ РАЅ ТЏ НЕ 1.А СНЕНСНЕЅ 
РАЅ ( Ко11аП(1, 1. 12, 189 ), (73) ф Н’АУ011? РАЅ 1Е ТЕПРЅ 
»Е СНЕНСНЕН ЅЕЅ РЏСЕЅ = « ѕе сШ 1гоп1диешеп1 & ргороѕ (1'ипе 
^ешше ди 1 ѕе (Ш 1г6ѕ оссирбе » ( Когап, I. 2, 353 ), (74) ф 
троџуер <иЕки'ин рсџѕ расиепент *и'џнЕ рџсе ( КоПапа, I. 
3, 258 ), (75) ф ткоиУЕР РЕЅ РисЕЅ = « сЈаегс&ег диеге11е. 
Мо1 ^ шо1: ѕаи!ег ѕиг 1е тотЛге тоИ} сотте Ѕ 1 оп сМегс11а11 & 
ргеп<1ге ипе рисе аи богн! » ( 1 агсѓ 1 еу ). 

НакраЈ на човека му преостанува да се отараси од болвите и 


тоа на разни начини : 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 




Тоа може да биде со протресуваве : (76) Ф ѕесоцек 
1ЕЅ РЦСЕЅ А <ЏЕ1.в1Ј’1ЈН = « 1и1 *а 1 ге с!е У10оигеиѕеѕ гешоп1гапсеѕ» 
( Кеу-С22ап1геаи ), (77) + ѕесооен ѕеѕ рџсеѕ = « ѕ'6)огои- 
ег еп ѕе 1еуап1 » ( Кеу-СкапГгеаи ), (78) Ф кешјек ееѕ 
РУСЕЅ А «(ЈЕ 1 .« 1 Ј'(ЈН = « 1е 1?аиге » ( Кеу-С&апГгеаи : XVII ѕ.). 

Ако не успее протресувааето тогаш треба да се фатат бол- 
вите : (79) + Је уои1а1ѕ 1'ауегиг ди'ои те рренаи џие рџсе 
ѕир 1Е НЕ2 = « дие 1'оп 1'ехр1оИаи » ( КоИапв, I. 12, 
133), (80) ф II АТТКАРЕ СЕ1.А СОППЕ ЏНЕ РЏСЕ РАИЅ ЅА СНАИЅЅЕ 
■Сѕои ваѕ} = « И а 1гоиу6 се1а 1ои1 Је ѕиИе , ѕе сИ1 1 гоп 1 дие- 

гаеп! » ( КоИапд, I. 12, 130 ), (81) Ф II ие раџт ѕе 

РКЕЅЅЕК ЕН К1ЕИ, ЕХСЕРТЃ РОУР АТТРАРЕР ЕЕЅ РИСЕЅ ( Ко11апс1, I. 

3, 259 ) и потоа да се убиЈат : (82) Ф Он ие Р01Т Р1ЕИ ТЏЕР, 

РАЅ ПЃПЕ 11НЕ РОСЕ, ЅАЏР ЕИ САЅ РЕ 1Ѓ61Т1ПЕ РСРЕНЅЕ, В1ЕИ ЕНТЕИРЏ 
( Ое1асоиг : Н. Мопп1ег ), (83) Ф Јеан реѕ руснеѕ = 
«1'1п(1ех » ( Ко11ап<1, I. 12, 130 : Са1уа<1оѕ ), (84) + К 
ЃС0РСНЕРА1Т ЏИЕ русе рош? еи уенрре 1А РЕАО = « с'еѕ! ип ауаге » 
( Ко11апа, .1. 12, ,134 ). 

Може и да се примени советот што се наоѓа во следната шега : 

(85) Ф Ј’А1 ЏНЕ РЦСЕ «Џ1 ПЕ РКЦЕ ! 

- КЕТ00РНЕ1А ЅЏР 1.Е РОЅ, ЕИЕ НЕ ТЕ РКОЕКА Р10Ѕ. 

( Ко11ап<1, Г. 12, 139 ). 

Постојат и други начини на оттарасуваае од болвите : 

Човек се ослободува од болвите по претрпена грозница : (86) ф 

1а ПЃУРЕ, А СЕ «ЏЕ Е'ОН Р1Т, Н01ЈЅ РЃПУНЕ РЕЅ РЏСЕЅ, ЕТ «.'1Н- 
РОРТОНЕ РЕ НОЅ АШЅ ( Ве1асоиг : Р. Ј. Тои1е1 ). 

Болвата може и да се изеде за што сведочи и називот за болва 
во затворскиот арго : (87) * ше ре РА1Н а реѕѕонт ( виШе- 
лв а г <1 ) . 

Ако не успеат традиционалните методи на истребуване на болви 
тогаш во игра доаѓаат и понови средства : 
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а,з 


(бб) ф - У01С1, ПОНЅ1ЕиН, АЅЅУНЕ 1Е ВКОбиТЅТЕ, СЕ 

«ЦЕ 1'ОИ А ТРОЏУЃ РЕ МЕЦХ, ЈиЅ«и'А 1С1, СОППЕ 1ИЅЕСТ1С1РЕ. 

- II т ееѕ рџсеѕ А соир ѕОр * 

- П1Е11Х 4ЏЕ СЕ1А. К |_ЕШ? ООИИЕ ОЕЅ ОЃПЛН6ЕЛ1ЅОИЅ ЕТ И ЕЕЅ 
ОВИ6Е А ЅЕ 6РАТТЕК А 1Еџ» ТООР. ( 1'1штоиг <3еѕ апшаих, 
116 ). 

Ако не успеат ни хемиските средства тогаш ќе успее сигурно 
оганот за што сведочи и оваа гатанка за болвата : (89) ф ќи 1 пе 
И 01Е-1 ПЕ ВА16ИЕ, - (2Џ1 ПЕ КОЏ1.Е, П'ЕИРОРТ ; (2их ПЕ ТО<ЏЕ, ПЕ 
ЅА16ИЕ ; - 1_Е РЕЏ С'ЕЅТ ПОИ ЅОРТ( С.-А-б. ша ШОГ1) ( Ко1- 

1апс1, 1. 3, 260 : РгапсПе-СотГѓ ). 

Покрај сите горенаведени начини на одбрана од болвите посто- 
јат и разни верувава кои се засноваат на некои традиционални 
аналогии : 

(90) ф РОШ? СНАЅЅЕК 1ЕЅ РОЏХ ЕТ 1.ЕЅ РЏСЕЅ И РАЦТ РРЕНВРЕ 
ЏНЕ Р016ИЃЕ РЕ РАИСЕ РРОУЕИАНТ РЕ 1А РАШАЅЅЕ РЏ С1Т ЕТ 1_А РА1КЕ 
ВРП1ЕР 1Е ЈОШ? РЏ САРНАУЛС РАИЅ 1'1НТЃК1ЕиР РЕЅ ПЛ1Ѕ0ИЅ ( Ко1- 
1ап<1, 1. 3, 260 : 1о1геГ ), (91) Ф 1л РНЕМЃНЕ Р01Ѕ <и'он 

ЕИТЕМР СНЛИТЕР 1Е СОЏСОЦ ОИ Р01Т РРЕНРРЕ 1Л ТЕККЕ НЏ^ОМ ТРОЏУЕ 
ЅОЦЅ 50М ЅЛВОТ ЕТ 1.А ИЕТТРЕ РЛМЅ ЅОИ ИТ. ОЛМЅ 1Е СОЦМЛМТ РЕ 
1_'ЛММЃЕ ОИ И'У ТМОиУЕМЛ РЛЅ ЏИЕ ЅЕЏ1Е РЏСЕ. ( Ко11ап<3, 1 . 3, 
261 : Сб1е-а'0г ), (92) ф Роџр М'ЃТМЕ Р 01 ИТ ПОМРи РЕЅ Р 1 ЈСЕЅ, 
И РЛЏТ Р1РЕ ОСН, ОСН, ЕИ ЕМТРЛМТ РЛМЅ ЏМ ИЕЏ ОП И V Л ЕН А 
( Ко11ап<3, г. 3, 261 ). 

0} ДРЕСИРАНЕ НЛ БОЛВИ 

» 

Дресиравето болви било на мода посебно во 19 век кога се 
приредувале претстави со дресирани болви кои се нарекувале рисеѕ 
ѕауаитеѕ. Во тоа време биле во мода и јавните лезбиски претстави 
за чие именуваве се користела сликата на претставите со болви : 
(93) ф РА1РЕ 1ЕЅ РЏСЕЅ = « ѕбапсе 1еѕб1еппе ехбси!бе беуап! 
ипе ои р 1 иѕ 1 еигѕ регѕоппеѕ рауап!еѕ раг беих репѕ 10 ппа!геѕ бе 
ша!Ѕоп бе ргоѕ!11и!10п » ( 01с11оппаЈге ѓгоИдие ), (94) 4 


Вилови ИНСЕКТИ 




РЏСЕЅ ТкАУЛШЕЏЅЕЅ = « ^ои^поИеѕ еп роѕ!иге с1е 1га- 

уаИ, е! ди1 ѕе <1оппеп1 еп ѕрес!ас1е аих с11еп1ѕ с1'ип 1зогс1е1 )) 
( В1сИоппа1ге ѓгоИдие ), (95) Ф рџсе = « Ѓ111е ри!)11- 
дие » ( В 1 сИоппа 1 ге ѓгоИдие ). 

На крај ќе наведеме и три вица во кои дресираните болви 
играат главна улога : 

(96) ф - Ј*А1 1Ш СНАРПЕ 1РРЃЅ1ЅТ1В1Е. (Ји ЅЕ1Л ЕХЕПР1.Е РОЏР 

уоиѕ ЕИ С0ИУА1ИСРЕ : А Р1Х-НЏЦ АИЅ, Ј*АЅЅ1ЅТА1Ѕ А1Ј ЅРЕСТАС1Е 
РОМИЃ РАР ЏН РРЕЅЅЕШ? РЕ РЦСЕЅ ; ЕН В1ЕН ! 1А УЕРЕТТЕ РЕ ЅОИ 
нцпѓно ЕЅТ РЕРАРТ1Е ауес П01. ( В 1 сИоппа 1 ге <1и Г1Гв , 

311 ), 

(97) ф ЏН Р01УТЕСНМ1С1ЕН РА1Т «ЦЕКиЕЅ ЕХРЃР1ЕНСЕЅ АУЕС ЏНЕ 
РЦСЕ. II ИЈ1 ОНРОМНЕ Р*АВОРР Г 

- ЅАОТЕ. 

ЕИЕ ЅАОТЕ. К Ш1 АРРАСНЕ А10РЅ ЦМЕ РАТТЕ ЕТ 1Џ1 ОРРОМНЕ 

ре моџуЕли : 

- Ѕаџте. 

1л РОСЕ ЅАЏТЕ. Ѕом ВОиРНЕАЏ Ш1 АННАСНЕ (ЈНЕ ЅЕСОНРЕ РАТТЕ. 
II ИЈ1 ОРРОМНЕ : 

- Ѕаоте. 

Ел РАЏУРЕ ВЕЅТШЕ МЕ ВОШ>Е РАЅ. 

- 61 ЈАНР ОМ АРРАСНЕ 1ЕЅ РАТТЕЅ Р*1ЈМЕ РЏСЕ, СОИСИЈТ бРАУЕПЕМТ 

1Е Р01УТЕСНМ1С1ЕМ, ЏМЕ Р1ЈСЕ РЕУ1ЕМТ ЅОиМРЕ. ( ^Витоиг (1еѕ 
ап 1 таих , 117 ), 

(98) ф ии РО(Ј АМХЕ1? АРРЕИЕ ЅОМ ЅиРЃР1ЕЏР : 

- Ј*А1 РАМЅ.ПОИ ВЦРЕАи цм ХИРХ УХР(Ј «ЏЕ ЈЕ Ѕ1ЈЅРЕСТЕ РЕ РА1РЕ 
ии ТКАПС 1ШС1ТЕ, А 1*А1РЕ РЕ ЅА УА1ЛЅЕ. 

- ЕН В1ЕМ, АУЕ2-ЕМ 1.Е СОЕЦР МЕТ. ОЏУРЕг-СА, СЕТТЕ УАПЅЕ. 

- С’ЕЅТ 1А ОП Ј*НЃЅ1ТЕ. II ПЕ МАН6ЏЕ ЕМ ПЕ Р1ЅАМТ : ” Је 

Ѕ1Ј1Ѕ РРЕЅЅЕ1ЈР РЕ РЏСЕЅ ЅАУАИТЕЅ ЕТ ТОЦТ СЕ (ШЕ СОМТ1ЕИТ СЕТТЕ 
УАПЅЕ, СЕ ЅОИТ ПЕЅ РЕЏХ СЕИТЅ РЕМЅ10ММА1РЕЅ ( I/ Ви- 
тоиг <1еѕ аштаих, 75 ). 
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б . Сепантичги признлии 

§ 120. АнализиЈаЈќи ги значевата на фЈанцуските фигура- 

тивни единици ( вкупно 98 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "БОЛВА" доаѓаме до следните заклучоци : 

1. Најголемиот броЈ фигуративни единици 97 или 98,98 X се 
засноваат врз три особини на болвата : а) (физичка особина) мала 
по големина б) (однесуваве) скокаве и в) (однесуваве) исхрана со 
касаве. 

2. Секоја од горните особини се Јавува со одредена симболика 
во фигуративните единици и тоа : 

- физичката големина симболизира мало и немоќно суштество 
(вкупно 10 единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 5, б, 7, 18, 82 и 
84). 


- скокавето симболизира најпрвин пргаво и скокачко суштество 
(вкупно 12 единици под броевите : 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 
87, 96, 97 и 98 ), а потоа и лезбијка и проститутка ( вкупно 3 
единици под броевите : 93, 94 и 95 ). Значи вкупно 15 единици со 
симболика која потекнува од особината на однесуваве " СКОКАБЕ 

- исхраната со касаве симболизира најпрвин паразит ( едини- 
цата под број 42 ), сиромаштија ( 67 ), потоа нападно и опасно 
суштество како за човекот (вкупно 54 единици под броевите : 17, 


19, 

20, 21, 22, 23, 

24, 25, 

43, 

44, 

45, 

46, 

47, 

48 

, 49, 

50, 

51, 

52, 

53, 54, 55, 56, 

57, 58, 

59, 

60, 

61, 

62, 

63, 

64, 

65, 

66, 

68, 

69, 

70, 71, 72, 73, 

74, 75, 

76, 

77 

\ 9 9 » 

78, 

79, 

80, 

81, 

83, 

85, 

86, 

88, 

89, 90, 91 и' 92 ), 

така и 

за 

кучето ( 

вкупно 

13 единици 

под 

броевите : 26, 27, 28, 29, 3 

0, 3 

1, 32, 


34, 

35, 

36, 

37 и 

38 

) и 


за некои други животни ( вкупно 3 единици под броевите : 39, 40 и 
41 ). Значи има вкупно 71 единица со симболика коЈа потекнува од 
особината на однесуваве " ИСХРАНА СО КАСАВЕ ". 

- останува уште една единица под број 16 коЈа симболизира 
гласини а се заснова на особината на однесуваве " РАЗННОЖУВАВЕ 
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Врз основа на погоре изнесеното можеме да постули- 
раме дека во францускиот Јазик постои парадигма или лексичка 
категорија која гради фигуративни единици со болвата при што 
болвата се користи исклучиво со една од следните значенски катего- 
рии : како човечко тело ( мало и немоќно суштество ) и како чове- 
чко однесуваве ( пргаво и скокачко суштество , паразит , нападно и 
опасно суштество , лезбијка и проститутка ). Овој модел на лексичка 
категорија се потврдува со векови во францускиот јазик и постои 
голема веројатност дека идните фигуративни единици ке се оформат 
врз една од горните семантички категории на болвата. 

§ 121. Што се однесува до референтната вредност сите 

единици освен една носат негативен строеж. Така негативни се сите 
четири семантички категории : « МАЈ10 И НЕМОКНО », « ПРГАВО И 
СКОКАЧКО », « ПАРАЗИТ, НАПАДНО И ОПАСНО СУШТЕСТВО » и « ЛЕЗБИЈКА И 
ПРОСТИТУТКА ». Единствената неодредена единица со болва го користи 
признакот “ СКОКАНЕ и за означуваве на една детска игра. 

§ 122. француските фигуративни единици со болва се за- 

сновани врз 7 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 98 
единици прва по бројност е метафората со 32 единици ( 32,65 1 ), 
на второ место е метонимијата со 26 единици ( 26,53 X ), на трето 
место се наоѓа персонификациЈата со 13 единици ( 13,26 1 ), на 
четврто место е компарацијата со 12 ( 12,24 1 ), на петто место се 
единиците со конкретно значеае ( '7 единици или 7,14 '/. ) и шестото 
место го делат аналогијата и хиперболата со по 4 единици( 4,08 X ). 

Б. Боавата во пасеаонссиот јазис 
а. Сепиоаоики признаци 

§ 123. Од вкупниот 6ј>ој примери со болва во македонскиот 
корпус од базата ( 25 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 5 
единици и со 20 / го дели второто место со признакот ОДНЕСУВАВЕ. 


БОЛВАТА ВО ПАКЕЛОНаИОТ јазик Ссепиоаоики пнизнлии} 
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Сите пет единици се засноваат на физичката особина 
гхшемина . Во тие единици болвата симболизира мало, чувствително 
суштество : (1) ▲ Кабетаијата е попаа оа боава = « бинобникот 

се чу!)ст15уба секогаш непријатно » ( Каваев, 1326 ), (2) а 
ја ПРАВИ БОАВАТА бивоа = « преубеличуба, претеруба » (РМЈ) 
, (3) А БОАВА го праи бивоао = « намалуба, прикахуба поиало од 
стБарното » ( Цепенков : Пословици ), (4) А И боавата 

хоачка ипа = « И најмалото суштетстбо е чубст1)ително на непраб- 
ди» ( Јовановски ), (5) А Б’ава роаи квиушка (гатанка за 
зелка) ( С6НУ, IV, 1891, од Струга : Д . Матов, 38 ). 

§ 124. Групата особини ОДНЕСУВАНЕ е претставена од 5 

единици во базата и со 20 X го дели второто место. Во оваа група 
се јавуваат следните признаци : скокаве, начин на исхрана, место 
на хивееве и однесуваве на болвата според времето. 

Скокавето е претставено заедно со бојата во 1 единица - 
гатанка за болва : (6) А Ц^рно, ц'рно тако гатран, апа скокат 

ХАГО ШЕЈТАН ( С6НУ, I, Дебар : В. Икономов, 66 ). 

Начинот на исхрана е претставен во 2 единици, од кои едната е 
фразема : (7) А се поауа ко б’ава на југ ( Каваев, 4257 ), 
а втората е пословица : (8) А Сапо боавите хивеат на туѓа спет- 
СА = « чоЈзек треба да хибее од сбојот труд » ( Јовановски ). 

Нестото на хивееве го среќаваме во 1 единица која претставува 
најверојатно калка : (9) А попаѓа пеѓу гартаџии гаго боава во 
ГИАИП = « попаѓа бо пријатно друштбо » ( Руска сериЈа во 
превод на ТВ, 18.01.1986 ). 

Однесувавето на болвата според времето го наоѓаме во едно 
претскажуваве за дожд : (10) а Во аетно врепе каго ито касаат 
ПУИТЕ, ПРЕА аа заврне аох, така касаат И ШТИПАТ ЧОЕСА БОАВИТЕ. 
1топ УСЕТИШ ОТИ КАСААТ пногу боавите, чекај утрото иаи уите таа 

НОХ аох. ( Цепенков : Веруваза, 65 ). 

§ 125. Пркзнаког ОДНВСУВАНЕ ННУ ВОЛЕАТА И ДРУГИТЕ ХИВО- 

ТНИ се Јавува во 2 единици и со 8_Х се наоѓа на четврто, последно 


Видови ИНСЕКТИ 
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место. Од животните кои се Јавуваат заедно со болвата 
застапено е само кучето и тоа во една споредбена фразема коЈа е 
изоеквивалент на француската фразема под броЈ 63 : (11) ▲ подн 
шо пес со боави = « полн со пари, богат » ( ПоленакоБиќ, 
5120 ) и во еден афоризам : (12) ▲ Когд бодвата би ја добиаа 
ГААВНАТА ПРЕПИЈА НА АОТО, ПРВО БИ КУПИАА ЕДНО РАСНО СУЧЕ ЗА 1ИВЕЕ- 
№Е ( Екран, 21.5.1982 ). 

§ 126. Признакот ОДНЕСУВАБЕ ИЕГУ БОЛВАТА И ЧОВЕКОТ се 

јавува во 13 единици и со 52 X се наоѓа на прво место. Оваа група 
особини може да се подели во две подгрупи и тоа: а) однесуване 
меГу болвата и човекот и 6) однесуваае меГу човекот и болвата. 

Болвата е незгоден паразит кој ги каса луГето и им Ја пие 
крвта : (13) ▲ со на б'ави да седит = « неспокоен е, се чуб- 

стбуба непријатно » ( Каваев, 4088 ), (14) ▲ сасо ни б'ава 
да г 0 УС'СААА = « не е боопшто оштетен » ( СбНУ, XVI- 
XVII, 1900, од Дебар : А. Алексиев ), (15) ▲ пувта БОАВА 
(речиси изоеквивалент на француската фразема под број 52 ) = 
«пушта намерно лахна бест » ( Остен, 1.03.1987 ). Оваа слика 
за болвата убаво е насликана во следната гатанка која е слична на 
француската гатанка под број 67 но многу поопшта и со поуспешно 
контрастирани елементи : (16) ▲ паао пироаанче, царо го поаига 
ОА зепјата ( Пенушлиски : Пословици ). 

Болвите ги касаат луѓето и овие гледаат што побргу да се 
ослободат од болвите. Сепак има одредени луГе кои не се плашат од 
болвите : (17) ▲ Кој ПОХИ ДА дрхи во раката боави, тој похи да 

дрхи и пари = « парите, како и болбите, исто така чешаат за да 
бидат потрошени па треба да се биде отпорен на нибниот предизбик 
за да не се трошат неразумно » ( Цепенков : Пословици ), 
(18) ▲• На боава{та} узаа је саава тапавѓарот = « стегнатите 

луѓе се ненаситни » ( Цепенков : Пословици ). 

Има луѓе кои се многу чувствителни на болвите : (19) ▲ од 
АВЕ б'ави ХЕ спени постеаа = « пробирлиб е », па за да се одбра- 
нат од ниб мохат да преземат неразумни дејстбија : (20) ▲ За 
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ЕАНА БОАВА НЕ ГОРИ ЈА ЦЕЛАТА ЧЕРГА = « пред да се 

напраРи нешто треба да се промисли дали користа е поголема од ште- 
тата што делото ке ја предизБика » ( Цепенков : Пословици ). 

Кога веќе човекот е немоќен да ги отстрани болвите тогаш 
прибегнува и кон разни традиционални методи кои се содржат во 
верувавата. Во македонскиот корпус има 5 верувава ( во споредба со 
3 во францускиот ) за истребуваае на болвите : 

(21) А Прв аен партов или Детник. Спроти тој аен уите оа 

ВЕЧЕРТЛ ВО СТРУГЛ-1 КРИАТ ГРНИИА И СЕКАКВИ ЗЕПЈЕНИ СААОВИ, ОСОБЕНО 
ОНИЕ, ВО КОИ СЕ ЧУВАЛ ОГЛН, - ПАНГАЛИ. ПО СЕЛАТА НА УТРОТО ГРПАТ 
СО ПУИКИ НАА СТАААТА. ВО ОХРИА ОА НЕКОЕ ВРЕПЕ ПОЧНАЛЕ АА ГРПАТ СО 
ПУНКИ ЗА ОТСТРАНУВАНЕ НА БОЛВИТЕ ЗА ВРЕПЕ НА ПРЕТСТОЈНОТО ЛЕТО, 
ШО И КАХАНОТО КРШЕНЕ СААОВИ ВО СТРУГА СЕ ПРАВИ СО ИСТАТА ЦЕА. 

На први парт зепаат еана цевка бозова, проаупчена како АЗААК 

ОА ПУШКА, ЈА НАПОЛНУВАЛТ СО БАРУТ И СТАВААТ ВНАТРЕ И ТРИ БОЛВИ 
НАПЕСТО САЧПИ, КАКО И ТРОШКИ 0 А АЕБОТ ШТО ГО ЈАЛЕ ПРЕКУ АЕНОТ, И 
ПУКААТ СО ТАА ЦЕВКА, КОГА КЕ ЈА ЗАПАААТ СО ЗАПАЛЕН ЈАГЛЕН. ТОА ГО 
ПРАВАТ ЗА БРКАНЕ НА БОЛВИТЕ 0 А КУКЛТА. ( Шапкарев , СТр. 115), 

(22) А {...} КОГА ЗА ВРЕПЕ НА ПРВИТЕ ПАРТОВИ АЕНОВИ СЕ ЧУЕ 

ЗА ПРВПАТ АА КРЕКА ХАБА, ИЗГОВАРААТ АО ТРИПАТИ ” БЕАА СТАВА ВО 
КУКИ, ЦРНА СТАВЛ ВО ПОЛЕТО ~. СО ТОА СЕ ПОАРАЗБИРА ОТСТРАНУВАНЕТО 
на болвите ( Шапкарев, стр. 116 ), 

(23) А НА ЧИСТИ ПОНЕАЕЛНИК { ВО ПАРТ } ГРАВ ЗА ЈААЕНЕ НЕ 

ВАРАТ, ЗА АА НЕ ЗОВРЕЛА КУКАТА ОА БОЛВИ. Во ИСТИОТ АЕН ЈА ИЗПЕТУ- 

ВААТ КУКАТА СО НЕКОЈ ЦРН ПАРТАЛ , КОЈ ПОСЛЕ ГО ИСОРАУВААТ НА ПАТ. 

И ОВА СЕ ОАНЕСУВА НА ОТСТРАНУВАНЕТО НА БОЛВИТЕ. ( Шапкарев, 
стр. 117 ), 

(24) ▲ Болва во сечка не чинело да отепан, оти во лете ке 
те сечат или штипат пногу болвите. ( Цепенков : Верувања , 33), 

(25) а На сирни поклааи у нас лушпите оа јајцата нто ке 

'И ЈАААТ ВЕЧЕРТА , КЕ 'И ПРЕВРЛАТ ПРЕКУ ЅИА КАЈ КОПНИЈАТА ЗА ТАПО 

АА ПУ ПОЈАИТ, БОАВИТЕ ВО ЛЕТОТО НТО КЕ ПУ БИААТ, КАЈ ТОЈ НТО КЕ 'И 
ВРЛИТ ЛУНПИТЕ. А ПАК во Битола јајца нто ке се најаат во некоја 
КУКА, КЕ ‘И ЈАААТ СИТЕ АЕНТА И ВЕЧЕРТА ; АКО ИПААТ ВО НЕКОЈА КУ- 
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СА ПНОГУ ЈЛЈ11А, ЈА ГЕ 'И ПРОАААТ ЈА ЃЕ 'И РАЗААВААТ ПО 
ПРИЈАТЕАИ. САПО И САПО АА НЕ ОСТАНАТ ЈАЈ11А ВО НИКОЈА ША. ОТКОА 
ЌЕ НЕПААО ЈАЈЦА ВО КУСИТЕ, КЕ НЕПАЛО И БОАВИ ВО АЕТОТО ИЧ ВО 
ниеана куѓл. ( Цепенков : Верувава, 335 ). 

Б. Сепантички признаци 

§ 127. АнализираЈќи ги значеаата на македонските фигура- 
тивни единици со " БОЛВА " ( вкупно 25 ) доаѓаме до следните 
заклучоци за симболиката на болвата : 

1. Најголемиот број фигуративни единици 23 или 92 У. се засно- 
ваат врз две особини на болвата : а) (физичка особина) мала по 
големина б) (однесуваве) исхрана со касаве. 

2. Секоја од горните особини се Јавува со одредена симболика 
во фигуративните единици и тоа : 

- физичката големина симболизира мало суштество ( вкупно 5 
единици под броевите : 1, 2, 3, 4 и 5 ). 

- исхраната со касаве симболизира најпрвин паразит ( вкупно 2 
единици под броевите 7 и 8 ), потоа нападно и опасно суштество 
како за човекот ( вкупно 14 единици под броевите : 10, 13, 14, 15, 
16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 и 25 ), така и за кучето ( вку- 
пно 2 единици под броевите : 11 и 12 ). Значи има вкупно 18 еди- 
ници со симболика која потекнува од особината на однесуваве " 
ИСХРАНА СО КАСАВЕ 

- остануваат уште две единици и тоа : гатанката под број 6 
која симболизира скокачко суштетство а се заснова на особината на 
однесуваве " СКОКАВЕ " и единицата под број 9 која е калка а се 
заснова на особината на однесуваве " МЕСТО НА ЖИВЕЕВЕ ". 

Врз основа на погоре изнесеното можеме да постулираме дека во 
македонскиот Јазик постои парадигма или лексичка категорија која 
гради фигуративни единици со болвата при што болвата се користи 
исклучиво со една од следните две значенски категории : како чо- 
вечко тело ( мало суштество ) и како човечко однесуваве ( пара - 
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зит, нападно и опасно суштество . ТргнуваЈќи од овие 
семантички категории можеме да речеме дека постои голема веројат- 
ност идните фигуративни единици со "БОЈ1ВА н во македонскиот Јазик 
да се оформат врз горниот модел. 

§ 12б. Референтната вредност на сите единици ( 25 ) во 
македонскиот корпус носи негативен строеж. Така негативни се и 
двете семантички категории : « МАЈ10 СУШТЕСТВО » и « ПАРАЗИТ, НАПА- 
ДНО И ОПАСНО СУШТЕСТВО ». 

§ 129. Македонските фигуративни единици со болва се 

засновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеве. Нивната застапеност е следната : прва по 
бројност е метафората со 9 единици ( 36 / ), на второ место се 
наоѓаат компарацијата и аналогијата со по 7 единици ( 28 X ) и на 
четврто место е персонификацијата со 2 ( 8Ј! ). 

ѓ. 4. Пеперугл 

§ 130. Пеперугата го зазема четвртото место мегу инсе- 

ктите во францускиот корпус од базата по бројот на јавувања ( 90 
единици со фигуративно значеае или 8,52 X од вкупно 1056 едини- 
ци), додека во македонскиот корпус таа го зазема четиринаесеттото 
место ( 7 единици или 1,72 У. од вкупно 407 ). 

Симболиката на пеперугата во разни култури е главно позитивна 
и таа произлегува од следните признаци на пеперугата : моќ за ле- 
таве, начин на исхрана, начин на живеење и начин на размножување. 

Пеперугата претставува симбол на лежерност и непостојаност , 
на воскресната душа и на дневното и на ноќното сонце. 

Моќта за летање и начинот на исхрана влијаеле врз симболиката 
на лежерност и непостојаност. Имено, пеперугата лета од цвет на 
цвет за да се исхрани. Токму таа лежерност и грациозност во Јапо- 
ниЈа направиле од пеперугата симбол на жената, а две пеперуги веќе 
симболизираат брачна двојка. Освен тоа пеперугите претставуваат 
патувачки духови и нивното здогледување навестува посета или смрт 
на близок. 
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Начинот на размножување Ја одредил симболиката на 
воскресната душа. Имено, познат е циклусот на потполна метаморфоза 
на пеперугите : од Јајце, преку гасеница, кукла (нимфа) па сб до 
имаго односно возрасна пеперуга. Така куклата симболизира јаЈце 
односно потенцијалност на суштеството додека пеперугата коЈа 
излегува од куклата симболизира воскреснуваве . Се разбира душата е 
таа која воскреснува напуштајќи го телото на умрениот и притоа 
полетува нагоре во форма на пеперуга. Оваа слика ја користи и 
митот за слободната лубов меѓу Ерос и Психе. Психе била претставе- 
на со крилја кои сугерирале дека таа ќе изгори во своЈата лубовна 
страст како што изгоруваат пеперугите привлечени од јака светлина. 

И во келтската традиција пеперугата имала симболика на душа 
ослободена од својата телесна наметка која станала доброчинител и 
среќоносец. 

Кај Ацтеките, пеперугата претставува симбол на душата или на 
животниоот здив кој се ослободува од устата на оној што умира. 
Сликата на пеперуга меѓу цветови претставува душа на воин кој па- 
днал на бојжГполе. Умрените воини го придружуваат сонцето во пр- 
вата половина од неговата видлива обиколка сб до пладне ; подоцна 
тие слегуваат на земја како колибри или пеперуги. Пеперугата се 
наоѓа и на амајлијата наречена силексова пеперуга што на гради ја 
носи богот на огинот (познато е дека со триеае на силексот се 
добива огин), а сонцето било претставено во Храмот на Воините во 
облик на пеперуга. Покрај дневната сончева светлина постои и ноќна 
сончева светлина па пеперугата претставува и симбол на ноќното 
сонце кое својата обиколка ја изведува во подземните светови. Оваа 
симболика на пеперугата произлегува од начинот на живееае на 
ноќните пеперуги кои се поврзуваат со поимите на жртвуваае , смрт и 
воскреснуваве . 

И кај некои туркиски народи од Централна Азија се среќава 
верувавето дека мртвите можат да воскреснат во форма на ноќна 
пеперуга. 

Да споменеме дека ноќната пеперуга "мртовечка глава" Ја 
симболизира душата на човек кој умрел трагично. Оттаму и улогата 
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на оваа пеперуга во црната магија и во кошмарите. 

Интересни се верувааата на афричките народи Балуби и Лулуи 
кои живеат во Заир. Според тие верувана човекот го следи од раГа- 
вето па с§ до смртта циклусот на пеперугата : во своето детство 
тој претставува мала гасеница, во зрелите години станува голема 
гасеница додека во староста станува кокона ( нимфа кај другите 
инсекти ). Неговиот гроб претставува кожурец од кој летнува него- 
вата душа во форма на пеперуга. Повторното несење ЈаЈца на пеперу- 
гата претставува овоплотуваае. 

Гасеницата во француската култура се смета како негативна : 
симбол на грдост , на ползење и на порив кон нечовечност . Меѓутоа 
во Упанишадите гасеницата се смета како симбол на трансмигра- 
цијата , со оглед на тоа дека таа лесно преминува од дрво на дрво и 
се преобразува од ларва до кокона и до пеперуга. 

Коконата претставува симбол на метаморфози . Од една страна 
како заштитна обвивка на ларвата, од друга страна како преодна 
фаза меѓу две етапи на развојот, како времетраење на созревањето. 
Таа имплицира откажување од еден вид минато и прифаќање на нова 
состојба кое претставува услов за остварувањето. Коконата е нејака 
и таинствена, како младеж којд ветува но чиј резултат се уште не 
го знаеме, таа е симбол на непредвидливата иднина. (1) 

А. Пеперугата во францусгиот јазиг 
а. Сепиоаовси признаци 

§ 131 . Од вкупниот број примери со пеперуга во францу- 

скиот корпус од базата ( 90 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен 
во 19 единици и со 21,11 У. го дели второто место. Овој признак е 


(1) За целото ова поглавЈе се користевме со податоците од 
книгите : Ј. СПеуа1Јег & А. бПееег&гап! : ОЈсНоппаЈге Јеѕ ѕут1)о1еѕ, 
Ро&еП СаТГопг, Рапѕ, 1982, стр. 222, 247, 727-729 и Ј.-Р. С16бегг : 
ВеѕИаѓге ѓаВи/еих, ЕЈШопѕ АШЈп Н»сИе1, РагЈѕ, 1971, стр. 100, 292- 
295. 
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застапен со следните особини : изглед, градба, големина, 
техина, бројност на видови и боја. 

физичката особина изглед е застапена во 6 единици од базата. 
Пеперугата е позната по големата разновидност и по убавината на 
своите крилја. Таа голема разновидност и разнобоЈНОст ќ донела на 
пеперугата репутација на убаво суштество. Од друга страна се 
јавува гасеницата како контрапункт на пеперугата. Гасеницата е 
симбол на грдоста. Тоа соспоставуваве на едно исто суштество во 
два различни периоди од својот развоЈ нашло израз и во разни 
фигуративни единици : (1) Ф снеише, сненшои = « агѕ- 
ѓешше 1а1(1е, епѓап! 1а1с1 е! сПбИѓ » ( Ко11ап(1, 1. 13, 193 ), 
(2) ф СТКЕ 1А1Р соппе ОИЕ СНЕИШЕ « §1ге б'ипе 1а1<1еиг 
героиѕѕаШе » ( ВеѕсПегеПе ), (3) Ф Сне! 1'ноппЕ, с'еѕт 
1Е РАРШОМ «01 РЕУ1ЕИТ цн УЕ» ( В1СГ1оппа1ге с1еѕ сИаИопѕ : 
Моп121ег1апГ ), (4) + 1Е Р1ЦЅ ВЕАЦ РАР1С10Н и'еѕт «Мне 

СНЕНШЕ НАВИСЃЕ ( ВоиГПОП ), (5) ф СЕ ЅОИТ ЅОЦУЕИТ 1.ЕЅ 
РСЦЅ 1А1РЕЅ СНЕНШЕЅ «Џ1 РНОРШЅЕНТ 1ЕЅ РИЈЅ ВЕДЏХ РАРШОНЅ 
( КоПапа, 1. 13, 193 ), (б) + би'ЕЅТ-СЕ « 1 Ј' 1 ЈН РАТ ЅАНЅ 

РАТШТЃ ! 0ТЕ2 1ЕЅ АИЕЅ А ЏН РАРШОН, С'ЕЅТ ЏНЕ СНЕНШЕ 
( Ма1оих : СМатѓогГ ), (7) Ф вкаѕѕе раршон = « па^е ѕиг 
1е уеп!ге, ргаИдибе раг беѕ шоиуешепСѕ ѕшиИапбѕ без бгаз е! беѕ 
јаш!)еѕ, чие 1'оп 6саг1е еп Га1ѕап1 беѕ с!еш1-сегс1еѕ ои еп је!ап! 
1еѕ 1>гаѕ еп ауап! » ( 1ех1ѕ ). 

Изгледот се Јавува како семиолошка фигура и во следните 
фраземи : (б) Ф РАРШОНЅ р'апош? = « уеп!ге, 1)оигге1е1ѕ бе 1а 
1аИ1е » ( Аг0о1 (1и согрѕ ), (9) Ф СНЕНШЕ = « реп1ѕ 

реи асИГ » ( В1 сИоппаЈге бгоИ^ие ), (10) + СНЃТ1Р соппе 
11НЕ СНЕНШЕ ( Ѕаѕеѕѕеѕ <1и согрѕ, 3891 : АпЈои ), (11) * 
II А Т01ЈЈ0Ш7Ѕ 1ЕЅ СНЕНШЕЅ АЦ НЕ2 = « И а 1оијоигѕ 1а шогуе аи 
пег » ( Ко11ап<1, 1. 13, 198 : Аг<1еппа1ѕ ). 

физичката особина градба е застапена во 5 единици од базата. 
Еден дел од тие единици се однесуваат на конституцијата на возра- 
сните пеперуги : (12) ф |_е воннеш? еѕт соппе 1'аие р'ин рари- 
10Н «III Ѕ'ЕНУ01.Е ЕН Р01ЈЅЅ1ЃРЕ РЃЅ «џ 'ОН 1А ТОУСНЕ ( Ве1а- 
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соиг : Ј. Ѕ 1 §аих ), (13) Ф Уоџѕ ие тоџснЕЅЕг 

Р01ИТ џи РАРШОИ ЅАИЅ ГА1РЕ ТОПВЕР 1А РОЏОРЕ «Џ1 СОЕОРЕ ЅЕЅ АИЕЅ 
; УОИЅ Н'АИА1УЅЕКЕг Р01ИТ 1'АПОЏР ЅАИЅ ЕИ ГА1РЕ ЌУАНОЏ1Р ЕЕ СНАРПЕ 

( Каг1 : Пгтег ). 

Останатите единици се користат со слики кои се однесуваат на 
прадбата на пеперугата во разните периоди од неЈзиниот развоен ци- 
клус : (14) ф ѕ'енгенпен раиѕ ѕои сосои = « У 1 уге а 1'бсаг1 » 
( 1ех1ѕ ), (15) ф ЅОНТ1К РЕ ЅА СНРУЅАИРЕ = « ѕог! 1 Г с!е 

1'обѕсигИа, ргепбге ѕоп еѕѕог » ( 1ех1ѕ ). 

Особината голенина се користи во една ономастичка фразема : 
(16) ф раршои ЅЃИЃ6А1 = « шешбге у1п1 » ( СагаЈес ). 

Особината тежина се јавува во една споредбена фразема во којд 
пеперугата се јавува како симбол на лесно суштество : (17) + 

1Ѓ6ЕР СОППЕ ЏИ РАРШОИ ( 1ех1ѕ ). 

Особината бројност на видови ја среќаваме исто така во една 
единица - афоризам : (16) * К у а аџтант »е пентеорѕ «џе р’еѕ- 
РЃСЕЅ »Е РАРШОИЅ. II V А 1/НОППЕ «Џ1 ПЕИТ РАКСЕ вО'И ЕЅТ В1ЕИ 
Ѓ1ЕУЃ : СЕИЛ-СА-, С'ЕЅТ С'Н0ППЕ ПОИРЕ. К У А 1_'НОППЕ «Џ1 ПЕМТ 

роок АпиѕЕ» сеѕ аџткеѕ : сееш-еА, с’еѕт џи роѓте. к у а 1 _’ноппе 

«01 ПЕНТ РАК 1>Е У011? : СЕЕ01-ЕА, С'ЕЅТ ЏИ ЅА1ИТ. К У А 1'НОПППЕ 
«01 ПЕИТ РАН 1ИТЃРЃТ, РАР Ѓ601ЅПЕ 00 РАК САСНЕТЃ : СЕ1_01-|_А, С'ЕЅТ 
ОИ П0Г1Е. II У А 1_’Н0ППЕ «01 ПЕИТ РООК 1Е Р1А1Ѕ1» : СЕЕ011А, 
С'ЕЅТ ОИ ПЕНТЕ01?. ЕНПН, И У А (.'НОППЕ «01 ПЕНТ АОХ ГЕППЕЅ : 
СЕ101-1А НЕ ПЕНТ РАЅ. ( 1асго1Х : Р. Је Сго1ѕѕе1 ). 

И физичката особина боја е застапена во една фразема : (19) + 
У01Н -САУОИ?} РЕЅ РАРШОНЅ Н01НЅ = аУ 01 Г беѕ 1 ббеѕ ѕошбгеѕ, 
ш61апсоИ^иеѕ » ( 1ех1Ѕ ). 

§ 132. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е застапен во 52 единици од 

базата и со 57,76 У. се наоѓа на прво место меѓу три групи при- 
знаци. Овој признак е застапен со следните особини : летаве, 
исхрана, привлекуваве од светлината и однесуваве според времето и 
други појави. 


Вилови ИНСЕКТИ 


еев 


Особината на однесуваае летаве ѓ! придала на пеперу- 
гата симболика на непостоЈан, ветропирест дух : (20) * раршои 
= « еѕргИ 16бег, Уо1а|е » ( Ре111 Ко&егГ ), (21) + 
РАРШОИ = « аѓѓа 1 ге чи1 пе ЛпИ раѕ » ( Ко11ап<2, 1. 3, 196 
: XVII ѕ. ), (22) Ф рлршоинер = « ѓаш. 1. а11ег с1' 

ип о!)Је1 а 1'аи1ге, 4'ипе регѕопе а 1'аи1ге ѕапѕ ѕ'агг§1ег ( 1е- 
XI ѕ ) 2. аУ 01 Г <1еуап1 1еѕ уеих соште <1еѕ рарШопѕ ди 1 Уо1еп1 
( Ко11ап<1, 1. 3, 194 : СепГге )». 

Освен тоа, особината "летаае" ја среќаваме и во следните 
фраземи : (23) * раршоиѕ »'Л1ЈВЕ1?6Е = « соирѕ <1е ро1п|, 
рагсе чи'Иѕ Уо1еп1 А 1ог1 е! & 1гауегѕ сошше 1еѕ рар111опѕ » 

(. КоИапб. , 1. 3, 196 : XVII ѕ. ), (24) * ‘ РАРШОТЕР = 

«(ѕије! пош <16ѕ1бпап1 1еѕ уеих, 1еѕ раир1§геѕ ) §1ге ап1ш§ <1'ип 
тоиуешеп! сопИпие1, 1ПУо1оп1а1ге, чи 1 етр§с1ге <1е уо1г <Иѕ1тс1е- 
теп! » ( 1еХ1Ѕ ), (25) ф А1ЕРТЕ, АИЃ6РЕ, 6А1 СОППЕ џи 

РАРШОИ ( Ко11ап<1, 1. 3, 194 ), (26) ф ЅОТ СОВПЕ ЏИ 

РАРШОН ( Кеу-СПапГгеаи ), (27) + раке У01.ек ее рарк- 
10Н = « ѕе тоис! 1 ег ѕапѕ тоис!1о1г » ( Ко11апс1, 1. 3, 197 : 

УаНопЈе ). Подвижноста и разиграноста биле клучни и во офо- 
рмувааето на именката раршон во патроним. Врз тој патроним е 
добиена и фраземата : (26) Ф Шноте, раршон } = « ип ш- 

ѕ!ап1, раИепсе » ( СехЈѕ ). (1) 

Летавето на пеперугите било инспирација и за називот на една 
игра : (29) ф САСНЕ САСНЕ РАРШОН = « ип Јеи <1апѕ 1е^ие1 ип 
епѓап! сПегсПе ип обје! сас! 1 § & <1еѕѕе1п, ѕеѕ сатагас1ез 1и1 сИзап! 
: " СПегсПе, сПегсПе, рарШоп, 1и еѕ б 1 еп 1о1п <1е 1а тал.ѕоп ! " 
Ѕ 1 1е сПегсПеиг ѕ'арргос11е би би! оп 1'еп ауегШ раг : " Ти 

бги1еѕ ! " ѕ'И ѕ'еп §1о1бпе раг : " Ти ѕ§1еѕ ! " Оп 1и1 оѓТге 


(1) Инаку, овој изрзз настанал во годините 1936-1939, во 1_е 
Саѓ§ Ои СасЈгап во кое доаѓале новинарите на сатиричниот весник 1е СапагО 
епс!)а1п§. Во таа кафеана служел некој келнер кој се викал РарЈИоп и 
кој на секое повикуваке од страна на гостите одговарал со зборовите : " Мј- 
пи!е, ј’аггјуе " ( сп. јз книгата на Р|егге бегта : Шпи1е, РарШоп. 
01сИоппа1ге <Јеѕ ехргеѕѕЈопѕ 1ои1еѕ ѓаИеѕ, <Јеѕ РогтиЈеѕ сопѕасгбеѕ е! <Је 
1еигѕ сг6а1еигѕ, Негт§, РагЈѕ, 1966, стр. 104 ) 
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1а с1ѓ деѕ с&атрз шоуеппап! ип §а§е Ѕ 1 Геѕрбгапсе 
ГаЈзапЛоппе. » ( КоИапв, 1. 3, 316 ) како и за неколку 

МИСЛИ : (30) ф 1ЕЅ РАРШОИЅ ИЕ ЅОИТ «ЦЕ РЕЅ ПЕЦРЅ ЕИУ01[ЕЅ цн 

ЈОШ? РЕ ГЃТЕ, О0 1А ИАТЦКЕ ЃТА1Т ЕИ УЕ1НЕ Р’1НУЕИТ10Н ЕТ РЕ ЕЃСОН- 

Р1ТЃ ( В е1асоиг : 6. Ѕапд ), (31) Ф 1а ршѕ јоие рѓп- 
И 1 Т 10 Н рц РАРШ.ОН : цн РАРИСОН ЕЅТ ЦН 01ЅЕАЦ-РСЕШ? ... ( Ва~ 
Вуѕ101геѕ, 81 ), (32) Ф Џн РАРШОН ЕЅТ 1'1ПА6Е РЦ ВОННЕШ?. 
Ѕ1 УОЦЅ НЕ РЕНЅЕ2 «Ц'А 1'АТТРАРЕК, И УОЦЅ ЃСНАРРЕ. ЕН КЕУАНСНЕ, 
Ѕ1 УОЦЅ УОЦЅ АЅЅЕУЕ2 РОЦ» 1'АТТЕНРНЕ РАТ1ЕНПЕНТ, И У1ЕНТ У1ТЕ ЅЕ 
РОЅЕН ѕш? уотне НЕ2 ( 1'Штоиг (1еѕ апјтаих, 148 : Вои 1 ѕе (1е 
УИтог1п ). 

Особината на однесуваае исхрана е застапена во неколку едини- 
ци во кои се Јавуваат гасеницата и пеперугата. Гасеницата е прет- 
ставена во негативно светло со оглед на тоа дека голем броЈ на 
гасеници се хранат со лисјата или кореаата на разни растениЈа што 
ги одгледува човекот. Гасеницата значи се јавува со симболика на 
штетник, лошо суштество : (33) Ф сненше = « ип ^и1 гоп§е 1е 
реир1е » ( Ои<Ип ), (34) ф 1с рацт «це еа сненше у1уе рц 
СНОЦ ЕТ 1Е Р(?ЃТ(?Е РЕ ' 1'АЦТЕ1 ( Ко11аП(1, I. 3, 319 ), (35) 
Ф ПЃСнанте СНЕИШЕ = « регѕоппе шаИ§пе ди 1 Га11 би ша1 роиг 
1е р1а1ѕ1г. Оп (ИѕаИ бе р1иѕ1еигѕ 1а^иа1ѕ (1егг16ге ип сагоѕѕе ^ие 
с'61аи цн УИА1Н ткоснет ре сненшеѕ » ( 6 а 1 Раг1ег ), 
(36) ф С'ЕЅТ ЦНЕ СНЕНШЕ РОНТ ОН НЕ ЅАШ?А1Т ЅЕ РЃВА1?АЅЅЕ(? = 
«оп сИ1 б'ип 1шрог1ип » ( ВеѕсВегеИе ), (37) ф К н’у а 
РАЅ РЕ Р(?1НТЕНРЅ ЅАНЅ СНЕНШЕ = « И П'у а раз бе р1а1Ѕ1Г чи 1 
пе ѕоИ ассошра§пб бе ббѕа§гбшеп1ѕ » ( КоИапс 1, 1 . 13, 198), 

(38) ф (Јн рТнеш? репанре тнќѕ ронт ао ПА1Т1?Е р'нОтес : 

- РАНРОН, ПОН АШ, 1_А ЅА1АРЕ «ЦЕ УОЦЅ УЕНЕ2 РЕ НОЦЅ АРРОРТЕР 
ЕЅТ В1ЕН РОШ? РЕЦХ РЕНЅОННЕЅ ? 

- ЕН ЕРРЕТ, ПОНЅ1ЕШ?. 

- А10(?Ѕ, ЕХР1Л4ЦЕ2-П01 Р0Ш?«Ц01 И Н'У А РЕРАНЅ «Ц’ЦНЕ ЅЕШЕ 
СНЕНШЕ Т ( В Ј 11итоиг с1еѕ ^оигтапдѕ, 122) 

Пеперугата, од друга страна, се Јавува во неколку единици 
преку своЈата особина исхрана со поленов прав : 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


еев 


(39) ф Роик СОИИА1ТКЕ 1А КОЅЕ, <иЕК1Ј'1ЈН ЕПР101Е 1А 
6ЃОПЃТК1Е ЕТ ЏИ Л1ЈТ1?Е ЕПР101Е 1Е РАРШОН ( В1С110ПППа1Ге Сез 
сИаИопѕ : С1аи6е1 ), 

(40) ф - (Ји РАРШОН ЅЕ РОЅЕ ЅОР ИИ АММ(Ј А 11?Е ТЃ1ЌРН0Н1Л11Е ЕТ 
Р'ЏНЕ РАТТЕ СЃСЃКЕ, ТОЏРИЕ 1ЕЅ РА6ЕЅ. ЏИ АОТРЕ РАРШОН У1ЕИТ 
РРЃЅ РЕ ИП ЕТ РЕПАИРЕ : 

- (2џ'ЕЅТ-СЕ «ЦЕ ТО РА1Ѕ ? 

- Је снерсне 1'арреѕѕе р'1ЈНЕ пеџр. ( Реѕ11Уа1 <1и пге, 

121 ), 

(41) ф - 01Ѕ, ПАПАН, НЏЕ5Т10ННЕ ИНЕ РЕТ1ТЕ РШЕ, 1ЕЅ РАРЦ- 
10ИЅ, ИЅ ПАН6ЕИТ РЕЅ Р1ЕиРЅ ? 

- 0Џ1, ПА СНЃК1Е. 

- АН ! ЈЕ СОПРКЕНРЅ П1Е1ЈХ, ПА1НТЕНАНТ, Р0ЏР«и01 ПЅ ЅОНТ ЕН 
сош_ЕШ?ѕ. ( ^&итоиг пеѕ ап 1 таих, 124 ), 

(42) ф 1а па!т1?еѕѕе аннонсе : 

- Иоиѕ аионѕ ентапе!?, лиЈ0ш?р'н1л, се рремер соинѕ р’ѓрџ- 

СЛТ10Н ЅЕХ1ЈЕИЕ, ЕН СОППЕНСАНТ РАР 1ЕЅ РАРШОНЅ ЕТ 1ЕЅ АВЕП- 
1ЕЅ. 

ин 6РАНР Ѓ1ЃУЕ С1АА1ЈЕ 1ЕЅ Р016ТЅ : 

- ПЛРАПЕ, ЕЅТ-СЕ «ЏЕ, РЕНРАНТ СЕ ТЕПРЅ-ЕА, СЕ1ЈХ <01 ОНТ РЃЈА 
С01ЈСНЃ АУЕС иНЕ РШЕ РЕЦУЕНТ АИЕН Ј01ЈЕ1? АО РООТ РАНЅ СА СОШ?? 

( 1'1аитоиг деѕ апХтаих, 140 ). 

Оообината на однесуване привлекуваве од светлината е застапе- 
на во една фразема : (43) + ѕе врОеер А 1.Л снанреие = « зе 

1а1ѕѕег абиѕег раг беѕ аррагепсеѕ 1гошреиѕеѕ » ( Тгѓѕог ). 

Особината однесуваве на пеперугата според времето и други 
појави е доста застапена во француските единици ( 11 единици од 
базата). 

Најпрвин ќе ги наведеме претскажувавата. Тие можат да бидат 

позитивни : 

(44) ф РЛРШОН В1.ЛНС, ВОННЕ РЕППЕ Н1Ј1ТТЕ ТЕЅ 6АНТЅ ; 
РАРШОН ЈА1ЈНЕ, ВОННЕ РЕППЕ Н1Ј1ТТЕ ТЕЅ СНАЏЅЅЕЅ ; РАРШОН 6К1Ѕ, 
вонне реппе Л1Ј1ТТЕ теѕ ПАВ1ТЅ ( Ѕа#еѕѕеѕ с1и согрѕ, 2314 : 
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Ногшаш}1е ), (45) ф 1_е раршон В1АИС анионсе се 

РР1ИТЕПРЅ ( Воигпоп ), (46) ф 1ЕЅ РАРШОНЅ ЕОИТ РЛРТ1Р 

1'Н1УЕР ( КоИапд, I. 3, 315 ), (47) ф |_Е ПЛПВЕ ЅОРТ1РА 

А Ш01, 51 1.А ТЕПРЃРАТЏРЕ ЕЅТ АСОРЅ ЅиРЃР1ЕШ?Е А СЕИЕ «Ш РЃ6НА1Т 
1Е ПАТ1И. II РАЏТ РОИС «ЏЕ 1Е С1Е1 Ѕ01Т РЕЦ ЖЈЛбЕи* ( В1СГ0ПЗ 

пеѕ В€1еѕ ), (48) ф 1л РШ1Е ОЕ 1А ГЃТЕ-01Е1Ј СНАЅЅЕ 1ЕЅ СНЕ- 
ИШЕЅ РЕЅ РОТА6ЕРЅ ( В1сИоппа1ге с!еѕ ѕирегѕ11110пѕ ), 
(49) ф ГР01Р 0’ОСТОВРЕ ТЏЕ 1ЕЅ СНЕШИЕЅ ( В1с1опѕ <3ез В@1еѕ) 

, (50) ф ЕИТРЕ 1ЕЅ ОЕЏХ ЅАСРЕЅ - 1ЕЅ СНЕИШЕЅ СЕ5ЅЕШ 1ЕЦРЅ 
РАУА6ЕЅ ( Ко11ап<1, I. 3, 319 ), (51) ф (ЗЏАНО 1А РРЕЅЅ10Н 

АТНПОЅРНЃРКЏЕ ЕЅТ ЅЦК 1Е Р01ИТ РЕ ТОПВЕ», 1А СНЕПШЕ ИЕ ЅОРТ РАЅ 
РЕ ЅОИ Н1Р. РЕ РШ5, ЕИЕ НЕ РЕЅТЕ ЈАПА1Ѕ ЅШ? ЏНЕ ВРАНСНЕ О0 ЕИЕ 
К1561ЈЕ Р'ЃТРЕ Ѕ1ЈРРР1ЅЕ РАР 1ЕЅ 1НТЕПРЃР1ЕЅ ( В1СГ0ПЅ (1еѕ ВИеѕ) 
, или пак негативни : 

(52) ф 1 еЅ РАРШОНЅ У01Т16ЕНТ РРЃЅ РЕЅ РЕНЃТРЕЅ 10РЅ<ЖЕ 1Е 

ПА(ЈУА1Ѕ ТЕПРЅ АККТУЕ ( В1СГОПЅ (1еѕ В21еѕ ), (53) ф |_Е 
РАРШОН В1АНС АННОНСЕ ЦН Н1УЕР Р160Ш7Е1ЈХ Ѕ1 ЅА СНЕНШЕ РРЃЅЕНТЕ 
ЅШ? 1Е РОЅ ЏНЕ 1АР6Е КА1Е Н01РЕ ( В1СГОПЅ (1еѕ В§1еѕ ), 
(54) ф 1_'Н1УЕ(? ЅЕРА С1ЃПЕНТ Ѕ1 СЕЅ Н1Р5 РЕЅ СНЕНШЕЅ ЅОНТ 
СХСНЕЅ ЕТ С1А1КЅ, ШбОиРЕЦХ Ѕ'ИЅ ЅОНТ ЅЕККЃЅ ЕТ ЕТ ЃРА1Ѕ {В1- 

СГОПЅ <1еѕ ВИеѕ ), (55) Ф А ЅА1НТЕ-РЕТР0НШЕ I 31.05 } И 
Н'У А РАЅ РЕ НА1Е ЅАНЅ СНЕНШЕ ( В 1 СГОПЅ (1еѕ В§1еѕ), (56) 
Ф А ЅЛ1НТ-6Л1.ВЕРТ РНА1ЃНЕЅ ЕН 1'аи? ( В1с1опѕ <1еѕ Јоѓ1еѕ ), 
(57) ф (21ЈАНР, А1Р РН1НТЕПРЅ ОН У01Т РА1? РЕ СНАЦРЕЅ ЈОЦРНЃЕЅ, 

У01Т16Е1? 1ЕЅ РАРШОНЅ ЈАЦНЕЅ, ОН Р1Т АУЕС РА1ЅОН <?Џ'ОН АЏКА 

енсоне ри рко 1 р ( Коиапв, I. 13, гоз ). 

Во групата на предвидувачки паремии има и единици каЈ кои 
однесувавето на пеперугите или на луѓето кон пеперугите претста- 
вува предзнак за позитивни настани : 

за лубов и женидба : (58) ф Он Р1Т ли раркеон јацне : 

РАРШОН АПОиНЕЏХ, 01ЈУ1?Е-П01 ТЕЅ АИЕЅ АРР0НТЕП01 1'АПОиР «1ЈЕ 
Ј'АТТЕНРЅ ( Ко11аП(1, 1. 13, 207 ) , (59) ф РКЕНРКЕ 1Е 

РНЕШЕ1? РАРШОН «Џ'ОН У01Т АЏ РР1НТЕПРЅ РКЃЅА6Е НЏ’ОН ЅЕ ПАЈ?1Е(?А 

РАНЅ 1’АННЃЕ ( Ко11ап(1, I. 13, 202 : Иогтап(11е ), 
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за вести и гости : (60) ф |_л ј?енсонт»?е ое еа 

ВОИИЕ ИОЏУЕИЕ РКЃЅА6Е «0'0И УА РЕСЕУ01Р 0ЕЅ ИОЏУЕИЕЅ, ОЕЅ 1ЕТ 
ТРЕЅ ( Ко11ап<1, 1. 13, 207 ), (61) ф СЕИЈ1 «01 У01Т 
РАЅЅЕР ЦИ РАРШОИ РОЅЕ ЅЕКА НЕЏРЕОХ ТОЦТЕ ЅА У1Е. (.ОК5«0’0Н РА- 
РШОН ЕИТРЕ РАИЅ ОНЕ ПА1Ѕ0Н, И АННОНСЕ 1А УЕНОЕ РР0СНА1НЕ Р'ЏНЕ 
ноцуеие 1НР0НТАНТЕ «џе 1'он аттенр ( В1сГ1оппа1ге (Зеѕ ѕирег- 
ЅГШопѕ ), (62) ф (ЈН РАРИЕОН «1Ј1 У01Т16Е 1Е Ѕ01Н АитОЏР РЕ 
1А СНАНРЕИЕ АННОНСЕ ЏНЕ У1Ѕ1ТЕ РОЦК 1.Е 1ЕНРЕПА1Н ... ОЏ В1ЕН 
С'ЕЅТ 1'ДПЕ Р'ЏН ПОНТ «Џ1 У1ЕНТ РА1РЕ У1Ѕ1ТЕ ( КоПапб, I. 13, 
203), 


за лечене од болести : (63) + Ркенрре ее рнемек раршон 
«и'ОН У01Т АЏ РН1НТЕПРЅ РНЃЅА6Е «0'0Н ЅЕНА 6АРАНТ1 РЕ 1А ПОРЅЏРЕ 
РЕЅ ЅЕНРЕНТЅ ( Ко11ап<1, I. 13, 202 : РоПои, Ог1ѓапа1Ѕ ), 
(64) + СЕЏХ «01 Ѕ'01НРК0НТ СЕ СОРРЅ РЕ СНЕНШЕЅ РЕ ЈАНР1НЅ АУЕС 
НОИЕ Р^ОИУЕ, ЅОНТ РРЃЅЕРУЕ2 РЕЅ НОНЅОРЕЅ РЕЅ ВЕЅТЕЅ УЕН1ПЕ0ЅЕЅ 
( Ко11ап<1, I. 13, 200 ), (65) + 1.ЕЅ СНЕИШЕЅ ВКП1ЃЕЅ ЕТ 

МЅЕЅ РАНЅ 1ЕЅ НАК1НЕЅ АкНЃТЕНТ 1Е ЅАН6 РО НЕ2 ( Ко11ап<1, I. 
13, 200 ), 

за добивка и среќа : (66) + Ѕ1 се рнемен раршон *ое уооѕ 

У0УЕ2 ЕН ЃТЃ ЕЅТ ЈАОНЕ, С'ЕЅТ ОН РРЃЅА6Е «ОЕ УООЅ А0НЕ2 РЕ 1'АР- 
6ЕНТ ЈАОНЕ, С.-А-Р. РЕ 1'0Н РАНЅ УОТНЕ РОСНЕ РАНЅ С'АННЃЕ ; Ѕ'И 
ЕЅТ В1АНС, УООЅ А0КЕ2 РЕ 1'АНбЕНТ В1АНС ( Ко11ап<1, Г. 13, 203 
: Уоѕ$еѕ ), (67) ф 1 а РЕРЅОННЕ «01 РЕОТ ЅА1Ѕ1Р СЕ РКЕМЕР 
РАРШОН «0'ЕИЕ АРЕНС01Т АО РР1НТЕПРЅ, ТНООУЕНА РЕЅ СООТЕАОХ РАНЅ 
1'АННЃЕ ( Ко11ап<1, I. 3, 316 ), (66) + РНЕНРНЕ 1.Е РРЕ- 

МЕН РАРШОН «0'0Н У01Т АО РН1НТЕПРЅ РРЃЅА6Е «0'0Н ТНООУЕРА ОН 

еѕѕаш р'аве1ссеѕ ранѕ 1'аннѓе ( КоПапѓ, 1. 13, 202 : РоИои, 
ИогтапсИе, Роггате ), (69) ф (Зоанр он ракт ен уоуа6Е Ѕ1 он 
У01Т ОН РАРШОН В1АНС С'ЕЅТ ОН ВОН РРЃЅА6Е, ПА0УА1Ѕ Ѕ1 С'ЕЅТ ОН 
РАРШОН РОНСЃ ( Ко11ап<1, 1. 13, 203 ), (70) ф ТоЕН ОНЕ 

НООУЕИЕ, 1_Е Ѕ01Н, С'ЕЅТ ТОЕН ЅОН ЕЅР01И ; Ен ТОЕН ОН 1Е ПАТ1Н, С' 
ЕЅТ ТОЕН ЅОН СНА6К1Н ( Ко11ап<1, I. 13, 203 ), (71) ф (Ји 
РАРШОН «01 У01Е 1Е Ѕ01К АОРНЃЅ РЕ СА 10МЃНЕ ЕЅТ ОН АН6Е ЃСНАРРЃ 
РО СШ, ОН НЕ Р01Т РАЅ 101 РА1НЕ РЕ ПА1 ( Ко11аП(1, 1. 13, 
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§ 133. Призшкот ОДНЕЗСУВАНЕ МЕГУ ПЕПЕРУГАТА И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 19 единици од базата и со 21,11 X го дели второто 
место. Овој признак е претставен само со односот меРу луѓето и 
пеперугата и тоа со следните особини : ловеае, требеае и исхрана. 

Пеперугите се многу убави инсекти, посебно поради боЈата и 
формата на нивните крилЈа. Пеперугите се толку убави што понекогаш 
луѓето се занесуваат и трчаат по нив за да ги уловат. Ловеаето 
пеперуги симболизира безделничеае, ветропиресто однесуваае : (72) 
Ф СОШ?1(? АРРЃЅ 1ЕЅ раршонѕ = « ѕ'ашиѕег А беѕ г1епѕ » (1е- 
Х1Ѕ ), (73) ф С'ЕЅТ ЦИ НОППЕ «Ш У01Е 1Е РАРШОИ = « ОП 
сШ (1'ип еѕргИ 16§ег ди1 пе ѕ'атиѕе ди'& с!еѕ сПоѕеѕ ѓг1Уо1еѕ » 
( 1а§апе ), 

(74) ф - РАРА, РАРА, У1ЕНЅ У01Р СЕ «ЦЕ Ј'А1 АТТРАРЃ. РА- 
РШ.ОИ ! 

- СОППЕПТ АЅ-ТЦ РА1Т ? 

- АУЕС 1А ПА1Н. К ИЕ П'А РАЅ УЦ, И ЃТА1Т ЈЦЅТЕ АЅЅ1Ѕ ЅШ? 

цие ПЕШ?. * ( ВабуѕГспгеѕ, 31 ). 

Желбата да се уловат пеперуги може да биде и од чисто профе- 
сионална природа : 

(75) + - Је Т’ЕИ РР1Е ИОЃ, Р1Т 1’ЃРОЦЅЕ ВЦ РАТР1АРСНЕ, ИЕ 
Ѕ01Ѕ РАЅ ТЃТЦ. СЕЅ 60ЦТТЕЅ СОППЕНСЕНТ А ТОПВЕК РЕ РШЅ ЕИ РШЅ 
ШЈ. А10РЅ «ЦЕ ТОЦЅ 1ЕЅ АШПАЦХ ЅОИТ РЃЈА ВАИЅ 1'АРСНЕ, ТЦ ИЕ 
УАЅ РАЅ Р1Ѕ4ЦЕР РЕ МНЈЅ РА1РЕ ТОЦЅ ИОУЕР РАК 1Е ИЃШ6Е, ЅОЦЅ 
РРЃТЕХТЕ РЕ сошгпг, АУЕС ТОИ РИЕТ А 1А ПА 1 Н, РОШг АТТРАРЕК цн 
РЕРН1Е1г СОЦР1Е РЕ РАРШОНЅ. ( 1'1ттоиг 4еѕ апшаих, 122), 

(76) ф 1)н коппЕ уа ѕ'1НѕагигЕ А 1 'А.И.Р.Е. ре ѕон «ЦА1гт1~ 

ЕР. II Р01Т РЕПРИР СЕРТА1НЕЅ РОРПАИТЃЅ РОШг Р0ЦУ01Р ТОЦСНЕК 
1ЕЅ АИ0САТ10НЅ РЕ СНбПАбЕ. 

- (8ЦЕ1_ ЕЅТ УОТРЕ ПЃТ1ЕР ? Ш1 РЕПАНРЕ С’ЕПР10УЃЕ. 

- СНАЅЅЕШг. 

- СНАЅЅЕШг Р’НбТЕ 1 ? 

- Ион. СНАЅЅЕШг РЕ РАРШОНЅ ЕХОТК 1 ЈЕЅ. 


езе 
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- ПА1Ѕ И м'у А РАЅ ОЕ РАРШОИЅ ЕХОТ1*ПЈЕЅ ОАНЅ 
N05 РЃ610МЅ! 

- С'ЕЅТ В1ЕИ РОЏВ СА «1ЈЕ ЈЕ Ѕ01Ѕ А1Ј СНбПАбЕ ! 

( ВѓсИоппа 1 ге ди Г1ге, 30 ). 

Најчесто ловците ловат пеперуги за да ги препарираат : 

(77) ф II РАЏТ Т0ЏЈ0и1?Ѕ ЃТКЕ ТКЃЅ РРЃС1Ѕ «иАИР ОИ ОЕПАНОЕ 
«ЏЕ141ЈЕ СНОЅЕ. II N СШ7Ѓ РЕ САИРА6ИЕ ЕЅТ ЕИ РК1ЃКЕЅ АЏ СНЕУЕТ РЕ 
ЅА У1Е1ИЕ ПЃЈ7Е «Џ1 У1ЕИТ РЕ ПООРИ?. Еи РСЕиРАНТ, 1С ШРЕОРЕ 1Е 
ВОИ 01ЕО : 

- ПОИ &1Е0, Т01ЈТЕ ИА У1Е ЈЕ У01ЈЅ А1 ЅЕ»У1 ЕТ ЈЕ ИЕ УОЦЅ А1 
ЈАПА1Ѕ Р1ЕИ РЕПАИРЃ ЕИ ЃСНАИ6Е. ПА1Ѕ АиЈ00РР'ни1, ЈЕ УОиЅ ЅЏР 
РИЕ РЕ РА1РЕ «иЕи»иЕ СНОЅЕ РОЦР П01 : РА1ТЕЅ «\)Е 1А У1Е КЕИА1 - 
ЅЅЕ РАИЅ СЕТТЕ Р1ЃСЕ ... 

А1ЈЅЅ1Т0Т Р1Т, А1ЈЅЅ1Т6Т РА1Т : 1ЕЅ РАРШОМЅ ССООЃЅ А1Ј Пи(? 

Ѕ'ЕМУ01ЕНТ РАР ЕА РЕИЃТРЕ ; 1Е РЕКРОЛОЕТ ЕПРАШЃ ЅЕ ПЕТ А 
РАР1ЕР ЕТ 1_Е ТАР1Ѕ, РА1Т Р^МЕ РЕАИ Р'ОиРЅ, ЅЕ ПЕТ А Риб1(? ЕТ 
РЃУОРЕ Т01ЈТ 1Е ПОИРЕ. ( В 1 сИоппа 1 ге <3и Г 1 Ге, 260 ). 

Понекогаш пеперугите се ловат и за исхрана : (78) ф ПАИбЕК 
реѕ С0«1ЈЕС16Р1ЈЅ ет реѕ раршомѕ »бТ1Ѕ = « *а1ге ша1еге сПбге. - 
Ие содиес 18 ги еѕ! 1а реШе ^гате <1и р1п, а ѕауеиг ашбге, сПег 
1еѕ рауѕапѕ апееуа1пѕ » ( 6а 1 Раг1ег ). 

Со оглед на тоа дека најголем проблем за луГето се гасениците 
кои ги уништуваат растенијата, односот на човекот кон нив е секако 
негативен и тој се состои во истребуваве на гасениците : (79) ф 
ЃСНЕитЕР ии техте = « Рат. 1е сотеег, еп ѓа1ге сИѕ- 
рагаИге 1ои1еѕ 1еѕ 1шрегѓес110пѕ » ( бехјѕ ), (80) Ф 00 
V аѕ~Т11 \ - Је УА1Ѕ ѓснеишер пеѕ иоуерѕ = « оп гбропб раг сеИе 
рПгаѕе а ип сиг1еих ци 1 бетапбе оЦ оп уа, рагсе цие 1е поуег пе 
рог!е јата1ѕ <1е сПепШеѕ » ( Ко11апс1, 1. 3, 319 ). 

Инаку, покрај природните начини на истребуваве на гасениците 
што ги наведовме погоре ( сп. ги единиците под броевите : 48, 49 и 
50 ), народот испробал многу методи за уништуваве на тоа големо 
зло за земјоделството : 
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(Ѕ1) ф СЕШ1 вш УЕКТ ЃИП1НЕК ЦНЕ Р015 НОЦЈЃ 

ТОЦТЕЅ 1ЕЅ СНЕНШЕЅ РЕ ЅОИ ЈЛНР1И, ЕН ГА1Т ТН01Ѕ Г01Ѕ 1Е ТООк' 
АУАИТ 1Е 1ЕУЕК ВЦ ЈОШ?, ТОЦТ ЕИ 01ЅАНТ : ” СНЕИШЕЅ ЕТ СНЕН1Е 
1.0ТЅ-1 ЅШУЕ2-И01, је п’еи УА1Ѕ ! ” ( 1>1сГ10ппаЈге <3ес зирег- 
ЅИИОПЅ ), (62) ф &ЕЅ СОЛЦШЕЅ Р’ОЕЦРЅ ЅЦЅРЕНРЦЕЅ л РЕЅ 

ВДТОИЅ ПСНЃЅ ЕИ ТЕВРЕ РКЃЅЕРУЕНТ ЕЕЅ СНОЦХ РЕЅ СНЕИШЕЅ ( Ко - 

11ап<1, 1. 13, 200 ), 

(83) ф РОШ? ЕПРЃСНЕК ЕЕЅ РОЦКШЅ, ЕЕЅ СНЕИШЕЅ, ЕТС. ОЕ 
бДТЕК ЕЕЅ 1.Ѓ6ЦПЕЅ РЦ ЈАКР1Н, И РАЦТ А СЕКТА1Н5 ЈОЦКЅ РЕ 1’АННЃЕ 
ТОЦСНЕК 1ЕЅ НЕКВЕЅ ЕТ 1ЕЅ 1.Ѓ6ЦПЕЅ АУЕС ЦН ВА1А1 ( Ко11аП<1, I. 

13, 201 : XVII ѕ. ), (84) Ф Рош? ЕПРЃСНЕК 1 ЕЅ РОЦКН1Ѕ, 1 ЕЅ 

СНЕНШЕЅ, ЕТС. РЕ бХТЕК 1ЕЅ 1Ѓ61ЖЕЅ РЦ ЈАКР1Н, ОН ТКАНЅРЕКСЕ РЕЦХ 
СНЕНШЕЅ ЕН СК01Х ЕТ ОН 1_ЕЅ Р1ХЕ А ЦН ВДТОН ЕТ ОН КЃРЃТЕ 1А НЃПЕ 
0РЃКАТ10Н АЦХ «ЦАТКЕ С01НЅ РЦ ЈАКР1Н ( Ко11ап<1, I. 13, 201 : 

Ма11оте ), (85) ф Рош? епрЃснек 1ЕЅ гошгшѕ, ееѕ сненшеѕ, 

ЕТС. РЕ бАТЕК 1ЕЅ 1Ѓ6Ш1ЕЅ РЦ ЈАКР1Н, ОН АТТАСНЕ ЦНЕ СНЕНШЕ X ЦН 
РИ ЕТ ОН ЕА ТКА1НЕ РЕКК1ЃКЕ Ѕ01 РАНЅ ЕЕ ЈАКР1Н ( Ко11ап<1, I. 
13, 201 : 1ихет)ооиг§ ), (86) ф Рош? епрЃснек ееѕ рош?н1ѕ, 

1.ЕЅ СНЕНШЕЅ, ЕТС. РЕ бХТЕК 1ЕЅ СЃ6Ш1ЕЅ РЦ ЈАКР1Н, П РАЦТ <ЦЕ 1А 
РЕППЕ Р1ЅЅЕ АЦХ «ЦАТКЕ С01НЅ РЦ ЈАКР1Н ( КоИапО, 1. 13, 201 : 

Уоппе ), (87) ф Рош? ЕПРЃСНЕК 1ЕЅ Р0Ш?ШЅ, 1ЕЅ СНЕНШЕЅ, 
ЕТС. РЕ бДТЕК 1ЕЅ 1Ѓ6ЦПЕЅ РЦ ЈАКР1Н, И РАЦТ П(?Е 1’ЃУАН6ИЕ РЕ 

ЅА1НТ-ЈЕАН Д ТК01Ѕ С01НЅ РЦ ЈАКР1Н, ЕИЕЅ Ѕ’ЕН ХКОНТ РАК 1Е ќЦА 

ТК1ЃПЕ ( Ко11ап<1, 1. 13, 201 : МаИоте ), 

(86) ф РОШ? ЅЕ РЃВАКАЅЅЕК РЕЅ СНЕНШЕЅ И РАЦТ ЅЕ КЕНРКЕ А 
ЦН САККЕРОШ?, У РЃРОЅЕК Ч, 11 ОЦ 1В РЕ СЕЅ АН1ПАЦХ, ЕЕЅ РЃРОЅЕК А 
ТЕККЕ ЕТ 1ЕШ? РА1КЕ РКЕНРКЕ ЦНЕ Р1КЕСТ10Н ОРРОЅЃЕ А СЕИЕ РЕ ЕА 

ПА1ЅОН ( Ко11ап<1, 1. 13, 201 : Уа11оп1е ), (89) ф Он 
СНАЅЅЕ 1.ЕЅ СНЕНШЕЅ РЦ ЈАКР1Н Е N ЕЃЅ ЕН^ОУЛИТ Л ЕЛ Е01КЕ . 

РОШ? РА1КЕ СЕТТЕ 0РЃКАТ10Н, ОН СН01Ѕ1Т ЦН ЈОШ? РЕ Р01(?Е РАНЅ ЦНЕ 
10САПТЃ У01Ѕ1НЕ. - 1е ПАТ1Н, АУАНТ 1Е ЕЕУЕК РЦ ЅОСЕИ, ОН НКЕНР 
РАНЅ ЅА ПА1Н РК01ТЕ ЦНЕ ВА6ЦЕТТЕ РЕ С01ЈРК1Е1? <ЦЕ 1_’ОН А РКЃА1АВ1Е 
ПЕНТ Р10Н6ЃЕ РАНЅ 1_’ЕА1Ј, РШЅ РЕ 1А ПА1Н 6АЦСНЕ ОН ЅА1Ѕ1Т ТК01Ѕ 

СНЕНШЕЅ «ЦЕ Е’ОН РОКТЕ НО(?Ѕ РЦ ЈАКР1Н РАНЅ СА Р1КЕСТ10Н РЦ РАУЅ 
ОП ЅЕ Т1ЕНТ 1_Л Р01КЕ. 1ЕЅ 1НЅЕСТЕЅ Р1ЅРАКА1ЅЅЕНТ СОППЕ РА(? ЕН 
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езч 


СНАИТЕПЕИТ ( КоИапЛ, I. 3, зго : 1о1ге1 ), ( 90 ) 

Ф Роцк ГЛ1КЕ СВЕУЕ»? 1ЕЅ СНЕИШЕЅ ОАИЅ ии СНАПР РЕ СНОУХ, И 
ѕигпт А ЦИЕ ГЕППЕ АУАИТ ЅЕЅ ЃРОЛ1ЈЕЅ РЕ 1Е ТРАУЕРЅЕР ЕН Р1УЅ1Еи»Ѕ 
ѕеиѕ ( Ко11ап<1, 1. 13, 202 ). 

Б. Сепантички ПРИЗНАиИ 

§ 134. фигухативните единици од францускиот корпус во 

чиј состав се наоѓаат лексеми од лексичко-семантичкото поле " ПЕ- 
ПЕРУГА" ги имаат следните семантички признаци (вкупно 90 единици): 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 5 
особини : особината "ИЗГЈ1ЕД" симболизира две спротиставени нешта : 
убавина и грдост . Токму таа спротиставеност во пазувите на едно 
исто суштество но во различни периоди од својот развој иашло 
потврда и во самата структура на единиците. Имено, во неколку 
единици ги среќаваме заедно и гас^ницата и пеперугата како две 
страни на едно исто суштество. Инаку симболиката на убавина/грдост 
е претставена во 6 единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 5 и 6. 
Покрај ова изгледот се Јавува и како семиолошка фигура за форма на 
одредени делови од човечкото тело ( вкупно 5 единици под броевите 
: 7, 6, 9, 10 и 11 ). Особината "ГРАДБА" симболизира, од една 
страна, нежност и неотпорност ( вкупно 2 единици под броевите 12 и 
13 ) и, од друга страна, начин на живееве : повлечен живот ( 14 ) 
или напротив потполно остваруваае ( 15 ). Особината "ГОЈ1ЕИИНА" има 
сексолошко значеве на дел од човечкото тело ( 16 ) како и значеке 
на скудна исхрана ( 78 ), додека особината "ТЕЖИНА" симболизира 
лесно суштество ( 17 ). Особината "БРОЈНОСТ" (на видови) симболи- 
зира мноштво ( 18 ). И на крајот особината "БОЈА" (црна) симбб- 
лизира тажни мисли ( 19 ). Значи вкупно 20 единици се со симболика 
која потекнува од групата признаци " фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ" е претставена преку 4 особини 
: особината "Ј1ЕТАН.Е" симболизира наЈпрвин непостојан, ветропирест 
и лубопитен дух ( вкупно 9 единици под броевите : 20, 23, 27, 72, 


73, 74, 75, 76 и 77 ), а потоа раздвиженост и нешто што лета 
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(вкупно 10 единици под броевите : 21, 22, 24, 25, 26, 

26, 29, 30, 31 и 32 ). Особината "ПРИВЛЕКУВАВЕ ОД СВЕТЛИНАТА" 
симболизира желба за остваруваве на искушение која доведува до 
страдаве (единицата под броЈ 43 ). Особината "ИСХРАНА" симболизира 
најпрвин штетник, лошо суштество ( вкупно 21 единица под броевите 
: 33, 34, 35, 36, 37, 36, 46, 49, 50, 79, 80, 81, 62, 63, 64, 65, 
86, 87, 68, 89 и 90 ) како и помошник при оплодуваае на цвеќиаата 
( вкупно 4 единици под броевите : 39, 40, 41 и 42 ). Особината 
"ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД ВРЕМЕГО И ДРУГИ ПОЈАВИ" директно не симболизира 
ништо но нејзината присутност упатува на следните појдви : атмо - 
сферски промени ( вкупно 11 единици под броевите : 44, 45, 46, 
47, 51, 52, 53, 54, 55, 56, и 57 ), предзнак за- лубов и женидба 
(вкупно 2 единици под броевите : 56 и 59 ), предзнак за вести и 
гости ( вкупно 3 единици под броевите : 60, 61 и 62 ), предзнак и 
лек против болести ( вкупно 3 ^диници под броевите : 63, 64 и 65), 
предзнак за добивка и среќа ( вкупно 6 единици под броевите : 66 , 
67, 66, 69, 70 и 71 ). Значи вкупно 70 единици се со симболика 
која потекнува од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ". 

Сумирајќи ги семантичките признаци на пеперугата во францу- 
скиот корпус можеме да го дадеме следниот опис на лексичката ка- 
тегориЈа фигуративни значева на пеперугата во францускиот Јазшс 

Пеперугата во француските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како предметна 
стварност ( скудна исхрана , нежност и неотпорност ), како човечко 
тело ( убавина/грдост , дебелина , големина , тежина ), како човечко 
однесуваве ( непостојан, ветропирест и лубопитен дух , повлечен 
живот , потполно остваруваве , раздвиженост , преголема желба , тажни 
мисли , штетник, лошо суштество ) и како предзнак за ( атмосферски 
промени , лубов и женидба , вести и гости , лек против болести и 
добивка и среќа ). 

§ 135 . Кај француските фигуративни единици со пеперуга 

ја имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност: 

- наЈГолем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 50 или 55,55 X ). Негативните признаци и по броЈ се најве- 
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ќе, 10 + 1 (предзнак) : « СКУДНА ИСХРАНА )>, « НЕЖНОСТ И 
НЕОТПОРНОСТ », « ГРДОСТ », « ДЕБЕЛИНА », « ТЕЖИНА )), « НЕПОСТОЈАН, 
ВЕТРОПИРЕСТ И ЛУБОПИТЕН ДУХ », « ПОВЛЕЧЕН ЖИВОТ », « ПРЕГОЛЕМА 
ЖЕЛБА », « ТАЖНИ МИСЛИ )), « ШТЕТНЖ, ЛОШО СУШТЕСТВО )) и « ПРЕДЗНАК 
ЗА ЛОШО ВРЕМЕ ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( вкупно 31 или 34,44 X ). Позитивните признаци на број се 4 
+ 5 (предзнаци) : « УБАВИНА », « ГОЛЕМИНА )), « РАЗДВИЖЕНОСТ », 
«ПОТПОЛНО ОСТВАРУВАБЕ » и « ПРЕДЗНАК ЗА УБАВО ВРЕМЕ, ЛУБОВ И 
ЖЕНИДБА, ВЕСТИ И ГОСТИ, ЛЕК ПРОТИВ БОЛЕСТИ и ДОБИВКА И СРЕКА ». 

- на трето место се единиците со неодредена вредност ( вкупно 
5 или 5,55 У. ). Неодредени се само два семиолошки признаци : "ИЗ- 
ГЛЕД" И "ЛЕТАБЕ". 

- на четврто место се единиците со двојна вредност ( и пози- 
тивна и негативна истовремено ) : вкупно 4 или 4,44 X . 

За референтната вредност на пеперугата во француските фигура- 
тивни единици можеме да заклучиме дека преовладува негативниот 
строеж во споредба со позитивниот. 

§ 136. француските фигуративни единици со пеперуга се 

засновани врз 6 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 90 
единици прва по броЈНОст е аналогијата со 38 единици ( 43,33 X ) , 
на второ место е метафората со 35 единици ( 38,89 X ), на трето 
место се наоѓаат компарацијата и единиците со конкретно значеае со 
по 7 единици ( 7,78 1 ), на петто место се наоѓа метонимиЈата со 3 
единици ( 3,33 1 ) и на шесто место е персонификацијата со 1 ( 1, 
11 X ). 


Б. Пеперугата во пакеаонскиот јазиг 
а. Сепиоаомки признаци 

§ 137. Од вкупниот броЈ примери со пеперуга во македон- 

скиот корпус од базата ( 7 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е засгапен 


Пеперугатл во пакеаонскиот јазиг 


гз? 


ео 5 единици и тоа преку 3 особини : тежина, вид пеперу 
га и градба. 

Особината тежина ( покраЈ особината на однесуване летаае ) јз 
среќаваме во една единица : (1) д Еано неито аетат, високо 
аетат, кога КЕ паанит шо на папбук = « гатанка за пеперуга » 
( Пенушлиски : Пословици ). 

И особината вид пеперуга е застапена во една единица : (2) 

▲ СВЕТАИ ПЕПЕРУГИ АОЦНО НАВЕЧЕР ИЗААТ, РАНО САБАЈАЕ СИ ОААТ = 

« гатанка за ѕБезди » ( Пенушлиски : Малеш, 474 ). 

\ 

физичката особина градба е застапена во 3 единици во кои се 
користат слики кои се однесуваат на градбата на пеперугата во раз- 
ните периоди од нејзиниот развој : (3) А закодурчени Снавиги} 
= « бкоренет, постојан » ( пример : А сб порааи тоа што во но- 
ВИТЕ УРБАНИ ПРОСТОРИ ВАЕГУВАПЕ СО СТАРИОТ ПЕНАТАИТЕТ И СО ЗАГОДУР- 
ЧЕНИ НАВИКИ - В. АНДОНОВСКИ), (4) А КОКОНА = « ирон. 
наконтена госпога » ( РМЈ ), (5) А наиинкана, аотерана 
како кокона = « исфорсирано дрхене, ни нрда, ни се брти, укро- 
тена е ». 

§ 138. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е застапен во две единици. 

И двете единици се засноваат на особината однесуваве според време 
то и други појави. Пеперугата во овие примери се Јавува како 
предзнак за голема воЈска : (6) А Ако изаезат по арвјата пногу 
ГАСЕНИЦИ И ОПАСАТ АИСТОТ, И ТИЕ ПОКАДУАТ ЗА ВОЈСКА ГОАЕПА АА ИПА 
ВО ТАА ГОАИНА. ТАКА И ЗА СШУАЦИ КОГА ИЗАЕГУАТ ПНОГУ ( Цепен- 
ков : Верувања, 7 ) или како предзнак за скапотија : (7) а Ако 
АОЈААТ ОА НЕКААЕ ВО НЕКОЕ ПЕСТО ГАУВЦИ, ОСИ, ГАСЕНИЦИ, СКАКУАЦИ - 

на скапија биао ( Цепенков : Верувања, 137 ). 

Б. Сепантички признаци 

§ 139. Македонските единици со пеперуга ги имаат следни- 

те семантички признаци ( вкупно 4 единици ) : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 5 
особини : особината "ТЕЖИНА" се користи за загатнуване на самата 


езв 
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пеперуга, особината "ВИД ПЕПЕГУГА" се користи за зага- 
тнуваае на ѕвездите, особината "ГГАДБА" е застапена во 3 единици 
во кои се користат слики кои се однесуваат на градбата на пелеру- 
гата во разните периоди од неЈЗИНИот развоЈ и тие симболизираат : 
нешто вкоренето (3), наконтена госпоѓа (4) и исфорсирано држеве, - 
укротеност . 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку особината 
"ОДНЕСУВАБЕ СПОГЕД ВГЕМЕТО И ДГУГИ ПОЈАВИ". Оваа особина директно 
не симболизира ништо но нејзината присутност упатува на следните 
појави : предзнак за голема војска (6) и предзнак за скапотија 
(7). 


Сумирајќи ги семантичките признаци на пеперугата во македон- 
скиот корпус можеме да заклучиме дека пеперугата влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : таа се Јавува или како 
семиолошка фигура за загатнуваве , како човечко однесуваае : ( не- 
што вкоренето , наконтена госпоѓа , исфорсирано држеве, укротеност ) 
или како предзнак за голема војска или скапотија . 

Кај македонските фигуративни единици со пеперуга 2 единици се 
со неодредена и 5 со негативна референтна вредност. 

Македонските фигуративни единици со пеперуга се засновани врз 
3 разни стилски фигури : метафора (4), аналогија (2) и компарациЈа 
( 1 ). 

I 

д . 5. Вовса 

§ 140. Вошката го зазема петтото место мегу инсектите во 
фЈанцускиот корпус од базата по броЈОТ на Јавувава ( 82 единици со 
фигуративно значеве или 7,76 X од вкупно 1056 единици ), додека 
во македонскиот корпус таа е многу позастапена и се наога на трето 
место ( 48 единици или 12,79 1 од вкупно 407 ). 

Вошката не се среќава во митологиите ( поточно во речниците 
на симболи ) така што не Ја знаеме неЈзината вредност во разните 
култури. 


ВОЅСАТА БО ФРАНЦУССИОТ ЈАЗИК [СЕПИОЛОШСИ ПРИЗНАЦИ] 




А. ВОЅКАТА ВО ОРАНЦУС1СИОТ ЈАЗИК 

А. СЕПИОЛОЅКИ ПРИЗНАЦИ 

I 

§ 141 . Призшкот фИЗИЧКИ ОСОБШШ е претставен во 5 еди 

ници во францускиот корпус од базата и со 6,09 X се наоѓа на трето 
место меѓу четири групи признаци. Обој признак е застапен со 
следните особини : изглед, големина и ќоравост. 

Особината изглед симболизира наЈпрвин грдост : (1) Ф |_а[1> 
СОППЕ ци роц = « 1гбѕ 1ак1 » ( 1ех13 ), потоа и валканост, 
нечистотија : (2) џ ѕаѓЕ соппе ци роц = « 1гЅз ѕа1е. На!уе 

ш61опуш1е апИ1горошогр1идие - 1е рои еѕ! ји^б ѕа1е рагсе дие сеТш 
ди 1 а с!еѕ роих еѕ! 1е1 » ( Кеу-С&апГгеаи ). 

Особината големина симболизира нешто ситно, дреболија а 
ситното упатува на ситничареве : (3) + снерснек реѕ роцх рамѕ са 
РАШЕ = « ух. ѕ'оссирег бе сПоѕеѕ 1Пѕ1бп1Лап1еѕ ; 1а1ге 
беѕ сгШчиеѕ 1пЛшеѕ е! ѕогб1с1ез » ( Кеу-С&апГгеаи ), 
скржавост (4) ф ѓсокснек ѓеѕ роцх рош? еи ауои? са реац = 
<кХУ II ѕ. б!ге б'ипе ауапсе ѕогбкЗе » ( Кеу-С11ап1геаи ) 
(ова е варијанта на фраземата наведена под броЈ 83 меѓу едини- 
ците со болва во францускиот јазик ). 

Особината ќоравост е претпоставена особина каЈ вошката и таа 
е земена во антифрастична употреба со значеве на сиромашен : (5) ф 
К1СНЕ соппе ин рои В 0 Р 6 НЕ ( V/ к1тег : Ѕшѕѕе ). 

§ 142 . Признакот ОДНЕСУВАВЕ е пр«тставен во 11 единици 

од базата и со 13,41 X се наоѓа на второ место меѓу четири групи 
признаци. Овој признак е застапен со следните особини : исхрана, 
мрзливост, размножуваве, избувливост и однесуваве според времето. 

Особината исхрана симболизира наЈпрвин вообразеност, надуе - 
НОСТ : (6) ф ПЕР СОППЕ ци РОЦ 1ѕш? ЅОИ ГШ11ЕК, ЅШ? ци СН16Н0Н} 
= « 1еѕ роих ѕоп! аѕѕ 1 шИбѕ А 1а уаш1б, А Гог^ие 11 . Б^ехрПса- 
110П еп гбѕ1с!е бапѕ ип Јеи шб^арПопдие. БЧшаее " §оп!1б сошше ип 
рои " буодие аи ѕепѕ 11116га1 1е рои §ог§6 бе зап§. Е11е с1еУ1еп! 


ечо 
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аи ѕепѕ Л^игб, а саиѕе <1и <1оиЈз1е ѕепѕ <1и 1егше " §оп- 
±1ѓ" : "уапИеих сошше ип рои " » ( Ѕа&еѕѕеѕ аи согрѕ, р. 180 ), 

(7) ф ЅЕ {КЕ>РКЕЅЅЕ1? >ЅЕ САККЕК} СОПИЕ ЏИ Р00 Ѕи» 1ЖЕ 6А1Е 
■[им ПбИОМ, ци СН16ИОМ} : « ѕе <111 <1'ип раиуге ог|ие 111 еих » 
[КоПапб, 1. 3, 354 : Вои&ѕ ), (б) Р01А МЕУ1Р - « с.-а- 
<1. геѕѕиѕсИб, аи П^игб се1и1 ди1, аргеѕ ауо1г б!е с!апѕ Гш±о- 
г!ипе, ѕог! с1'еш1)аггаз е! }а11 Гагго^ап! » ( Ко11ап(1, I. 18, 
168 ), а потоа и радост, уживаве : (9) + вкнек соппе џм роџ 
-ССОПНЕ 1Ж РОЏ ВАИЅ 1А СКЃПЕ ГВАЈсНЕ} = « Ват. е!ге гаУ 1 , 
ји!)11ег » ( Кеу-СВапГгеаи ). 

Особината нрзливост симболизира мрзливост : (10) ф гакмамт 
СОППЕ ин роџ = « рагеѕѕеих » ( Ко11апс1, I. 18, 164 : Магпе). 

Особината размножуваве симболизира најпрвин заснованост на 
гласините : (11) + Р01ИТ ре 1АМЅ ѕаиѕ РОбх = « раѕ <1е }еи ѕапѕ 
ѓишбе = 1огѕ^и'ип 1>гиИ, ипе поиуе11е ѕе гбрапс!, И у а ѕоиуеп! 
дие1дие сЛоѕе <1е уга1 аи ѓопс! » ( 6а1 Раг1ег ), а потоа и 
сиромаштија : (13) ♦ 1’АВбЕМТ ГА1Т 1'АКбЕМТ, 1ЕЅ РООКЅ ГОИТ 1ЕЅ 
саитѕ = « богатстЈзото и сиронаштијата се наследни » ( Ко1- 
1апс1, I. 13, 166 : Ве1ѓог1 ). 

Особината избувливост симболизира колерик, лесно избувлив 
човек : (13) ф ѕАсем СвоиѕрСтЕЈ?} соппе ш роц ( Кеу-СПап1- 

геаи ), (14) ф Тнопаѕ се Роц-акремт = « ѕигпош <1'ип 1 п<Цу 1 < 1 и 
еп СЈаашрабпе, аи шоуеп » ( КоИапа, 1. 13, 156 ), (15) ф 

бЦЕС ЕЅТ 1'АМШАС СЕ РСИЅ НАКРУ \ С’ЕЅТ 1Е РОЦ, СЕТ АМШАЕ. ЕЅТ 

Ѕ1 бЕИЕРЕиХ ми’к ИЕ СМА1МРВА РАЅ Р'АТТА«иЕ1? ЦН 6РОЅ 6СЈЕ X РЕ 
1'ЕЅС01Е ЅА1НТ-6ЕКПАШ ЕТ РЕ 1Е РМЕМРМЕ А1Ј СОИЕТ ( Ко11апс1, 

1. 13, 173 ). 

Особината однесуваве според времето ја среќаваме во едно 
веруваве : (16) + Раѕ ре В1ЅЕЅ р^ауки, раѕ ре роих ( Рго- 
уегВеѕ <1е Ѕауо 1 е 1 ). 

§ 143. Призешг ОДНВСУВА1Е МЕГУ ВОШКАТА И ДРУГИТЕ ХИВО 

ТНИ е најмалку застапен во корпусот. Го среќаваме во две единици 
од кои едната е афоризам во кој ситноста на вошката е сопоставена 
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на големината на лавот : (17) 4 1 а оепосратте \ Ѕауе г 
УОЦЅ СЕ «ЦЕ С'ЕЅТ \ 1Е РОЦУОИ? РОЦР СЕЅ РОЦХ ОЕ ПАИ6ЕР 1ЕЅ иоиѕ 
( Ве1асоиг : С1ѓтапсеаи ), а другата е споредбена фразема 
во која како парник на вошката се јавува мајмунот : (1б) 4 кегш 
ЕР 1ЕЅ ВАВ1ИЕЅ СОППЕ 1ЈИ Ѕ1Н6Е «01 СНЕКСНЕ РОЦХ ЕИ ТЕЅТЕ ( Ко1- 
1ап<1, Г. 12, 164 : XVII ѕ. ). 

§ 144. Пркзнакот ОДНЕСУВАНЕ НЕГУ ВОШКАТА И ЧОВЕКОТ е се- 
како најброен и тој се јавува во 64 единици од базата што прет- 
ставува 76,05 X . Овој признак може да се подели во две подгрупи и 
тоа : а) однесуваае меѓу вошката и човекот и б) однесуваае неѓу 
човекот и вошката. 

А> Оанесуване пеѓу воихата и човекот 

Вошката, исто како и болвата, е незгоден паразит кој ги 
напаѓа луѓето и им ја цица крвта : (19) 4 У1Е1ЈХ роц ! = « ѕе 

сШ. б'ип рагаѕИе, б'ип 1пс11у1<1и ди 1 рагаН рг&1 & поиѕ ѕисег 1е 
ѕап^ ... » ( Е(1оиаГ<1 ), (20) 4 Р1ЈСЕ, ПЕКРЕ, РОЦ ЕТ рцнаеѕе 
И01ЈЅ епрСсне ое У1У»е А иотке А1ЅЕ ( Ѕа§еѕѕеѕ (1и согрѕ, 2513 : 
Апјои ). Сепак, во однос на некои други паразити како на 
пример крлежот, вошката е многу помалку опасна : (21) 4 Т1 «џе(ЈХ 
ОЕ роих Ѕ Г ЕИИ(Ј1Е = « големите грешници се подбиваат со малите » 
( Ѕа^еѕѕеѕ <1и согрѕ, 2435 : ОиШагс! ). 

Поради нивната улога на паразити вошките симболизираат злобни 
луѓе : (22) 4 ГИЅ РЕ РОЏ = « 1 пјиге » ( Ко11ап<1, I. 12, 

160), (23) 4 С'ЕЅТ 1_Е РИЈЅ ПА16РЕ РОУ «Ц1 ПОК» ЕЕ РКЈЅ Р0»Т 
( Ко11апс1, I. 12, 161 : УаПоте ), (24) 4 1/Ѓ1ЃРНАНТ ЅЕ 
1А1ЅЅЕ САРЕЅЅЕ1?! |_Е РОЦ ИОН = « налите луѓе се злобни луѓе » 
( В1сИоппа1ге (1еѕ сИа1!опѕ : 1аи1гѓатоп1 ), (25) 4 1(. 

ТК0(ЈУЕКА1Т џн рои ѕик 1_л тѓте в'ии снаџуе = « 1ап1 11 а епухе бе 
уо1г 1еѕ сПоѕеѕ ои 1еѕ ^епѕ еп ша1 е! еп 1ак1 » ( Когап, I. 2, 
343 ), (26) 4 Ќ1ЈЕ1. ЕЅТ 1_’ЛМ1ПЛ1_ ЃЕ РКЈЅ 1Н6НАТ ? С' ЕЅТ 1_Е 
рои, РАРСЕ «ЦЕ РЃЦЅ У01ЈЅ ЃЕ МОиРРТЅЅЕ!, РШЅ И У01ЈЅ Р1«?(ЈЕ ЕТ УОиЅ 
РА1Т 1ХЈ ПАЃ ( Ко11ап<1, 1. 12, 172 ). 
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Иако се штетни за човекот, на вошките во минатото 
се гледало фаталистички како на природни придружници на луѓето па 
дури и нивното присуство било доброќудно : (27) + 1 еѕ роџх, 

С'ЕЅТ 1А ЅАИТЃ ( Ко11ап<1, I. 12, 163 ), (26) Ф 1ЕЅ Р011Х, 

С'ЕЅТ иовсЕ 1 еѕ рџсеѕ, с’еѕт сиеи ( Ѕа#еѕѕеѕ (1и согрѕ, 2431 : 
Апјои ), па дури и благопријатно за прочистуваае на крвта исто 
како и дејството на пијавиците : (29) Ф 1еѕ роух нетто1ЕИТ |_е 
ЅАИ6 соппе раѕ цие Н1Л1.Е ре Г01Е ВЕ ПОРЏЕ ( Ѕа#еѕѕеѕ 6и согрѕ, 
р. 119 ). 

Вошките толку се намножувале што понекогаш гнидите по пат на 
метонимиЈа означувале глава во францускиот јазик : (30) * Је 
УА1Ѕ ТЕ ркаррен ѕш? 1ЕЅ 1ЕИТЕЅ ( Ѕа$еѕѕеѕ <1и согрѕ, р. 119 ) 
, посебен дел од главата : (31) + роциѓре = « оп арреПе 

ашѕѓ & Уа1епс1еппеѕ 1е (1егг1бге с!е 1а 1&1е диѓ еѕ! 1е (1опис11е 
Па1»11ие1 (1еѕ роих » ( КоИапб, 1. 12, 157 ) или пак голема 
брада односно брадест човек : (32) ф варве-А-роох = « ѕигпош 
1гасИИоппе1 (1оппб аих багРиѕ. Ѕе 1гбс1оппе 1гедиешшеп1 ѕиг ип 
гуШше с!е уа1ѕе еп раѕѕап! ргбѕ <1'ип шопѕѓеиг ди1 агбоге сП^пешеп! 
се! огпешеп! рИеих » ( Едоиагд ). 

Што се однесува до прекари во функција на етноними среќаваме 
уште две фраземи од кои едната се однесува на жители на едно место 
: (33) ф |_еѕ 1_ЕНТ1ЕКЅ РЕ Ѕ А1МТ-ЅЃ УЕ1? = « ѕоЈзпчие! с!ез Паб1- 
1ап1ѕ с!е Ѕа1п1-Ѕ6уег - Са1уа<1оѕ. 11ѕ раѕѕаѓеп! аи!геѓо1ѕ роиг с!еѕ 
реШѕ шаИгеѕ ауап! 1еѕ сПеуеих Пбѕ е! роис1гбѕ а. 1пшаѕ. С'61аИ 
роиг сасПег 1еигѕ 1еп1еѕ , сИѕа1еп! 1еѕ уШа^еѕ уо1ѕ1пз » 
( КоИапд , I. 12, 163 ), а другата претставува назив-прекар 
на цел еден народ : (34) Ф тЃТЕ А РООХ = « аг$. ип бге!оп» 
( Ко11ап<1, 1. 12, 159 ). 

Еве уште неколку единици кои се проткаени со хумор и кои се 
подбиваат со оние кои имаат многу вошки : (35) + К и'а реоѕ ре 
СНЕУЕ1ЈХ, ПА1Ѕ и А еисоре »ЕЅ роџх = « ѕе сШ, раг р1а1ѕап1епе, 
<1'ип еп!ап! ^иѓ У1еп! бе ѕе 1аѓге 1опс1ге гаѕ » ( Ко11ап<1, 1. 12, 
167 : УаПоте ), (36) ф Тџ аѕ реш? р'ЕН1?нипЕ1? теѕ роџх = 

« ѕе <И1 а. ип епТап! ди! пе ѕе ббсоиуге раѕ роиг ѕа1иег » 
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( КоИапс 1, I. 12, 167 ), (37) ф Те5 ноцх ‘у-оит 

5'ЕНУ01Е(? = « ѕе сИ1 & ип епѓап! уа 1б1е пие <1апѕ 1еѕ с} 1 атрѕ 

ои 1еѕ гиеѕ » ( Ко11ап<1, I. 12, 167 ), (38) Ф Оп (1И а ип 

епѓап! ди 1 ѕе ега11е 1а 161е : Тц сеѕ снансеѕ ое ранс ( Ко1- 

1ап6, Т. 12, 167 : Магпе ). 

Интересно е да се проследат од социЈална гледна точка граѓа- 
ните кои биле жртви на вошките. Тоа се пред с§ оние луѓе кои не Ја 
одржувале своЈата лична хигијена : (39) * ѕе 1А1ЅЅЕК ИАИбЕЈ? ацх 
РОЦХ = « §1ге 1гбѕ за1е » ( Кеу-СМапГгеаи ). Оние што не 
се грижат за себе се или 

мрзливи : (40) + |_ЕЅ РОЦХ ИАИбЕНТ (_ЕЅ РАРЕЅЅЕ1ЈХ ( РГО 
уегМеѕ с!е Ѕауоје ), или 

сиромашни : (41) ф 1еѕ роцх, с'еѕт сеѕ рцсеѕ реѕ рацуреѕ 
= « малите паразити и не!»оли ги напаѓаат сиронашните а големите 
богатите » ( ГЈсИоппаЈге с1еѕ сИаГ 10 ПЅ : Ј . КЈсМераЅп ), 
(42) Ф Мл У1Е11Х уСтепент ѕанѕ роцх = « староста е полна со 
недостатоци » ( Ѕа#еѕѕеѕ ди согрѕ, 2434 : ОиЛГага ), (43) 
♦ рои ЛГРЛПЃ = « ип ^иеих ^и1 оп а боппб ип етр1о! 1исга1хТ, 
(1апѕ 1едие1 11 уеи! ѕ'епг 1 с 111 г еп реи с!е 1етрз » ( 1а&апе ) ; 
« ѕоп! 1еѕ т1ѕ6га1о1еѕ, 1еѕ ^иеих ди 1 , сотте 1ап1 б^бгШегѕ, 
аИепбеп! 1 траИеттеп! 1а тог! <1'ип рагеп! роиг ѕе Је1ег ауес 
ау1с111б ѕиг ипе рго1е ди 1 рготе! бе 1еѕ епега1ѕѕег, бе 1еѕ епп- 
сШг » ( Когап, 1. 2, 349 ), (44) Ф рошиецх = ( ех. 
ВАНРЕ-Т01-, ен рошиецх ! « ѕе <111 а ипе регѕоппе б'аѕрес1 1гбѕ 
т1ѕ6га1з1е, роиг 1а рг1ег бе разѕег ѕоп сЈтетт » ( ЕЈоиагЈ ) 
( оваа погрда упатува на фраземата : (45) + ои?е »еѕ рошиеѕ а 
киЕки' цн ( варијанти : снантеј? рошиеѕ А «ЦЕ1(гц'он, ро»ј 
ШЕЈ? «ЦЕигц’ ин = « 1и1 1а1ге беѕ гергос11еѕ, Ппјипег » 
(КоИапЈ, I. 12, 165 ) ), (46) ф |_Е РА1Н ОАНЅ 1ЕЅ 6АЦРЕЅ 
РОННЕ 1ЕЅ роцх = « расфрлането со храна создаба сиромаштиЈа » 
( Ѕа^еѕѕеѕ Ји согрѕ, 1339 : Ег . сот1ѓ ). 

Се чини дека сиромаштијата понекогаш се врзува и за скржавб- 
ста : (47) + РОШИЕН1Е = « ех!гбте ауапсе » ( КоИапа, I. 

12, 159 ). 
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Се разбира дека потенциЈални домаќини на вошките 
можат да бидат и блазираните богаташи или сладострасниците : (45) 
♦ НОППЕ РОШИЕЦХ, оц Р1СНЕ оц шхиР1Еих = « бошлибите се ИЛИ 
богати или сладострасници » ( Ѕа#еѕѕеѕ 4и согрѕ , 2509 : ОиИ- 
1агс1 ), 

Покрај горните категории тука спаѓаат и оние со заболена кожа 
: (49) ф ЅЕ ЈЕТЕК ЅЏР ЦИЕ СНОЅЕ СОППЕ 1Ж РОЦ ЅЦР ЏИЕ ЌМЕ 

{Ко11ап<1, I. 12, 162 ), (50) ф КАКЕПЕИТ У1Е1ЈХ ВОЦС ЅАИЅ 
ВАРВЕ, СНЃУРЕ ЅАИЅ ТОЦХ, ТЃТЕ ТЕ1СМЕ1ЈЅЕ ЅАИЅ 1ЕИТЕ ОЦ РОЦХ 

( Ѕацеѕѕеѕ (1и согрз, 2490 : Рг. СотГѓ ), како и војниците : 

(51) ф 1 е РОЏ ЕЅТ 1'АП1 ЅОСРАТ ( Ко11ап6, Г. 3, 254 ), 

(52) ф С'ЕЅТ Р1Т1Ѓ «ЦЕ 1А 6ЏЕРРЕ, Ои Н'ЕИ РАРРОРТЕ «ЏЕ РОЦХ ЕТ 

П1ЅЃРЕ ( Ко11ап<1, 1. 12, 161 ). 

Во врска со вошките постојат многуброЈНи верувааа кои се 
однесуваат на : 

начинот на добиваве вошки кој зависи од видот на косата : 

(53) ф ЅООВ2 СНЕУЕ1 Р01ЈХ ЅОЦУЕИТ 61Т ЦИ РОЦХ ( Ко11ап<1, I. 
12, 159 : XVI ѕ. ) или од одредени недозводени дејствија : 

(54) ф II № РА1ЈТ РАЅ ТАШЕР N1 СОЦРКЕ РЕЅ СНЕМЅЕЅ 1.ЕЅ УЕНВРЕ" 

Р1Ѕ РАКСЕ ви'ЕИЕЅ АТТ1РЕНТ РЕЅ РОЦХ I И НЕ РАЏТ РАЅ ЅЕ РЕ16НЕР 
1Е ПЃПЕ ЈОШ? РОШ? 1А ПЃПЕ РА1ЅОН ( КоИапб, I. 3, 255 ), 

(55) ф КЕР1ЈЅЕ2 1'АЏПбНЕ А ЦН ПЕНР1АНТ, И УОЦЅ 1АНСЕ ЏН ПА1ЈУА1Ѕ 

РЕ6АРР А 1А Ѕ1ЛТЕ РЏвЦЕЕ УОЦЅ А1ЈРЕ2 РЕЅ РОЦХ ( КоИапв, I. 12, 
170 : 1о1ге ), 

благопријатното дејство на вошките : 

Било да е тоа на сон : (56) ф Кѓуер' реѕ роих еѕт Ѕ 16 ИЕ «це 
1’ОН УА РЕСЕУ01Р РЕ 1'АК6ЕНТ ( Ко11апс1, I. 12, 168 : ХУИѕ.) 
или пак во стварноста : (57) ф Ѕ1 уоејѕ троиУЕг ѕшг уотке 

ТЃТЕ ЦН РОЏ И01Ј6Е, УОЦЅ АУЕ2 1А СЕРТ1Т1ЈРЕ РЕ У1УРЕ АЦ П01НЅ ЅЕРТ 

АНЅ ( Ко11апс1, 1. 12, 168 : МаПоте ), (58) Ф С1Н* РОЏХ 

У1УАНТЅ, МЅ РАНЅ 1ЈН ЈА1ЈНЕ Р’ОЕЦР, АУАСЃЅ РАР СЕКЛ «Ш А ЏНЕ РИЈ- 
Х10Н РЕ Р01ТН1НЕ, 1Е РОНТ СРАСНЕР АВОНРАППЕНТ ЕТ И 6ЦЃР1Т 

(Ко11ап<1, 1. 12, 169 : ЅагИ 1 е ), (59) Ф АУЛ1.ЃЅ АЦ ноп- 
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В»Е РЕ 3, 7 оџ 1ЕЅ РОЏХ ОЕ СОРРЅ бЏЕРТЅЅЕНТ 1А ЈАК 

Н1ЅЅЕ ( Ко11ап<1, I. 12, 169 '■ Иогтапахе ), (60) Ф ќоанр 
ЏИ ЕИРАНТ ЕЅТ НАИН6РЕ, С'ЕЅТ «Џ’И Н'А РАЅ РЕ РОЏХ ; ОН ЕН РКЕНР 
ЅЏН 1А ТЃТЕ РЕЅ А11ТРЕ5 ЕНРАНТЅ ЕТ ОН СЕЅ 1Џ1 ПЕТ РАНЅ 1ЕЅ СНЕУЕОХ 
( Коиапа, 1. 12, 163 : Кјѓуге ). 

в> Оанесувале пеѓу човехот и вонката 

Откако ке го полази вошка, човек почнува да се чеша на тоа 
место (61) Ф СЕШ1 «01 А РЕЅ РОЏХ Н'А А\)'1 ЅЕ бНАТТЕН = «ЧИ 1 
ѕе ѕеп! шогуеих ѕе тоис11е » ( Тетр1еиуе ). 

Чешааето сепак не дава резултати па затоа доаѓа следната 
фаза, односно поштеаето : (62) Ф V л те РоишЕ» ! = « уа 1е 
ргошепег, 1а1Ѕѕе-шо1 Сгап^иШе » ( КоИапЗ, I. 12, 159 ), 
(63) ф ВОННЕЅ ЕТ С0РР1А1.ЕЅ РАН01ЕЅ ЅОНТ УА1НЕЅ АЏХ РОЏЅ, АЏЅЅ1 
РАЏТ-Ц СЕЅ РООШЕР АЦ 600РР1Н, ЕТ НОН А 1А ВРОЅЅЕ = « С0 

лудите потребно е строго однесуБане » ( Ѕа§еззез Зи согрз, 
2935 : ОиМагЗ ). 

ПостоЈат и разни верувааа во врска со последиците од непоште- 
ае : (64) ф Он Р1Т аџх енрантѕ «Џ1 не ѕе реннент раѕ ои не ѕе 

1.А1ЅЅЕНТ РАЅ РЕ16НЕН РАН 1.ЕШ7Ѕ РАНЕНТЅ <ЏЕ 1ЕЅ РОЏХ ТКЕЅЅЕНТ РАНЅ 
1ЕШ?Ѕ СНЕУЕ11Х РЕЅ СОКРЕЅ РОПН 1ЕЅ ЕНТРА1НЕР РАНЅ 1.А ПЕН ( Ко1- 
1апс1, I. 3, 255 : 1ог1еп1), (65) ф Он Р1Т Аих енрантѕ Л 1 Л не 
ЅЕ 1А1ЅЅЕНТ РАЅ РОШШЕЈ?, «ПЕ 1ЕШ?Ѕ РОЏХ РЕУ1ЕНРК0НТ 6Р0Ѕ НЦЕ РЕЅ 
АНЕЅ ЕТ «^ИЅ 1ЕЅ ЕНТРАЈНЕРОНТ А 1.А Р1У1ЃРЕ ( КоИапЗ, I. 3, 

255 : СбГе 3'ог ). Вошките и поштеаето се толку нормална 
работа што понекогаш со таа метафора се претставуваат и други 
природни ПОЈДВИ : (66) ф 1 еЅ УША6Е01Ѕ Ѕ'ША61НЕНТ «№ 1ЕЅ 
60ЏТТЕЅ РЕ КОЅЃЕ ЅОНТ РЕЅ Роих Р'АН6ЕНТ ТОПВЃЅ АЏ ПАТ1Н РЕ 1А ТСТЕ 

рц Ѕ01ЕИ «Џ1 ЅЕ РЕ16НЕ ( КоИапЗ, I. 12, 163 : XVII ѕ. ). 

Поштеаето, со оглед на својата распространетост, нашло одраз 
и во неколку гатанки за поштеае со прсти особено со чешел : (67) ф 


&ЕОХ АП1 С0ЏР01ЕНТ ЕТ Р1Х «01 ЕЕЅ СНАЅЅ01ЕНТ, РЕЦХ «1Ј1 1ЕЅ 
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КЕ6А17РЕИТ ЕТ 1ЈИ Л1Ј1 1Е1Л? РА1Т 1А ПОЕ = « (Ѓеих роих ои 
ѕа1п с1'еипе регѕоппе е! 1еѕ с!еих уеих 1еѕ ге^агбеп! е! 1ез П 1 х 
с1о1ѕ дих 1еѕ сЈааѕѕеп! е! се 11 и 1 чи 1 1еѕ 1ие 1еиг ѓа 11 1а тое » 
(Ко11ап<1, 1. 12, 171 : XV Ѕ. ), (68) + (ЛИЛ СН1ЕНЅ АССОЏ- 

Р1.Е2 ЈЕ ПЕ1ИЕ А ЕА СНАЅЅЕ, Ѕ01УАИТ ПОИ 61В1ЕР, ЅАИЅ ЅЕИТ1ЕР ОЏ 
ТВАСЕ. ТОЏТ СЕ «ЦЕ ЈЕ РВЕИЅ ЅООРА1Л ЈЕ 1'ОССУ ; СЕ «ЦЕ ЈЕ НЕ РРЕИЅ 
ПЕ РЕПЕЏРЕ АЏЅЅУ ; ТАПТ П01ИЅ Ј’ЕИ ТРОЏУЕ, РИЈЅ 6РАИРЕ ЕЅТ ПА 
ЈОУЕ. (211Е1-Ѕ ЅОНТ ПЕЅ СН1ЕНЅ, ИОИ В01Ѕ ЕТ ПА РРОУЕ ? ( КоПапб, 
1. 12, 171 : XVI Ѕ. ), (69) ф Је УА1Ѕ А 1А СНАЅЅЕ РАИЅ ОИ 

В01Ѕ, Ѕ1 ЈЕ I .Е ТРОЏУЕ ЈЕ Сѓ ТЏЕРА1, Ѕ1 ЈЕ ИЕ ЕЕ ТРОЏУЕ 

РАЅ, ЈЕ Сѓ РАРРОКТЕКА1 ( Ко11ап<1, 1. 12, 171 : КаПо- 

п!е), (70) ф би-ЕЅТ-СЕ <ш'он роџрснаѕѕе а рреирке : 1 'ауант 

РЅ1Ѕ ОИ ѓГЕН Т1ЕНТ СОПРТЕ ЕТ Ѕ1 ОИ ИЕ РЕОТ 1Е ТРОЏУЕР, ОИ 1'ЕПРО- 
РТЕ АУЕС ЅОУ? ( Ко11апа, 1. 12, 171 : XVI ѕ. ), (71) + 

ТЕ1 И'А СНА1Р ИЕ ОЅ № УЕЅТШ?Е ПЕТ СЕИТ ВЕЅТЕЅ НОРЅ РЕ РАТЏРЕ ? 
= « 1е ре 1 ^пе » ( Ко11ап<1, I. 12, 171 : XVI ѕ. ), (72) Ф 

1с Н'ЕЅТ РАЅ РСИЅ 6КАНТ «ЏЕ 1Е Р1ЕР Р'ЏНЕ П1Д.Е ЕТ Ѕ1 ЕН ЕНСНАЅЅЕ 
С'ЕН СЕНТ ВЕЅТЕЅ НОРЅ РЕ СЕОР РАЅТЏНЕ = « 1е реј^пе » ( Ко1- 
1ап<1, 1. 12, 171 : XV ѕ. ), (73) ф Је НЕ ЅА1Ѕ РАЅ ПОРРРЕ 

АУЕС ПЕЅ РЕНТЅ ЕТ РЕЅ Т01Ѕ ЈЕ РА1Ѕ 1А СНАЅЅЕ П1Е1ЈХ «и'АУЕС ии 
ПЈЅИ = « 1е ре 1 ^пе с 1 роих » ( Ко11ап<1, 1. 12, 172 ). 

На вошките кои останале живи по поштеаето им претстои црна 
судбина : (74) ф ЃТКЕ СОППЕ 1ЈН РОО ЕНТРЕ РЕ1ЈХ 0Н6СЕЅ = « §1ге 
тепасб бе ѕе 1гоиуег тбуИаМетеп! бсгаѕб еп!ге беих еппет1ѕ ои 
еп!ге беих рагИѕ ри1ѕѕап!ѕ » ( Когап, I. 2, 349 ), (75) + 

Кѕ ЅЕ ЅОНТ ТАНТ 60НР1ЃЅ РЕ ПАН6ЕР «1Ј'0Н Т1ЈЕРА1Т ЦН РОиШЕ ЅЏР 

1.Е1ЈР РЕА(Ј ( Ко11ап<1, I. 12, 162 : Веѕапдоп, XVIII ѕ. ). 

А во посебни ситуации како што се на пример затворските 
услови вошките служеле дури и како средство за исхрана : (76) ♦ 
Н1Е ре РА1Н А вес = « аг$. тП. рои » ( виШетагч!). 

Се разбира секој може да си ги бара и да си ги пошти своите 
вошки но многу е неупатно да се бараат вошки кај други. Таа актив- 
ност се сфаќала како непријателство кон другиот : (77) ф снер- 

СНЕН РЕЅ Р01ЈХ {РОЦШЕЅ} А «ОЕКи 'ЏИ {РАНЅ 1А ТЃТЕ РЕ ««и’ЏН} = 
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« 1и1 с!1егс11ег чиегеПе роиг с!е шаиуа 1 ѕеѕ га1ѕопѕ » 

(К’еу-С21ап1геаи ) ; сп. го примерот каЈ Е«1оиагс1 : Аи иеи 

ОЕ ПЕ СНЕНСНЕВ ОЕЅ РОЏИСЕЅ, тџ РЕНА1Ѕ ШЕЏХ РЕ Т^РОЦШЕк, 
У1ЕШЕ РК1Р01ЛИЕ } = « аи Иеи <1е ше с&егс&ег по1ѕе 1и ешр1о1- 
ега 1 ѕ Ш 1 еих 1оп 1ешрѕ & сЛегсЈтег 1а уегшше ^и1 1е сЈбшап^е. - 
СопѕеИ ди Гоп < 1 оппа 11 рагѓо1ѕ - ауап! ГшуепИоп Ии Б.Б.Т. - & 
ип тс11У1с1и 31аг|пеих е! ша1 гаѕб », (78) # ѕе РА1РЕ сненснер 
РЕЅ РОЧХ РАИЅ 1А ТЃТЕ : « 1. б!ге оШ§6 <1е ѓоигтг <1еѕ јиз11- 
ЛсаИопѕ 2. ѕи!)1г 1еѕ диеѕИопѕ <Г ипе регѕоппе рош111- 
1еиѕе» ( Агцог <2и согрѕ ). 

Со оглед на тоа што вошки имало и има сб уште многу во глави- 
те на децата, луѓето се домислувале да им застанат на патот на 
вошките на најразлични начини : 

преку носеве на разни предмети : 

(79) + Ј'ЕЅТ1ПЕ «и’И N'7 А И1ЕМ РЕ РИЈЅ РЕСТОКА1 *Ц'1ЈМЕ 

В01ЈРЅЕ Р1Е1ИЕ »Е Р1ЅТОИЕЅ РЕМ0ЏЕ АО С01, ОЦТМЕ 1А РК0РР1ЃТЃ 
<(Ј'ЕИЕ А РЕ СНАЅЅЕР ЕЕЅ РОЏХ РЦ СОКРЅ ( Ко11ап<2 , I. 12, 169), 

по природен пат : 

(80) ф 1ЕЅ РООХ АВАМРОНМЕМТ 1ЕЅ РШЕЅ РЃЅ «ЏЕ ИЅ РЃ61ЕЅ 

АРРАРА1ЅЅЕМТ ( Ко11ап<2, I. 12, 168 : УаПоте ), 

или преку разни дејствиЈа : 

(81) + ОМ РА1Т П00М1Р ЕЕЅ РОЦХ ЕТ АЏТМЕЅ УЕМММЕЅ ЕИ 5Е 

РЅОТТАМТ В'ЕА(Ј 1>Е Р1Ј1ТЅ ОЏ РЕ Р0МТА1МЕ Ѕ01ЈЅ 1ЕЅ А1ЅЅЕИЕЅ ЕТ ЕИ 
МЃС1ТАМТ СЕКТА1МЕЅ РАРОИЕЅ ( Ко11ап<2, I. 12, 169 ), (82) 

Ф РОШ? ЅЕ РЃВАКАЅЅЕЈ? РЕЅ РООХ 40Е УООЅ ЕМУ01ЕМТ ЕЕЅ Ѕ0МС1ЕРЅ, И 
РА11Т РКЕМРМЕ, ЅОМ УОТРЕ ТЃТЕ, ЦИ РЕ СЕЅ Р01ЈХ ЕТ, АУЕС иИЕ РЕТ1ТЕ 
А161ЈШЕ, 1Е РМОЕМ У1УАИТ РАНЅ |_А СНЕШМЃЕ : А0ЅЅ1ТбТ ТОЏЅ ИЅ 

РОЦХ ви1 РЏЕИЈЕЕМТ ЅОР УОТКЕ СОКРЅ Р1ЅРАКА1ТРОМТ ( Ко11ап<2, I. 

12, 170 : Аг<2еппеѕ ). 

Б. Сепантички признаци 
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тивни единици ( вкупно 82 ) кои содржат лексеми од 

лексичко-семантичкото поле "ВОШКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 3 
особини : особината "ИЗГЈ1ЕД" симболизира грдост , од една страна 
(единицата под броЈ 1) и валканост , од друга страна ( 2 ). Особи- 
ната "ГОЛЕМИНА" симболизира ситничареае ( 3 ), скржавост ( 4 ). 
Особината "КОРАВОСТ" симболизира, преку антифраза, сиромаштија 
(5). Значи вкупно 5 единици се со симболика коЈа потекнува од 
групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 5 особини 
: особината "ИСХРАНА" симболизира најпрвин вообразеност, надуеност 
(вкупно 3 единици под броевите : 6, 7 и 8 ), а потоа радост и 
уживаве ( 1 единица под бројот 9 ). Особината "МРЗЛИВОСТ" симболи- 
зира мрзливост ( 1 единица под бројот 10 ). Особината "РАЗМНО- 
ЖУВАБЕ" симболизира заснованост на гласини ( 1 единица под број 
11) и сиромаштија ( 1 единица под број 12 ). Особината "ИЗБУВЛИ- 
ВОСТ" симболизира колерик, избувлив човек ( вкупно 3 единици под 
броевите 13, 14 и 15 ). Особината "ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО И 
ДРУГИ ПОЈАВИ" директно не симболизира ништо но нејзината прису- 
тност упатува на поврзаноста на вошките со априлскиот ветар ( 1 
единица под број 16 ). Значи вкупно 11 единици се со симболика 
која потекнува од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ВОЖАТА И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" е претставена преку 2 единици кои симболизираат ситно суште- 
ство ( 1 единица под броЈ 17 ) и паразит ( 1 единица под број 18). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ВОШКАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 2 особини. Особината "НАПАГАВЕ НА ЛУГЕТО И 
ЦИЦАВЕ НА КРВТА" симболизира повеќе работи : незгоден паразит 
(вкупно 10 единици под броевите : 19, 20, 21, 35, 36, 37, 38, 53, 
54 и 55 ), злобник (вкупно 5 единици под броевите : 22, 23, 24, 25 
и 26 ), благопријатно дејство за здравјето (вкупно 6 единици под 
броевите : 27, 28, 29, 58, 59 и 60 ), делови од телото ( вкупно 3 
единици под броевите : 30, 31 и 32 ), етноними ( вкупно 2 единици 


под броевите : 33 и 34 ), нечистотија ( 1 единица под броЈот 39 ), 
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мрзливост ( 1 единица под бројот 40 ), сироиаштија 

(вкупно 6 единици под броевите : 41, 42, 43, 44, 45 и 46 ), скржа 
вост ( 1 единица под број 47 ) или предзнак за бериЕсет и долг 
живот (вкупно 2 единици под броевите : 56 и 57 ). Особината "ТРЕ- 
БЕШЗ ВОШКИ" симболизира исто така повеќе работи : незгоден паразит 
(вкупно 27 единици под броевите : 48, 49, 50, 51, 52, 61, 62, 63, 
64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 
80, 81 и 82 ). Значи вкупно 64 единици се со симболика која поте- 
кнува од групата оообини "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ВОШКАТА И ЧОВЕКОТ". 

СумираЈќи ги семантичките признаци. на вошката во францускиот 
корпус можеме да го дадеме следниот опис на лексичката категорија 
фигуратинни значеаа на вошката во францускиот Јазик : 

Вошката во француските фигуративни единици влегува исклучиво 

со една од следните значенски категории : како човечко тело ( гр^ 

дост , валканост , ситно суштетство , делови од телото ), како припа- 

дност на лут^ето ( етноним ), како човечко однесуваве ( ситничаре- 

ае, скржавост , сиромаштија , вообразеност, надуеност , радост и 

уживаве, мрзливост, заснованост на гласини, колерик, избувлив 
— — — — = ■ ■ ■ ■ ■ ■ 

човек , незгоден паразит , злобник ) и како предзнак за ( благопри- 
Јатно дејство за здравјето , бериќет и долг живот ). 

§ 146. Кај француските фигуративни единици со вошка Ја 

имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 73 или 89,02 7. ). Негативните признаци и по број се наЈве 
ќе, 14 : « ГРДОСТ », « ВАЛКАНОСТ », « СИТНО СУШТЕСТВО », « ДЕЛОВИ 
ОД ТЕЛОТО », « ЕТНОНИМ », « СИТНИЧАРЕВЕ », « СКРЖАВОСТ », « СИРО- 
МА1ПТИЈА » « ГОРДОСТ И НАДМЕНОСТ », « МРЗЛИВОСТ », « ЗАСНОВАНОСТ НА 
ГЛАСИНИ », « КОЛЕРИК, ИЗБУВЛИВ ЧОВЕК », « НЕЗГОДЕН ПАРАЗИТ », 
«ЗЛОБНИК». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( вкупно 9 или 10,96 X ). Позитивните признаци на броЈ се 1 + 
4 (предзнаци) : « РАДОСТ И УЖИВАВЕ » и « ПРЕДЗНАК ЗА БЛАГОПРИЈАТНО 
ДЕЈСТВО ЗА ЗДРАВЈЕГО, НЕВОШНА ГОДИНА, БЕРИКЕТ и долг живот ». 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


еѕо 


За референтната вредност на вошката во француските 
фигуративни едтшици можеме да заклучиме дека вошката речиси исклу- 
чиво се Јавува со негативен строеж. 

§ 147. француските фигуЈативни единици со вошка се за- 

сноЕани врз 5 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значене. Нивната застапеност е следната : од вкупно 82 
единици прва по бројност е метафората со 32 единици ( 39,02 л ), 
на второ место се единиците со конкретно значене со 24 единици 
( 29,27Х ), на трето место се наоѓа метонимиЈата со 14 единици 
( 17,07 1 ), на четврто место се наоѓа компарациЈата со 11 единици 
( 13,41 X ) и на петто место е хиперболата со 1 ( 1, 22 X ). 

Б. ВоаГАТА ВО ПАГ ЕАОНСГИОТ ЈАЗИГ 

а. Сепиоаовси признаци 

§ 148. Од вкупниот број примери со вошка во македонскиот 
корпус од базата ( 48 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 4 
единици и со 8,33 X се наоѓа на трето место меѓу три групи призна- 
ци. Овој признак е застапен само со особината : изглед. "ИЗГЛЕДОТ" 
симболизира мало и немоќно суштество : (1) ▲ сбенче = « слабо 
дете » ( Пеев : Кукуш ) или пак нешто ситно (2) ▲ Во еана 
торба ипат пногу вошги = « гатанка за снок^а » (Пенушлиски : 

ПОСЛОВИЦИ ), (3) ▲ СИВА ВУВГА СЕРИТ, А ПАЈКА ГО БЕРИТ = 

«гатанка за брашно бо боденица » ( Пенушлиски : Пословици ), 
(4) ▲ вовги со опавги = «лаги» ( Цепенков : Пословици ). 

§ 149. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е застапен во 5 единици и 

со 10,42 У. се наоѓа на второ место. Овој признак е застапен преку 
2 особини : исхрана и кашлање. 

Особината исхрана е претставена во 5 единици и таа симболи- 
зира вообразеност, надуеност : (5) ▲ се најааа вовгата, напрчиаа 
опавката = « си ^ообразуба дека напрабил голена работа којд тоа 
не е » (Јовановски), (6) ▲ се наау Снапеца> гаго вовса Сна 
туплн} : « се перчи, се заннслуба некој и нешто » ( РМЈ ), 
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(7) ▲ КАТО ПОПАРЕНА В^ВХА, НААУЛ С’П СЕ ( ПевБ 

Кукуш ), (6) ▲ се качи вовка на рошка = « се зОогату^а со 
нечесна работа и се перчи со тоа » ( Каваев, 3214 ). 

Особината кашдаве симболизира немешаве во туѓи работи токму 
поради тоа што оваа особина не е карактеристична за овој мал 
инсект : (9) ▲ Кој те пита вовка кашаа ае = « не треба чоОек 

да се неша Бо она што не е негоЗоа работа » ( Пенушлиски : 
Малеш ). 

§ 150. Пршакзг СДНЕСУВАБЕ НЕГУ ВОШКАТА И ЧОВЕКОТ е за 
стапен во 39 единици од базата и со 61,25 У. се наоѓа на прво 
место. Овој признак може да се подели во две подгрупи и тоа : а) 
однесуваае мегу вошката и човекот и б) однесуваае меѓу човекот и 
вошката. 

а) Вошката е незгоден паразит кој ги напаГа луГето и им Ја 
цица крвта : (10) ▲ Вовсите да го јааат = « клетба кон отсу- 

тно лице » ( Пенушлиски : Пословици ), (11) ▲ Секоја во- 
ВКА СЕ БОРИ ЗА СВОЈАТА ГААВА ( Радио-Х ИХИ рику , 12. 07.1937), 
(12) ▲ вовеа = « задебало » ( РМЈ ), (13) ▲ гнилава 

гаава = « 1. балкан 2. празноглаб » ( РМЈ ). 

Интересно е да се одбележи дека во македонскиот корпус посто- 
јат доста гатанки ( вкупно 15 ) во кои се јавува вошката или како 
дел од загатката ( овие се малуброЈни од типот на погоренаведените 
под броевите : 2 и 3 ) или како одгатка односно дел од одгатката. 
Еве неколку гатанки во кои вошката се јавува како незгоден паразит 
: (14) ▲ Беао е, пааечго е, а на цеа свет заоаеаао = « гатанка 
за бошка » ( Пенушлиски : Малеш, 33 ), (15) ▲ Еана аазит, 

сто по себе водит и за иајада гонак опитвит = « гатанка за 
бошка» ( Пенушлиски : Пословици ), (16) ▲ На врв бука 

СОАЕНИЦА 1 - « гатанка за глаба со бошки » ( Цепенков : 

Пословици ), (17) ▲ ЖИВА ХИВИНА ОА ХИВА СНЛГА ЈААЕ - « Га- 

танка за бошка » ( С6НУ, 1Х\ПП, од Разлошко : браќа 

Молерови, 43 ), (18) ▲ Сиво сугаре по парцеаа пасе - « га- 

танка за бошка » ( С6НУ, 1Х\/111, од Разлошко : брака 
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Молерови, 43 ), (19) а Диви СОЗИ ПО РИА ПАСАТ - 
«гатанка за Ззсшки » ( Пенушлиски : Пословици ), (20) А Че- 

СТА ГОРА, ВО ГОРАТА АИВИ СВИНИ, КРАЈ ГОРАТА АО АВЕ ЗИИИ, ГРАЈ 
ЗПИИТЕ АВА бунара = « гатанка за : коси, Ззошки, Јзеѓи, очи » 
( Пенушлиски : Пословици), (21) а Тупба, лапја, спрчко, 

АВЕ ОГМЛА, АВЕ ПИЈАЈЦИ, РАПНО П0ЛЕ л ЧЕСТА ГОРА л КУСИ 6'ЛЦИ, БЕЗ 

ОПАШТИ = « гатанка за : чЗзечка глаа : брада, уста, нос, очи, 

Ззехџи, чело, коса и Ззошки Ззо косата » ( Каваев : Гатанки, 
484 ), (22) А Преку аевет постели ноќеска препина и назаа се 
ВРАТИ = « гатанка за Ззошка » ( Цепенков : Пословици ). 

Вошките го напаѓаат човека во делови од телото кои се заскри- 
ени и посебно во главата која е покриена со коса. Па оттаму тие 
обично и не се забележуваат што било повод за следниве единици : 
(23) А Озгора илзно, озаоал лзно = « поЈабноста е поубаба од 
сушноста. Се применувало посебно за жени кои однадвор биле во 
ред а во главата вошливи » ( Цепенков : Пословици ), (24) а 
вуваива глава = « занрсена работа » ( Пеев : Кукуш ). 

Последнава пословица не воведува во една гр>упа единици во кои 
се критикуваат нечистите луѓе : (25) а врие {♦ати} вовки = 
«нечист е, не се грихи за сЗоојата лична хигиена » ( РМЈ ), 
(26) А ЗЕПЈЛ 1ЕТАТ, ВОВКИ БЕРИТ = « НечИСТ » ( С6НУ , 

ХУ1-Х)Ѓ11, 1900, од Дебар : А. Алексиев ), и посебно мрзедивите 
жени : (27) а Ката еп пропенета - на Велигаен вовлива ( Це- 
пенков : Пословици ), ( 28) а Попата убава, апа главата гни- 
ААВА = « побеќе се грихи за над&орешноста а поналку за куката » 
( Поленаковиќ, 3820 ), (29) а Мрзливата воиките ге ја 
изеаат ( Поленаковиќ, 3341 ), (30) а Жена прзеаива пезе на 
вовсите биауа ( Цепенков : Пословици ), (31) а Мрзаиви хе- 
ни, аеца воиливи = « однесубането на децата забиси од боспитуба- 
нето што ин го дале родителите » ( Пенушлиски : Пословици ). 

Инаку, како и во францускиот Јазик, вошливоста симболизира 
сиронаштиЈа : (32) а У сиропав прзлив не барај пари, во песто 

пари тој си ипа вошси ( Цепенков : Пословици ), (33) а Бог 

АА ТЕ ЧУА ОА ГЛААНА ВОНСА ! АЕСА СЕ ТИ СЕ ЗАПИЕ, ПЕСО СЕ ТИ ОТ 
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К ИНЕ ( С6НУ , IX, од Штип : Чачаров, 104 ) 

(оваа пословица-совет е речиси изоеквивалент на француската посло- 
вица со вошка под број 23 ). Како е можно вошките да се поврзат со 
пари и богатство не може да се рече, меѓутоа очигледно е дека од 
едно веруваѕе кое е изоеквивалент и во францускиот јазик ; (34) а 
ВОШКИ НА СОН АА* СОНУВАШ, ПАРИ КЕ ПЕЧААИШ ( ПенуШЛИСКИ : 

Малеш ) настанале неколку фигуративни единици кои симболизираат 
пари, богатство : (35) а поаазува некого вошка = « се збогату 
ба » ( РМЈ ), (36) ▲ ПОААЗУВА НЕКОГО ТУЃА ВОШКА = « ДО- 

биба наследстбо » ( Каваев, 495 ), (37) д Дури не те 

поаазит чухџа вошка, непаш свој = « се однесу&а на инот » 
( Каваев , 777 ). 

6) Откако ќе осетат дека ги полазиле вошки луѓето почнуваат 
да се чешаат и да ги бараат вошките најпрвин со рака ( за телесии- 
те вошки ) : (38) ▲ Секој се бара в пазуа за да најди нешто, и 
пак НЕКи да најди * = « гатанка за телесна вошка » ( Цепен- 
ков : Пословици ), а потоа и да се поштат : (39) ▲ Повикаа 

гости и седнаа да се пошти = « се бели за чобек кој не ин обрну- 
ба бнимание на гостите што ги поканил » ( РМЈ ), (40) ▲ 
СИ ИПАП ПЕТ ПЕ110ПЛНА, СИ И ПУШТАП НА ЧЕСТА ГОРА, ПИ ОАШЧАТ ШУТИ 

кошути = « гатанка за прсти, глаба, бошки » ( Пенушлиски : 
ПОСЛОБИЦИ ), (41) ▲ Иво ИДИТ ОД ГОРА, ДИВИ СВИНЕ СИ ТЕРАТ ПРЕА 
СЕБЕ = « гатанка за чешел со бошки » ( С6НУ, XII, од 
Прилеп : И. Конев, 7 ), (42) ▲ Црни клауѓери низ гора шетат , 

беа нерез ги тераше = « гатанка за чешел и бошки » ( С6НУ, 
IX, од Штип : Чачаров, 15 ). ~ 

Борбата против вошките понекогаш и не е така едноставна : 
(43) ▲ Лесно е да се бориш ПРОТИВ вошките тешко е ПРОТИВ ГНИДИТЕ 
( Радио-Хихирику, 12.00.1939 ), (44) ▲ Постој, свекре, 

ДА ти скрша вошса на г...от = « не надебаЈ се никако » ( Пе- 
нушлиски : Пословици ). 

На судбината на вошката не треба воопшто да и се завидува : 
(45) ▲ Дл го злклчлт како вошкА нл гаок = « клегба за смрт иа 
отсутно лице » ( СбНУ, VIII, од Штип : П. А . Чачаров, 


Виаоби инагти 
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8 ), (46) ▲ Оа вовка коха не се аерит = « некои го 

сакаат неѓ>ознохното, посебно скрха&ите » ( Цепенков : Послови- 
ци ) (слична е со француската фразема со вошка под броЈ 4 ). 

Отстранувааето вошки си нашло место и во две верувана. Во 
едното поштеаето се споменува во претсмртниот момент : (47) ▲ 

Боаен чоек соа аа аехи в постеаа и пу аовао саатот аа улира, сб 

ЌЕ СИ ГО ПОКРИВАА АИ11ЕТО СО ПОКРОО, КАКО АА СЕ КРИЕ, И С& СЕ ПО~ 

■теа окоау него, ѓоа ипа нешто вошси. ( Цепенков : Верувања, 
34 ), додека во другото веруваае се санкционира непомагааето во 
отстрануваае вошки од ближниот : (46) ▲ Вошса аа пу виаив на 

НЕСОЈ ЧОЕК АА ПУ ААЗИТ, ТРЕБААО АА ПУ * ЈА ВАТИШ, ЧУНКИ АКО НЕ ПУ ЈА 

ватиш на тој век ГЕ пу ја јааиш ( Цепенков : Верувања, 99 ). 
Б. Сепантички признаци 

§ 151. Анализирајќи ги значеаата на македонските фигуЈ>а- 

тивни единици ( вкупно 48 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ВОЖА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина : особината "ИЗГЛЕД" симболизира мало и немокно суштество 
( 1 единица под број 1 ) или пак нешто ситно ( вкупно 3 единици 
под броевите : 2, 3 и 4 ). Значи вкупно 4 единици се со симболика 
коЈа потекнува од групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особини 
: особината "ИСХРАНА" симболизира вообразеност, надуеност (вкупно 
4 единици под броевите : 5, 6, 7 и 8 ), Особината "КАШЛАБЕ" симбо- 
лизира немешаае во туѓи работи ( 1 единица под број 9 ). Значи 
вкупно 5 единици се со симболика коЈа потекнува од групата особини 
"ОДНЕСУВАБЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ВОШКАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 2 особини. Особината "НАПАГАБЕ НА ЛУГЕТО И 
ЦИЦАБЕ НА КРВТА" симболизира повеќе работи : незгоден паразит 
(вкупно 15 единици под броевите : 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 


18, 19, 20, 21, 22, 23, и 24 ), нечистотија ( 2 единици под брое- 
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вите 25 и 26 ), мрзливост ( посебно кај женитеј ( 5 

единици под броевите 27 , 26 , 29 , 30 и 31 ), сиромаштија ( 2 едини 
ци под броевите : 32 и 33 ), пари, богатство ( 4 единици под 
броевите : 34, 35, 36 и 37 ) . Особината "ТРЕБЕБЕ ВОШКИ" симболи- 
зира незгоден паразит ( вкупно 11 единици под броевите : ЗЅ, 39, 
40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47 и 46 ). Значи вкупно 39 единици се 
со симболика коЈа потекнува од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ пЕГУ 
ВОШКАТА И ЧОВЕКОТ". 

Сумирајќи ги семантичките признаци на вошката во македонскиот 
корпус можеме да го дадеме следниот опис на лексичката категориЈа 
фигуративни значева на вошката во македонскиот Јазик : 

Вошката во македонските фигуративни единици влегува исклучиво 
оо една од следните значенски категорш: : како предметна стварност 
( нешто ситно , пари, богатство ), како човечко тело ( мало и немо- 
ќно судггество ) и како човечко однесуваве ( вообразеност, надуе- 
ност , немешаве во туѓи работи , незгоден паразит , нечистотиЈа , 
мрзливост ( посебно кај жените ) , сиромаштија ). 

§ 152. Македонските фигуративни единици со вошка (46) Ја 

покажуваат следната состојба каЈ референтната вредност : 

- наЈголем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 42 или 67,5 X ). Негативните признаци и по број се најве 
ќе, 7 : « МАЛО И НЕМОКНО СУШТЕСТВО », « ВООБРАЗЕНОСТ, НАДУЕНОСТ » 
, « НЕМЕШАБЕ ВО ТУГИ РАБОТИ », « НЕЗГОДЕН ПАРАЗИТ », « НЕЧИСТОТИ- 
ЈА», « МРЗЛИВОСТ ( ПОСЕБНО КАЈ ЖЕНИТЕ ) » и « СИРОМАШТИЈА ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред 
ност ( вкупно 4 или 6,33 ‘А ). Позитивен признак е само 1 : « ПАРИ, 
БОГАТСТВО ». 

- на трето место се единиците со неодредена референтна вред- 
ност ( вкупно 2 единици или 4,17 1 ). 

И за референтната вредност на вошката во македонските фигура 
тивни единици можеме да заклучиме дека вошката речиси исклучиво се 
Јавува со негативен строеж. 
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§ 153. Македонските фигуративни единици со 

вошка се засновани врз 5 разни стилски фигури, како различни 
видови на фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од 
вкупно 48 единици прва по броЈност е метафората со 38 единици 
( 79,17 X ), второто место го делат единиците со конкретно значене 
и со аналогија со по 3 единици ( 6,25 1 ), четвртото место го 
делат метонимијата и компарациЈата со по 2 единици ( 4,17 У. ). 

8. к ПДЈАК 

§ 154. ПаЈакот го дели петтото место, заедно со вошката, 
меѓу инсектите во францускиот корпус од базата по броЈот на јаву- 
вана ( 82 единици со фигуративно значеве или 7,76 X од вкупно 
1056 единици ), а во македонскиот корпус паЈакот го дели шестото 
место, заедно со болвата и со "инсект" ( 25 единици или 6,14 И од 
вкупно 407 ). 

Симболиката на пајакот во разни култури е полна со амбивален- 
тност . Инаку таа симболика произлегува од следните признаци на 
пајакот : изглед на телото, плетеве пајажина и боцкаве. 

Амбивалентноста на пајакот дошла до израз уште во староинди- 
ската митологија. ПаЈакот плете мрежа која е доста тенка и коЈа 
потсетува на една реалност на лажни поЈавности. Оттаму и можноста 
пајакот двојно да се интерпретира : или како создавач на ткивото 
на светот или пак како креатор на превезот на илузиите кој Ја 
сокрива Врховната Реалност . Оваа дилема Ја третира и митот за 
Маја, придружничка на Варуна. 'За будистичката филозофиЈа МаЈа 
евоцира една површна реалност коЈа, со оглед на тоа што и недости- 
га битието, е лишена од каков и да е метафизички супстрат. За 
браманистичката филозофија, напротив, единствено реалноста е 
вистинска зашто таа е овоплотуваве на сушноста. На тој начин 
копрената на Маја, исто како и пајажината, ја изразува убавината 
на создававето а Маја е многу ценета божица. 

Истата диЈалектика на есенциЈа и егзистенциЈа се сретнува и 
во познатиот мит за Атина, божица на мудроста и господарка на 
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ткаењето, и за Арахне, млада Лидијка коЈа како одлична 
ткаачка се осмелила да Ја предизвика божицата во ткаене. Атина 
исткала таписериЈа со 12-те богови од Олимп а на неЈзините краеви 
ги евоцирала казните што им следувале на смртниците кои ги преди- 
звикувале боговите. Арахне, од својд страна, исткала таписериЈа на 
која била претставена лубовта на боговите кон обичните смртнички. 
Атина, налутена од тој чин, ја удрила Арахне. Арахне, чувствуваЈки 
се навредена, се обидела да се обеси. Во последен момент Атина Ја 
спасила Арахне претвораЈќи ја притоа во паЈак кој за казна посто- 
Јано ќе виси на својата пајажина ( машкиот род на македонската 
именка пајак Ја намалува можноста за предаваае на овој мит на 
македонски Јазик ). Оттаму, денешната тенкост на паЈажината, го 
симболизира неуспехот на човекот кој сакал да се натпреварува со 
Господ Бог во создававето на светот. 

Од горните два мита произлегува и симболиката на паЈакот како 
вишо божество - демиург, создавач на космосот. 

Така во митовите на разни народи во светот пајакот се Јавува 
како создавач и на светот и на материјата од којд се создадени 
луѓето ( кај Анансите во западна Африка, всГИикронезиЈа, каЈ 
Ашантите, каЈ Малајците итн.). 

Со оглед на тоа што паЈакот Ја плете судбината на светот и на 
луѓето, тој бил употребен насекаде во светот и како предзнак за 
откриваае на судбината. Току таа пр>едвидувачка или гатачка функци- 
Ја на пајаците ја среќаваме на пример кај Бамуните од Камерун. Тие 
за гатаае го употребуваат опасниот паЈак н мигал" на тој начин што 
врз неговото пребивалиште ставаат одвечер знаци кои паЈакот ги 
разместува претворајќи ги во пораки што треба утредента гатачот да 
ги протолкува. Предвидувавето со помош на паЈаци било практикувано 
и во царството на Инките. 

ПокраЈ горните две општораширени симболики, паЈакот понекаде 
се смета и како симбол на душата мш како водач на душите . Таквата 
негова симболика се среќава каЈ алтаЈските народи од Централна 
Азија и од Сибир, каЈ Муиските во КолумбиЈа, каЈ Ацтеките, каЈ Ви- 
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етнамците и др. 

ТроЈната симболика на паЈакот како создавач на светот, како 
предвидувач на судбината и како водач на душите го поставува 
паЈакот во улога на посредник меѓу светот на боговите и светот на 
луѓето. Токму таа негова посредничка улога направила каЈ некои 
народи, на пр. кај Бамбарите, пајакот да го симболизира највисо- 
киот степен на чинот на воведуваае во кој воведените Ја дости- 
гнуваат интериоризацијата, таа реализаторска мок на интуитивниот и 
медитативен човек. 

Симболиката на интериоризација, претставена преку паЈак кој 
се заканува среде паЈажина, се надополнува со една друга слика на 
која пајакот се ниша висејќи на влакно од својата паЈажина. Со 
длабоки сексолошки асоциЈации, тоа влакно на мистичен план потсе- 
тува на папочната врвца или пак на златниот синџир кој го повр- 
зува создаденото суштество со својот создавач и преку кого суште- 
ството се обидува да се искачи до создавачот. Сликата на паЈак кој 
се качува пругоре своите влакна претставува слика на слободата , а 
влакното претставува средство, подлога за духовно себеостваруваве. 
( 1 ) 


За симболиката на паЈакот можеме да го наведеме и мислевето 
на Јунг дека « како и сите други ладнокрвни животни или како и 
сите оние кои не поседуваат церебрално-спинален систем, паЈакот 
има функција, во ониричката симоолика, да претставува еден психи- 
чки_ свет кој нн е крајно туѓ . » (2) 

Да го споменеме и Жилбер Диран кој за симболиката на паЈакот 
вели : « Пајакот како негативен симоол, првокласен ткаач и уни- 
штувач, ги поларизира во себе сите страотни_ мистерии на жена- 


(1) Сп. Ј. Сѓ1еуа1|ег ѕ А. бѓееегбгап! : 0ЈсИоппа1ге деѕ 
ѕушЦо1еѕ, Ковег! 1.аѓѓоп1:, РагЈѕ, 1982, стр. 60-61. 

(2) Сп. Ј.-Р. С1евег1: ВеѕИа/ге ѓаВи1еих,, А. М|сѓ»е I, 

Рапѕ, 1971, стр. 42. Подвлеченото е наше. 
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га, н_а жиботјјот_о и на нинниЈ^е одјјос_и . » (1) 

(уште еднаш станува очигледно дека машкиот род на именката во 
македонскиот Јазик одзема многу од симболиката што Ја има паЈакот 
во другите култури ). 

На краЈот да кажеме дека и во Библијата па јакот е амбивален- 
тен. Имено, иако пајажината се споредува со надежта на хипокритот 
поради нејзината кинливост, сепак Господ Ја употребил паЈажината 
за да го сокрие Давид кога овој нашол прибежиште во пештерата на 
Енгади бегајќи од Саул. 

Бо христијанската симболика паЈакот е најпрвин симбол на 
скржавост , зашто тој « Ја цеди мувата како што скржавецот го 
цеди сиромавиот », потоа и на ѓаволот « кој ни ги подметнува 
своите замки како што паЈакот Ја подметнува своЈата мрежа ». 
( 2 ) 


А. ПАЈАКОТ ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки ПРИЗНАЦИ 

§ 155. Од вкупниот број примери со паЈак во францускиот 

корпус од базата ( 82 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 10 
единици и со 12,19 X се наоѓа на трето место меѓу четири групи 
признаци. 

Еден дел од овие единици се засноваат на сличности во изгле- 
дот додека друг дел се заснова на сличности во градбата. Меѓу 
единиците кои ое градат врз сличности во изгледот може да изделиме 
неколку анатомски единици : (1) + АИА16НЃЕ = « 1еѕ11си1еѕ » 

( Аг§о1 <1и согрѕ ), (2) + АРАСНН01РЕ = « апа1. 1'ипе 

беѕ 1го1Ѕ шешБгапеѕ ди1 епуе1орреп! 1'ахе сбгббго-ѕрша! » 


(1) 

Сп. 


стр. 43. Подвлеченото е наше. 


(2) 

Сп. 

Ј.-Р. 

С1ебег1: ВеѕИа/ге ѓа&и/еих ,, А. 

М|сПе 1 


Рапѕ, 1971, стр. 43. 
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( 1ех±ѕ ), (3) 4 0016ТЅ О' АКА16МЃЕ = « УХ. 

<1о1б1ѕ <1'ипе ѕоир1еѕѕе а ѓа 1 ге сга1п<1ге <1'еп Ѕ1ге ±Иои1б » 
(Кеу-СПапГгеаи ), (4) 4 га1Р?е ратте о'ара16Нѓе = « са- 
геѕѕег <1и 1>ои1 <1еѕ <1о1|§1ѕ 1еѕ раг! 1 еѕ ѕехие11еѕ с!е ГЗаошше » 
( Сагадес ). (1) Во следните две единици се работи за 

апелатив и прекар засновани врз физичка сличност : (5) 4 АКА1- 
6ИЕ = « еп±ап1, ѓешше ±т§1е е! ша 1 бге » ( КоИапд, I. 12, 
131 ), (6) 4 1_'ЛКА16НЃЕ = « ѕигпош <1оппб а ипе ±еште а 
саиѕе бе 1а 1оп|иеиг <1е ѕеѕ р1е<1ѕ е! <1е ѕеѕ татѕ » ( Ко11апп, 
1. 12, 127 ). 

Единиците од втората подгрупа се засноваат на сличности во 
градбата на мрехата што ја плете па јакот. Влакното на паЈажината 
со својата тенкост и кинливост претставува фигура коЈа наоГа 
употреба во следните четири единици од оваа подгрупа : (7) 4 
Т1ЅЅЕР феѕ тоиеѕ р'А1?А16Нѓеѕ = « ±а 1 ге дие1чие сПоѕе <1е реи 
ѕоИ<1е ди'И ѓаи<1га гесоттепсег » ( КоИапд, I. 3, 238 ), 
(8) 4 ТОИЕ Р’ АРА16НЃЕ = « аР 1 0. ѕорШѕте, агбитеп1аИоп 
±а11)1е, сарИеиѕе, е!с. » ( Веѕс11егеПе ), (9) 4 1_Е РИ 

90ИТ ОИ РЕИОиЕ 1ЕЅ АМТ1ЃЅ РОПРЦЕЅ Н’ЕЅТ ви'ин т 9'АРА16НЃЕ 
( Ма1оих ) И (10) 4 ПЛК1УЛ1ЈХ РЛЅЅЕ бРАУЕПЕНТ ЅОН ТЕНРЅ А 
РЕЅЕК 9ЕЅ АИЕЅ РЕ ПОЦСНЕЅ 9АНЅ 9ЕЅ ВА1АНСЕЅ 9Е ТОИЕЅ 9'АРА16НЃЕЅ 
( Ве1асоиг : УоИа 1 ге ) 

§ 156. Групата особини ОДНЕСУВАБЕ е застапена со 48 еди- 
ници и со 58,54 7. се наоГа на прво место. Оваа група е претставена 
со два признаци : начин на движеае и однесуваве на паЈакот според 
времето и други поЈави. 


(1) Д а се навратиме пак на митот за Атина и за Арахне. Во една 

негова варијанта се споменуваат и инцестни односи меѓу Арахне и неЈзиниот 
брат фаланкс кој порзди тоа бил претворен во животно, вероЈатно во видот 
пеперуга фален. Меѓутоа некои истражуван.а на Јунг наведуваат на тоа дека 
фаланкс означува дел од прст - фаланга а не еден вид нокна пеперутка па 
оттаму и односот меѓу Арахне и Фаланкс означува не инцест туку мастур- 

бираке ( пајакот како женски полов орган а прстот како замена на машкиот 

полов орган - рМаНиѕ кој доаѓа од истиот корен како и зборот р1та1апх) 

(сп. Ј.-Р. С1б5ег1 : ВеѕПаЈге ѓаВи1еих, А1Рш М1сМе1, Рапѕ, 1971, 
стр. 43 ). 
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Начинот на движеве го среќаваме во следните единици 
: (11) ♦ Ѓтке пќКЕ соппе џне ара16иЕе : « ауо 1 г Оеѕ шатегеѕ 
рг61еп11еизеѕ, аѓ}ес16еѕ » ( КоПапд, 1. 12, 131 : МаПоте ), 
(12) ♦ ПАРСНЕР А РАЅ СОПРТЃЅ СОППЕ ОЕЅ АРА16НЃЕЅ ( КоПапд, 
и 12, 131 : XVI ѕ. ). 

Особината однесување на пајакот според времето и други појави 
е застапена во базата со 46 единици. Сето ова само Ја потврдува 
горната констатациЈа дека паЈакот имал многу важна мантичка (пред- 
видувачка ) функциЈа во многу култуЈШ па и во француската. 

Однесувааето на пајакот според времето е застапено во 25 
претскажувава за времето. Во францускиот корпус од базата забеле- 
жавме 13 единици за убаво и 12 за лошо време. 

Еве што се претскажува убаво време во однесувавето на паЈакот 
(13) ф К РЕРА ВЕАК Ѕ1 1ЕЅ АРА16НЃЕЅ ТРАУАШЕНТ А 6КАНВЅ РИЅ 
ЕТ ЕНТАПЕНТ ^'АРПЛТиКЕ »'ЦНЕ НОЦУЕ1ЕЕ ТОИЕ ( В 1 СГОПЅ <1еѕ 
ВѓГеѕ : Катиг-Ве121^ие ), (14) ф 1е гека веац Ѕ1 1ЕЅ гиѕ 
ВЕЅ ТОИЕЅ РЕЅ АРА16НЃЕЅ ЅОНТ 1.0Н6Ѕ ( В 1 СГОПЅ (1еѕ ВѓГеЗ : Аг- 
аеппеѕ ), (15) ф 1 е РЕНА ВЕАО Ѕ1 1.ЕЅ АКА16НЃЕЅ СОНЅОИВЕНТ 
ЕЕШ? ОЏУНАбЕ 1.Е Ѕ01(? ( В 1 СГ 0 ПЗ (1еѕ ВЅГеѕ ), (16) ф II 

РЕКА ВЕАи Ѕ1 1ЕЅ АРА16НЃЕЅ ОРЃКЕНТ РЕЅ СНАН6ЕПЕНТЅ РАНЅ ДЕ 1ЈКЅ 
ТОИЕЅ ( В1с1опѕ с1еѕ В@1еѕ : Иѓ§е-Ве1$ 1 дие ), (17) Ф 1с 
РЕНА ВЕАО Ѕ1 1.ЕЅ АНА16НЃЕЅ АИОН6ЕНТ ЕТ РЃТЕНРЕНТ 1ЕЅ НАЏВАНЅ РЕ 
1ЕШ7Ѕ ТОИЕЅ ( В1СГОПЅ <1еѕ В§1еѕ ), (16) Ф |ЈНЕ АУЕРЅЕ 

РРЕНЅНА Р1Н КАР1РЕПЕНТ Ѕ1 1'АРА16НЃЕ ЅЕ РЕПЕТ А 1'01ЈУ1?Л6Е ЅОЏЅ 1А 
РИЈ1Е ( В1с1опѕ с!еѕ В§1еѕ ), (19) ф 1с РЕРА ВЕАЏ Ѕ1 1ЕЅ 
АРА16НЃЕЅ ПОНТРЕНТ |_Л ТЃТЕ ЕТ ЃТЕНРЕНТ 1ЕЅ РАТТЕЅ ( В1СГ0ПЅ 

с!еѕ В§1еѕ : Ве1$1дие ), (20) Ф 1|_ рера веа Ѕ1 1Е пат1Н, ееѕ 
ТОИЕЅ РЕЅ АНА16НЃЕЅ ТЕНРЦЕЅ Н0Н120НТА1ЕПЕНТ НЕ РРЃЅЕНТЕНТ РАЅ РЕ 
ТРОЏ АЏ П1ИЕ(Ј ( В1с1опѕ с!еѕ В§1еѕ : Ве1$1^ие ), ( 21 ) ф 
II РЕНА ВЕАЏ Ѕ1 1ЕЅ АНА16НЃЕЅ НЕЅТЕНТ 1НЕРТЕЅ ( В1С10ЛЅ пеѕ 
В§1еѕ : Иатиг-Ве^^ие ), (22) ф 1«. рера веац Ѕ1 ееѕ ара1- 
6НЃЕЅ РЃ1А1ЅЅЕНТ 1ЕЅ С01НЅ ЅОПВРЕЅ ( В1С10ПЅ <1ез В§1еѕ : 
Уоѕѕеѕ ), (23) ф |_'ЛРРЛ1?1Т10Н РЕЅ РИЅ РЕ 1ЃР160НЕ ЕЅТ 
Ѕ16НЕ РЕ ВЕАЏ ТЕПРЅ ( В1с1опѕ деѕ В§1еѕ ), ( 24 ) ф II 
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РЕКА ВЕАЦ Ѕ1 1ЕА АКА16ИЃЕЅ ОЕЅСЕНОЕНТ 1Е 10Н6 ОЕ СЕУН 
РИ ( Б 1 СГОПЅ <3еѕ &€1еѕ : Ве1$јдие ) и (25) 4 II РЕНЛ 

ВЕАЏ Ѕ1 1ЕЅ РАОСНЕЏХ ЛРРЛКЛ1ЅЅЕНТ ЕН 6НАН0 НОПВКЕ ( В1СГОПЅ 

с!еѕ В§1еѕ ). 

За лошо време постоЈат повеќе предзнаци во однесувавето на 
паЈакот. Еден дел од тие предзнаци се однесуваат на дождливо време 
: (26) ф бЏАНО 1'АНА16НЃЕ ЅЕ 1А1ЅЅЕ РЕНРНЕ АЦ ВОЦТ РЕ ЅОН РИ, 

С'ЕЅТ Ѕ16НЕ РЕ РИЈ1Е ( Ко11аП<1, I. 3, 842 ), (27) ф А* 

НА16НЃЕ Т1ЅЅАНТ, ПАЏУА1Ѕ ТЕПРЅ ( ВоигПОП ), (28) ф II УА 

Р1ЕЏУ01Н Ѕ1 1Е ПАТ1Н, 1.ЕЅ ТОИЕЅ Р1ХЃЕЅ АЏХ НА1ЕЅ ЅОНТ Н0Н120Н- 

ТА1ЕЅ ЕН РОКПЕ РЕ РАНАРИЛЕ ЕТ РЕНРОНЃЕЅ Аи ПШЕи ( В1СГОПЅ 

с 1еѕ &е1еѕ : Ве1$1дие ), (29) 4 1(. уа реецуои? Ѕ1 1.ЕЅ ана 1 - 
6НЃЕЅ Т1ЅЅЕНТ СЕШ? ТОИЕ АУЕС РНЃС1Р1ТАТ10Н ( В1СГОПЅ 4ез 
В§1еѕ : Уоѕ$еѕ ), (30) ф 1с уа рееџуои? Ѕ1 ееѕ ана16нѓѕ 

НАСС0иКС1ЅЅЕНТ 1ЕЅ НАЦВАНЅ РЕ 1ЕЏН ТОИЕ ( В 1 СГОПЅ <1еѕ В§1еѕ : 
Ве1$^ие ), (31) ф II УА РСЕЏУОИ? Ѕ1 и'АНА16НЃЕ 6Н1ЅЕ ре- 
ЅСЕНР Т01ГГ АЏ 10Н6 РЕ ЅОН ЃСНЕИ.Е РЕ Ѕ01Е ( В1С10ПЅ (1еѕ ВѓГеѕ 
! Ве1$^ие ), (32) ф II УА РСЕЏУОИ? Ѕ1 С'А1?А16НЃЕ реѕ снапрѕ 
Ѕ01?Т РА1? ТЕПРЅ РЕ НОЅЃЕ ( В 1 СГ 0 ПЅ <1еѕ В§1еѕ ), (33) ф II 

УА Р1Е1ЈУ011? Ѕ1 ЕЕЅ АНА16НЃЕЅ ЅЕ КАЅЅЕПВ1ЕНТ ( В1СГ0ПЅ Зеѕ 
ВѓГеѕ : ВоигВОППа 1 Ѕ ) И (34) ф к УА Р1ЕЏУ01(? Ѕ1 1ЕЅ А(?А1- 
6 Нѓеѕ рѓтншѕент ееш?ѕ тоиеѕ ( В1с1опз <3еѕ Ве1еѕ : Ве1- 
$ 1 ^ие). Другиот дел претскажувааа од оваа подгрупа предви- 
дуваат ветровито време : (35) 4 1.Е уент ои 1А тепрЃте пенасент 
Ѕ1 1ЕЅ АНА16НЃЕЅ ЅЕ КЃПЈ61ЕНТ РАНЅ 1ЕЅ НАВ1ТАТ10НЅ ( В1С1опѕ 
<3еѕ В$1еѕ ), (36) 4 1.Е УЕНТ ои 1А ТЕПРЃТЕ ПЕНАСЕНТ Ѕ1 1ЕЅ 
АНА16НЃЕЅ НЕ Т(?АУАШЕНТ РАЅ ( В 1 СГОПЅ <3еѕ В§1еѕ : Ве1$1^ие) 
и (37) 4 1.Е УЕНТ ЅЕ(?А РЕ СОШ?ТЕ РЦНЃЕ Ѕ1 1ЕЅ АНА16НЃЕЅ ЅЕ В0(?- 
НЕНТ А ТЕНР(?Е 1ЕЅ НАУОНЅ РЕ 1Еи(? ТОИЕ ( В 1 СГ 0 ПЅ <1еѕ В§1еѕ ! 
Ве1$1дие ). 

Останатиот дел од единиците на оваа подгрупа (21) се однесу- 
ваат на поврзаноста меТу однесувавето на па јакот и други појави. 
Многу се интересни верувааата сврзани за паЈаците во француската 
култура. Како и кај претскажувааата и Еерувавата можеме да ги по- 
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делине во 2 групи : позитивни и негативни предвидувааа. 

Позитивните предвидувава тргнуваат од одЈ«дено однесуване на 
паЈакот и прорекуваат настан кој е доброќуден за човекот. 

Меѓу таквите настани спаГаат најрпвин оние кои се однесуваат 
на среќата воопшто : (38) + А С0М01Т10И ши'он 1 'ѓС1?лѕе вџ Р1 ЕР 

ВР01Т, С'ЛРЛ16НЕЕ ЕЅТ ЏИ ЛН1ПА1 ООНТ 1'ЛРРАН1Т10Н РЕ1ЈТ ЃТРЕ 
СОНЅ10ЃРЃЕ СОППЕ ЦН РРЃЅА6Е РЛУОРАВ1Е ( В 1 СИоппа 1 Ге (1еѕ 
ѕирегѕаиопѕ ), (39) + ПЕТТРЕ ЏНЕ ЛРЛ16НЌЕ РЛНЅ 1'НЛВ1Т ре 
СЕИЈ 1 «и1 УЛ Т1НЕН А 1Л С0НЅСК1РТ10Н, ПЈ1 РЕКА АУ01К ЦН ВЕЛи 

нџпѓко ( КоИапд, I. 12, 134 ), (40) Ф 1еѕ риѕ ре I А 

У1ЕК6Е УЏЅ, РКЃЅЛ6ЕНТ НОЏУЕИЕЅ РЕ 1_’ЛВЅЕНТ ( Ко11аП(1, I. 12, 

139 ), (41) ф Р01Ј1? ЃТКЕ НЕУКЕиХ ЛЏ ЈЕ1Ј, ОН РЈ?ЕНР ЦНЕ ЛЈ?Л1 _ 

6НЃЕ, ОН 1_'ЕНРЕКПЕ РАНЅ ИНЕ В01ТЕ ; «иАНР ЕИЕ ЕЅТ ЛНЃЛНТ1Е, 

КЃР1Ј1ТЕ ЕН ШЕТТЕЅ, ОН ЕН ЈЕТТЕ ЃЛ Р01ЈЅЅ1ЃКЕ ЅЏЈ? 1ЕЅ СЛКТЕЅ, 1ЕЅ 
Р0П1Н0Ѕ, ЕТС. А соџр ѕОј?, ЛЕОКЅ, ОН ликл РЕ 1 Л СНАНСЕ. ( Ко1- 
1ап<1, Г. 12, 134 ), (42) ф СЕИЈ1 ШЈЈ1 РЛ1?У1ЕНР1?Л А РЛ1Ј?Е ЏН 
РЕЃОТОН РЕ РИЅ РЕ ЃА У1ЕЈ76Е ЅАНЅ (_ЕЅ КОПРКЕ, 1(?А ЅО(?ЕПЕНТ ЕН 

РАКАР1Ѕ ( КоИагнЗ, 1. 12, 140 : Агдеппеѕ ), 

потоа оние кои предвидуваат добивка во пари : (43) * Уои? 

ЏНЕ ЛКА16НЃЕ ВЃЛНСНЕ, РЈ?ЃЅЛ6Е РЕ 1_'Л1?6ЕНТ ( КоИапП, 1. 12, 

134 ), (44) ф биАНР Н01ЈЅ УОУОНЅ ЏНЕ Л(?А16НЃЕ «Џ1 РИЕ РЕ 

НЛЏТ ЕН ВЛЅ, С'ЕЅТ Ѕ16НЕ <и'1С НОЏЅ У1ЕНРЈ?А РЕ 1 _'Л 1 ? 6 ЕНТ ( Ко1- 

1ап(1, I. 12, 135 ), 

или пак предвидувава кои се однесуваат на добро здравје, како 
на добитокот така и на луГето : (45) ф Ен ВЕлисоир р^енркогтѕ, 
ОН Н'ЕН1_ЃУЕ РЛЅ 1ЕЅ ТОИЕЅ Р’ЛЈ?Л16НЃЕЅ РЛНЅ 1ЕЅ ЃТЛВ1ЕЅ, РАЈ?СЕ Ли' 
ЕИЕЅ ЛТТ1КЕНТ А ЕИЕЅ 1ЕЅ УЕН1НЅ ЕТ ЛЅЅЛ1Н1ЅЅЕНТ б'ЕНРЈ?01Т 
(Ко11апс1, I. 12, 132 ), (46) ф РО(?ТЃЕ У1УЛНТЕ ЅиЈ? 1 Л 

Р01ТК1НЕ Р'ин Р1ЃУЈ?ЕиХ, иНЕ АЈ?А16НЃЕ СЕ биЃЈ?1Т, СЛЈ? Е1-1-Е ПЛН6Е ЃЛ 
Р1ЃУЈ?Е . ( К011ап(1, I. 12, 133 ), (47) + (ЗиЛНР ЦН ЕНРАНТ 

ЕЅТ ЃТМ1ЈЕ, ОН 1Џ1 АТТЛСНЕ ЛЦ СОЏ ЏНЕ Н01Х А П01Т1Ѓ У1РЕ, РЛНЅ 1А - 
«ЏЕИЕ ОН Л ЕНРЕ Ј?ПЃ ЏНЕ ЛЈ?Л16НЃЕ. Ѕ1 ЛУ ВОиТ РЕ НЕЏР ЈОУКЅ, 1'1Н - 
ЅЕСТЕ ЕЅТ ЕНСОЈ?Е ЕН У1Е, 1'ЕНРЛНТ У1У1?А ; РЛНЅ 1.Е САЅ С0НТКЛ1КЕ, 
16 ЕЅТ УОУЃ А УНЕ П0Ј?Т СЕЈ?ТЛ1НЕ. ( КоИапЗ, 1. 12, 133 ), 
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(48) ф |_Л ТОИЕ Р' АКАХбИЕЕ СООУЕКТЕ ОЕ РОИЕ РАК1ИЕ 

ЕЅТ ВОИИЕ РОЏ1? 1_ЕЅ Р1АУЕЅ ( Ко11аП(1 , 1 . 12, 134), (49) ф 
I' АКА16МЃЕ «Џ1 А ОИЕ СК01Х ЅЏК ЃЕ РОЅ А ВЕ РЕТ1ТЕЅ Р1ЕРРЕЅ ВАНЅ 

1Е СОКРЅ ; ОИ АТТАСНЕ СЕЅ Р1ЕРРЕЅ АЏ СОО РОЦР ЅЕРУ1Р В’АП01ЕТТЕ 

СОИТКЕ ЃА РЕЅТЕ ( КоПапв, 1. 12, 137 ), (50) ф 1_'ЕА1Ј 

РЕЅ Р0НТА1ИЕЅ О0 И V А РЕЅ РИЅ РЕ ЃА У1ЕР6Е ЕЅТ ПЕШЕЏРЕ «ОЕ 
АЏТРЕ РАРСЕ «ЏЕ 1_Л У1ЕР6Е ЕЅТ УЕИОЕ V Р11_ЕР ( КоПап<1, I. 12, 
140 ), (51) + СОИТКЕ ЃЕЅ СОИЛОЕЅ ОИ РА1Т ПАН6ЕР А 1_’ЕИРАМТ 
ПАѓАРЕ ОИЕ ОПЕЃЕТТЕ А 1 А ТОИЕ Р'АРА16НЃЕ ( Ко11аП<3, Г. 3, 

239). 


Кај негативните предвидувава одредено однесуване на паЈакот 
прорекува настан кој е здоќуден за човекот . Такви се следните 
предвидувааа : (58) + АРА16НЃЕ РЕ Р0112Е НЕОРЕЅ, 6РАИР ПА1НЕ1ЈР 
( КоИапд, I. 12, 135 ), (53) ф бОАНР ЃЕЅ АРА16НЕЕЅ РЕЅ 

ВРОУЃРЕЅ ОИТ ТЕМР11 ЃЕОРЅ Т01ЃЕЅ РАРТОЏТ, ЕИ В1ЕН РИЈЅ 6РАИРЕ 
Л1ЈАНТ1ТЃ «ЏЕ РЕ С01ЈТ1ЈПЕ, СОППЕ СЕ1А АРР1УЕ ЕИ СЕРТА1ИЕЅ АИИЃЕЅ, 
Ѕ16ИЕ РЕ 6РАИРЕ ПОРТАИТЃ ( Ко11аП(1, 1 . 12, 136 ), (54) ф 

Ѕ1 ЏИЕ П01ЈСНЕ, АТТЕИР ЃА 61ЈЕРРЕ ; Ѕ1 иИ УЕР, РОКСЕ В1ЕН ЅОК 
ТЕРРЕ ; ЕТ Ѕ'11_ Ѕ'У ТРОЏУЕ ОИЕ АРА16ИЃЕ, ПОРТАИТЃ ТОЦТЕ ^'АННЃЕ 
( Ѕа$еѕѕеѕ <3и согрѕ : Пе-де-Кгапсе), (55) + СЕИЈ1 «01 
ВК1ЅЕ 1_ЕЅ РИЅ РЕ 1А У1ЕР6Е РА1Т Р1Е1ЈРЕР 1Е ВОИ 01ЕО ( Ко1- 

1ап<1, 1. 12, 140 ), (56) ф Ѕ1 У01ЈЅ РЕНС0ИТРЕ2, ЕЕ ПАТ 1 Н А 

ЈЕ1ЈН-, РЕЅ РИЅ РЕ СА У1ЕР6Е, «Ц1 ЅЕ С0С1ЕИТ X УОТРЕ Р161ЈРЕ, УОЏЅ 
Р1Е1ЈРЕРЕ2 РАНЅ 1_А ЈООРИЃЕ ( Ко11аП(1, 1 . 12, 140 : ЅаППе). 

Да го наведеме и следното веруване во кое пајакот се Јавува 

како предзнак истовремено и на позитивни и на негативни настани : 
(57) ф АРА16ИЃЕ Ри ПАТ1Н - СНА6Р1Н, АНА16НЃЕ Р1Ј МР1 - Ѕ01ЈС1, 
АРА16НЃЕ рџ Ѕ01Р - ЕЅР01Р ( М оп!геу паи<1, 671 ). Интересно 
за ова предвидуване е мисленето на Ж.-П. Клебер кој смета дека ова 
веруване произлегува од лошиот превод на едно германско веруваве 
во кое се Јавува глаголот ЅР1ННЕН кој значи « ткае » и кој, 
според него, е употребен во тоа веруваве фигуративно во значене на 
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« фантазира », така што значеаето на верувааето би било 
дека фантазирааето наутро не е здраво и носи тага. (1) 

На крајот, ќе го споменеме следното предвидуване од кое се 
гледа дека и во Француската култура има остатоци од симболиката на 
пајакот како водич на душите , за што стана збор погоре ; (5Ѕ) + 

бЏАИО ОИ У01Т 11ИЕ АРА16ИЃЕ ЅЏК 1_-Е СОКРЅ Р'иН ПОЏРАИТ, С'ЕЅТ 
Ѕ16ИЕ «1ГЕИЕ ЅЕ Р1ЅРЏТЕ АУЕС Ѓ1Е0 А «Џ1 АЦРА ЕЕ СОРРЅ. ( Ко1~ 

1ап(1 , 4. 12, 136 ). 

§ 157. Групата созбини ОДНВСУВАНЕ МЕГУ ПАЈАКОТ И ДРУГИТЕ 

ХИВОТНИ е претставена со 17 единици во базата и со 20,72 1 се 
наоѓа на второ место. Во сите единици паЈакот се јавува во својата 
активна улога како инсект кој плете пајажина за да лови други 
животни . 

Основното својство на пајакот начин на ловеве со помош на 
мрежи во преносна смисла означува « поставуваае замки, стапици » : 
(59) + АЌА16ИЃЕ »Е ТР0ТТ01Р = « аг § . саше1о! » 

[КоПапд, 4. 12, 131 ), (60) ф Т1ЅЅЕР ВЕЅ ТОИЕЅ Р'АКА1- 

6ИЃЕ = « 1епЈге Јеѕ рѓ6|еѕ, Јгеѕѕег Јеѕ ешбисНеѕ » ( Веѕске- 
ге11е ). Врз основа на таа особина пајакот најпрвин се јавува 
како симбол на итро, подло и егоистично суштество ; (61) * ака 1- 
= « регѕоппа^е таѕсиИп Јеѕ соп!еѕ Је 1а Р6ге1 1псагпап1 
1'аѕ1исе, 1а ѓоигбег1е е! 1'6ѕо1ѕте » ( Рг. д'АВг1дие ), 

(62) ф ПЃСНАИТ СОППЕ иИЕ АКА16ИЃЕ ( Ко11ап<1, I. 3, 237 ), 

(63) ф 1'А»А16НЃЕ С0НУЕРТ1ЅТ ТООТ ЅОИ АИПЕИТ ЕИ УЕН1Н ЕТ 
Р01Ѕ0И = « ѕе Ј11 А ргороѕ Јеѕ 1пѕга1ѕ » ( КоПапб, I. 12, 
132). 


Со оглед на тоа што во францускиот Јазик именката ака1- 
6ИЃЕ е од женски род таа и нашла фигуративна примена во означу- 
ване на жени кои на кој и да е начин имаат сличности со пајаковото 
поставуване мрежи : (64) Ф АРА16ИЃЕ ре ВЛЅТК1Н61ЈЕ = « шуес 


(1) Сп. Ј.-Р. С166ег1 : ВеѕИаЈге ѓа&и/еих , А1бт М(Сѓ»е 1, 

РагЈѕ, С97С, стр. 43.) 
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11Уе, еп ѕ!у1е р01зѕаг<1, апгеѕѕбе & ипе ±Ше ди 1 ѓге- 
диеп!е 1еѕ са&аге1ѕ (1апѕап1ѕ, 1809 » ( ва! РагЈег ), (65) ф 
АКА16ИЃЕ »Е С0ИРЕЅЅ10ММА1 = « р1а1ѕашшеп1, 1зеѕио1е ^и 1 , ауес 
1а 6ЅЕН0ЏШЕ РЕ БЃ^ШЕР е! РЏМА1ЅЕ СЕ ЅАСЅ1ЅТ1Е, Ѓ 0 ГШе 
ип 1 г 10 реи ои ргои ѕушраИпдие, роиг 1аап1ег 1еѕ б^Иѕеѕ сашра- 
ЅпагИеѕ е! сИа<Ипеѕ » ( ва 1 РагЈег ), (66) + 1'оеи »е еа 

РЕППЕ ЕЅТ ВЕИЕ ТОИЕ Р'АВА16ИЃЕ ( ВОЦГПОП ). 

Сликата на густа паЈажина околу некои предмети или во некое 
место асоцира на напуштени предмети односно место од страна на 
луѓето, или пак на подолг временски интервал кој протекол пред 
моментот на сликата . Оваа метафора е универзална, а се срекава, 
освен во јазичниот, и во други знаковни ситеми ( карикатурата, 
сликарството, филмот и др. ). Таа метафора Ја среќаваме во следни- 
те фраземи : (67) ф 1 еЅ АКА16НЃЕЅ ОИТ РА1Т 1Е01? ТОИЕ ЅОК N05 
реитѕ = « И у а 1опѕ 1ешрѕ дие поиѕ п'ауопѕ раѕ шапеб » ( Ои- 
(Пп ), (68) ф Е Ш Е УЕ I? 1ЕЅ ТОИЕЅ Р'А»А16ИЃЕЅ = « СОисПег 

ауес ипе ѓешше ди 1 еѕ! геѕ!бе с! 1 аѕ 1 е реп(1ап1 1опб1ешрѕ » ( виј- 
гаисЈ ), (69) + Оп <И1 & ип епѓап! : Је те ЅЕС01ЈЕКА1 1ЕЅ 
АНМ1Т0ИЕЅ ' « Је 1е ѓеѕѕега! » ( КоПапд, I. 12, 131 ), 

(70) + Оп <111 <1'ип ауаге дие ѕа РОСНЕ ЕЅТ Р1Е1ИЕ РЕ ТОИЕЅ 
Р'А(?А16МЃЕЅ = « 11 п'у ше! јаша 1 ѕ 1а ша1п роиг (1оппег » ( Ко1- 
1ап<Л, I. 3, 238 ). 

Во улога на ловец на други животни пајакот се Јавува во 7 
единици. Во шест од нив како жртва се јавува мувата а во една 
жртва е мравката. Во поглавјето за мувата веќе наведовме четири 
примери за однесување меѓу паЈакот и мувата ( сп. § 88 под брое- 
вите : 61, 62, 63 и 64 ) а тука даваме уште неколку единици : (71) 
♦ бЦЕ1 ЕЅТ 1_Е С0ПВ1Е РОШ? ЦМЕ АКА16ИЃЕ * - РРЕМРРЕ 1А ПООСНЕ 
раксе <и' еие и'а К1ЕИ А ПАМ6ЕР ( 1'Штоиг <1еѕ епѓапГѕ, 141), 

(72) ф Је С0ИС01Ѕ «гиЕ 1ЕЅ АРА16МЃЕЅ ИОППЕМТ РРОУТРЕИСЕ 1Е 
РОЦУОИ? «Ц1 1_ЕШ? АПЃМЕ РЕЅ ПОЦСНЕЅ А РЃУОРЕК; ПА1Ѕ ЈЕ ИЕ ЅА1Ѕ СОП- 
пеит 1ЕЅ поиснЕЅ Р01УЕИТ 1_'АРРЕ1_Е1г ( Ве1асоиг : Ј.-В . Ѕау), 

(73) ф РРЕМР1гЕ РЕЅ П01ЈСНЕЅ РООР 1ЕЅ ЈЕТЕР РАИ5 1А ТОИЕ Р' ЏНЕ 
АРАТбМЃЕ^ ЕЅТ ОИЕ ПАМ1Ѓ1гЕ РЕ ЈОУЕ» А 1А РРОУТРЕИСЕ ( Ве1а- 


ПЛЈЛКОТ ВО ФРЛНЦУСКИОТ ЈАЗИТ {СЕНИОЛОИТИ ПРИЗНАЦИ} 


Љ7 


соиг : УаПоиг ), (74) џ 1’енѕе16непент ое са 

поџсне н'еѕт рлѕ роор 1_'лрл16Нѓе ( В 1 с 11 оппа 1 ге <1еѕ сИа11опз 
: Н. М 1 с]ааих ). Во следниот виц како жртва на паЈакот се 
јавува мравката која успева да го надмудри посилниот од себе : 

(75) ф ЏИЕ РЕТ1ТЕ РОЏРМ, ТОПВЃЕ ВАИЅ ЏИ УЕКРЕ ОЕ ИН1ЅКУ, 
Ѕ11РРИЕ ЏНЕ АРА16НЃЕ «201 ЅЕ ТНОЏУЕ АЏ ВОРО ОЏ УЕРРЕ : 

- ЈЕ УОЏЅ ЕИ ЅИРРИЕ, ПАОАПЕ I’ АРА16НЃЕ, А10Е2 П01 А ЅОР- 

ти?-, је УА 1 Ѕ поцркг ! 

- ПА1Ѕ РЕТ1ТЕ 1010ТЕ ТЏ ЅА1Ѕ В1ЕИ «ЏЕ Ѕ1 ЈЕ ТЕ ЅАОУЕ ЈЕ 
УА1Ѕ ТЕ ПАН6ЕР ... 

- ТАНТ Р1Ѕ, НЃРОНР 6А РОиРМ, ЈЕ НЕ УЕ1Д РАЅ П0Џ»?1Р НОУЃЕ, 
Т011Т РИЈТОТ «Џ СА, ЅАиУЕ2 П01, ЈЕ У01ЈЅ ЕН СОНЈЏРЕ ! 

А|_01?Ѕ б ’ Л1? А16НЃЕ ЅЛЈЈУЕ 6А РООРМ ЕН АИ0Н6ЕАНТ ЏНЕ РЕ ЅЕЅ 
РАТТЕЅ ПА1Ѕ 6А Р00КН1 ЅЕ ЅАЦУЕ А ТОИТЕ У1ТЕЅЅЕ ЕТ ЅЕ КЃР1Ј61Е 
РАНЅ ОНЕ РИНТЕ : 

- бЏЕИЕ ПЕНТЕ1ЈЅЕ, ТЦ П'АУА1Ѕ Р1Т «ЦЕ ЈЕ Р01Л?Ј?Л1Ѕ ТЕ ПЛН6Е1? 
! НШ?1Е 1'АЈ?А16НЃЕ. 

- ОН ! УОЦЅ ЅАУЕ2, НЃРОНР 1А РООРМ, П01, *1ЈЕ1_*1ЈЕЅ бОЛТ- 
ТЕЅ 0'Л1_С001_ ЕТ ЈЕ НЕ ЅЛ1Ѕ РбЏЅ СЕ «ЦЕ ЈЕ Р1Ѕ... ( В1СП- 
оппа!ге ди пге , 196 ) 

§ 158. Групата ослбини ОДНЕСУВАБЕ НЕГУ ПАЈАКОТ И ЧОВЕКОТ 

е претставена од 7 единици во францускиот корпус од базата и со 
8,54 X се наоѓа на четврто место. Односот на луѓето према пајакот 
е крајно негативен : паЈакот е влакнесто и опасно суштество а 
згора на тоа понекогаш и црно. Еве ги тие претстави за паЈакот 
отсликани во фигуративните единици : (76) ф ен ауок? ен ној?ј?Е1ЈЈ? 
СОППЕ р' џне АЈ?А16НЃЕ = « еп раг1ап! Ј'ипе регѕоппе ои Ј'ипе 
сЈаоѕе роиг 1адие11е оп а Је Гауегѕ 10 П, Је Гап11ра11ие, Ји ЈЅ§ои1 
» ( ВеѕсПегеПе ), (77) + ауои? инЕ ЛРА16НЃЕ ли релрон» С 
»АНЅ 1А ТЃТЕ } = « 61ге 1ои » ( Кеу-СВапГгеаи ), ( 78 ) џ 
1’Л1?Л16Нѓе л Енбошгм пон сонрѕ = « Је пе ѕа 1 ѕ раѕ оп Ј'ауа 1 ѕ 
ша 1б1е ; ѓогши1е Ие ро111еѕѕе аи То§о роиг ѕ'ехсиѕег с!'ипе 1аи1е 
» ( Рг. сГ Аѓ г 1 дие ), 
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(79) ф (Јн 6АКЅ ЅЕ РКЃЅЕИТЕ СНЕ2 1.Е Р5УСН1АТРЕ ЕТ 
И ОЃС1АРЕ : 

- ПОИ ЕХ1ЅТЕНСЕ ЕЅТ РЕУЕНОЕ НОРР1ВЕЕ. ЈЕ Ѕ01Ѕ 0'иМЕ РРО- 
РКЕТЃ ПА1АВ1УЕ, ЕТ РООКТАИТ В1Ј НАТ1М АЏ Ѕ01Р ЕТ Ѕ01Р АЏ 
ПАТ1И, ЈЕ ЅЕИЅ РЕЅ РЕТ1ТЕЅ ВЃТЕЅ «01 ЅЕ РРОПЃИЕНТ ЅОР П01 : 
РЕЅ САРАРРЅ, РЕЅ АКА16ИЃЕЅ, РЕЅ ЅС0КР10ИЅ, РЕЅ РОИАТЅЕЅ ... Ет 
1.Е ВОИНОППЕ ЅЕ 6РАТТЕ, ЅЕ СР1ЅРЕ ЕТ ЅЕ С0ИТ0РЅ10ННЕ. 

- НЃ, 1А ! АРРЃТЕ2 УОЅ Т1СЅ ЕТ УОЅ 6КИАСЕЅ, Ѕ’ЃСР1Е 1Е 
РЅУСН1АТРЕ, ОЦ УОЏЅ АиЕ2 ЅЕС01ЈЕ1? ТООТЕ УОТРЕ УЕРМИЕ ЅЏ» 
N01... ( И&вге : В 1 с 1 . деѕ 11131. пгб1еѕ, 1966) 

Тарантулата како посебен вид пајак е позната уште поодамна по 
својата црна боја и по својот убод кој се сметал за многу опасен. 
Инаку називот "тарантула" доаѓа од градот Тагап1о во јужна 
Италија во чија околина имало многу такви пајаци : (бО) џ тарен- 
тше = « ѕе сЦ1 <1е дие1ди'ип <1опЕ 1еѕ р1чОгеѕ ѕоп! Д ге<1оиѓег » 
( Ебоиага ), (б1) * ЃТКЕ Р1«цѓ РЕ 1.А таѕемтше = « ехрг. 
аррИсаШе А ипе регѕоппе ешрог16е раг ипе У1о1еп1е со1еге » 
{Ргадег ). Убодот на тарантулата бил доста опасен а за 
неговото лекуваве сведочи оваа корзиканска <Јфазема : ватта а 
т арантерра = « 1. бапѕег 1а 1агап1:е11е ( ипе а11е§ге бапѕе 
пароШ.ате ди 1 , Д Гог 1 б 1 пе, еп!гаИ бапѕ 1а 111бгар1е шиѕ1са1е 
беѕ У 1 с 11 шеѕ <1е 1а 1агеп1и1е 2. аУ 01 Г ѓа 1 ш, ауо1г 1е уеп!ге 
сгеих, Лапѕег беуап! 1е биѓѓе! У1с1е » ( Ехргеѕѕ 10 пз согзеѕ ). 
Како последица на тоа народно веруваае за опасноста на убодот е и 
следната анатомска лексема : (б2) Ф такемт 1ЅПЕ ои тарентц- 
ИЅПЕ = « РаИ1о1. аѓ!ес110П пегуеиѕе, апа1о§ие а 1а сЈтогбе, 
дие 1'оп а11г11>иа11 Јаб1ѕ, Д 1ог1, Д 1а р^иге бе 1а 1агеп1и1е » 
( Вех1Ѕ ). 

Б. Сепантички признаци 

§ 159. фигуративнитие единици кои се градени со лексеми 
кои му припагаат на лексичко-семантичкото поле " ПАЈАК " во фран- 
цускиот Јазик ги поседуваат следните семантички особини : 


Пајакот во францускиот јазик {сепантичги признаци} 
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1. фигуративните единици се засноваат на пет осоОи- 
ни на паЈакот : а) (физичка особина) изглед 6) ( физичка особи-- 
на) градба ) в) ( однесуваве ) начин на движеве г) ( однесуваве) 
однесуваве на паЈакот според времето и други поЈави и д) ( одне- 
суваве) плетеве мрежа и ловеве. 

2. СекоЈа од горните особини се Јавува со одредена симболика 
во фигуЈативните единици и тоа : 

- физичката особина " ИЗГЛЕД " симболизира во фигуративна 
смисла делови од човечкото тело или човечка става (вкупно 6 
единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 5 и б ). 

- физичката особина " ГРАДБА" се однесува на несолидната и 
лесно кинлива градба на пајажтшата и таа симболизира нешто апстра- 
ктно кое е несолидно, неиздржливо и стои на стаклени нозе ( вку- 
пно 4 единици под броевите : 7, 8, 9 и 10 ). 

- начинот на движеве симболизира одредено забавено движеве на 
луѓето кое упатува на претенциозност ( вкупно 2 единици под брое- 
вите : 11 и 12 ). 

- однесувавето на пајакот според времето и други поЈави е 
застапено во наЈголем број единици, вкупно 46. Во рамките на овие 
единици пајакот директно не симболизира ништо но неговата прису- 
тност упатува на следните поЈави : убаво време ( вкупно 13 единици 
ПОД броевите : 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 и 
25), дожд ( вкупно 9 единици под броевите : 26, 27, 28, 29, 30, 
31, 32, 33 и 34 ), лошо и ветровито време ( вкупно 3 единици под 
броевите : 35, 36 и 37 ), предзнак за среќа (вкупно 5 единици под 
броевите : 38, 39, 40, 41 и 42 ), предзнак за несреќа ( вкупно 7 
единици под броевите : 52, 53, 54, 55, 56, 57 и 58 ), предзнак за 
пари ( вкупно 2 единици под броевите : 43 и 44 ) и предзнак за 
добро задравје (вкупно 7 единици под броевите : 45, 46, 47, 48, 
49, 50 и 51 ). 

- плетеаето мрежа и ловеве има двојнд симболика : активна и 
пасивна. Активната страна симболизира итро, подло, егоистично и 


е?о 
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опасно суштество ( вкупно 20 единици под броевите : 59, 

60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 
80, 81 и 82 ). Пасивната страна, односно паЈажината, симболизира 
напуштени предмети или места од страна на луѓето или пак одминат 
временски интервал ( вкупно 4 единици под броевите : 67, 68, 69 и 
70 ). 


Лексичката категориЈа " фигуративни значења на паЈакот " во 
францускиот јазик ги поседува следните особини : разните означу- 
вачи од лексичко-семантичкото поле " ПАЈАК " се носители на некоја 
од овие три семантички категории : како предметна стварност ( де- 
лови од човечкото тело или човечка става , напуштени предмети или 
места од страна на луѓето или пак одминат временски интервал , 
нешто апстрактно кое е несолидно, неиздржливо и стои на стаклени 
нозе ), како човечко однесуваае ( забавено движење на луѓе кое 
симболизира претенциозност , итро, подло, егоистично и опасно 
суштество ) и како предзнак за ( убаво време , дожд, лошо време , 
среќа , несреќа, пари и добро здравје ). 

§ 160. КаЈ француските фигуративни единици со пајак ја 

имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- наЈголем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 51 или 62,19 У. ). Негативните признаци и по број се 
највеќе, 5 + 3 (предзнаци) : « ДЕЛОВИ ОД ЧОВЕЧКОТО ТЕЛО ИЛИ ЧОВЕ- 
ЧКА СТАВА », « НЕШТО АПСТРАКТНО КОЕ Е НЕСОЛИДНО, НЕИЗДРЖЛИВО И 
СТОИ НА СТАКЛЕНИ НОЗЕ », « ОДРЕДЕНО ЗАБАВЕНО ДВИЖЕВЕ НА ЛУГЕТО КОЕ 
СИМБОЛИЗИРА ПРЕТЕНЦИ03Н0СТ », « ПРЕДЗНАК ЗА ( ДОЖД, ЛОШО И ВЕТРО- 
ВИТО ВРЕМЕ, НЕСРЕКА ) », « ИТРО, ПОДЛО, ЕГОИСТИЧНО И ОПАСНО СУШТЕ- 
СТВО » и « НАПУШТЕНИ ПРЕДМЕТИ ИЛИ МЕСТА ОД СТРАНА НА ЛУГЕТО ИЛИ 
ПАК ОДМИНАТ ВРЕМЕНСКИ ИНТЕРВАЛ ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( вкупно 28 или 34,15 X ). Позитивни се следните признаци : 

« ПРЕДЗНАК ЗА ( УБАВО ВРЕМЕ, СРЕКА, ПАРИ, ДОБРО ЗДРАВЈЕ ». 

- на трето место се единиците со неодредена вредност (вкупно 
3 или 3,66 У. ). Ниеден признак не е целосно неодреден туку само 


делумно неодредени се следните признаци : « ДЕЛОВИ ОД ЧОВЕЧКОТО 
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ТЕЈ10 » и « ЗАБАВЕНО ДВИЖЕБЕ ». 

За референтната вредност на паЈакот во француските фигурати- 
вни едници можеме да го заклучиме следново : освен како предзнак 
за позитивни настани во некои предвидувачки паремии ( од 46 пред- 
видувачки паремии 27 содржат позитивна референтна вредност ), 
паЈакот се Јавува исклучително со негативен строеж. 

§ 161 . француските фигуративни единици со пајак се за- 

сновани врз 5 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значење. Нивната застапеност е следната : прва по броЈност 
е аналогијата со 46 единици ( 56,09 / ), на второ место е мета- 
фората со 25 единици ( 30,49 X ), на трето место се наоѓаат компа- 
рацијата и персонификациЈата со по 4 единици ( 4,68 1 ) и на петто 
место е метонимијата со 3 единици ( 3,66 1 ). 

Б. Пајакот ВО ПАКЕДОНСКИОТ ЈАЗИС 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 162 . Како што рековме погоре ( сп. § 154 ) македон- 

скиот корпус од базата содржи вкупно 25 единици кои имаат лексеми 
од лексичко-семантичкото поле "ПАЈАК". Тоа претставува 6,14 / од 
вкупниот број примери (407) и е за 1,62 7. помалку во однос на 
францускиот корпус (7,76 /.). 

Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен само во 2 единици и со § 
/ се наоѓа на последно место меѓу четири групи признаци. Едната од 
овие единици се заснова на тежината на пајакот а другата на град- 
бата на пајажината. 

Налата тежина на пајакот е застапена во следната гатанка : 
(1) А ЕДНО ТОРЕ ПОПИНААО НИЗ ПОРЕ НИ ТОРЕ СЕ УДАВИАО НИ ПОРЕ СЕ 

РАЗПАТИДО ( Пенушлиски : Пословици ). Според градбата паЈа- 
жината е претставена во една пословица и тоа преку своЈата тенкост 
и кинливост ( оваа особина на паЈажината беше претставена во 4 


француски единици под броевите 7, 8, 9 и 10 ) : (2) д Пуата се 
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ВРЗУА СО ЕАНО ВЛЛКНО ПАЈАХИНОО, А ВИОАО СО АЕВЕЛА ОРТОПА 

: « средстЈзата треба да бидат принерени на целта » ( Цепенкоп 

: Послобици ). 

§ 163. Групата особини ОДНЕСУВАНЕ Ја сретсаРане Ро 4 еди- 

ници и со 16 У. се наога на Рторо несто. ОРаа група е нногу посиро- 
нашна од француската и таа е застапена сано со еден признак : 
одиесубане на пајакот според некои појаРи . 

ОднесуРането на паЈакот значи се користи Ро 4 преБидуБачки 
парении со следните карактеристики : како предзнак за добибане 
писно (3) ▲ Ако те полази пајак Ге аобиев писпо., како пред- 
знак за гости (4) ▲ Како вто си работит чоек али сеаит, туку оа 

НЕНААЕЈНО АА ТИ СЕ ПРОВИСНИ НЕКОЈ ПАЈАС НА РАКАТА НА НЕКОЈ ПРС, 
ЗАВАТЕН СО ПАЈАХИНА И ПРОВИСНАТ УАОЛУ ТОА БИЛО : НЕКОЈ ГОСТИН КЕ 

ТИ АОЈАЕЛ. АКО Е ПАЈАКО ЗАПНАТ НА ПААЕЦО, ВО ИСТИО АЕН КЕ ТИ 
АОЈАЕЛ ГОСТИНО. АКО ТИ Е ЗАПНАТ НА ВТОРИО, АРУГИО АЕН КЕ ТИ АОЈ- 
АЕЛ, АКО НА СТРЕАНИО, НА ТРЕКИО АЕН КЕ ТИ АОЈАЕЛ ; АКО НА ЧЕТВР- 
ТИО, НА ЧЕТИРИТЕ АНИ КЕ ТИ АОЈАЕЛ ; АКО НА ПАЛИО ТИ Е ЗАПНАТ, НА 
ПЕТТИО АЕН КЕ ТИ АОЈАЕЛ ! И АРУГО ИПА Г АКО Е ПНОГУ АОЛГ КОНЕЦО ОА 
ПАЈАХИНАТА, ОА ПНОГУ АОЛГ ПАТ КЕ ТИ ИАЕЛ ГОСТИНО. И УШТЕ АРУГО 
ПОКАХУАЛО : АКО СЕ ЗАПНИ ПАЈАГО ЗА ХЕНСКА РАКА, ХЕНА КЕ ТИ БИАЕ 

ГОСТИНО ; АКО Е на павка рака, пах ке ти биае гостино. ( Це- 
пенков : Верувања, 169 ), како предзнак за добиваае пари (5) ▲ 
Пајак аа ти напраи пајахина во аливтата, за пногу арно биао : 
печалба ке си спечалел голЕПА ( Цепенков : Верувана, 422 ) и 
како предзнак за епидемиЈа (6) ▲ Во летно врепе, ако би аа ипаат 

ПО ЗЕПЈАТА И ПО АРВЈАТА ИЗЗАКАЧЕНА ПАЈАХИНА ПНОГУ, И АКО СЕ РАЗНЕ 
СУАТ ПО ВЕТРОТ ОА ЕАНО ПЕСТО НА АРУГО, ЧЕКАЈ СИ /\ОША БОЛЕС ПО 
ЛУЃЕТО. ( Цепенков : Верувања, 62 ). 

§ 164. Групата осиСини ОДНВСУВАВЕ НЕГУ ПАЈАКОТ И ДРУГИТЕ 
ХИВОТНИ е претставена со 16 единици и со 64 л таа се наоѓа на ирво 
место. Во сите единици паЈакот се Јавува во улога на инсект кој 
плете пајажина за да лови други животни. 


ПЛЈЛКОТ ВО ПЛГЕАОНСГИОТ ЈАЗИГ (СЕПИОЛОШКИ ПРИЗНАЦИ] 


г?з 


Основното својство на пајакот : начин на ловеае со 
помош на мрежи во фигуративна смисла означува « поставуваае замки, 

стапици » : (7) ▲ И п'јакон паетит п'јачина, за аа се ранит 
( Каваев, 1253 ), (8) А ФАСА некого во своите прехи ( Р- 
МЈ ), (9) А СЕ ЗАПАЕТКУВА ВО ПАЈАХИНА 0 А 1 ЗАКОНИ И ПРОПИСИ}. 
Врз основа на таа особина пајакот се јавува како симбол на итро, 
подло и егоистично суштество : (1о) а пајас = « експлоататор » 
( РМЈ ), (11) А ПЧЕААТА ОА ЦВЕЃЛТЛ БЕРИТ ПЕА, А П^ЈАКОТ - ЗЕР 
= « луѓето се предодредени да бидат добри или лоши » ( Кабае1>, 
3083 ), (12) А ПАЈАХОТ НЕ ПРЕАЕ ПРЕХА ЗАРААИ ЕАНА ПУВЛ = 

«голенината на користа треба да ја опраВда спроЗзедената акција » 
( Н. Македонија, 7.07.1989 ), (13) А Аа не ауваше ветар, 

ПАЈАЦИНЕ НЕБОНО ЌЕ ГО ПРЕПРЕХЕА = « ПОСТОЈат СИЛИ КОИ не ДОЗЃО- 
луВаат да се наннохат Во огронен број лошите и злосторниците » 
( Каваев, 1253 ), (14) А Пајакот и за себе си ја паете 
''ПРЕХЛТЛ ( Остен, 1.10.1986 : Ј. Петровиќ ). 

Особината да плете мрежи на паЈакот му доделила високо место 
меѓу гатанките во македонскиот јазик кои како своја одгатка го 
имаат паЈакот. Така, покрај веќе цитираната гатанка кај единицата 
под број 1, има уште 8 гатанки во кои пајакот се јавува заедно со 
своЈата пајажина : (15) а Син сито грааи ( Пенушлиски : По 
СЛОВИЦИ ), (16) А Без вретено хица преаит, без разбој паатно 
ПРЕАИТ, ТХАЈТ, ПАК ГОА ОАИТ ( ПенушлИСКИ / ПОСЛОВИЦИ ), (17) 

А Богаа се возит со триаевет аози сап Бог се чуаит, сасо се 
архит ( Пену шлиски : Пословици ), (18) а Жена не јет и пас 
ТХАИТ, ХИЦИ ВРААТ НЕСУКАНИ И СО РАЦЕ И СО НОЗЕ * ( ЦеленКОБ : 
ПОСЛОВИЦИ ), (19) А Ни ПРЕАЕНО, НИ ТХАЕНО, НА ЅИЗА ОБЕСЕНО 
( Пенушлиски : Пословици ), (20) А ИПАП ЕАНО НЕШЧб, НА ВЕ- 
ТРОТ ПАТ ПРАВИ И ОА ТАП СЕ РАНИ ( ПенушЛИСКИ : ПОСЛОБИЦИ ), 

(21) А Висе ГРОЗАЕ, НЕ СЕ ЈААЕ ( Пенушлиски ; ПОСЛОБИЦИ ), 

(22) А Ауака БЕЗ ОРТОПИ ( Пенушлиски : Малеш, 288 ). 

Интересно е дека македонскиот корпус, за разлика од фран- 
цускиот во кој сретнавме 4 такви единици, не содржи ниедна фигура- 
тивна единица во којд паЈажината се Јавува како симбол на напуште- 
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ни пр>едмети односно места од страна на луѓето, или пак 
на подолг временски интервал. 

§ 165. Грутта охбини ОДНВСУВАНЕ НЕГУ ПАЈАКОТ И ЧОВЕКОТ 

е застапена само со 3 единици и со 12 У. се наоѓа на трето место 
меѓу четири групи признаци. И трите единици претставуваат клетви 
кои воопшто ги нема^о францускиот корпус. Во две од нив паЈакот 
се јавува во својата активна улога како опасен инсект кој ги каса 
луѓето : (23) а Пајак аа го уапе, та четириесе аеца аа го ауаат 
( Пенушлиски : Пословици ), (24) а Пајаго аа го спаети коа 
ГЕ пи паати ( Цепенков : Пословици), додека во третата 
единица паЈакот се Јавува во улога на пациенс : (25) ▲ како па- 
јас АА СЕ СОБИРА ( СбНУ , VII , Штип : П . А. Чзчаров , гз ). 

Б. Сепантичси признаци 

§ 166. фигуративнитие единици со " ПАЈАК " ( вкупно 25) 

во македонскиот јазик ги поседуваат следните семантички особини : 

1. фигуративните единици се засноваат на три особини на 
пајакот : а) (физичка особина) градба б) ( однесуване ) однесу- 
ваае на паЈакот според некои појдви и в) ( однесуване) пЛетене 
мрежа и ловене. 

2. Секоја од горните особини се Јавува со одредена симболика 
во фигуратиЕните единици и тоа : 

- физичката особина " ГРАДБА НА ПАЈАЖИНАТА " симболизира во 
фигуративна смисла кинливост, несолидност на одредена врска ( 1 
единица под броЈ 2 ). 

- однесувавето на паЈакот според некои поЈави е застапено во 

4 единици и тоа со следната содржина : како предзкак за добиване 
писмо ( единицата под број 3 ), како предзнак за гости (единицата 
под броЈ 4 ), како предзнак за добиване пари ( единицата под броЈ 

5 ) и како предзнак за епидемија ( единицата под броЈ 6 ). Во од- 
нос на француските примери изостануваат единиците во кои паЈакот 
се употребува како предзнак за среќа, за несреќа и за добро здра 
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- плетеаето мрежа, ловеаето и касааето симболизираат итро, 
подло, егоистично и опасно суштество ( вк/пно 11 единици под 
броевите : 7, Ѕ, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 23, 24 и 25 ). Плетеаето 
паЈажина се Јавува и во други единици но не со одредена симболика 
туку како основа за загатнуваве на паЈакот во гатанки ( вкупно 9 
под броевите 1, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 и 22 ). За разлика од 
францускиот Јазик, плетевето паЈажина во македонските примери не 
симболизира напуштени предмети или места од страна на луѓето или 
пак одминат временски интервал. 

Лексичката категориЈа " фигуративни значева на паЈакот " во 
македонскиот Јазик е доста посиромашна во однос на истата катего- 
рија од францускиот јазик и таа ги поседува следните особини : 
разните означувачи од лексичко-семантичкото поле " ПАЈАК " се 
носители на некоја од овие три семантички категории : како предме- 
тна стварност ( нешто кинливо и несолидно ), како човечко однесу- 
ваве ( итро, подло, егоистично и опасно суштество ) и како пред- 
знак за ( добиваве писмо , гост , добиваве пари и епидемија ). 

§ 167. Во македонските фигуративни единици со паЈак Ја 

срекаваме следната застапеност на референтната вредност : 

- најголем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 13 или 52 X ). Негативни се следните семантички признаци 
: « КИНЛИВОСТ, НЕСОЛИДНОСТ НА ОДРЕДЕНА ВРСКА », « ПРЕДЗНАК ЗА 
ЕПИДЕНИЈА » и « ИТРО, ПОДЛО, ЕГОИСТИЧНО И ОПАСНО СУШТЕСТВО ». 

- на второ место се единиците со неодредена вредност ( вкупно 
9 или 36 X ). Како неодреден се Јавува делумно семиолошкиот приз- 
нак " ПЛЕТЕВЕ НА ПАЈАЖИНА " врз чија основа се градат иерсонифици- 
раните гатанки за паЈак во македонскиот Јазик. 

- на трето место се единиците со позитивна вредност ( вкупно 
3 или 12 7 . ). Позитивни се следните признаци : « ПРЕДЗНАК ЗА ( ДО- 
БИВАВЕ ПИСМО, ГОСТИ, ДОБИВАВЕ ПАРИ ) ». 

За референтната вј«дност на паЈакот во македонските фигурати 
вни единици можеме да го заклучиме следново : ако се изземат еди 
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ниците во кои паЈакот се Јавува како предзнак за позити- 
вни настани ( во 3 од вкупно 4 предвидувачки паремии ), или гатан- 
ките во кои паЈакот има неодредена вредност, во останатите единици 
паЈакот се јавува со негативен строеж и со таа својд особина 
македонскиот јазик се доближува во многу нешто до ситуациЈата бо 
францускиот Јазик. 

§ 166. Македонските фигуративни единици со паЈак се за- 

сновани врз 5 разни стилски фигури со следната застапеност : прво- 
то место го делат метафората и персонификацијата со по 9 единици 
( 36 '/ ), на трето место е аналогијата со 4 единици ( 16 ’/. ), на 
четврто место се наоѓаат единиците во кои паЈакот се Јавува со 
своето конкретно значење ( 2 единици или §_Х ) и на петто место е 
компарациЈата со 1 единица ( 4_Х ). 

е. 7. Правка 

§ 169. Мравката го зазема седмото место меѓу инсектите 

во францускиот корпус од базата по бројот на јавувааа ( 66 единици 
со фигуративно значење или 6,25 1 од вкупно 1056 единици ), 
додека во македонскиот корпус таа се наоѓа на четврто место ( 39 
единици или 9,56 X од вкупно 407 ). 

Симболиката на мравката во разни култури е воглавно позит>шна 
и таа произлегува од следните признаци на мравката : работливост, 
начин на живеење и голенина. 

Мравката претставува симбол на работливост , организиран живот 
во заедница и на грижа за иднината. 

Оваа симболика на мравката се среќава во БиблиЈата, во шеста- 
та Соломонова изрека : " Оди каЈ мравката, мрзливче, види Ја 
неЈЗината работа и биди мудар. Таа нема началник, ни нзстојник, 
ниту заповедник ; но Ја приготвува храната лете, јз собира во 
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време на жетва храната своЈа. " ( 1 ) 

Тибетскиот будизам исто така во мравката гледа симбол на 
работливост и на преголема приврзаност на земните добра. 

Во Талмудот мравката Ја симболизира чесноста. Во Индија пак 
мравката упатува на ништожноста на единката , коЈа е осудена на 
осредност и смртност, доколку не тежнее да се идентификува со 
Брахман. На минијатурноста на мравката се спротиставува бескрајно- 
ста на божеството. 

Во келтската традиција мравката овоплотува работлив и неумо- 
рен извршител . 

КаЈ афричките народи Догони и Бамбари мравката игра голема 
улога во организациЈата на светот. Според нивната космогониЈа, во 
првата етапа од создаването меѓу небото и земјата мравјалникот 
претставувал женски полов орган на земјата . Во завршната етапа тој 
мравјалник станал уста од која излегле зборот и неговата материја- 
лна потпора - техниката на ткаене коЈа со помош на мравките им 
била пренесена на луѓето. Мравките исто така им го пренеле на 
лугето и моделот на нивните традиционални живеалишта. И ден- денес 
постојат обичаи за плодноста кои се поврзани со мравките. Непло- 
дните жени седнуваат на мравЈалник и го молат врховното божество 
Ама да ги направи плодни. 

Овие верувава имаат примена и во практичниот живот ; доколку 
сакаат да откриЈат подземни води Бамбарите веруваат дека изворот 
треба да го копаат на местото од мравЈалникот. ЗемЈата пак од 
мравјалникот, која се користи во некои воведувачки ритуали, Ја 
симболизира енергиЈата која струи во земЈИната утроба и која може 
во секој час да се појави како извор на површината од земЈата. 

Да споменеме уште едно веруване за доброќудноста на мравката 
во Мароко според кое за лечене на болните од летаргиЈа се препора- 


(1) Сп. Свето писмо, Британско и инострано библиско друштво, 
Лондон, 1990, стр. 798. 
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чувало да се годтаат мравки . (1) 

А. Мравката ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИС 

А. Сепиоаошки признаци 

§ 170. Од вкупниот 6јој примери со мравка во францускиот 
корпус од базата ( 66 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 22 
единици и со 35,53 7. се наоѓа на второ место меѓу четири групи 
признаци. Овој признак е застапен со следните особини : големина, 
како животно, бројност, боја и смрдеа. 

физичката особина големина е застапена во 14 единици од база- 
та. И мравката, исто како и мувата и болвата, симболизира мало и 
немоќно суштество : (1) Ф роурм = « ѕе ОИ б'ипе регѕогте 

ѕапѕ 1шрог1апсе » ( Едоиагд. ) ; « ѕутбо1е бе ре!11еѕѕе, ех : 
^'АУЈОМ, ОИ УОУАИ РЕЅ 6ЕНЅ СОГШЕ РЕЅ РООРМЅ » ( РеШ 
КобеГГ ), (2) ф ИЕ РАЅ АУОН? 6А РОКСЕ 1)Е ТЏЕР ЦН РОЦРНУ 
( аѓг. КоИаПв, Г. 3, 273 ), (3) ф АТТЕ1ЕР ВЕЅ РОЦРМЅ = 
« ѓа1ге без сНоѕеѕ 1шрозѕ1)о1еѕ » ( Ко11ап<1, I. 3, 230 ), (4) 
Ф (Зи1 еѕт-Се «01 ПОМЕ НАЏТ, НАОТ ЕТ ИЕ РЕЦТ РАЅ ЅАЏТЕР ЏИ Ри1Ѕ- 
ЅЕАО (гатанка за мравка) ( Ко11апс1, I. 13, 75 ), (6) ф 

РА1РЕ П0ИТА6НЕ ©'ОИЕ РООРМИЃРЕ ( Ко11апс1, 1. 13, 70 ; XVII 
Ѕ . ), (6) ф иИЕ РОЏРМ ЕИЕ-ПЃПЕ А ЅА СОбЃРЕ - « 11 П'еѕ1 
раѕ <1'§1ге ои шеше <1'о1)је1, Ѕ 1 ре1Н ди'11 ѕо 11 , ди 1 п'а 11 ѕоп 
^епге б'1шрог1апсе ои ѕоп бап^ег » ( Когап, I. 2, 301) , (7) 
Ф СЕ601 «01 ЕЅТ ТРОР ЕИООРМ 001Т РРЕНРРЕ 6АРРЕ А СА РООРМ = 
« пиеих уаи! 61ге ѕиг*ѕеѕ ^агбеѕ еп 1ои1еѕ с!гсопз1апсез » (Вои- 
ГПОП ), (8) ф ЅЕ РАН?Е РбОЅ РЕТ1Т «0’0ИЕ РООРМ РЕУАИТ 

«0ЕС«0'0Н = « ѕе 1етг беуап! дие1ди' ип бапз ипе аИИибе бе 
ѕоиш 1 ѕѕ 1 оп ргоѓопбе » ( ВеѕсВегеПе ) како и транзитивната 
вариЈанта : реирре «ое1«о'ои реоѕ РЕТ1Т «о'оме роорм - «ГНи- 
Ш111ег беаисоир ои 1е гитег » ( Ко11апс1, I. 3, 273 ), (9) Ф 


(1) Сп. Ј. С И е V а 1 1 е г & А. 61гееег6гап1 : 01сИоппа) ге Јез 

ѕутЗоЈеѕ, Кобег! 1а11оп1, Рапѕ, 1982, стр. 462. 
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Р1НТОЅТ ЕН џи ТАЅ *> Е РАШЕ Т(?0 ЏуЕР01Т ОН ОИ ОсЕ 0 Е 
ГКЕОД - « а/г. сЛегсЈзег ипе аЈеиШе <1апѕ иле ЈѕоИе с?е ѓот ,) 
( КоИапд, 1. 1-ј, 71 ), (10) ф (?1)1 Ѕ г ЕЅТ АВА1ЅЅЕ РЕУАНТ 

ЏИЕ ГОЏРШ, И’А РИЈЅ А Ѕ’АВА1ЅЅЕР ОЕУАИТ ЏИ ИОН ( В1СГЈ.ОП 
па 1 ге с 1еѕ сЛаИопѕ : Н. ЃИсНаих), (11) Ф 1еѕ сноѕеѕ оерен 
РЕИТ ВЕА1КООР ОИ Р01ИТ РЕ УИЕ О0 1_’ОН ЅЕ РЕАСЕ. КЕР1?ЃЅЕНТЕ2-уООЅ 
1_Е С1АЅЅЕПЕИТ РЕЅ АШПАОХ «ЏЕ Р01Л?КА1Т ЕГГЕСТОЕ», РАР ЕХЕПРЕЕ, ОИЕ 
Г01Л?М. ЕИЕ ПЕТТРА1Т Р’иН СОТЃ 1_Е5 ВЃТЕЅ 1НОГГЕНИЅ1УЕЅ ЕТ Р1Е1НЕЅ 
ОЕ ООиСЕОР : 1Е ИОИ, 1Е Т16РЕ, 1Е соир, ее воа ... Ет ре е'аот 
(?Е, ЕЕЅ ВЃТЕЅ РЕИОППЃЕЅ Р001? 1.Е1Л? ГЃР0С1ТЃ I 1А Р01ЛЕ, 1_’01Е, ЕЕ 
саиарр. ( иНитоиг с 1еѕ аштаих, 156 : Вегпагс! Неиуе1тапѕ, 
20 о 1 о$ие ), 

(12) ф (Ји ЃЕЃРНАИТ ЕТ ОИЕ Г01Л?М ЅОИТ 1НУ1ТЃЅ А ОИЕ КЃСЕР 

Т10И П0НРА1ИЕ. ТООЅ РЕЏХ ЅЕ ПЕТТЕМ ЅЏР СЕЛР ТРЕИТЕ ЕТ 1Л( ЕТ 
ЅЕ РЕНРЕЃЈТ А 1А РЃСЕРТ10М. Еи СОЛРЅ РЕ РОЛТЕ ИЅ АКРТуЕИТ 
РЕУАИТ ЏИ РАЅЅА6Е УООТЃ. 1'ЃСЃРНАМТ, ЅАИЅ ЕГГОКТ, РАРУ1ЕНТ А 
РАЅЅЕР, ПА1Ѕ 1.А ГООРМ Н’У РАРУ1ЕИТ РАЅ. ТИИЅ, Т1ЕИЅ ... 01- 

2АРРЕ ... СОППЕМ СЕ1А ЅЕ ГА1Т1С ? НЃ ! С'ЕЅТ РА1?СЕ «1ЈЕ 1А 
ГООРМ Ѕ’ЃТА1Т ГА1Т ОИ ЅОРЕРВЕ СН16Н0И ... ( НеѕГЈУа! аи 
пге, 414 ), 

(13) ф 1ЈМЕ РЕТ1ТЕ ГОЏРМ КЕМОМ&Е ОИЕ 6Р0ЅЅЕ ГООРМ ЕТ ЕИЕ 
101 Р1Т : 

- ВЕИ, УОЛЅ А10РЅ, УООЅ ЃТЕЅ Г00КМРАВ1.Е ! 

( Иб^ге : В1с1. с!еѕ 1иѕ1. с!г61еѕ, 1312 ), 

(14) ф 1_А Р 0МА1ИЕ, АРР1УАМТ ЕИ РЕТАРР А ЦИ Р1НЕР, Ѕ'ЕлСОЅА 

ЕИ СЕЅ ТЕРПЕЅ : 

- ЈЕ У1ЕНЅ 1>' АЅЅ1ЅТЕ1? А ЏН ЕНТЕРРЕПЕНТ Р’ОНЕ' ГОЏРМ. Ј'А1 

Ѕ01У1 1Е С0РТЃ6Е ГЏНЃВКЕ Ј0Ѕ«0’А0 С1ПЕТ1ЃРЕ ЕТ, ЕНЅЏ1ТЕ, Ј’А1 

РАСС0ПРА6НЃ 1А ГАПШЕ. ( В'Нитоиг Зез аттаих, 152 ) 

физичката особина како животно е застапена во 3 единици од 
базата. И трите единици се вицеви а во нив мравката е претставена 
како персонифицирано животно : 


ВИдОВИ ИНСЃКТИ 


ево 


(15) ф &Е11Х РОНКШЅ ЅЕ РКОПЕИЕНТ ОАИЅ 1Е Ј АР01И ОЦ 
1ихЕпвоивб реираит 1.’оссирлт10н аиепаире. Еиеѕ ѕоит трѓѕ 

1МЛ1Ј1ЃТЕЅ. 

- 00 Аиоиѕ-иоиѕ ? Уоиѕ ѕауе 2 вџЕ иои ѕеусеиент иѕ арре- 

ТЕИТ 1ЕЅ ЈШРЅ, ПА1Ѕ А1ЈЅЅ1 1ЕЅ ЕЅСАВ60ТЅ \ 

- ПА1Ѕ СЕ И'ЕЅТ РАЅ ТЕИЕПЕМТ 6РАУЕ | N005 ИЕ ЅОППЕЅ РАЅ 
»ЕЅ ЕЅСАК60ТЅ ... 

- С’ЕЅТ В1ЕИ Р0ЅЅ1В1Е. ПА1Ѕ АИЕ2 РРООУЕР СА А 1А бЕЅТЛРО ! 

( И&$ге : П1с1. дез 1изѓ. <3гб1ез, 1754 ), 

(15) ф ЏИЕ Р01Ј1?П1 Р1Т А ЅОИ ПАР1 : 

* СА УА РЕУЕИК? 1ПР0ЅЅ1ВСЕ ВЕ ИРЕ, 1Е Ѕ01Р, АУАИТ РЕ Ѕ'ЕИ* 
ООРП1Р. 1Е УЕК ИПЅЛИТ УХЕИТ, ЏИЕ Р01Ѕ ВЕ РИЈЅ, 0’А1Ј60ЕМТЕК 

ЅЕЅ ТАК1РЅ. ( 1'Тттоиг с1еѕ аттаик, 119 ), 

Следниот виц се заснова на игра на зборови коЈа раѓа недора- 
збираве и тешки последици : 

(17) Ф (ЈИ НОППЕ В01Т ОИЕ В1ЃРЕ А 1А ТЕРКАЅЅЕ 0'0Н САРЃ. ЅОИ 

АССООТВЕПЕНТ ИЕ ѓ А I ЅЅЕ АОСОН ВОЏТЕ ЅЏВ ЅА ИАТ10НАИТЃ : С'ЕЅТ 
ии АПЃВ1СА1И. РвЃЅ ВЕ ИЈ1, ЦН РВАИСА1Ѕ АПЃВ1САНОРНИЕ ТЕИТЕ 
Р’ЕИ6А6Е1? 1А С0НУЕВЅАТ10Н, ПА1Ѕ, НЕ СОННА1ЅЅАНТ РАЅ ЕА ЕАН61ЈЕ 

АН6ЕА15Е, И ЅЕ РЕНАНВЕ СОНПЕНТ РА1ВЕ. ТОИТ А С01ЈР, И АРЕН- 
С01Т РВЃЅ М УЕВВЕ »Е 1'АПЃВ1СА1Н ОНЕ РЕТ1ТЕ РООВП1. СЕЕА 101 
ЅЕПВ1Е ЦН ВОН РВЃТЕХТЕ ЕТ II Р1Т : 

- Роовм ! А «001 1'АПЃВ1СА1Н, ѓтоннѓ, вѓронр : 

- Ион. Ров ПЕ... 

- Р00ВП1 ! Ѕ'ЕНТЃТЕ НОТКЕ С0ПРАТВ10ТЕ. 

- Ров ПЕ ! Н0Н1Е С'АПЃЈг1СА1Н А «01 1А В1ЃНЕ А РА1Т РЕ 1'ЕР- 

РЕТ ЕТ «01 ЅЕ 1-ЃУЕ ЕТ УА АВМН1ЅТВЕВ ОН РАНТАЅТ1«0Е Р1КЕСТ 00 
0ВО1Т ЅОВ 1Е НЕ2 00 РВАНСА1Ѕ «01 РИЕ, 1Е В1А1В ЕН ЅАН6, РЕ- 
НАОО ЕТ ЅАНЅ ОООТЕ ОЕУЕНО АПЃВ1САН0РН0ВЕ. АРВЃЅ ЅОН ОЃРАВТ, 1Е 
6АВС0Н ОЕ САРЃ, «01 РВАТ1«0Е 1.Л 1АН60Е 0^1.810^ ЕХРИ«ОЕ А 
1_'АПЃ1?1СЛ1Н ЕА ПЃРВ1ЅЕ. ЃО СООР 1Е УАНКЕЕ ЕЅТ САТАЅТВОРНЃ ЕТ 
СНЕВСНЕ А Ѕ'ЕХС0ЅЕ1? АОРВЃЅ 00 Р«?АНСА1Ѕ, ПА1Ѕ СЕ101 С1 ЕЅТ ОЃјА 

В1ЕН 101Н. АСОКЅ, 1Е 1.ЕН0ЕПА1Н, 1'АПЃ»?1СА1Н А ТООТ НАЅАРО, 
ВЕУ1ЕНТ АО ПЃПЕ САРЃ ЕТ, РА1? СНАНСЕ, V ТВООУЕ 1Е Р(?АНСА1Ѕ ОЕ 
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1А УЕШЕ. НЕиКЕиХ, П Ѕ' АРРЕЅЅЕ Л 1Ц1 ЕИ С1ЅЛИТ : 

- СОППЕ НЕКЕ ! СОПЕ НЕРЕ ! 

- СОПЕ Н1ЕК * СОПЕ Н1ЕК ? АН N0^ Л10КЅ ... ПЕКС1 ВЕЛиСОЦР! 

РЛ1Т 1Е РРАИСЛ1Ѕ. ( Реѕ11Уа1 4и Г 1 ге , 245 ). 

физичката особина бројност е застапена во 1 единица од база- 
та. Сликата на голем број мравки придружена со раздвиженост на 
мравките се користи за означуваве на толпа луѓе кои се или не се 
во движеве : (16) + рош?пш.ер = « 2. (ѕије! пош сГ&1ге апѓшб) 
ѕ'а|Иег У 1 Уешеп 1 , ѕе гешиег, еп ^гапс! пошбге » ( 1ех1ѕ ), 

(19) + РОиРПШАНТЕ = « ѓои1е » ( аг$. Ко11апс1, 1. 13, 

67). 

физичката особина боја е застапена во 1 единица од базата : 

(20) + роикм К0(Ј6Е = « ѓешше аихШа1ге с!е 1а роИсе, аи- 
&егзј.пе » ( Сага(1ес ). 

физичката особина смрдеа е застапена во 2 единици од базата. 
И двете единици се глаголски фраземи од кои едната е споредбена : 

(21) + рцек соппе 1ШЕ Р01ШМ ( Ѕа^еѕѕеѕ <1и согрѕ, 2588 : 
Апјои ) , а втората обична фразема : (22) + П. а плпбѓ веѕ 
0Е1ЈРЅ »Е Роирмѕ = « ѕе 611 сГипе регѕоппе ^и1 1ас11е беаисоир бе 
уеп!ѕ » ( Веѕс 11 еге 11 е ). 

§ 171. Групата особини ОДНЕСУБАБЕ е претставена од 28 

единици во базата и со 42,42 X се наоѓа на прво место. Во оваа 
група се Јавуваат следните признаци : начин на исхрана , заедништво 
и солидарно однесуваве , движеве и однесуваве на мравката според 
времето и други појави . 

Особината на однесуваве начин на исхрана, која се јавува во 
доста примери, Ја претставува најпрвин мравката како активно 
суштество кое постоЈано и неуморно работи : (23) + роџрм = 

« ѓат. регѕоппе 1абог1еиѕе е! бсопоше » ( Вех1ѕ ), (24) 
Ф ткау/аи »е роикм = « 1 гауа 11 1гбѕ аѕѕ 1 с!и » ( Вех 1 ѕ ), 
(25) ф &[)! ЕЅТ Т(?0Р ЕПВОРПУ РРЕММЕ ЕХЕПР1Е А 1А РОиКПУ (Ко1 - 
1ап<1, 1. 13, 70 ), (26) 4 и РЕППЕ 1СЕЛ1Е, РОи» 1'НОППЕ, ЕЅТ 
ииЕ соЕопвЕ «ит л ееѕ «илитѓѕ м 1.л роикм ; ет е'ноппе тоѓле. 


Вилови ИНСЕКТИ 


дбд 


РОУК 1Л РЕППЕ, ЕЅТ ЏИ ИОИ АУЕС 1.Л РАТ1ЕНСЕ ВЕ 1'ЛбНЕЛЏ 
( Каг1 : X ...), (27) + 1еЅ Р01Ѕ РЕОУЕНТ У01Р ТОПВЕР 

СЕЏКЅ РЛСЛ1Ѕ, 1ЕЅ РООРП1Ѕ ЛиРОИТ ТООЈООРЅ 1ЕОР ВЕПЕОКЕ ( В1С- 
Г 10 ппа 1 ге <1еѕ аѓаГ 1 опѕ : Еи$ѓше с1е в'иѓг1п ), 

(28) + ЅОР 1Е ТР0ТТ01К ОЕ 1.Л Р1ЛСЕ УЕНООПЕ, РЕОХ РООКП1Ѕ, 

снлсипЕ луес ии плртЕли-ркиЕик ѓуентреит рѓшв1_епент се ткот- 

Т01К. АРР1УЕ ОИЕ КОИЅ, Р'о0 РЕЅСЕИР ОНЕ С16А1.Е, ЅОРЕР-РР1Н- 
60ЃЕ, ВЕЕ1Е ЕИ Р1ЛВ1Е. 1Е СНЛОРРЕЏР РЕ 1Л КОССЅ, СЛЅЛОЕТТЕ А 

1Л ПЛ1Н, СЛ РРЃСЃРЕ СНЕ1 1Е В1ЈОЏТ1ЕК СЛРТ1ЕР ЕТ Р1Х П1НОТЕЅ 
ЛРРЃЅ 1.А С16Л1Е РЕЅЅОРТ РЏ ПЛ6ЛЅ1Н АУЕС ОИЕ ЅОРЕРВЕ РЛРОРЕ 
литоик РИ СОЏ. Е1СЕ Ѕ’ЛРРРЃТЕ А РЃ1НТЃ6РЕР 1'1НТЃК1Еи» РЕ ЅЛ 
КОС1Ѕ Л1ЈЛНР ЦИЕ РЕЅ Р01ЈРП1Ѕ, САСНЛНТ ЅОН ПЛРТЕЛи-РКОЕиР, 101 
Р1Т : 

- Ѓ1Ѕ РОИС, С16Л1Е, СЛ ПЛКСНЕ В1ЕИ, РООР Т01 ? 

- Уоиѕ РОИУЕг 1Е Р1РЕ, РЃРОИРЕИЕ Р'ОНЕ У01Х РЃИС1Е0ЅЕ. 

ЈЕ КЕНТКЕ Р'ОНЕ ТООРНЃЕ ТР10ПРНЛ1Е ЛОХ ЕТЛТЅ1ЈН1Ѕ о0 Ј'А1 
6Л6НЃ РЕ 1_'0Р, ПЛ СНЃРЕ. Ет ЈЕ РЛЅЅЕ А С'01УПР1Л, ЕН УЕРЕТТЕ, 

А РЛКТ1Р РЕ РЕПЛ1Н. 

Р01Ѕ ЕИЕ Ѕ'ЕН600РРРЕ РЛНЅ ЅОН ЛОТОПОВИЕ, «01 РЃПАРРЕ. 

- Ан 1Л 1_Л ! Р1Т 1Л РООРМ А ЅЛ СОИЃбЏЕ ЕН РЕРРЕНЛНТ ЅОН 
ПЛРТЕЛО-РКОЕОР. Ан 1Л 1Л ! СЕ Ел Е 0НТЛ1НЕ, <0Е1_ ЛВК0Т1 ! 

( Реѕ11уа1 с!и пге, 252 ), 

(23) ф (Јн НОППЕ Р'ЛРРЛ1РЕЅ ЅОРПЕНЃ УЛ С0НЅ01ТЕР ЏН ПЃРЕС1Н : 

- СЕ УООЅ РЛОТ, Р1Т СЕ101С1, С'ЕЅТ РО КЕРОЅ, РЏ 

6РЛНР Л1Р, РЕЅ ИЕЕХ ЕНРЅ А 1_Л САПРЛ6НЕ ... 

- ИЛ1Ѕ, РОСТЕОР, ЈЕ НЕ РЕЦХ РЛЅ. ЈЕ Ѕи1Ѕ ВЕЛОСООР ТРОР 
0СС1ЈРЃ. 

- ЕС01ЈТЕ2, ПОН, ЛП1, РКЕНЕ2 РОНС ЕХЕПР1Е ЅОР 1ЕЅ РОШ?МЅ. 
СЕ ЅОНТ СЕРТЛ1НЕПЕНТ 1ЕЅ ЛН1ПЛ11Х СЕЅ РСЏЅ 1ЛВ0Р1Е1ЈХ РЕ 1_Л 
ТЕРРЕ. ЕТ РООРТЛНТ, СЕСЛ НЕ 1_ЕЅ ЕПРЃСНЕ РЛЅ РЕ РЛЅТ1С1РЕН А 
тоџѕ 1ЕЅ Р1«иЕ-н1виЕЅ. ( ^Еитоиг <1еѕ апипаих, 121 ). 

Тука да напоменеме дека Лафонтен во својата позната басна за 
мравката и штурчето Ја претставува мЈавката како голема Ј.аботничка 
која собира храна за зиме ( што не одговара на стварноста со оглед 
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на тоа што мравката Ја преспива зимата (1) ) и којз 
не се расфрла со собраната храна. Една реченица од неговата басна, 
како впрочем и многу други реченици, придобила понуларност и 
пословично значење : (30) + 1 а гоирт ѓГеѕт раѕ рретеџѕе : с’еѕт 
1_А ѕои П01ИОРЕ ОЃРАЦТ ( В1сИоппа1ге дез С11а110пѕ : ѓа Роп- 

1а1пе ). 

Преголемата активност и ревност во потрагата по храна прави 
понекогаш мравката да биде прикахана и како крадец на тугото во 
моментите кога неЈзината активност ги загрозува човековите иите- 
реси : (31) + јоуецх соппе роцкмѕ еи 6КА1нѕ ( КоПапа, I. 
13, 71 : XVII Ѕ. ), (32) + 1|_ ИЕ ЅЕ - РАЦТ Р01ИТ 6АКРЕК ВЕ 
ѕепер РОЦ» 1ЕЅ РоиРМЅ = « Ситниците не треба да ги поренетат 
нашите планоби » ( КоИапп, I. 13, 70 : XVII ѕ. ), : 

(33) ф ЃАПЅ 1.А РОРСТ РЕ Г0МА1ПЕВ1ЕАи, ЦИ РЕТ1Т 6АРСОН Р1Т, 
ЕИ ЅЕ 6РАТТАПТ, А ЅЕЅ РАКЕПТЅ «Ц1 РЃВАИЕМ 6ЕЅ ЅАМРП1СНЕЅ 
- СЕ1А РЕУА1Т РА1РЕ РРбСЕ А ИОЃ ЕТ А ЅА РАМИЕ, «ЏАИР ИЅ 
ЃТА1ЕИТ РАМЅ 1’АРСНЕ ЕТ «(ГИЅ ОР6АН1ЅА1ЕНТ ОИ Р1«иЕ МЛ1ЈЕ, РЕ 

не уоп? РАРРИниЕК <(је р е и х роинмѕ. ( 1'1штоиг (1еѕ 
епѓапГѕ, 27 ). 

Особината заедништво и солидарно однесуваае е корисна за сите 
живи суштетства за што потврда нЦ даваат следните две пословици ; 
(34) + 1)ПЕ Р016НЃЕ РЕ роинмѕ В1ЕН Р’АССО(?Р ПЕТ ЕЕ Рбиѕ 6К0Ѕ 
анвне А понт : « Заедничките напори бродубаат со поголем плод » 
( Ргоуегбеѕ <1е Ѕауо1е ) и (35) + Јцѕни^А еа ронпте Тоцт 
УЕит С0НРА6Н1Е - « Кога се заедно хибите суштестба полесно 
опстојубаат » ( КоИапд, 1. 13, 70 : XVII ѕ. ). Ке речеме 
заедно со Розан дека заедничкиот живот во мравЈарникот претставува 
совршена слика на успешна демократија , за разлика од пчелната 
заедница којд асоцир)ала мошне често на монархиЈа. Во мравЈалникот 
сите членови се еднакви, секоЈ работи за среКата на сите а зае 
мните напори тежнеат кон меѓусебно помагане или кон притекнуваае 


(1) Сп. СП. Когап : 1еѕ ап/таих с!апѕ Јеѕ ргонегкеѕ, 
Оисгосд, Рапѕ, 1902, 1. 2, стр. 303. 
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на помош. (1) 

Особината движеае е карактеристична за мравките па оттаму и 
глаголот (36) Ф гоикпШЕК кој означувал во аргото од 19 век 
«тагс&ег, соипг » ( КоПапд, I. 13, 66 ), како и придавката 
(37) Ф гошшлит коЈа во старофранцускиот означувала « зб- 
тИ1ап1, а1ег!е, р1ет с!е У 1 е » ( КоПапд, I. 13, 67 ). 

Особината однесуваве на мравката сноред времето и други 
појави се Јавува во поголем Ојкзј претскажувава и верувања. 

Сите претскажувааа се со негативна референтна вредност било 
да се работи за жешко време : (38) + Сеѕт Ѕ16МЕ се сн*1Е01? ве 

ТЕРВЕ «иАИВ 1_А РООВПУ СОППЕИСЕ А Р(?ЕТ1С1Е(? Ѕ1ЈК СА РАСЕ РЕ 1А ТЕКНЕ 
( КоИапд, I. 13, 71 : XVII ѕ.), за дожд и бура : (39) ф 
1А РИЈ1Е ИЕ РЕ1ЈТ ПАЃНШЕК »Е ЅиРУЕИИ? Ѕ1 ОИ РЃТРЃ1ЛТ АСС1ВЕНТЕИЕ- 
ПЕИТ ЏИЕ РООРМПЃРЕ. ( К1с1опѕ беѕ ЈоВ1еѕ ), (40) ф Ѕ1 

СЕЅ Р0и»П1Ѕ Ѕ'А6ГГЕМ X ЅА1ИТЕ-АННЕ, С'ОЕ?А6Е ОЕЅСЕНО ВЕ СА ПОИ- 
ТА6ИЕ ( В 1 СГОПЅ беѕ бВГеѕ), (41) ф Ѕ1 СЕЅ РООРМЅ А1СЃЕЅ 
РРЕННЕНТ 1.ЕШ? ЕИУОС, И У АОКА »Е С'ОКА6Е ( К1СГОПЅ (16Ѕ бВГеѕ) 
, (42) ф Ѕ1 1.ЕЅ Р00КП1Ѕ ЅЕ ЈЕТТЕИТ АУЕС Р0Р1Е, СЕЅ П АМР 1би~ 
1ЕЅ НА1ЈТЕЅ, ЅШ? ТОЏТ СЕ «01 ЕЅТ ЃТРАИ6ЕЅ А 1Е0Р Р00РМС1ЃРЕ, И У 
ли(?А ве 1'0(?А6Е ( В1сГопѕ с!еѕ ј 6В1еѕ ) и за студена зима : 
(43) ф Ѕ1 1ЕЅ РООРН1Ѕ РОИТ ВЕ 6РОЅ ТАЅ, ОИ ВиК Н1УЕ1? У1ЕНВРА 
( В1сѓопѕ беѕ ВВѓеѕ : А1ѕасе, Ве1§1^ие ). 

Веруваната во вртка со мравката во француската култура можат 
да бидат позитивни и негативни. 

Позитивните предвидувава тр-гнуваат од од^Једено однесуЕане на 
мравката и прорекуваат настан кој е доброќуден за човекот : (44) Ф 

Т РОЏУЕ!? ОИЕ РООКМ ЅОЈ? Ѕ01 ЕЅТ ОИ РКЃЅА6Е РАУ0РАВ1Е ( Ко1- 
1ап6, I. 13, 73 ), (45) + Р1ЅЅЕ1? ЅОЈ? ОИЕ РООРМПЃРЕ НЕЏР 
ЈОЦ|?Ѕ РЕ Ѕ1Ј1ТЕ 61ЈЃР1Т СА ЈА0Н1ЅЅЕ ( Ко11ап<1, I. 13, 7К ), 

(46) ф Роик 6(ЈЃ1?11? иНЕ ЅС1АТ130Е ОН РКЕИ» ОН ОЕУР Р(?А1Ѕ РЕКСЃ 


(1) Сп. С1п. Когап : ѓеѕ аттаих бапѕ 1еѕ рго^егбеѕ, 
Оисгосд, Рапѕ, 1902, I. 2, стр. 304. 
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ОЕ РЕТ1ТЅ ТРОЦЅ «Ц’ОИ ПЕТ ОАИЅ ЦИЕ ГОЦРП1С1ЃРЕ, ЕИ АУАИТ 

Ѕ01И ОЕ И'ЕИ РЛК1.Е1? А РЕРЅОНИЕ ОАНЅ 1Е ТРАЈЕТ ( Ко11аПС1, I. 
13, 78 ), (47) + РОЦ» ЅЕ РЛ1РЕ ЅШУЌЕ В'ОИЕ РЕППЕ «Ц’ОН 

А1ПЕ, РРЕИЕ2 ЦИЕ бРЕИОШСЕЕ УЕКТЕ, ПЕТТЕ2 СА ОАИЅ ЦИЕ В01ТЕ РЕИСЃЕ 
ОЕ ТРОЦЅ ЕТ АВАН0ОИНЕ2-1А ОАИЅ ЦНЕ Р01ЈРП1С1ЃРЕ. Аџ ВОШ ОЕ «ЦЕКЦЕ 
ТЕПРЅ РЕРРЕНЕ2 СЕ (№1 КЕЅТЕ ОЕ 1А 6РЕН01ИССЕ, ВКОУЕ2 СЕ КЕЅТЕ ЕТ 
ЈЕТЕ2-ЕН 1.А РОЦЅЅ1ЃКЕ ЅУР 1А РЕРЅОННЕ ЕН «ЦЕЅТ10Н ( Ко11ап<1, 
I. 13, 71 ), (48) ф 10НЅ«и'ЦН САПРА6НАЌ0 ЕЅТ АТТЕ1НТ »’ЦНЕ 

Р1ЃУКЕ Т1ЕКСЕ ОН РА1Т СШРЕ ЦН ОЕЦР ОАНЅ ЅОН Ш?1НЕ ; ОН УА САСНЕР 

СЕТ ОЕ1ЈР АЦ РОНО 0'ЦН В01Ѕ, РАНЅ ЦНЕ РОЦРПШЃРЕ. 1А ПАСАВХЕ 

ВЃСР01Т А ПЕЅЦРЕ <ЦЕ Е'ОЕЦР ЕЅТ КОН6Ѓ РАР 1ЕЅ 1НЅЕСТЕЅ ( Ко1- 
1ап<3, I. 3, 280 : Рауѕ <1е И2$е ). 

Негативните предвидувава тр>птуваат од одредено однесуване на 
мравката и прорекуваат настан кој е злоќуден за човекот : (49) ф 
Уои? ЕН ЅОН6Е РЕЅ рошгмѕ РНЃЅА6Е РЕЅ «ЦЕКЕИЕЅ ( Ко11ап<1, 1. 
13, 73 ) или за добитокот : (50) ф Ѕ1 цн СЦСТХУАТЕЦ» оѓноит 
У010НТА1РЕПЕНТ ЦНЕ РОЦРПШЃРЕ, ЅОЦ РЕЦ ЦНЕ РЕ ЅЕЅ ВЃТЕЅ ЅЕРА 
В01ТЕЦЅЕ ои ИОЦРРА ( Ко11ап<1, Г. 13, 72 ). 

§ 172. Грутта оссбини ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ НРАВКАТА И ДРУГИ- 

ТЕ ХИБОТНИ е претставена од 5 единици во базата и со 7,57 7. се 
наоѓа на последно, четврто место. Во три единици мравката се 
Јавува како жртва и тоа двапати на мравоЈадот : (51) ф 1а У1Е 
ЕЅТ РОННЃЕ А 6'НОППЕ АУЕС РЕЅ ЅЃРЦСТ10НЅ СОПРАНАВСЕЅ А СЕИЕЅ «ЦЕ 
Р01Т 0РРН1Р А1ЈХ РОЦРМЅ 6А 1.АН6ЦЕ РЦ Р0ЦРМЕ1ЕР ( В1сП0ПЅШ1Ге 
<1еѕ сИа110пѕ : Вге1оп ), 

(52) ф 11н Р0ШгМЕ1ЕР УА В01РЕ А ЕА Р1У1ЃКЕ. (ЈНЕ Р01Ѕ РЕЅА- 
бТЃРЃ, И АРЕРС01Т ЅОН 1ЛА6Е РАНЅ С'ЕАЦ. 

- Т1ЕНЅ, Р1Т-Ц, ЦН А1ЈТРЕ Р0ЦРП1С1ЕР. РРОВАВСЕПЕНТ 11 ЅЕ 
ВА16НЕ. ЕУ1РЕППЕНТ, II. РА1Т ТРЃЅ СНАЦР. 

ОЕЦХ ЈОШѓЅ АРРЃЅ, И РЕТОЦРНЕ В01РЕ А 1А Р1У1ЕРЕ ЕТ, В1ЕН 
ЅО», II ЅЕТРОЦУ/Е ЅОН РЕРЕЕТ РАНЅ С'ЕАЦ. 

- ОН ! Ѕ^ЃСМЕТИ., 1Е ЕЅТ ЕНСОКЕ ЕА, СЕШ1Ч.А \ ПЃ, УОЦЅ 
! Еѕт-СЕ «ЦЕ УОЦЅ П'ЕНТЕНРЕ2 1 ЕС0ЦТЕ2-П01 ! Лц'ЕЅТ-СЕ «ШЕ 
УОЦЅ РА1ТЕЅ ЕА-РЕРАНЅ \ С'ЕЅТ СОРПРЕЃТЕПЕНТ 1Р10Т. II Н’У А 


Виаови инасти 
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ЈАПА1Ѕ ВЕ РОиКШЅ ОАИЅ 1ЕЅ К1У1ЕКЕЅ. ЅОКТЕ2 1>01К ВЕ 
1А, Ѕ1 УОИЅ ИЕ УОИЕЕг РАЅ ПООК1К РЕ ЕАШ Ѕ 

ЕТ 1'АЏТРЕ РОЏРШЕ1ЕК Ш1 РЃРОНР : 

- Пѓ1Е2-У00Ѕ РЕ УОЅ АРРА1РЕЅ ! Ет Ѕ1 П01, ЈЕ РРЃРЃКЕ 1Е 

Р01ЅЅОИ ? ( И&ќге : В 1 СГ. деѕ Шз1. дгб1еѕ, 99 ), 

и еднаш на паЈакот : 

(53) + (ЈНЕ РЕТ1ТЕ РОШгШ, ТОПВЃЕ ОАИЅ ОИ УЕРКЕ РЕ ШН1ЅТУ, 

ЅЦРРИЕ ЏНЕ АКА16ИЃЕ «1П ЅЕ ТРОИУЕ АЦ ВОРР № УЕКРЕ I 

- ЈЕ У011Ѕ ЕИ ЅИРРИЕ, ПАВАПЕ Е АРА16НЃЕ, А1ВЕ2 П01 А ЅОР- 
Т1», ЈЕ V А1Ѕ ПОи»1Р ! 

- ПА1Ѕ РЕТ1ТЕ 1Р10ТЕ ТИ ЅА1Ѕ В1ЕН «иЕ Ѕ1 ЈЕ ТЕ ЅАЏУЕ ЈЕ 
УА1Ѕ ТЕ ПАИ6ЕК ... 

- ТАИТ Р1Ѕ, КЃРОИР 1.А РОЏКШ, ЈЕ НЕ УЕИХ РАЅ ПОиР1Р ИОУЃЕ, 
ТОЏТ РИЈТбТ «ЏЕ СА, ЅАЏУЕг-ПО!, ЈЕ УОЦЅ ЕИ СОНЈиКЕ ! 

Асокѕ 1'АРА16НЃЕ ЅАИУЕ 1А РОЏРШ ЕН АИОИбЕАНТ иИЕ БЕ ЅЕЅ 

РАТТЕЅ ПА1Ѕ 1_А РООКШ ЅЕ ЅАЏУЕ А ТОЏТЕ У/1ТЕЅЅЕ ЕТ ЅЕ РЃР1161Е 
БАИЅ иИЕ РИИТНЕ : 

- (ЗОЕИЕ ПЕНТЕиЅЕ, ТЏ П'АУА1Ѕ Б1Т «ОЕ ЈЕ РООРНА1Ѕ ТЕ ПАН6ЕР 
* НЦР1Е Е' АРА16ИЃЕ. 

- ОН ! УОИЅ ЅАУЕ2, КЃРОИР 1А РООКШ, П01, «иЕКиЕЅ 601АТТЕ 5 
Р'А1С001 ЕТ ЈЕ ИЕ ЅА1Ѕ Р10Ѕ СЕ «11Е ЈЕ Р1Ѕ ... ( Л 1СШОП - 
па 1 ге с1и пге, 196 ). 

Во неколку верувања мравката е поврзана со некои животни, 
како што се на пример птиците : (54) + (Зилнр он ЅА1Т оО еѕт ин 
N1» И ИЕ РАЏТ РАЅ СЕ Р1РЕ РКЃЅ Р'УН РШЅЅЕАЦ РАРСЕ «ЈУЕ 1.ЕЅ РОУР 


шѕ 

1КА1ЕНТ 

6Е 

РЃТ1?и1РЕ ( 

Ко11апп, 1, 

7 

280) , (55) 

Ф 

1.ЕЅ 

ЕИРАНТЅ 

НЕ 

Р01УЕИТ РАЅ 

У1Ѕ1ТЕН УИ 

N10 

1Е УЕИБНЕР!, 

6ЕЅ 


РООКШЅ ПАН6ЕРА1ЕНТ 1ЕЅ ОЕЦРЅ ( КоПапб. , Г. 16, 76 ). 

§ 173. Групата особини ОДНЕСУВАЅЕ НЕГУ НРАВКАТА И ЧОВЕ ■ 

КОТ е претставена со 11 единици од базата и со 16,67 7. се наоѓа на 
трето место. Оваа група особини може да се подели во две подгрупи 
и тоа : а) однесуваае меѓу мравката и човекот и 6) однесуване мегу 
човекот и мравката. 


Правката во ♦рлнцускиот јазик {сепиолоики признаци> 
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Во однесувавето кон луѓето мравката се Јавува со 
две особини : со дазеве и со касаве. ЛазеЈќи по човекот мравката 
предизвикува чувство на отрпнатост, сврОеж и непријатност : (56) + 
АУ01Н {ЅЕИТИгЈ РЕЅ РОЦНП1Ѕ ОАИЅ СЕЅ ЈАПВЕЅ {ВНАЅ ЕТС.} = 
«ергоиуег ипе ѕепѕаИоп бе р1со1ешеп! бапѕ 1еѕ шешВгеѕ а 1а ѕиИе 
0'ипе 1оп^ие ишпоШИе ои бапѕ сег!а1пеѕ ша1а(Иеѕ » (ѕуп. ауок? 
РЕЅ РОЦРПШЕПЕНТЅ > ( 1ех1ѕ ), (57) + АУОИ? ВЕЅ ОЕЦРЅ 

РЕ РОЦКШЅ ЅОЦЅ 1ЕЅ Р1ЕРЅ = « ѕе 611 б'ипе регѕоппе ди1 пе реи! 
геѕ!ег еп р1асе, ^и1 р 1 е!ше ѕапѕ сеѕѕе » ( ВеѕсПегеПе ), 
(58) Ф УЕККЦЕ РОРП1ШЃРЕ = « еѕрбсе (1'11егр6ѕ чи! саиѕе бе 
У 1 Уеѕ (1бшап0еа1ѕопѕ » ( Ко11апс1, 1. 13, 67 ), 

(59) + А Е АЅИЕ, ЦИ РОЦ АРР1УЕ РАНЅ 1А ЅАИЕ РЕ ВА1НЅ ЕТ И 
У01Т цн РЕ ЅЕЅ СОиЃбЦЕЅ «Ш УЕНЅЕ РЦ Ѓ.С.Т. РАИЅ 1А СЦУЕТТЕ 
РЕ ЅОН ВА1Н РЕ Р1ЕРЅ. ТОЦТ ЅЦНРК1Ѕ, И Ш1 РЕПАНРЕ : 

- Р0Ш?«Ц01 ти ПЕТЅ РЕ 1_'1НЅЕСТ1С1РЕ РАНЅ ТОН ВА1Н РЕ Р1ЕРЅ? 

- ВЕН, Р1Т 1'АЦТНЕ, С*ЕЅТ РАНСЕ <ЦЕ Ј'А1 РЕЅ РОЦКН1Ѕ РАНЅ 

1ЕЅ ЈАПВЕЅ... (Иѓѕге : В 1 СГ. беѕ В1ѕ1. <3гб1еѕ, 1132). 

Покрај тоа што лази по човекот мравката понекогаш и го каса 
што е многу неприЈатно : (60) + 1«. н'у а рош?пу Н1 поцѕсне «ш 
Н’ЕЅТ ЅОН Р1Е1 ЕТ А16ШИ0Н ( Ко11ап(1, 1. 13, 69 ), (61) + 
<2ш ѕш? рокмѕ ѕе ѕеѕа мѕ ѕ'и еѕт Р 01 Н 6 Т {рниС} л н'еѕт 
РАЅ РЕ ПЕ(?УЕИ ( аѓг. КоИапб, 1. 13, 69 ), (62) + ПЕТЅ 

ТА ПА1Н РАНЅ ЦНЕ РОШ?ПШЃНЕ ЕТ Р1Ѕ «ЦЕИЕ ЕЅТ ЕА Р0Ш?П1 «Ш Т'А 
РКШЃЕ = « ѕе 611 а ипе > 111 е §а1ап!е епсет!е пе реи! <11ге 
дие1 еѕ! 1е рбге » ( Ко11ап<3, 1. 13, 69 ), ( сп. Ф ЕИЕ ѕ’ 
ЕЅТ АЅЅ1ЅЕ ЅШ? ЦНЕ Р0Ш?ПИ1Ѓ1?Е = « 011 ешр 101 е се!1е 1 оси 110 П 
роиг ехсиѕег ипе >И1е епсеш!е » ( КоПагкЗ, 1. 13, 69 ) ; Ф 
бЦАНР ОН ЅАЅЅЕ01Т ЅШ? ЦНЕ Р0Ш?Н1С1Ѓ(?Е, ОН НЕ ЅА1Т РАЅ «ЦЕИЕ 

рош?м ноиѕ а ркцѓѕ = « 1 огѕдие 1 а шеге < 1 е 1 а ѓ 111 е уј.еп 1 
рго!еѕ!ег, е 11 е ѕ'еп!еп <1 гбропбге, раг 1 а шбге < 1 и §аг<?оп : » 
(Р гоуегВеѕ 6е Ѕауоге ) ). 

Симболиката на лошо суштетство Ја понела црвената мравка 
преку следната споредбена фразема : (63) + пѓснант соппе цне 

РОШ?М К0Ц6Е ( КоПапд, 1. 3, 233 ). 


ВИЛОБИ ИНСЕСТИ 
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Односот на лугето кон мравките во секоЈдневниот 
живот главно е негативен. Со оглед на неприЈатното искуство со 
мравките ( бараЈќи храна МЈ>авките навлегуваат во домовите на луѓе- 
то, се намножуваат и Ја загадуваат храната ; им досадуваат на 
луѓето лазеЈќи по нив а згора на тоа и ги касаат ), човекот е 
приморан да ги отстрани мравките од својот дом. 

Во денешно време постојдт разни вештачки хемиски средства - 
инсектициди ( сп. ја единицата под броЈ 59 ), додека порано луѓето 
го употребувале она што им било при рака, за што сведочат следните 
верувааа ; (64) + Рош? рѓвакаѕѕек ци 6акре-плм6ЕК реѕ гоиемѕ 

«01 Ѕ'У ПЕТТЕИТ, ПЕТТЕ2-У 1.Е ЈОи«? РЕ 1Л РСТЕ РТЕО ВОО«ЦЕТ ВЃИ1Т 
( КоПапд, г. 13, 78 ) , (65) + Метте 2 ииЕ воиѕЕ ре 

УЛСНЕ РАИЅ ЏИЕ ГООКПШЃВЕ, 1.ЕЅ Г01ЈКП1Ѕ ЃМ6КЕК0НТ ЛШЕОВЅ 
( КоИапб. , I. 13, 78 ), (бб) ф УНГ СК01Х ГЛ1ТЕ АУЕС РЕЅ 

НЕКВЕЅ РЕ 1А ЅЛ1МТЈЕЛН ЕТ РЃРОЅЃЕ РЛИЅ 1ШЕ ЛКП01КЕ ЕН Ѓ1016НЕ 1ЕЅ 
гоикмѕ ( В 1 сИоппа 1 ге <1еѕ ѕирегѕИИопѕ ). 


5. Сепантичси ПРИЗНЛЦИ 

§ 174. фигуративните единици од францускиот корпус во 

чиј состав се наогаат лексеми од лексичко-семантичкото поле "МРАВ- 
КА " ги имаат следните семантички признаци ( вкупно 66 единици ) : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 3 
особини ; особината "ГОЈ1ЕМИНА" симболизира мало и немоќно суште- 
ство ( вкупно 17 единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, Ѕ, У, 
10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 и 17 ), особината "БРОЈНОСТ" симболи- 
зира многу луѓе (толпа) (вкупно 2 единици под броевите : 18 и 19), 
ссобината "СМРДЕА" симболизира непријатен мирис ( вкупно 2 единици 
под броевите : 21 и 22 ). Значи вкупно 21 единица е со симболика 
коЈа потекнува од групата особини " фИЗИЧКИ ОСОБИНИ ". 

- групата признаци "НАЧИН НА ИСХРАНА" симболизира најпрвин 
работливо суштество ( вкупно 9 единици под броевите : 20, 23, 24, 
25, 26, 27, 28, 29 и 30 ) а потоа и крадец на туго ( вкупно 3 


ПРАВГАТА ВО ФРАНиУСКИОТ ЈАЗИС {СЕПАНТИЧСИ ПРИЗНАЦИ} 
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единици под броевите : 31, 32 и 33 ). Значи вкупио 12 

единици се со симболика коЈа потекнува од групата особини "НАЧИИ 
НА ИСХРАНА". 

- групата признаци "ДВИЖЕБЕ" симболизира раздвилсеност, подви- 
жност ( вкупно 2 единици под броевите : 36 и 37 ). 

- групата признаци "ЗАЕДНИШТВО И СОЈ1ИДАРНО ОДНЕСУВАБЕ" симбо- 
лизира желба за дружене и моќ на солидарноста ( вкупно 2 единици 
под броевите : 34 и 35 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАН 1 Е СПОРЕД ВРЕМЕТО И ДРУГИ ПОЈАВИ" 
директно не симболизира ништо но нејзината присутност упатува на 
следните појави : жешко време , дожд и бура ( вкупно 6 единици под 
броевите : ЗЅ, 39, 40, 41, 42 и 43 ), позитивен предзнак (вкупно 5 
единици под броевите : 44, 45, 46, 47 и 48 ), негативен предзнак 
(вкупно 2 единици под броевите : 49 и 50 ). Значи вкупно 13 еди- 
ници се со симболика коЈа потекнува од оваа група особини. 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ МРАВКАТА И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" е претставена преку две особини. Во првата мравката се јавува 
како жртва и тоа преку односот на мравојадот и мравката ( вкупно 2 
единици под броевите : 51 и 52 ) и пајакот и мравката ( 1 единица 
под броЈ 53 ), додека во втората мравката се Јавува во верувана за 
уништуваае на птичЈите гнезда ( 2 верувааа под броевите : 54 и 
55). Значи вкупно 5 единици се со симболика која потекнува од гру- 
пата особини "ОДНЕСУВАБЕ МЕП/ МРАВКАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ МРАВКАТА И ЧОВЕКОТ" е 

претставена преку следните особини : "Ј1АЗЕБЕТО" симболизира отр- 
пнатост на дел од телото и сврбеж ( вкупно 4 единици под броевите 
: 56, 57, 58 и 59 ), " КАСАБЕТО" симболизира заедно со особината 
"ИСХРАНА" опасно и лошо су штество ( вкупно 7 единици под броевите 
: 60, 61, 62, 63, 64, 65 и 66 ). Значи вкупно 11 единици се со 

симболика коЈа потекнува од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ 
МРАВКАТА И ЛУГЕТО". 


Видови ИНСЕСТИ 
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СумираЈќи ги семантичките признаци на мравката во 
францускиот корпус можеме да го дадеме следниот опис на лексичката 
категориЈа фигуративни значеаа на мравката во францускиот јазик : 

Мравката во фЈанцуските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните две значенски категории : како човечко одне- 
суваае ( одаваае непријатен мирис , отрпнатост на дел од телото и 
сврбеж, раздвиженост и подвижност , желба за дружеае и моќ на 
солидарното однесуваае , мноштво луѓе , мало и немоќно суштество , 
работливо суштество , крадец на туѓо , жртва , опасно и лошо суште- 
ство ) и како предзнак за ( жешко време, дожд и бура, позитивни и 
негативни настани ). 

§ 175. КаЈ француските фигуративни единици со мравка Ја 

имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- наЈГОлем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 41 или 62,12 /; ). Негативните признаци и по броЈ се 
највеќе, 6 + 4 (предзнаци) : « ОДАВАБЕ НЕПРИЈАТЕН МИРИС », « ОТР- 
ПНАТОСТ НА ДЕЛ ОД ТЕЛОТО И СВРБЕЖ », « МНОШТВО ЛУГЕ », « МАЛО И 
НЕМОКНО СУШТЕСТВО », « КРАДЕЦ НА ТУГО », « ОПАСНО И ЛОШО СУШТЕС- 
ТВО», « ПРЕДЗНАК ЗА ( ЖЕШКО ВРЕМЕ, ДОЖД, БУРА, НЕГАТИВНИ НАСТА- 
НИ)». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред - 
ност ( вкупно 21 или 31,62 1 ). Позитивни се следните признаци ; 
«РАЗДВИЖЕНОСТ И ПОДВИЖНОСТ », « ЖЕЛБА ЗА ДРУЖЕБЕ И МОК НА СОЛИДА- 
РНОТО ОДНЕСУВАБЕ », « РАБОТЛИВО СУШТЕСТВО », « ЖРТВА » и « ПРЕД- 
ЗНАК ЗА ПОЗИТИВНИ НАСТАНИ ». 

- на трето место се единиците со неодредена вредност ( вкупно 
4 или 6,06 X ). Неодредени се само два семиолошки признаци : " КАКО 
ЖИВОТНО " и " БОЈА НА ТЕЛОТО 

За референтната вредност на мравката во француските фигурати- 
вни единици можеме да заклучиме дека доминира негативниот строеж 
наспроти очекувааата кои произлегуваат од митологиЈата во коЈа 
мравката се Јавува со нагласено позитивна вредност ( сп. § 169 ). 

§ 176. француските фигурат>шн >1 единици со мравка ( вкуп- 
но 66 ) се засновани врз 8 разни стилски фигури, како различни ви- 
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дови на фигуративно значење. Нивната застапеност е след 
ната : прва по бројност е метафората со 24 единици ( 56,36 X ), 
на второ место е аналогиЈата со 18 единици ( 27,27 X ), на трето 
место се наоѓа персонификациЈата со 11 единици ( 16,67 X ), на 
четврто место е компарацијата со 5 единици ( 7,58 7. ), на петто 
место е метонимијата со 4 единици ( 6,06 X ), на шесто место се 
единиците во кои мравката се Јавува во своето конкретно значене (2 
единици или, 3,03 '/. ) и седмото место го делат хиперболата и 
играта на зборови со по 1 единица ( 1,51 X ). 

Б. Мравката во пакеаонскиот јазик 
а. Сепиоаоиси признаци 

§ 177. Од вкупниот број примери со мравка во македон- 

скиот корпус од базата ( 39 ) признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен 
во 20 единици и со 51,26 '/. се наоѓа на прво место меѓу три групи 
признаци. Овој признак е застапен со следните особини : големина, 
бројност и боја. 

физичката особина големина е застапена во 10 единици од база- 
та. Мравката, исто како и во францускиот Јазик, симболизира мало и 
немоќно суштество : (1) ▲ не гази ни права (1) = « кроток 
е, добродушен е » ( РМЈ ), (2) ▲ И правката аруаба сака 
( Пенушлиски : Пословици ) ( коЈа е изоеквивалент на францу- 
ската пословица со мравка под број 35 ), (3) д Не правете оа 
ПРАВКА ВОА. ВОДОВИ И ТАКА ИПА ПНОГУ ( Екран, 11.06.1983 ), 
(4) ▲ ПРАВКАТА НЕ ЈА ПОГАЗУЕ, ПЕЧГАТА ЈА ПОГ'АТНУЕ = « Шапка- 
реб : од мали и незначителни гребоби се чуба, а големи и бахни 
престапи праби безобзирно » ( Шалкарев : Тиквеш ) ( сп. Ја 
варијантата : ▲ на правка не гази, а бивоа ге г'тне - Пе- 


(1) Во францускиот Јазик истата идеЈа е изразена со употреба на 
мувата што докажува дека мувата и мравката имаат еден заеднички семантички 
признак : ф ие раѕ гап?е »ц нас а цие ноцсне (сп. го примсрот под 6рој 22 
каЈ мувата во францускиот Јазик ). 
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нушлиски : Малеш ), (5) ▲ Печга со прави не се 

наситФит = « ШапкареЈо : Соод1оетно на Беличината на едно дело се 
негоЗоите расходи » ( Шапкарев : Охрид), (6) ▲ Права со 

печка не похит аа се борит = « За фер борба треба дораснати 
протиБници » ( Пенушлиски : Пословици ), (7) д јајт го 

правга, А работат 10 печга = « работи многу по&еке отколку што 
се прехрануЈоа » ( Каваев , 1286 ), (8) А аапја си за јаае- 

»Е, А ЗА РАБОТЕНЕ ПРАВА ( ЦепенКОБ ! ПОСЛОБИЦИ ), 

(9) ▲ ДВЕ ПРАВГИ ВОЗЕАЕ ПОТОЦИГА ОА ТИПОТ "ГАВАСАГИ”. Во 

ЕАЕН СВИОГ ВАЕГАЕ СО ОГРОПНА БРЗИНА, ПА ЕАНАТА ПРАВГА ИЗВИГНА- 

АА : 

- Чегај, аа застанепе ! 

- Вто ТИ Е \ - ПРЛИЛЛА АРУГАТА ПРАВСА. 

- Пи ВАЕЗЕ ПУВА ВО ОГОТО. ( Наш Свет, бр. 868, 2.04. 

1986 ), 

(10) ▲ ЕЛЕН ДУААК ПРАМУВА АРУГ I 

- |Т0 ИПАП ВО РАКАТА 1 

- ЗНАП, - ПРАВКА | 

- Не погоаи ! 

- ТОГАИ, ИПАВ ПУВА ! 

- Не Е НИ ТОА ! 

- Е, ПА Т0ГА1 Е КАПИЛА ! 

- Е, НЕ Е ФЕР ! Си ВИАЕА ! ( Н. МакедониЈа, 20.11.1986) 

физичката особина бројност е застапена во 8 единици. Освен 
две фраземи : (11) ▲ врие гаго во правјалниг = « има многу 
раздбихен народ », (12) ▲ оаи гаго аа брои правги = « оди 
многу полека », останатите 6 единици се гатанки за мрабка Зз»о кои 
загатката се засноба на броЈноста на мра!жите : (13) ▲ Ни преае- 
но, ни тклно - поа зепја в’рви ( СбНУ, од Разлошко 

: брака Молерови ), (14) ▲ Едно црно в'хе ао г'ае ѓе стигне, 
се п'т КЕ праве ( Пенушлиски : Пословици ), (15) ▲ П'н 
лонЕи ♦ поле врие ( Пенушлиски : Малеш, 456 ), (16) ▲ фоф 
ЕАНА САВЧА БЕЗБРОЈ човеци ( Пенушлиски : Малеш, 759 ), (17) 
▲ Цлл сазан поа зепја врие ( Пенушлиски : Малеш, 589 ), 


Правката во пакеаонскиот јазик Ссепиоаоѕки признаци} 


етз 


(16) А КОЈА ВОАА ЈА ПОКРИАА 11ЕАА ЗЕПЈА, А НИ ПРАВКА НЕ 

УААЈАА * (гатанка за снег)( Каваев : Гатанки, 221 ). 

физичката особина боја е застапена во 2 единици од кои едната 
е гатанка : (19) а Пупунец пупат, капара зејт, изаези-ваези 
ЦРВЕНИ правки ( одгатка = поп, црква и народ ) ( Каваев : 
Гатанки, 376 ), а другата е брзозборка : (20) а Правааник ц'рн 
правланик -СЗ пати} ( С6НУ, I, од Дебар : Цепенков ). 

§ 178. Признакот 0ДНЕСУ6АВЕ е распореден во 18 единици 

во македонскиот корпус и со 46,15 1 се наоѓа на второ место. Овој 
признак е застапен со следните четири особини : работливост, 
движеве, исхрана и однесуваве според некои појави. 

Особината на однесуваве работливост е најбројна од сите 
поединечни особини со вкупно 14 јавувава. Во сите тие единици 
мравката носи симболика на работливо суштетство : (21) А работи 
КАКО ПРАВКА ( РМЈ ), (22) А ПРАВКИТЕ И ПЧЕАИТЕ Нб УЧАТ 

КАКО СЕ РАБОТИ ( ЈоваНОВСКИ ), (23) А Ј' ОПИТААЕ ПРАВКАТА 

: - Зовто СИ ТОАКУ КН0{Ч>КА ВО ПОАОЈНАТА \ - ЗА1Ч0 ЦЕАО АЕТО РАБО- 
ТАП, оагориаа правката. ( Каваев : П рашанкиу 33 ), (24) А 
Аете работат и правите ( Пенушлиски : Пословици ). Нравки- 
те имаат и репутациЈа ( неоправдана затоа што Ја преспиваат зима- 
та) на штедачи : (25) а Пчеаите и правите аете збираат за зипе 
АА ЈАААТ ( Цепенков : Пословици ), (26) А ШТО НОСИ ПРАВА 
не каава в уста ( Цепенков : Пословици ). 

РепутациЈата на работливо суштество им послужила на афористи- 
чарите и да се поиграат со таа благородна особина која не е довол- 
но наградена во денешно време : (27) а Правките се награаени 
СПОРЕА ТРУАОТ САПО КАЈ АаООНТЕН ( Екран, 12.11. 1962 ). 

Интересно е дека во македонскиот корпус среќаваме многу 
повеКе единици во кои работливата мравка се Јавува заедно со 
певливиот штурец. ИдеЈата на славната Лафонтенова басна |_а 
С16А1Е ет 1А гоцкш нашла плодно тло во македонската култура 
така што во македонскиот корпус срекаваме, покр>аЈ единицата под 
броЈ 26, уште 6 други авторски паремии. Толкавата бројност на таа 
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проблематика се должи вероЈатно на сб уште незалечениот 
комплекс на Македонецот во врска со неговата недоволна работливост 
и мрзливост. Еве ги тие единици : (26) ▲ Секогаи Се се најаат 

■ТУРЦИ ОА ПУБАИКАТА ИТО ЌЕ ЈА ИСВИРКААТ ПРАВКАТА НА СЦЕНАТА 

(Лик, 21.%. 1967 : С. Петковски ), (29) а Форпуаа за соција- 

АИЗАП : ИНТЕГРАЦИЈА ПЕЃУ ИТУРЕЦ И ПРАВГА ( ОстеН, 15.11.1966 
В. Толевски ), (30) А |ТУРЧИ№АТА ОСТРО ГО ОСУАИЈА АВТАРХИЧНОТО 
ОАНЕСУВАИЕ на ПРАВГИТЕ ( Лик, 19.06.1967 : Л. СилЈановски ), 
(31) А ДОЈАОА ТЕНГИ ВРЕПИНА. И ИТУРЦИТЕ ОА ЕСТРАААТА РАБОТАТ 
САГО ПРАВГИ ( Лик, 26.10.1967 : В. Полазаревски ), (32) А 
ТОАГУ ИТУРЦИ ВО ЕСТРАААТА ? ОВА ПОРА АА Е ЗЕПЈА НА ИРАБКИ ( Ко - 
нунист, 24.02. 1969 : В. Полазаревски ), (33) А Се 360РУВА за 
ИНТЕГРАЦИЈА НА СКОПСКИТЕ ТЕАТРИ. ПРАВКИТЕ СЕ ПААШАТ АЕКА ВО ТОЈ 
САУЧАЈ СЕ ИГРААТ ГАКО 1ТО СЕ ИП СВИРАТ - ИТУРЧИИАТА ( Екран, 

9.12.1963 : Солзавец ), 

(34) а Еаен аохааив и стуаен ЕСЕНССИ аен, нтурецот затропа 

НА ТЕНКО ЗАТВОРЕНАТА ВРАТА ОА ТОПАИОТ АОП НА ПРАВКАТА. ОТКАСО 

ТАА КАСО РАБОТЕН АЕА ОА СААСАТА ПРАНА КОЈ Е, ПУ ОАГОВОРИ : 

- ТИ, АРУГАР, СВИРЕЈСИ ТЕ ФАТИ БРАНОТ НА ИНТЕРВЕНТНИОТ 

ЗАКОН, ПА СЕГА ПОАИН ЗА ХРАНА. ХРАНА ЗА ТАГВИ КАКО ТЕБЕ НЕПА ! 

- Апа не, почна аа објаснува нтурецот, јас аојаов аа СЕ 

ПОЗАРАВИПЕ БИАЕЈЃИ ЗАПИНУВАП НА КОНЦЕРТИ НИЗ СВЕТОТ. СТАНАВ 
НАЈСААВНА ПОПЅВЕЗАА И СЕГА ИПАП АИПАОПАТСКИ ПОХНОСТИ АА ГИ 

ВИААП УБАВИНИТЕ НА НАНАВА ПААНЕТА. 

ПРАВГАТА, ТОЈ АЕА ОА РАБОТНИЧСАТА КААСА, АОАГО РАЗПИСАУВАИЕ 
АААИ АА СЕ ПОЗАРАВИ СО ПОТЕНЦИЈААНИОТ ПИАИЈАРАЕР, ПА НАЈПОСАЕ 
СЕ ОААУЧИ АА СЕ ПОЗАРАВИ, ЈА ОТВОРИ ВРАТАТА И СРАПЕХАИВО ГО 

ПРАНА : 

- А, АААИ ИПАИ ЗАКАХАНО КОНЦЕРТ ВО ПАРИЗ \ 

- ДА, ВО Париз ОААП КОН КРАЈОТ НА АВГУСТ - ГОРАЕАИВО ОАГ 0 
ВОРИ НТУРЕЦОТ. 

- Би САСААА во Париз аа се сретнен со Ааоонтен, аа го поз 

АРАВИН И АА ПУ РЕЧЕШ АА ОАИ ВО ПАЈЧИНА ПУ - РЕЧЕ ПРАВКАТА И 
АУНПАНСКИ ЈА ЗАТВОРИ СОПСТВЕНАТА ВРАТА. ( Остен, 15.07. 
1967 : П. Ангеловски ). 
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Особината на однесуваае исхрана е застапена со 1 
единица во коЈа мравката ( видот марабунта ) симболизира стрвно 
суштество : (35) А КАКО ПАРАБУНТА Е. 

И особината на однесуваае движеве е застапена со 1 единица во 
којд мравката симболизира бавно движеве : (35) а на прави вјаат 
= « оди нногу полека » ( Пенушлиски : Пословици ). 

Особината однесуваве според некои појави се јавува во 2 
верувава. Во едното однесувавето на мравката се јавува како пред- 
знак за воЈна : (37) а Когл изаегулт пногу од перата наавор 

ПРАВИ ПО ПАТИВТАТА АА СЕ ТОЧКААТ ЕАНИ УГОРЕ, АРУЗИ УАОАУ,- ПОКА~ 

хуат на пногу војска Ке оаат по зепјава. ( Цепенков : Берува - 
ња, 244 ), додека во другото веруваве однесувавето на мравката 
навестува сиромаштија или напредок : (38) А Ако изаезат во куга 
ПНОГУ ПРАВИ И АКО НОСАТ ОА КУКА НААВОР НЕИТО, БИАО ЗА СИРОПАИТИЈА 

; А ПАК АКО внесуат оа наавор в куки, за напрех биао. ( Цепен- 
ков : Верувања, 244 ). 

§ 179. Признакот ОДНВСУВАНЕ НЕГУ НРАВКАТА И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 1 единица и со 2,56 1 се Даоѓа на последно, трето 
место во македонскиот корпус. 

Овој признак е претставен само од особината лазеве која може 
да симболизира непријатно чувство, страв : (39) ▲ прави аазат 

некого : « се чубстбуба неприЈатно, се ехи » ( РМЈ ). 


Б. Сепантички признаци 

§ 180. Анализирајќи ги значевата на македонските фигура- 
тивни единици (вкупно 39) кои содржат лексеми од лексичко-семанти- 
чкото поле "МРАВКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 3 
особини : особината "ГОЛЕМИНА" симболизира мало и немоќно суште- 
ство ( вкупно 10 единици под броевите : 1 , 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 

и 10 ), особината "БРОЈНОСТ" симболизира мноштво ( 2 единици под 
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броевите : 11 и 12 ) или пак служи како слика за зага- 
тнуваве (вкупно 6 единици под броевите : 13, 14, 15, 16, 17 и 18) 
; особината "БОЈА" служи за загатнуваае или за градене брзозборка 
(вкупно 2 единици под броевите : 19 и 20 ). Значи вкупно 20 едини- 
ци се со симболика коЈа потекнува од групата особини "фИЗИЧКИ 
ОСОБИНИ". 

- групата признаци "НАЧИН НА ИСХРАНА" симболизира наЈПрвин 
работливо суштество ( вкупно 14 единици под броевите : 21, 22, 23, 
24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33 и 34 ) а потоа и стрвно 
суштество ( 1 единица под броЈот : 35 ). Значи вкупно 15 единици 
се со симболика коЈа потекнува од групата особини "НАЧИН НА ИСХРА- 
НА". 


- групата признаци "ДВИЖЕН.Е" симболизира бавно движеае ( 1 
единица под бројот : 36 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД НЕКОИ ПОЈАВИ" директно 
не симболизира ништо но неЈЗИната присутност упатува на следните 
појави : предзнак за војна ( 1 единица под бројот : 37 ) и пред- 
знак за сиромаштиЈа и богатсво ( 1 единица под броЈот : 38 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ НЕГУ МРАВКАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена само преку една особина : "Ј1АЗЕБЕТ0" симболизира 
непријатно чувство, страв ( 1 единица под броЈот : 39 ). 

Сумирајќи ги семантичките признаци на мравката во македон- 
скиот корпус можеме да го заклучиме следново : 

Мравката во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните две значенски категории : како човечко 
однесуваве ( мало и немоќно суштество , мноштво , работливо суште- 
ство , стрвно суштество , бавно движеве , непријатно чувство, страв ) 
и како предзнак за ( војна и за сиромаштија и богатство ). 

§ 181. Меѓу македонските фигуративни единици со мравка 

(вкупно 39) Ја наогаме следната состоЈба во распоредст на рефереи- 
тната вредност : 
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- наЈГОлем број единици се со негативна референтна 
вредност (вкупно 16 или 41,03 И ). Негативните признаци и по броЈ 
се наЈвеќе, 5 + 2 (предзнаци) : « МАЛО И НЕМОКНО СУШТЕСТВО », 
«МНОШТВО », « СТРВНО СУШТЕСТВО », « БАВНО ДВИЖЕБЕ », « НЕПРИЈАТНО 
ЧУВСТВО, СТРАВ », « ПРЕДЗНАК ЗА ( ВОЈНА, СИРОМАШТИЈА ) ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( вкупно 14 или 35,89 X ). Позитивни се следните признаци : 
«РАБОТЛИВО СУШТЕСТВО » и « ПРЕДЗНАК ЗА НАПРЕДОК ». 

- на трето место се единиците со неодредена вредност ( вкупно 
9 или 23,08 / ). Неодреден е само семиолошкиот признак : "МНОШТВО". 

За референтната вредност на мравката во македонските фигура- 
тивни единици можеме да заклучиме дека наЈброЈни се единиците со 
негативна референтна вредност но во помал обем отколку во францу- 
скиот корпус. 

§ 182. Македонските фигуративни единици кои содржат лек- 
семи од лексичко-семантичкото поле "МРАВКА" се засновани врз 7 
разни стилски фигури со следната застапеност : најбројна е метафо- 
рата со 25 единици ( 64,10 / ), на второ место е компарацијата со 
5 единици ( 12,82 У. ), третото место го делат персонификациЈата, 
аналогијата, метонимијата и конкретното значеве со по 2 единици 
( 5,13 X ) и на седмо место е хиперболата со 1 единица ( 2,56 7. ). 


е. 6. вТУРЕЦ 

§ 183. Штурецот го зазема шестото место меѓу инсектите 

во францускиот корпус од базата по бројот на јавувана ( 40 единици 
со фигуративно значене или 3,79 1 од вкупно 1056 единици ). Во 
македонскиот корпус штурецот го дели деветтото место, заедно со 
осата и бумбарот, по броЈот на Јавувава ( 12 единици или 2,95 X ). 

За штурецот ги наогаме овие податоци во речниците на симболи: 
КаЈ Кинезите штурецот се сметал како симбол на животот, смртта и 


воскреснувавето , со оглед на тоа што неговиот животен циклус е 
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еча 


исто така троен : од положените ЈаЈца во земЈата се 

развива ларва коЈа се преобразува во кокона а оваа се преобразува 
во имаго, возрасен инсект способен за размножуване. Кинезите 
верувале дека присуството на штурецот во домот носи срека а истото 
веруваае се срекава и каЈ медитеранските народи. Обожаването на 
штурците одело дотаму што Кинезите ги чувале штурците да им пеат 
во специјални кафези а понекогаш организирале и борби меРу штурци. 
(1) 


А. 1ТУРЕЦОТ ВО ФРАНЦУССИОТ ЈАЗИК 

. А. Сепиоаовси признаци 

§ 184. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е засгапен во 2 единици 
и со 5_/ се наога на четврто место. Признакот е претставен преку 2 
особини : како животно и изглед. 

Особината како животно е застапена во еден прекар кој го 
добил називот метонимиски според живеалиштето кое изобилувало со 
штурци : (1) + бкѓѕшонѕ = « Оп боппе аих ПаПИапСѕ бе ЅаѓпС- 
РП111бег1-<1и-Реир1е ( Мате-е1-По1ге ) се ѕобпчие! рагсе дие, 
бапѕ се!1е 1оса111б сПаибе е! ѕбсПе, 11 у а беаисоир бе бпПопѕ » 
( КоИапп, I. 13, 94 ). 

Особината изглед е застапена во една лексема и симболизира 
мал и слаб човек : (2) Ф СКСЛЦЕИОН, СР1С - « ш<11У1с1и «1е 

ре!11е 1а111е ои <1е 1а1б1е сошр1ех10п. Иеѕ шо!ѕ сќкцет, СК1СР1, 
сккгшои, СР1НСН0Н, СР16Н0Н, ѕегует еп б 1 Уегѕ еп<1го11ѕ Д <1бѕ1- 
§пег 1еѕ регѕоппеѕ ша!бгеѕ, <16б11еѕ » ( Ко11апс1, I. 13, 96). 

§ 185. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 30 единици и 

со 75 / се наога на прво место. Обој признак е претставен преку 5 
особини : пееве, место на живееве, итрина, измислено однесуваве, 


(1) Сп. Ј. СИе уа]<ег & А. бПееегбгап! : 01сИоппа!ге Јеѕ 

ѕут6о1еѕ, ќоОег! 1а11оп1, Рапѕ, 1982, стр. 487. 
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однес^ваае според времето и други поЈави. 

Главната особина на штурецот по која е познат насекаде е 
пееаето. НаЈпрвин ги наведуваме единиците во кои штурецот влегува 
со негативна вредност на своето произбодстео на звук. Тој звук во 
овој случаЈ претставува крештеае. 

Ке почнеме со глаголот кој означува свиреае на лоша виолина : 
(3) Ф СК1ИСОИИЕК = « јоиег ѕиг ип шаиуагѕ У1о1оп ; СК1НС0М 
= ^гШоп = шаиуа 1 ѕ у1о1оп » ( КоИапд, 1. 13, 96 ). Веднаш 
потоа доаѓа лексемата која означува кречетало : (4) + 6Р1НСН0Н 
= « регѕоппе ди! |г 1 пс 11 е, ^иј. а 1а уо1х а 1 бге е! <16ѕаегба1)1е 
сошше ип еп11оп » ( Ко11апс1, 1. 13, 96 ). 

На оној кој има штурци во главата кои крештат постоЈано му 
фали разум : (5) + АУ01В »ЕЅ 6И1С10ИЅ ваиѕ «.а теѕте = « 11с16е 
(1е ^оИе еѕ! р1иѕ *ог1етеп1 шагдибе <1апѕ се!1е ехргеѕѕ 10 п » ( Ни - 
цие! ), па треба да му се врати разум : (6) РА1КЕ ѕокти? сеѕ 
6РШОНЅ »е 1А теѕте »Е «ЏЕК^ии = « 1е гашепег а 1а га1ѕоп » 
[Ни$ие1 ). Штурците во главата означуваат и главоболка по 
пијанство : (7) + АУ01В 1ЕЅ бкшотѕ = « ауо1г ша1 & 1а 161е 
1е 1епс1ета1п б'ипе ѓ61е, <1'ип ехсбѕ басШдие » ( КоПапд, 1. 3, 
289). 


Метафората "пропеЈува" која означува извлекуване податоци се 
поврзува со штурецот кој е одличен пеЈач : (а) + тн?Е1? 1.ЕЅ бкп- 
соиѕ ве 1А теѕте А «ЏЕ1.«(Ј’иш = « апс. ѓг. 1 и 1 игег 1еѕ уегѕ 
би пе 2 ( 1е Гај.ге раг1ег ) » ( КоПапд, 1. 13, 98 ). 

Упорното "пеене" на штурецот симболизира во аргото баране на 
кредит : (9) Ф бИЃЅШОМНЕК = « аг0. Летапбег <1и сгб<111 » 
(ѓагсНеу ). Кога ќе престане да пее штурецот тоа значи дека 
се наоѓа во невола : (10) ф Се бАИСОИ воислмбЕК не 6Е1ИТ раѕ, он 
НЕ 1'ЕНТЕМ» РАЅ Р1ЦЅ *и'иМ 6РЃЅШ0М РАИЅ 1Е РЃТР1И ( Ко11ап(1, 
1. 13, 100 ). 

Штурецот има репутациЈа на пеЈач кој многу се забавува така 
што станал симбол на истраен поборник : (11) ф Ср16МОИ аше таит 


ѕои снаитер «и'и пецкт еи снамтамт ( Ко11апс1, 1. 13, 99). 
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Пеевето се поврзува со убаво расположение, слатки 
зборови па оттаму штурецот го наогаме и во една метафора коЈа 
означува лубезен умилкувач : (12) + рептѕ бкшотѕ = « &'аг- 

<?опѕ аипаб1еѕ е! јо 11 ѕ, ѕапѕ аг^еп!, ге<?иѕ а Госсаѕ 10 п бапѕ 
Гш11Ш11б <3еѕ Ѓ111еѕ ^а1ап1еѕ » ( КоПапд, I. 3, 239 )■ 

Убавото пееае на штурецот нашло одраз и во следните две 
единици, едната пословица коЈа означува наследуваве на особините : 
(13) ф (Јн намнетом и'ЕНбЕИРРЕ Р01ит ци СР 16 ИОМ = « оса нед не 
раѓа » ( КоПапд, 1. 13, 97 : Ѕотте ), а другата виц во 
кој пеевето на пггурците симболизира романтично расположение : 

(14) + С'ЕЅТ 1'ЃТЃ, 1А ИШТ ЕЅТ РОЦСЕ ЕТ ЕЕ С1Е1 ЃТОКЃ. (Јн 
СОЦР1Е РЕ ЈЕЦИЕЅ 6ЕНЅ ЅЕ РЕИР РАИЅ ЦН РАРС 1Ѕ01Ѓ, РЕПЈ6Е РЕЅ 
АП01)РЕ1)Х ЅАИЅ АВР1, ЕТ Ѕ^ИЅТАИЕ РАИЅ 1'НЕРВЕ РОЦР ЅЕ ЕА1ЅЅЕР 
АПЕР А «ЦЕКиЕЅ РР1УА1ЈТЃЅ. 1 а ГШЕ РЕЦ ЃПЦЕ ЅЦЅиРРЕ ТЕИР~ 
КЕПЕИТ А 1’ОРЕШЕ РЕ ЅОИ СОПРА6НОИ I 

- б 1ЈЕ Ц ЈОИ САРРЕ ! (ЗЦЕ 1Е СНАИТ РЕЅ бРШОИЅ ЕЅТ РОПАН- 
Т141ЈЕ ! А «001 1Е 6АРСОИ, РИЈЅ ТЕКРЕ А ТЕРРЕ, ИЕ РЕ1ЛГ Ѕ’ЕП- 
РЃСНЕР РЕ РЃРОНРРЕ : 

- СЕ ИЕ ЅОИТ РАЅ 1-ЕЅ бКШОИЅ, ПА СНЃР1Е, ПА1Ѕ 1Е ВРШТ РЕЅ 
РЕРПЕТиРЕЅ Есѓаи? ! ( Ѕ 1 СГ 10 ппа 1 ге <3и пге, 21 ). 

Постојдното пееве на штурецот не му остава време за работа, 
па затоа според верувавата, тој е беден : (15) + бЦЕЦХ соппе 1ЈМ 
61»Е1?1ЕТ = « беден » ( Ко11апа, 1. 13, 97 : Сеп1ге ). 

Можеби "неработевето" на штурците било повод за создававе на 
една прилошка фразема во која се користи едно измислено однесуваве 
( обработуваве на земјата ) за означуваве на временски отсечок кој 
никогаш не се случил : (16) ф ѓи тепрѕ «уе ееѕ бншоиѕ ѓавоц- 
Р01ЕИТ 1А ТЕРКЕ ЕТ «ШЕ ЕЕЅ ВОЕОРЅ РАР101ЕИТ ( Ко11аП(1, 1. 13, 
10 0 ) . 

Особината итрина што му се припишува на штурецот во следната 
споредбена фразема : (17) + Р1н соппе цн бРШЕТ = « итар » 
(Ко11ап<1, 1. 3, 290 ), произлегува од една многу убава 
приказна во коЈа главниот Јунак се вика "Штурец" кој врз основа на 


■ТУРЕЦОТ ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИС {СЕПИОАОИКИ ПРИЗНАЦИ> 


301 


некои совпагања успева да Ја одиг^ра улогата што си Ја 
измислил а коЈа стварно не Ја поседува, што му донело токму на 
штурецот, по метонимиски пат, репутациЈа на итар човек : 

(16) + № ИОППЃ бРШЕТ { оц } «Ш АУА1Т ЃТЃ ВАИЅ 1А 

ШЅЃРЕ УОЦШТ АВЅОШПЕИТ РА1КЕ ТК015 ВОИЅ КЕРАЅ АУДНТ ОЕ ПОЦ- 
ШР. ЃАНЅ СЕ ВЦТ И ЅЕ РНЃЅЕНТА СОППЕ РЕУ1Н СНЕ2 ЦИЕ РН1НСЕЅЅЕ 
А «Ш 1ЕЅ РОПЕЅТ1НЦЕЅ АУА1ЕИТ РЃКОВЃ РЕ СОИСЕРТ ЦН Р1АПАНТ РЕ 
6КАИРЕ УА1ЕШ?. II РЕПАИРА ТК01Ѕ ЈОШ?Ѕ РОШ? РЃСОЦУРИ? 1ЕЅ УО~ 
1_ЕШ?Ѕ ЕТ ЕХ16ЕА «Ц'И Ш1 РОТ ЅЕ (? V I СНАСЦИ РЕ СЕЅ ЈОШ?Ѕ ЦН 
НЕРАЅ ЅР1ЕНВ1РЕ-, СЕ «Ш Ш1 РПТ АССОКРЃ. бКШЕТ РЕИЅА «ЦЕ СЕ 
ЅЕКА1Т ТОЦЈОШ?Ѕ АЦТАИТ РЕ 6А6ИЃ ЕТ ИЕ РК1Т РАЅ ЅОЦС1 РЕ СЕ «Ш 
РОЦРКА1Т Ш1 АРР1УЕР «ЦАНР ОИ РЃСОЦУР11?А1Т «Ц’Ц- И'ЃТА1Т РАЅ 
РЕУ1И РЦ ТОЦТ. 

АЦ РНЕИЕР РЕРАЅ «Ц’И Р1Т И Р1Т : Е N УОИЛ РЃЈ/ 1 ЦАЃ, 
УОШАИТ РА(?1Е1? РЦ (?ЕРАЅ. 1Е РОПЕЅТМЦЕ СОЦРАВ1Е «Ш 1_Е ЅЕКУА1Т 
СОПРР1Т «Ц’И Р1ЅА1Т ЕН РАН1АНТ РЕ Ш1 I I /ОИ* ОСјА иН ОЕЅ 
У01.Е1ЈНЅ. 1.Е РЕЦХ1ЃПЕ ЈОШ? ЕТ 1Е ТН01Ѕ1ЃПЕ ЈОШ? ПЃПЕ Н1ЅТ01(?Е 
АУЕС 1Е РЕЦХ1ЃПЕ ЕТ 1Е Т(?01Ѕ1ЃПЕ РОПЕЅТ1НЦЕ СОЦРАВ1ЕЅ. 1ЕЅ 
У01ЕЦРЅ ЅЕ СРОУАИТ РОНС РЃСОЦУЕ(?ТЅ ЅЕ ЈЕТЃ(?ЕИТ ЈШХ Р1ЕРЅ РЕ 
бРШЕТ ЕТ 1.1Ј1 АУОЦЃ(?ЕНТ ТОЦТЕЅ ЃЕЅ С1НСОНЅТАНСЕЅ РЕ 1ЕШ? У01. 
6(?ШЕТ 1ЕЅ (?АЅЅШ?А, ЅЕ Р1Т (?ЕПЕТТРЕ 1_Е Р1АПАНТ, ЕТ II Р1Т 
АУА1_Е1? А ЦН Р1НРОН. II РЃСЕА(?А А 1А Р(?1НСЕЅЅЕ «Ц'ЕИЕ АУА1Т 
РЕ(?РЦ ЅОН Р1АПАНТ ЕТ «Ц'И АУА1Т ЃТЃ АУАЃЃ РАР СЕТ 01ЅЕАЦ. Он 
ТЦА 1Е Р1НРОН ЕТ 1Е Р1АПАНТ РЦТ (?ЕТ1?ОЦУЃ. 

1Е ПА1?1 РЕ ЃА РН1НСЕЅЅЕ, «Ш НЕ СВОУА1Т РАЅ «ЦЕ бНШЕТ РПТ 
ЦН УЃ(?1ТАВ1Е РЕУ1Н, Р1Т ПЕТТРЕ ЦН 6РШОН РАНЅ ЦН НЃСНАЦР ЕТ 
РЕУАНТ ТОЦТЕ 1А СОЦР, Ш1 РЕПАНРА РЕ РЕУ1НЕ(? СЕ «Ц’И СОНТЕ- 
НА1Т. НС1.АЅ , Т(Ј ЕЅ Р/РЈЅ, вКШЕТ / Р1ТИ, ЅЕ РАР1.АНТ К 
Ш1-ПЃПЕ. 1Е Р(?1НСЕ С1?ЦТ АЕОРЅ «Ц'1Е ЃТА1Т НЃЕИЕПЕНТ РЕУ1Н ЕТ 
ЕЕ СОПВЕА РЕ РКЃЅЕНТЅ. ( КоПапсЈ, I. 3, 290 ). 

Особината место на хивеење го претставува наЈпрвин штурецот 
како близок сожител на човекот. Нивните места на живеева се толку 
преплетени ( се работи за домашниот штурец 6 (?ушјѕ ропеѕлсцѕ) 
што штурецот заедно со своето пеење симболизира копнеж по домот ; 
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(19) 4 6К1УЃЅЅЕ ^ « 1е ша1 <1и рауѕ ; оп р1еиге ^иапс! 
оп еѕ! 1от <1е ѕоп рауѕ е! ди'оп еп1еп<1 с 11 ап 1 ег 1е §п11оп гарре- 
1ап1 1е ѓоуег ра!егпе1 » ( КоИапд, I. 13, 99 : Коибѕ ). То- 
кму таа близост, верност и приврзаност кон човечкиот дом симболи- 
зира во следната лексема сакан, лубов : (20) 4 бКЕсиснон, бИЕ- 
КШСНОМ = « ашап! <1е собиг, се 1 и 1 ди 1 еѕ! Ѓ 1 < 161 е аи ѓоуег сошше 
ип ^пПоп » ( Ко11ап<1, 1. 13, 100 : XVIII ѕ. ). (1) 

Понатаму, местото на живееае на штурецот со својата ситност влегу- 
ва во една фразема која означува страв, преплашеност : (21) 4 Ои 
1Е РЕВА1Т ЕНТКЕК РАИЅ ии ТКОЦ РЕ 6КЕ1ЕТ, ТАНТ Ц А РЕОН ( Ко1- 
1апс1, I. 13, 9д : РоИои, Уепдбе ). 

Особината однесуваае според времето и други појави е многу 
застапена и тоа преку двете свои составки. Аналогии меГу однесува- 
вето на штурецот и временските појави среќаваме во следните прет- 
скажувања кои, повеќето, се позитивни : (22) 4 Сџанр ее бкшон 
РЕЅ СНАПРЅ С0НЅТК1ЛТ 1'ЕНТКЃЕ РЕ ЅОИ ТЕРИЕР СОТЃ РЦ ШР1, 

С'ЕЅТ Ѕ16НЕ <ШЕ 1'Н1УЕР ЅЕРА Н1600РЕиХ ; Ѕ'И 1А РА1Т ШЈ СбТЃ РЦ 
ИОНР, 1’Н1УЕК ЅЕВА РОЏХ ( Ко11ап<1, I. 13, 9в : СеШге ), 
(23) 4 Ѕ1 1Е бКШОИ СНАНТЕ, РИЈЅ РЕ 6Е1ЃЕЅ А СРА1НРРЕ ( Моп - 
1геу паи<1, 917 ), (24) 4 Ѕ1 1Е СР1-СК1 СНАИТЕ, С’ЕЅТ Ѕ16ИЕ РЕ 
ВЕАЏ ТЕПРЅ ( Ко11ап<1, 1. 13, 101 : Магпе ). 

Во втората група предвидувачки паремии, однесувањето на 
штурецот ( се разбира неговото пеење ) и тој како животно се 
поврзани со разни животни поЈави како што се, среќата : (25) 4 
СЕТ 1ИЅЕСТЕ РА1Т 1.Е ВОННЕЏР РЕ 1А ПА1ЅОН. Ѕ1 1ЕЅ ВООЕАНбЕРЅ НЕ 
РОНТ РАЅ РИЈЅ ЅОИУЕНТ ВАННиЕРОЏТЕ С'ЕЅТ «0'ИЅ ОНТ ТООЈООРЅ РЕЅ 
СК1НСНОНЅ А1ЈТ01Ј1г р'Еих. ( Ко11ап<1, 1. 3, 290 ), (26) 4 

1.Е СНАНТ рц 6РШОН РРЃЅА6Е 1.Е ВОННЕиР РЕ 1А ПА1ЅОН ; ЌОАНР И 
СЕЅЅЕ С'ЕЅТ Ѕ16НЕ РЕ ПА1НЕ1ЈР ( Ко11ап<1, I. 3, 290 ), 
богатството : (27) 4 1ЈН 6РШОН СНАНТАНТ РАНЅ ИНЕ ПА1Ѕ0Н 1НР1Н1ЈЕ 
У А РЕ 1'АРбЕНТ. РСУЅ И V А РЕ 6КШ.ОНЅ, РЕЏЅ И V А РЕ 


(1) Инаку во француските етимолошки речници ( и на УагИшг^, 
и на Ваига! ) зборот бРЕсиснон се изведува од зборот бКЕИЈ = 
«гшѕбгаИе, диеих » а овој пак ол 6 рСее. 
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I' АН6ЕНТ ( КоИапд, 1. 13, 101 ), смртта ; (2Ѕ) 

Ф бцлио И V Л ЦИ ПО»Т ОЛИЅ и ПЛ1ЅОН, 1Е бНШОИ СЕЅЅЕ 0Е 

СНАНТЕН ( КоПапа, I. 13, 101 ), (29) ф 1 е РНЕШЕН СР1 - 

СР1 СНЛНТЕ А УОТНЕ РОУЕР АННОНСЕ 1А ПОНТ : И РАЦОНА (.Е ЅА1Ѕ1К 
ЕТ СЕ ТЦЕН. Ѕ'ИЅ У1ЕИНЕНТ А РШЅ1ЕЦНЅ, С'ЕЅТ Ѕ16НЕ 0Е ВОННЕЦР ЕТ 
И РЛЦТ 1ЕЅ РНОТЃ6ЕН ( Ко11ап(1, 1. 13, 102 : Уа11оп1е ), 

заштита од вештери и судски извршители ; (30) ф |_еѕ ѕорснрѕ ет 
1ЕЅ НШЅЅ1ЕНЅ Н'ОНТ АЦСЦН Р0ЦУ01Н ЅЦР 1ЕЅ РЕКЅОИНЕЅ ОНТ ОЕЅ 

6К1О.0ТЅ РАНЅ 1.ЕШ? ПА1ЅОН ( Ко11ап(1, 1. 3, 290 ), (31) 

Ф Ѕ1 1Е 6РШОН СНАНТЕ РАНЅ СА СНЕМНЃЕ, С'ЕЅТ «Ц’И Н’У А РАЅ 

РЕ ЅОРС1ЕР РАНЅ и ПА1ЅОН ( Ко11ап<1, I. 13, 101 : Ма1пе-е1- 

1о1ге ), лечеае од хидрописија : (32) + 1 е сарС ауес реѕ 

СК1СК1Ѕ ЕЅТ ЕХСЕИЕНТ СОНТКЕ С'НУРРОР1Ѕ1Е ( Ко11ап<1, I. 

3, 290 : Ѕе1пе-е1-01ѕе ). 

§ 186. Прнвког ОДНЕСУВАНЕ НЕГУ ИГУРЕЦОТ И ДРУГИТЕ ХИ 

ВОТНИ е застапен во една единица во која како парник на штурецот 
се Јавува змиЈата којд, исто како и вештерот, е маѓепсана од 
песната на штурецот : (33) ф 1е бншон расѕ«не се ѕеррент рар 

ЅОН СНАНТ. 0АНЅ ЦНЕ ЛА1ЅОН ОП И У А РЕЅ 6Р1СЕ0НЅ, К Н-'У А РАЅ РЕ 
ЅЕРРЕНТЅ. ( КоИапЗ, I. 13, 101 ; ЅагГМе ). 

§ 187. Признакот ОДНЕСУВАБЕ НЕГУ ШТУРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ е 

претставен во неколку единици и тоа преку особината однесуваве 
меѓу човекот и штурецот. 

Пеевето на штурецот отсекогаш ги привлекувало посебно децата 
кои за да го измамат надвор од дупката му пееле разни песнички : 
(34) ф А I* ГСОСНЕИ.Е 1ЕЅ ЕНРАНТЅ СНАНТЕНТ ЕН ТОЦРПЕНТАНТ 1Е 
6РШОН АУЕС ЦН ВР1Н Р'НЕРВЕ РОШ? СЕ РА1РЕ ЅОРТ1Р РЕ ЅОН ТРОЦ : - 

6РЕ1ЕТ, 6РЕ1ЕТ, ЅОРЅ РЕ ТОН СРЕЦХ, 1е ЅЕРРЕНТ УА ПАН6ЕР ТЕЅ ОЕЦРЅ 

( КоПапд, I. 3, 290 ), (35) ф Он ПЕТ цн ВР1Н РЕ РА1ССЕ 

РАНЅ 1Е ТРОЦ РЦ 6РШ0Н РОШ? 1'ЕН6А6ЕР А ЅОРТ1Р ЕТ ОН Ш1 Р1Т : 
" 6НЕ1.ЕТ, 6ЌЕЕЕТ , ЅОЌЅ РЕ ТОН ТЌОи, 1-ЕЅ В0Е1ЈЕ5, СѓЅ УЛСНЕЅ ЅОНТ 
влиѕ теѕ сноик Ииг ееѕ плнбЕнт тоџѕ " ( КоИаткЗ, I. 13, 103 : 
С Мег ) . 
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Виаови иншти 


Кога ќе го измамат надвор, децата го фаќаат штуре- 
цот и со него играат разни игри : (36) + Еи ѕеккант ее бкшон 
ЕИТКЕ 1ЕЅ В01ТЅ 1ЕЅ ЕИРАНТЅ 1Џ1 Р1ЅЕНТ : ~ ЅС1ЕШ?, ЅС1ЕОК, «ЏАНВ 

ПЕ РЕКА1Ѕ-ТЏ ПЕЅ ЅОЏИЕКЅ ! ~ 1ЏНВ1 { КЃРОНВ 1’1НЅЕСТЕ } ( Ко1 - 
1ап<1, I. 3, 290 : Ѕа1п1оп$е ). 

Меѓутоа, што и да прават со штурецот, каЈ народот постои 
веруваве дека штурецот не треба да се убива : (37) ф 0и не уеејт 
РАЅ <Ш’ОП Т1ЈЕ СЕЅ бРШОИЅ, РАИЅ 1к РЕИЅЃЕ <Ц'ИЅ РОИТ ЕЕ ВОННЕОЌ 
»ЕЅ ПА1ЅОИЅ О0 ИЅ ЅЕ КЕТ1КЕНТ ( КоПапс 1, 1. 13, 101 : XVII 
Ѕ. ), (36) ф 1ЕЅ бРШОИЅ ЅОИТ 1ЕЅ РЕТ1ТЕЅ ВЃТЕЅ ВОИ 

01ЕЦ, II ИЕ Р А11Т РАЅ 1.ЕШ? РА1РЕ »Е ПА1 ( КоПапс 1, I. 13, 101 : 
И1ѓуге ), (39) + б01 ТЦЕ ии 6НЕ1ЕТ У01Т В1ЕНТ0Т СНЕУЕН ѕои 
РИЈЅ ВЕЛЏ ПОЦТОН ( Ко11апс1, I. 3, 290 ). 

Сепак, некои луѓе ги убиваат штурците за храна и во таков 
случај тој симболизира слаба исхрана : (40) ф 1с еѕт ПА16РЕ 
СОППЕ Ѕ'К ИЕ ПАН6ЕА1Т «ЦЕ РЕЅ 6РШОНЅ ( УМтеГ ). 

Б. СЕПАНТЛЧКИ ПРИЗНАЦИ 

§ 168. Анализирајќи ги значењата на француските фигу- 

ративни единици ( вкупно 40 ) кои содржат лексеми од лексичко- 
семантичкото поле "ШТУРЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "КАКО ЖИВОТНО" симболизира жители на место 
полно со штурци ( 1 единица под реден броЈ 1 ). Особината "ИЗГЛЕД" 
симболизира мал и слаб човек ( 2 ). Значи вкупно 2 единици се со 
симболика коЈа потекнува од групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 5 особи- 
ни. Особината "ПЕЕН.Е" симболизира : свиреае на лоша виолина ( 3 ) 
, кречетало ( 4 ), фалеае разум ( 5 ), враќаае разум ( 6 ), главо- 
болка по пијанстЕО ( 7 ), извлекуваае податоци ( 6 ), бараае 
кредит ( 9 ), попаѓаае во невола ( 10 ), истраен поборник ( 11 ), 


лубезен умилкувач ( 12 ), наследуваае на особини ( 13 ), романти - 
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чно расположение ( 14 ), беда ( 15 ). Особината "ИЗМИ 
СЛЕНО ОДНЕСУВАНЕ ( ОБР’АБОТУВАВЕ НА ЗЕМЈА ) " симболизира вх>еменски 
отсечок кој никогаш не се случил ( 16 ). Особината "ИТРИНА" симбо 
лизира итар човек ( 17 и 18 ). Особината "МЕСТО НА ЖИВЕЕВЕ" симбо- 
лизира копнеж по домот ( 19 ), сакан, лубов ( 20 ), сграв, препла- 
шеност ( 21 ), Особината "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО И ДРУГИ ПОЈА- 
ВИ" не симболизира директно ништо но однесувааето на штурецот 
претставува предзнак за временски појави ( 22, 23 и 24 ), за среќа 
( 25 и 26 ), за богатсво ( 27 ), за смрт ( 28 и 29 ), за заштита 
од вештери и судски извршители ( 30 и 31 ), за лечеае од хидропи- 
сија ( 32 ). Значи вкупно 30 единици се со симболика која потекну- 
ва од групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТУРЕЦОТ И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" е претставена преку едно веруваае во кое штурецот се ЈавуЕа 
како маѓепсувач на змијата ( 33 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТУРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина. Особината "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И 
ШТУРЕЦОТ" симболизира слаба исхрана ( 40 ), додека однесувавето на 
луѓето упатува на штурецот како предмет за'игра ( 34, 35 и 36 ), 
како предзнак за среќа ( 37 и 38 ) и за загуба во добиток ( 39 ). 
Значи вкупно 7 единици се со симболика коЈа потекнува од групата 
признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТУРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ". 

Штурецот во француските фигуративни единици влегува исклучивс 
со една од следните значенски категории : како назив за луѓе 
( жители на место полно со штурци ), како временска одредба ( вре- 
менски отсечок кој никогаш не се случил ), како човечко однесуваае 
( свиреве на лоша виолина , кречетало , фалеве разум , враќаве разум , 
главоболка по пијанство , извлекуваве податоци , бараае кредит , 
попагаве во невола , истраен поборник , лубезен умилкувач , наследу- 
ваве на особини , романтично расположение , беда , итар човек , копнеж 
по домот , сакан, лубов , страв, преплашеност , поткажувач, кодош ) и 
како предзнак за ( временски поЈави , за среќа , за богатсво , за 
смрт, за заштита од вештери и судски извршители , за лечегѓе од 


хидрописија ). 
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ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


§ 189. КаЈ француските фигуративни единици со 

штурец Ја имаме следната состоЈба во распоредот иа референтната 
вредност : 

- наЈГОлем броЈ единици се со позитивна референтна вредносг 
(вкупно 18 или 45 7 . ). Позитивни се следните семиолошко-семантички 
признаци : " ПЕЕВЕ " (делумно), " МЕСТО НА ЖИВЕЕВЕ " и « ПРЕДЗНАК 
ЗА ( УБАВО ВРЕМЕ, СРЕКА, БОГАТСТВО, ЗАШТИТА ОД ВЕШТЕРИ И СУДСКИ 
ИЗВРШИТЕЛИ, ЛЕЧЕБЕ ОД ХИДРОПИСИЈА ) ». 

- на второ место се единиците со негативна референтна вред- 
ност ( вкупно 15 или 37,5 1 ). Негативни се следните семиолошко- 
семантички признаци : " ПЕЕБЕ " (во поголем дел), " (МАЛО) МЕСТО 
НА ЖИВЕЕБЕ " и « ПРЕДЗНАК ЗА ( ЛОШО ВРЕМЕ, СМРТ ) ». 

- на трето место се единиците со неодредена референтиа вред- 
ност ( ни позитивна ни негативна .) : вкупно 4 или 10 / . Неодредени 
се следните признаци : " КАКО ЖИВОТНО " и " ОДНЕСУВАБЕ НА ЧОВЕКОТ 
(ДЕЦАТА) КОН ШТУРЕЦОТ ". 

- на четврто место се единиците со двојна Ередносг ( и иози- 
тивна и негативна истовремено ) : вкупно 3 единици или 7,5 X . Дво- 
јни се два признака : " МЕСТО НА ЖИВЕЕН.Е " и " ПЕЕБЕ " (делумно). 

Штурецот значи се Јавува со разни референтни вредности во 
францускиот корпус, со мала предност на позитивната вредност. 

§ 190. фЈанцуските фигуративни единици со штурец се за- 
сновани врз 8 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 40 
единици на прио место се наоѓа аналогиЈата со 15 единици ( 37,5 X ) 
, на второ место е метафората со 13 единици ( Зс2,5 X ), на трето 
место се наоѓа компарациЈата со 4 единици ( 10 7 . ), на четврто ме- 
сто е персонификациЈата ( вкупно 3 единици или 7,5 ), на петто 

место се единиците со конкретко значеае (вкупно 2 единици или 5_Х) 
и шестото место го делат хиперболата, метонимиЈата и играта на 
зборови со по 1 единица ( 2,5 V. ). 


■ТУРЕЦОТ ВО ПАКЕАОНСГИОТ ЈАЗИК {СЕПИОАОШКИ ПРИЗНАЦИ] 
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Б. 1ТУРЕЦОТ ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 191. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во д-гге 12 едини- 

ци односно 100 X во македонскиот корпус. Овој признак е претставен 
преку 3 особини : пееае, неработеве и место на живееве. 

Особината пееве симболизира наЈпрвин дрдореве : (1) ▲ чрчо- 
ри = « дрдорене », неприЈатен континуиран звук : (2) ▲ Втур- 
ци аа пу 1ТУРАТ У ГААВАТА = « клетЗоа кон отсутно лице »( Сб- 
НУ, VIII, од Штип : П. А. Чачаров, 432 ) и создававе роман- 
тично расподожение : 

(3) ▲ Аето навечер во грааскиот парк. Попче и аевојка нехно 

се прегрнуваат на еана каупа. Таа, ропантично располохенл, пу 

ВЕАИ НА ПОПЧЕТО. 

- ПИАИ, ГИ САУ1А1 АИ ШТУРЦИВЕ НА СИТЕ СТРАНИ ? 

- Апа какви штурци, пиаа, тоа се - патенти ! ( Остен, 
15.12.1966 ). ( Вицов е идентичен со францускиот виц под бр. 
14 од единиците со штурец, веројатно се работи за превод ). 

Особината неработеве е поврзана со првата особина, со пееве- 
то. Имено, штурецот е претставен како неработник затоа што пее по 
цел ден и нема време да работи. Интересно е дека оваа особина ја 
наоѓаме во 6 единици од кои 7 се афоризми и една алегорија. Во нив 
штурецот симболизира неработник а во екстензиЈата на овој симбол 
влегуваат, покрај пејачите, и политичарите и општествените рабо- 
тници пред се и над сб : (4) ▲ Секогаш Ке се најаат штурци оа 

ПУБАИКАТА ШТО КЕ ЈА ИСВИРКААТ ПРАВКАТА НА СЦЕНАТА ( ЛИК, 
21.02.1967 : С. Петковски ), (5) ▲ фОРПУАА ЗА СОЦИЈААИЗАП : 
ИНТЕГРАЦИЈА ПЕГУ ШТУРЕЦ И ПРАВКА ( Остен, 15.11.1966 : В. 
Толевски ), ( 6 ) ▲ Тоаку ШТУРЦИ во естрааата к Ова пора аа е 
ЗЕПЈА НА правки : « бо обаа зеиЈа има толку нногу луѓе кои што 
жибеат од пеене т.е. од поЈабубане бо Јабноста ( политичари, оп- 
штестбени работници и др.) што чобек беднаш ке понисли дека ниб 
треба некоЈ да ги храни за да можат тоа да си го дозболат » 


зоа 
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( Комунист, 24.02.1969 : В. Полазаревски ), (7) А 

ДОАЛИНАТА НА АЕТОТО НЕ ГИ ССРАТУВА ЗИПССИТЕ ПАСИ НА ВТУРЕЦОТ = 
« по ужиЈзането секогаш настапуѓ)а период на трезнене, период на 
гла!)о6олки и плакане за она што сме го напрабиле » ( Остен, 
1.10.1937 : М. ГорЃИОСКИ ), (8) ▲ ВТУРЧИНАТА ОСТРО ГО ОСУАИЈЛ 
автархичното стопанисуваие на правките - « неработниците кои 
ништо не спечалиле ги осудуЈзаат работниците кога обие не сакаат да 
го споделат со ниб спечаленото » ( Лик, 19.03.1937 : Л. СилЈа- 
НОБСКИ ), (9) ▲ ДОЈАОА ТЕШКИ ВРЕПИНА. И 1ТУРЦИТЕ ОА ЕСТРАААТА 
работат касо правси = « се користи моделот на басната за штуре- 
цот и мраѓжата и им се потсмева на пејачите, т.е. штурците што 
млатат пари со разноразни тезги » ( Лик, 23.10.1937 : В. Пола- 
заревски ), (10) ▲ Се зборува за интеграција на скопските 

ТЕАТРИ. ПРАВКИТЕ СЕ ПААВАТ АЕКА ВО ТОЈ СЛУЧАЈ (Е ИГРААТ САКО ШТО 
СЕ ип свират - втурчината. - « 6о тој случај работлибите се 
плашат дека оние што не работат, т. е. гласногоборниците ке доби- 
јат многу по1зеке » ( Екран, 9.12.1933 : Солзавец ), 

(11) ▲ Еаен аохааив и стуаен есенсхи аен, ВТУРЕЦОТ ЗАТРОПА 
НА ТЕВКО ЗАТВОРЕНАТА ВРАТА ОА ТОПАИОТ АОП НА ПРАВХАТА. ОТГАКО 
ТАА КЛКО РАБОТЕН АЕА ОА ХААСАТА ПРАНА ХОЈ Е, ПУ 0АГ0В0РИ : 

- ТИ, АРУГАР, СВИРЕЈЌИ ТЕ ФАТИ БРАНОТ НА ИНТЕРВЕНТНИОТ ЗА- 

КОН, ПА СЕГА ПОАИВ ЗА ХРАНА. ХРЛНЛ ЗА ТАКВИ КАКО ТЕБЕ НЕПА ! 

- Апл НЕ, ПОЧНА АА ОБЈАСНУВА ИТУРЕЦОТ - ЈАС АОЈАОВ АА СЕ 
ПОЗАРАВИПЕ БИАЕЈСИ ЗАПИНУВАП НА СОНЦЕРТИ НИЗ СВЕТОТ. СТАНАВ 
НАЈСААВНА ПОПЅВЕЗАА И СЕГА ИПАП АИПАОПАТССИ ПОХНОСТИ АА ГИ 
ВИААП УБАВИНИТЕ НА НАВАВА ПААНЕТА. 

Правсата, тој аеа оа работничсата сааса, аоаго разписауване 

АААИ АА СЕ ПОЗАРАВИ СО ПОТЕНЦИЈААНИОТ ПИАИЈАРАЕР, ПА НАЈПОСАЕ 
СЕ ОААУЧИ АА СЕ ПОЗАРАВИ, ЈА ОТВОРИ ВРАТАТА И СРАИЕХАИВО ГО 
ПРАВА : 

- А, АААИ ИПАВ ЗАКАХАНО СОНЦЕРТ ВО ПАРИЗ \ 

- Да, во Париз оаап кон крајот на август - Г ОРАЕАИВО оаго- 

ВОРИ ВТУРЕЦОТ. 

- Би САСААА во Париз аа се сретнев со Ла Фонтен, аа го 

ПОЗАРАВИШ И АА ПУ РЕЧЕШ АА ОАИ ВО ПАЈЧИНА ПУ - РЕЧЕ ПРАВСАТА 
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И АУНПАНСКИ ЈЛ ЗАТВОРИ СОПСТВЕНАТА ВРАТА. 

Наравоучение : Мохе и без тоа. ( Остен, 15.07.1937 : П. 

Ангеловски ). 

Особината место на живееае го претставува штурецот како 
животно кое живее во земЈата па затоа луѓето кои бараат штурец во 
морето бараат невозможни работи : (12) А Риба оа нива, {а} 
■чурец ОА поре = « сака да го напраби небозножното, она што е 
спротибно на нештата бо природата » ( Поленаковиќ : 5389 ). 

Б. Сепантички признаци 

§ 192. АнализираЈќи ги значената на македонските фигу- 

ративни единици ( вкупно 12 ) кои содржат лексеми од лексичко- 
семантичкото поле "ШТУРЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 3 особи- 
ни. Особината "ПЕЕВЕ" симболизира : дрдореве ( 1 единица под реден 
броЈ 1 ) , непријатен континуиран звук ( 2 ), создаване романтично 
расположение ( 3 ). Особината "НЕРАБОТЕБЕ" симболизира неработ- 
ник ( 8 единици под броевите : 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 и 11 ). Особи- 
ната "МЕСТО НА ЖИВЕЕБЕ" симболизира баране невозможни работи (12). 

Штурецот во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како материјална 
стварност ( непријатен континуиран звук , создаване романтично 
расположение ) и како човечко однесуване ( дрдорене , неработник , 
бараве невозможни работи ). 

§ 193. КаЈ македонските фигуративѓш единици со штурец Ја 

имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 10 или 83,33 7. ). Негативни се следните признаци : « НЕ- 
ПРИЈАТЕН КОНТИНУИРАН ЗВУК », « ДРДОРЕБЕ » и « НЕРАБОТНИК » . 

- второто место го делат единиците со позитивиа и неодредена 
референтна вредност со по 1 единица или 8,33 Позитивен е при- 


знакот : « СОЗДАВАБЕ РОМАНТИЧНО РАСП0Ј10ЖЕНИЕ », додека неодредеп е 
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признакот : « БАРАВЕ НЕБ03М0ЖНИ РАБОТИ ». 

Штурецот значи се Јавува воглавно со негативна референтна 
вредност во македонскиот корпус. 

§ 194 . Македонските фигуративни единици со штурец се за- 
сновани врз 4 разни стилски фигури. Од вкупно 12 единици на прво 
место се наоРа персонификациЈата со 8 единици ( 66,67 /. ), на 
второ место се единиците со конкретно значеве ( вкупно 2 единици 
или 16,67 X ) и третото место го делат метафората и хиперболата со 
по 1 единица ( 6,33 X ). 

Е. Ч. Оса 

§ 195 . Осата се наоѓа на деветто место, меѓу инсектите 

во францускиот корпус од базата, по броЈот на јавувааа ( 34 едини- 
ци со фигуративно значеае или 3,22 од вкупно 1056 единици ). Во 
македонскиот корпус осата го дели деветтото место, заедно со 
штурецот и бумбарот ( 12 единици или 2,95 1 од вкупно 407 ). 

Во врска со митологиЈата сврзана за осата ги среќаваме овие 
податоци. Во Северна Родезија таа се смета како шеф на сите птици 
и влекачи на земЈата. Таа е господарка на огинот што го добила од 
Бога уште во прапочетокот на светот за да им го пренесе на луѓето. 
За Бамбарите од Мали осата се Јавува како амблем на групата што Ја 
сочинуваат оние луге кои одамна го поминале ритуалот на воведуваае 
и таа Ја симболизира моќта на сублимација, на трансфигурација и на 
промена на профаното во свето . (1) 

А. ОСАТА ВО ♦РАНиУСГИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиолонки признаци 

§ 196 . Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претстаЕен во 1 еди- 


(1) Сп Ј. Сѓ 1 е уаПег & А. О^еегбгап!: : ОЈсИоппаЈге деѕ 

ѕут&о/еѕ, Кобег! 1аТТопТ, Рапѕ, 1982, стр. 490. 
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ница од базата и со 2,94 / го дели третото место меРу 
четири групи признаци. Овој признак е застапен со особината 
изглед коЈа симболизира убава става, тело : (1) + таше ое 

6ЦЃРЕ = « 1аИ1е 1г6ѕ Лпе, раг апа1. ауес 1е шхпсе рбс!опси1е 
дил геИе 1е согѕе1е! & 1'аМошеп, сЈзег 1а еибре » ( Ко1>ег1) 
( сп. ја и ироничната употреба на истата лексема во функција на 
погрда : { уа роис, ен, таше ре сцСре ! } = « роиг аШгег 

ГаИегШоп с!'ип бпогше 1аѕ бе §га1ѕѕе » - Е&оиагп ). 

§ 197. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е застапен во 11 единици од 
базата и со 32,35 '/. го зазема второто место. Овој признак е прет- 
ставен преку 2 особини : исхрана и однесуваве на осата според 
времето и други појави. 

Особината исхрана Ја среќавама во неколку единици. Иако осата 
се храни претежно со инсекти таа многу сака и овошје односно 
слатки работи. Таа нејзина особина да оди од плод на плод вероја- 
тно е претставена во следните единици кои симболизираат јавна жена 
: (2) + 6ЦЃРЕ = « ббѕ 1 бпе ѓешше ба1ап!е, еѕ{ р1и1б! }аш 111 ег 
^и'ои1гаееап1 » ( ЕѕпаиЛ ), скитник : (3) + 601ЈЃРЕШ?, 

601РРЕР = « аг $. уа^абопб, уаеабопбег» ( Ко11апп, I. 13, 

46 : XIX ѕ. ), забаваувач : (4) + 6ЦЕЅРШ.ЕШ? = « Воиѓѓоп, 
јоиеиг » ( КоИапд, 1. 13, 46 : XVII ѕ. ), ништожник : (5) + 

60ЦАРЕ, 60ЦЃРЕ = « рор. ип уаипеп » ( Ко11апс1, 1. 13, 

46 ) и скржавец : (6) Ф 6ЦЕРР1И = « ауаге » ( КоИапб, 
1. 13, 46 : XVI ѕ. ). Во следнава единица се користи начинот 
на исхрана на осата за добиване комичен ефект и тоа преку двосми- 
словноста на глаголот рмцер : (7) ф (Јцее еѕт ее сопбее рош? 
ЦИЕ 61ЈЃРЕ * ЅЕ РОЅЕЈ? ЅШ? ЦИЕ ПЕШ? АРТ1Р1С1Е11Е ЕТ Р1«ЦЕР ЅОК РА1?» 
РЕ С0МРЦЅ10И ( 1'21итоиг с1еѕ епѓап1ѕ, 143). 

Особината однесуваве според времето и други појави е заста- 
пена во неколку единици. НаЈпрвин ги наведуваме претскажувавата во 
кои однесувавето на осата претскажува убаво или лошо време : (Ѕ) 

Ф II РЕ1?А ВЕАЦ Ѕ1 1Е ПАТ1И 1.ЕЅ 6ЦЃРЕЅ ЅЕ ПОМТРЕНТ ТЈ?ЃЅ НОПВРЕЦ 
ЅЕЅ, ПА1Ѕ И РЕЕЦУРА Ѕ1 Е1ЕЕЅ ЅЕ РЃР1Ј61ЕНТ ЅОЦЅ ТЕЈ?Ј?Е ( В1- 

сгопѕ <1еѕ Рѓгеѕ ), (9) ф 1'ѓтѓ ѕеј?а ршутецх Ѕ1 ееѕ биЃРЕЅ 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


312 


ГОИТ 1Е1ЈКЅ N105 А I ' I N Т Ќ I? 1Е У I? ОЕЅ ПАХЅОИЅ 01Ј ЅОЦЅ ЕЕЅ 
С0ПВ1ЕЅ ; И ЅЕВА СНАЦО ЕТ ЅЕС Ѕ1 СЕЅ 61ЈЃРЕЅ РОИТ ЕЕЦКЅ N105 ЕН 
Р1Е1И СНАПР, ЅООЅ ТЕКВЕ ОИ ОАИЅ 1ЕЅ ВРООЅЅАШЕЅ ( В1с10ПЅ <ЈвЅ 
№1еѕ ), студена и влажна зима : (10) + Ѕ1, «џаио сеѕ ЃТ01- 
1ЕЅ УЕРбШЕЅ А1Ј Ѕ01К ЅЕ ЕЃУЕЧТ, 61ЈЃРЕЅ ЕТ ВОиРООИЅ ЅЕ КЕТ1РЕИТ 
ЅОИЅ ТЕРКЕ : Н1УЕК РР0СНА1И РР010 ЕТ Р1иУ1Е0Х ( В 1 СГОПЅ <1еѕ 
Јоѓ1еѕ ). 

Потоа доаГаат оние верувања кои предвидуваат сува и пдодна 
година : (11) ф АИНЃЕ ОЕ 61ЈЃРЕЅ ЅЕРА ЅЃСНЕ ЕТ РЕРТИЕ ( В1с- 
1опѕ деѕ ВбГеѕ ) или година на виното : (12) + АннѓЕ ое 
ИЕ16Е, АИИЃЕ ОЕ ВОИ 6КА1И, АНИЃЕ ОЕ 61ЈЃРЕЅ, АИИЃЕ ОЕ ВОИ У1И 

[КоПапд, I. 3, 270 ). 

§ 198. Признакот ОДНЕЗСУВАНЕ МЕГУ ОСАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ 

е застапен во 1 единица каде што осата успева да се спаси од паЈа- 
ковата мрежа за разлика од мушичката коЈа останува заробена во 
неа. Овдека осата сомболизира силник, голем и моќен измамник : 
(13) ф 00 СА 61ЈЃРЕ А РАЅЅЃ, 1Е ПОЦСНЕКОИ ОЕНЕЦКЕ = « 0П Пе 
ргепб дие 1еѕ ре!11ѕ Уо1еигѕ » ( МопГгеупаид, 249 ). (1) 

§ 199. Признакот ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ ОСАТА И ЧОВЕКОТ е за- 

стапен во 21 единица од базата и со 61,76 1 се наоѓа на прво место 
мегу четири групи признаци. 

Односот оса - човек е многу позастапен од обратниот однос. 
Човекот својот однос кон осата го гради тргнувајќи од она што таа 
му го прави. А осата има осило со кое ги боцка напаѓачите па така 
и луѓето. Според тоа осата симболизира опасно суштество кое ги 
напаѓа и ги каса другите : (14) + ѕе РоиќРЕР, топвеј? ваиѕ ци 
61ЈЃР1ЕР - « ѕ'еп§;а§:ег бапѕ ипе гпаиуа 1 ѕе аѓѓа 1 ге, Сошѓег бапѕ ип 
р1е§е » ( В1СГ!оппа1ге ргаГ1дие ), (15) + ратке 6ЦЃРЕК 


(1) Со оваа пословица завршува Лафошеновата басна И Сог 
1)еаи уои!ап1 тИег 1'Мд1е. Инаку оваа фигура се наоѓа кзј Рабле кој 
вели : "Моѕ 1о/ѕ ѕоп1 сотте ГоПеѕ <Ј'ага 1 дпееѕ; 1еѕ ѕтр1еѕ тоисКегопѕ е1 
рар/Иопѕ у ѕоп1 рпѕ, 1еѕ дгоѕ ѓаопѕ та 1 ѓа 1 ѕап 1 ѕ 1еѕ готрепГ." ( цитра- 
но според : ба РопТаше : ГаД/еѕ, ( поцуеИе 6с)|11оп раг РчаОоиап! ), 

НасПеИе, 1929, стр. 11. 
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«иЕ1«и' ци, ЕЕ РЛ1КЕ 6Ц1ПРЕК, ЕЕ РЛ1РЕ 6ЦЃР1НЕР = « 1е 
Тадитег, 1е теИге еп со1бге » ( Ко11апа, 1. 13 : 45 ), 

(16) + АУ01Р воигѓ ци N10 ое 6ЦЃРЕЅ = « 1ос. уегѕоа1е ѓат. 

§1ге ѕигехс 11 б, пе р1иѕ 1етг еп р1асе » ( Рг. 3'Аѓп^ие : 
Наиге-УоПа ), (17) ф (ЈНЕ 6ЦЕЅРЕ «Ц1 Р1«ЦЕ ЦНЕ Р1ЕРКЕ ЕТ цн 

СР1ЛР0 «Ц1 1ИЈЏР1Е СЕШУ «и1 ЅЕ ТЛ1Т, С’ЕЅТ 1Л ПЕЅПЕ СНОЅЕ 

( КоПапа, I. 13, 44 : XVII ), 

(16) ф ^Е РИЅ 0'ЦМ Ѓ1ЕСТР1С1ЕН У1ЕИТ 0’ЃТРЕ Р1Ќ1ЈЃ РЛР ЦНЕ 

6цѓре : 

- РЛРЛ, СК1Е-Т-Ц. ЈЕ У1ЕИЅ ОЕ ТОЦСНЕР Л ЦИЕ ВЃТЕ «111 И’Ѓ 
ТЛ1Т рлѕ 1Ѕ01ЃЕ. ( ^Нитоиг с!еѕ епѓап1ѕ, 108 ) 

(19) + - II РЛКЛ1Т, 01Т иИ РЕТ1Т 6ЛРСОИ, «Ц^ИЕ ЅЛиТЕРЕИЕ 
ЕЅТ СЛРЛВ1Е РЕ ЅЛЦТЕР С1И«иЛМТЕ Р01Ѕ ЅЛ 10НбиЕШ?. 

- Еи ТОЦТ СЛЅ, РЃРОИО ЅОИ СОРЛ1И, П01, Ј’А1 ОЃЈА VII ЦИЕ 
61ЈЃРЕ РЕ РЕ1ЈХ СЕИТШЃТРЕЅ РЛ1РЕ ВОИР1Р Л ЦИ ПЃТРЕ РЦ Ѕ01 ЦИ 
ноппе ре «илтРЕ-УШбТ киоѕ. ( ^Нитоиг <1еѕ аштаих, 123 ) 

(60) ф (Јн ЃСОИЕР АРР1УЕ ЕИ РЕТЛРР. 

- биЕ Т'ЕЅТ-Ц ЛРК1УЃ ? «иЕЅТТОИИЕ сл пл1треѕѕе. 

- Ј*А1 ѓтѓ Р1«иѓ рлр цие биѓРЕ. 

- А «1ЈЕ1 ЕИРР01Т ? 

- ЈЕ ИЕ РЕиХ РЛЅ У01ЈЅ ЕЕ Р1РЕ, РЃРОИР 1.Е 6ЛПШ, ЕИ РОЦ61Ѕ- 
ЅЛИТ Ј1ЈЅ«1Ј’Л1ЈХ ОРЕШЕЅ. 

- Вои. Ул Т'ЛЅЅЕ011г А ТЛ Р1ЛСЕ. 

- С'ЕЅТ «ЦЕ...РОиР 1Л ПЃПЕ РЛ1ЅОИ, ЈЕ ИЕ РЕиХ РЛЅ П'ЛЅЅЕ01Р 
иои рсиѕ. ( Ѓ^Нитоиг <1еѕ аттаих, 49 ) 

Осата исто така симболизира и лошо суштество : (21) * нѓ- 
СНАИТ СПАИИ, С01ЃЅЕЦХ} СОППЕ ЦИЕ 61ЈЃРЕ ( Ко11ап<3, 1. 13, 46 : 
Раѕ-<1е-Са1а1Ѕ ), (22) + 61ЈЃРЕ, биЃР1ИЕ - « ѓешше тес11ап1е, 
Пагр 1 е » ( КоИапЗ, 1. 13, 46 : XIX ѕ. ), (23) * 1_еѕ 

биЃРЕЅ ИЕ ЅОИТ ПЃСНАИТЕЅ «1ЈЕ Р01ЈИ СЕУХ «У1 1ЕЅ ТА«и1ИЕНТ (Ко1 
1ап<1, I. 13, 47 : Веггу, СВатра§пе ), (24) + 6ЦЃРЕ ЅАМЅ 
А1бишон = « ШЈиге апгеѕзѓе а ип теспап! 1три1ззап! а ѓа!ге 1е 
та1 » ( Ко11апс1, I. 13, 44), итро суштество : (25) + ци 
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СОППЕ ОИЕ 61ЈЃРЕ - « 1гбѕ гиѕб » ( КоПапб, 1. 13, 

47 ), (26) + 60ЃР1М! 1ИЕ = « ѕе (31ѕа11 ѓат. <3'ипе регѕоппе 
а<Зго11е, Лпе, гиѕбе. ЅоЈопдие! <Зоппб аих Ог1бапа1ѕ & саиѕе <3е 
1еиг еѕрп! ѓт е! гаШеиг ( 1еѕ 6ибр1егѕ с!'0г1бапѕ ) ( Ве- 
* ѕсПегеПе ), (27) + Рлѕ роие сл 6ЏЃРЕ ! = « ѕе <311 а 

ргороѕ <3е ѕо1-тбте ои (3'ипе регѕоппе ѓше е! 11а1)11е » ( Сага- 
дес ) ( сп. го примерот каЈ Е<Зоиаг<3 : а ^ие1ди'ип ^ш, ѕе 

11а11ап1 <3е п'§1ге раѕ 1от1»а <3е 1а «Зегтбге р1и1е, <311 <3'ип 1оп 
ѓ 1 бго! : Еие Н'ЕЅТ РЛЅ РОЕЕЕ 1Л 6УЃРЕ ! Оп гбропс! еп Паиѕѕап! 
,ае<3а1|пеиѕетеп1 1еѕ 6раи1еѕ. - N 0 ^. Е11е ѕегаИ р1и!о1 соп. ». 

Интересно е дека осата, за разлика од пчелата коЈа преку ме- 
дот симболизира "благи зборови", се Јавува преку своето осило како 
симбол на пецкаае, критичен и подбивен говор : (26) + КѓбЕЕ 

6ЃНЃРЛ1Е, ОИЕ 61ЈСРЕ «01 УОЦЅ ВООЈгРОНИЕ А 1'ОРЕШЕ, ОИЕ РЕППЕ «01 
УООЅ ТА401НЕ ЕТ УООЅ С0НТНЕР1Т, С'ЕЅТ Л РЕО РИЃЅ 1Л ПЕПЕ СНАНЅОН 
( Ко11ап(1, I. 13, 45 : 6. Ѕапс! ), (29) ф |_ЕЅ боЃРЕЅ = 

« И1ге <3'ип ре!11 Цуге сгШдие е! ѕаИп^ие, рага 1 ѕѕап! 1оиз 
1еѕ т 01 Ѕ », (30) ф 1л СА1.0ПН1Е ЕЅТ ОНЕ 60ЃРЕ «01 УООЅ 1ПР0НТ0НЕ 
ЕТ СОНТНЕ 1Л«0ЕИЕ К НЕ РЛОТ РЛ1НЕ ЛОСОН ПООУЕПЕНТ, 11 П01НЅ «0'0Н 
НЕ Ѕ01Т ЅОН ОЕ 1Л ТОЕН, ЅЛН5 «0' ЕИЕ НЕУ1ЕНТ А 1_Л СНЛН6Е, Р10Ѕ 
Р0Н1Е0ЅЕ «ОЕ ЈАПА1Ѕ ( В1с1. <1еѕ сИаИопѕ : СВатКогГ ). 

Во БЈЈСка со касааето на осите постојдт и неколку верувааа за 
тоа во кои временски услови осите се пораздразливи : (31) Ф 

АУЛНТ 1'АРН1УЃЕ ОЕЅ АУЕНЅЕЅ 0НА6Е0ЅЕЅ, 1_Е5 60ЃРЕЅ Ѕ’А61ТЕНТ ЕТ 
Р1«оент Р10Ѕ «ое »'он»1НЛигЕ ( В 1 СГОПЅ <1еѕ Веѓеѕ ) како и 
за тоа како може човек да го избегне нивното каснуваве : (32) + 
Роон НЕ РЛЅ ЃТКЕ Р1«0Ѓ РАН 1ЕЅ 60ЃРЕЅ ТООТЕ ОНЕ ЛННЃЕ, ОН РЛЅЅЕ 
оне скѓре ѕон ѕон У1ЅЛ6 Е, лулнт »Е сл плнбЕН ( ВлсИоппалге 
<1еѕ ѕирегѕГ 1 Г 1 опѕ ), (33) ф Он РА1Т реѕ ркхќке ѕ л Ѕа1нте 
А бЛТНЕ Р00К 1ЕЅ Р1«0«ЕЅ » Е 6ЏЃРЕЅ ( КоПапа, I. 13, 272 ). 

Односот човек - оса е застапен само во една фразема. Имено, 
откако ке биде нападнат од осата човек мора да се брани на разни 
начини или пак од чиста мира да се поигра со осата и да Ја зароби 
во моментот кога таа непретпазливо влегува во стомната да пие вода 
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: (34) + СНАНТЕК СОППЕ ЦИЕ бЦЃРЕ РР1ЅЕ ОАИЅ ЦНЕ СРЦСНЕ 
= « с! 1 ап 1 ег ша1 » ( Ко11ап<1, I. 13, 45 ). 

Б. Сепантичси признаци 

§ 200. Анализирајѓси ги значеаата на француските фшура- 

тивни единици ( вкупно 34 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ОСА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претсгавена преку 1 
особина : особината "ИЗГЛЕД" симболизира убава става, тело ( еди- 
ницата под број 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особини 
: особината "ИСХРАНА " симболизира најпрвин Јавна жена ( единицата 
под број 2 ), потоа скитник ( 3 ), па забавувач ( 4 ), па ништо- 
жник ( 5 ) и на крај скржавец ( 6 ). Особината "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД 
ВРЕМЕТО И ДРУГИ ПОЈАВИ" директно не симболизира ништо но нејзиното 
однесуваае претскажува убаво или лошо време ( 8 и 9 ), студена и 
влажна зима ( 10 ), сува и плодна година ( 11 ) или година на 
виното ( 12 ). Значи вкупно 10 единици се со симболика која поте- 
кнува од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ ОСАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" 
е претставена преку 1 единица во која осата симболизира силиик, 
голем и моќен измамник (единицата под броЈ 13 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ОСАТА И ЧОВЕКОГ' е прет- 
ставена преку 2 особини. Особината "НАПАГАБЕ НА ЛУГЕТО И КАСАБЕ" 
симболизира повеќе работи : опасно суштество (вкупно 7 единици под 
броевите : 14, 15, 16, 17, 18, 19 и 20 ), лошо суштество ( вкупно 
4 единици под броевите : 21, 22, 23 и 24 ), итро суштество ( вку- 
пно 3 единици под броевите : 25, 26 и 27 ) и пецкаве, критичен и 
подбивен говор ( вкупно 3 единици под броевите : 28, 29 и 30 ). 
Особината "ОТАРАСУВАБЕ ОД ОСАТА" симболизира : лошо пееве (34). 
Значи вкупно 18 единици се со симболика којв потекнува од групата 
особини "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ОСАТА И ЧОВЕКОГ'. 


0ИАОВИ ИНСЕКТИ 


ЗЈ.(з 


СумираЈќи го семантизмот на осата во францускиот 
корпус можеме да го кажеме следново за лексичката категорија 

фигтративни значења на осата во францускиот јазик : 

Осата во француските фигуративни единици влегува исклучиво со 
една од следните значенски категории : како човечко тело ( убава 
става, тело ), како човечко однесуваве ( јавна жена , скитник , 
забавувач , ништожник , скржавец , силник, голем и моќен измамник , 
лошо суштество , итро суштество , пецкаве, критичен и подбивен 
говор , лошо пееве ) и како предзнак за ( убаво или лошо време , 
студена и влажна зима , сува и плодна година , година на виното ). 

§ 201. КаЈ француските фигуративни единици со "ОСА" ја 

имаме следната состоЈба во распоредот на референтната Ередност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 26 или 76,47 X ). Негативните признаци и по број се наЈве- 
ќе, 9 + 1 ( предзнак ) : 

« ЈАВНА ЖЕНА », « СКИТНИК », « ЗАБАВУВАЧ », « НИШТОЖНИК », 
«СКРЖАВЕЦ », « СИЛНИК, ГОЛЕН И МОКЕН ИЗМАМНИК », « ЛОШО СУШТЕС- 
ТВО», « ПЕЦКАНЕ, КРИТИЧЕН И ПОДБИВЕН ГОВОР », « ЛОШО ПЕЕБЕ » и 
«ПРЕДЗНАК ЗА СТУДЕНА И ВЛАЖНА ЗИМА ». 


- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( вкупно 6 или 17,65 / ). Позитивните признаци на број се 2 + 
2 (предзнаци) : « УБАВА СТАВА, ТЕЛО », « ИТРО СУШТЕСТВО » и «ПРЕД- 
ЗНАК ЗА ( СУВА И ПЛОДНА ГОДИНА И ГОДИНА НА ВИНОТО ) ». 

- на трето место се единиците со двоЈна референтна вредност 
(вкупно 2 единици или 5,66 X ). Двојна референтна вредност ( пози- 
тивна и негативна ) има еден предзнак : « ПРЕДЗНАК ЗА УБАВО И ЛОШО 
ВРЕМЕ ». 

И осата се ЈавуЕа во француските фигуративни единици претежно 
со негативен строеж. 

§ 202. француските фигуративни единици со "ОСА" се за- 

сновани врз 6 разни стилски фигури, како различни видови на фигу 
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ративно значеае. Нивиата застапеиост е следната : од 

вкупно 34 единици прва по броЈНост е метафората со 13 единици 
( 38,23 И ), на второ место се единиците со аналогиЈа ( 8 единици 
или 23,53 / ), на трето место се единиците со конкретно значеае ( 6 
единици или 17,65 X ), четвртото место го делат метоиимиЈата и 
компарациЈата со по 3 единици ( 8,82 / ) и на шесто место се наоѓа 
играта на зборови со 1 единица ( 2,94 1 ). 

Б. ОСАТА ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИГ 

А. СЕПИОЛОВСИ ПРИЗНАЦИ 

§ 203. Од вкупниот број единици ( 12 ) во македонскиот 

корпус од базата признакот ОДНЕСУВАБЕ е застапен во 2 единици и со 
16,66 X го зазема второто место меѓу три групи признаци. Обој 
признак е претставен преку 2 особини : исхрана и однесуваве на 
осата според времето и други појави. 

Особината исхрана Ја среќаваме во една фразема во којбшто 
осата симболизира користолубивост : (1) а се собнра шо оси на 
пеа = « се насобира околу нешто кое е значаЈно, кое нохе да носи 
добибка, да искористат некоЈа хртба » ( РНЈ ) ( Оваа фразема 
се Јавува и со вариЈанта во коЈа пчелата има иста симболика како 
осата : НАВАТИХА СЕ ХАХО ПЧЕАИ НА ПЕА ( ПвТКОБИЧ, 132 ). 

Особината однесуваве според времето и други поЈави ја среќа- 
ваме во едно веруваве во кое поЈавата на многу оси заедно со некои 
други животни претставува предзнак за скапотија : (2) А Ако 

АОЈААТ ОА НЕСААЕ ВО НЕКОЕ ПЕСТО ГАУВЦИ, ОСИ, ГАСЕНИЦИ, СКАКУАЦИ 
НА СКАПИЈА БИАО ( Цепенков : Верувања, 137 ). 

§ 204. Призшкот ОДНЕСУВАНЕ ИЕГУ ОСАТА И ДРУГИТЕ ЅИВОТПИ 
се Јавува во 1 единица коЈа симболизирЈа непроменливост на лошиот 
карактер : (3) А Оса пеа не рагја « лошите по природа не 

нохат да прабат добри работи » ( Петкович , 192 ). 
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§ 205. Признакот ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ОСАТА И ЧОВЕКОТ 
е застапен во 9 единици и со 75 X се наоѓа на прво месго. Осата 
има осило со кое го боцка човекот и му впрснува отров кој е доста 
опасен особено каЈ алергични луѓе поради што и во неколку клетви 
осата симболизира опасно суштество : (4) ▲ оси аа го изеаат шо 
БААГО ГРОЗЈЕ : « клетба кон отсутно лице » ( СбНУ, VIII, 
од Штип : П. А. Чачаров, 333 ), (5) ▲ Осл јазисот аа ти го 
ИЗЕАЕ = « на странец кој прашуба на туѓ Јазик » ( Китев 
ски) ( варијанти : Осл аа ип кЧнит јазисот ( СбНУ, - 
XII, од Охрид : Е. Спространов ); Ти уапааа оса јлзисот 
( СбНУ, IV, од Велес : & Г. Ецов, 231 ), (б) ▲ Оса ТЕ 
К’СНААА = « хелба да се наштети на согоборникот » ( СбНУ, 
XII, од Охрид : Е. Спространов ), (7) ▲ Оси аа пу испијат 
ОЧИТЕ = « клетба за ослепубане » ( СбНУ, VIII, од Штип : 
П. А. Чачаров, 321 ). 

Осата човекот Ја смета не само како опасно туку и лошо суште- 
ство : (6) ▲ гоаи БОСИ, како оси = « ем беден е ем е лош, зол» 
( РМЈ ) ; « разбоЈници, голтаци кои пакостат кого што ке 
сретнат » ( Пенушлиски : Пословици ), (9) ▲ аут како оса 
= « лош е, сака да наштети некому, нема периз на Јазикот » ( С- 
6НУ, III, од Штип : В. Икономов, 423 ), (10) ▲ ОСА - 

«луто суштестбо, обично хена » ( СбНУ, XII, од Охрид : Е. 
Спространов ). 

Како и во францускиот Јазик и тука осата симболизира говор 
било да е тоа пецкаве : (И) ▲ Своите најостри осиаа наиите со- 
говорници ги "капуоаираат” со наспевка ( Екран, 13 . 04.1979 ), 
или пак молчеве : (12) ▲ Оса го уапааа за јазиго - « молчи, 
не мохе да зборуба поради некоЈа причина » ( СбНУ, III, 
од Штип : В. Икономов, 590 ). 

Б. Сепантичси признаци 

§ 206. АнализиЈ)аЈќи ги значевата на македонските фигуЈЈа 
тивни единици ( вкупно 12 ) кои содржат лексеми од лексичко семан- 
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тичкото поле "ОСА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ" е претставена преку 2 особини 
: особината "ИСХРАНА " симболизира користолубивост ( единицата под 
броЈ 1 ). Особината "ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО И ДРУГИ ПОЈАВИ" 
директно не симболизира ништо но нејзиното однесуваае претскажува 
скапотиЈа ( 2 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ОСАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" 
е претставена преку 1 единица коЈа симболизира непроменливост на 
лошиот карактер ( единицата под број 3 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ОСАТА И ЧОВЕКОТ" е прет- 

ставена преку 1 особина. Особината "НАПАГАВЕ НА ЛУГЕТО И КАСАБЕ" 
симболизира повеќе работи : опасно суштество (вкупно 4 единици под 
броевите : 4, 5, 6 и 7 ), лошо суштество ( вкупно 3 единици под 
броевите : 8, 9 и 10 ), пецкаае ( 1 единица под брОЈОТ 11 ) и 

молчеве ( 1 единица под бројот 12 ). Значи вкупно 9 единици се со 
симболика којд потекнува од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ОСАТА 
И ЧОВЕКОТ". 

Сумирајќи го семантизмот на осата во македонскиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категорија фигуративни 
значева на осата во македонскиот јазик : 

Осата во македонските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : како човечко однесуваве 
( опасно суштество , лошо суштество , пецкаве , молчеве ) и како 
предзнак за ( скапотија ). 

§ 207. Кај македонските фигуЈативни единици со "ОСА" Ја 

имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- сите 12 единици се со негативна референтна вредност ( значи 
100 X ). Негативни се сите 6 признаци (5 + 1 предзнак ) : « НЕ- 
ПРОМЕНЛИВОСТ НА КАРАКТЕРОТ >>, « ОПАСНО СУШТЕСТВО », « ЛОШО СУШТЕ- 
СТВО », « ПЕЦКАВЕ », « МОЛЧЕВЕ » и « ПРЕДЗНАК ЗА СКАПОТИЈА ». 

§ 208. Македонските фигуЈативни единици со "ОСА" се за- 

сновани врз 5 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 12 
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единици на прво место се наогаат единиците со конкретно 
значене ( вкупно 4 или 33,33 X ), второто место го делат метафора- 
та и компарациЈата со по 3 единици ( 25 /. ) и четвртото место го 
делат метонимиЈата и аналогиЈата со по 1 единица ( 6,33 1 ). 

0. 10. "Инсект" 

§ 209. Во овој раздел ќе ги обработиме оние лексеми кои 
во своето значене упатуваат или на целата група ИНСЖТИ или пак на 
неколку видови од оваа група. Оваа група го зазема десеттото место 
во францускиот корпус од базата и таа брои 32 единици со фигура- 
тивно значеве ( од вкупно 1056 ) што претставува 3,03 X , додека во 
македонскиот корпус таа е помалку застапена и со 25 единици ( од 
вкупно 407 ) или 6,14 1 го зазема седмото место. 

Во Речникот на симболи кај рубриката ИНСЕКТИ го наоГаме 
следново : " Во Централна Америка, малите летачки инсекти често 
се сметаат за души на умрените кои Ја посетуваат земјата. Во 
Гватемала, каде што постои тоа верување, тие се поврзуваат со 
ѕвездите. " (1) 

А. "ИНСЕКТ" В0 ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаоипи признаци 

§ 210. Признакот фИЗИЧКИ СХХ)БИНИ е претставен во 19 еди- 

ници од базата и со 59,37 1 се наоГа на прво место меѓу четири 
групи признаци. Овој признак е застапен со следните особини : 
изглед, големина, градба и назив. 

Особината изглед е претставена во 3 единици и таа симболи- 
зира наЈпрвин физички слаб, тенок човек : (1) + ПА16КЕ соппе 
тиѕесте = « пренногу слаб » ( К гоитоуа ), потоа нешто 


(1) Сп. Ј. СИеуа1|ег, А. СГ|еегбгап1 : ОЈсИолпаЈге <1еѕ 

ѕут1)о1еѕ 1 КоОег! ГаѓЕопС, Рапѕ, 1982, стр. 522. 
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мало, влакнесто и страшно : 

(2) Ф Аи С01ШЅ ЅРЕСТАС1Е РЕ ТНЃХТКЕ РЕ Р1Е1И А11?, иИ 

ЈЕЏНЕ НОЛПЕ ЅЕ РЕИСНЕ УЕРЅ ЅА ПАИСЃЕ ЕТ 101 РЕНАНРЕ ТЕИОНЕ 
НЕИТ : 

- (20'ЕЅТ-СЕ «Џ1 А У1И6Т «ОАТКЕ РАТТЕЅ, ОЕЅ УЕЏХ Р006ЕЅ ЕТ 
ЏИ СОРРЅ Н0РК1В1.ЕЕПЕНТ УЕ10, АУЕС »ЕЅ КАУЏРЕЅ УЕРТЕЅ ЕТ НАО* 
УЕЅ? 

- ЈЕ ИЕ ЅА1Ѕ РАЅ, АУОИЕ ЅА СОПРАбИЕ, АРРЃЅ АУ01Р 10И60Е- 

ПЕНТ СНЕКСНЃ. (2о'ЕЅТ-СЕ «ЏЕ с'еѕт ? 

- ЈЕ ИЕ ЅА1Ѕ РАЅ НОИ Р10Ѕ, Р1Т ЕЕ 6АКС014, ПА1Ѕ «ЈЕ УА1Ѕ 

«оаир нЕне е’енееуер ре тои сои. ( 1'Питоиг деѕ аттаих, 
115 ), 

Во третата единица изгледот на инсектот се користи како 
алузивна аналогија упатуваЈки на фудбалска екипа и е даден во вид 
на гатанка : (3) + (2 о'еѕт-се «Ц1 А вецх аиеѕ, у1Н6Т-реох ркрѕ 

ЕТ «Џ1 СОЏКТ Ѕ0(? ЕЕ 6А20И ! ~ 1ЈИЕ Ѓ«Џ1РЕ РЕ РООТВАИ. ( 1'^и- 

тоиг <1еѕ епѓап1ѕ, 69 ) 

Особината големина симболизира наЈпрвин мало, ништожно суште- 
СТВО : (4) + 1ИЅЕСТЕ { Т1РЕ-Т01 РЕ 1А, ЕН, 1МЅЕСТЕЈ Ј = « слаб 
, нал чобек » « ѕе 6И ( сошше "шоисЈбегоп", "шоиѕИ^ие", "Тоиг- 
Ш 1 " е!с. ) роиг бсаг!ег ип аУог!оп » ( Ебоиагб ), а потоа и 
несамокритичност : (5) + Ти кепаклоеѕ втеи оие реттте уершие 

ЅШ? ТОИ РР0СНА1И, ТЏ ИЕ Т'АРЕКС01Ѕ РАЅ <Ш'1ЈМЕ 6Р0ЅЅЕ ТЕ Р0И6Е = 
« лугето се склони да ги преубеличубаат грешките на другите додека 
сбоите недостатоци и грешки ги кининизираат » ( Согипезси, 
1133 ). 

Особината градба е претставена преку две карактеристики на 
телото на инсектите. Тука се најпрвин антените, израстоци во кои 
се сместени разни сетила и кои симболизираат интуиција : (б) * 

АУОК? »ЕЅ АМТЕНИЕЅ = « аУ 01 г ипе ѕепѕ1б11Иб 1гбз а 1 еие, с!е 
Гт1и1110П » ( Ѓех 1 ѕ ). Потоа доаГа градбата на телото на 
инсектот во неговиот почетен стадиум - стадиум на ларва кој 
симболизира недоразвиено, заостанато суштество , од една страна : 


(7) ф 1_ЛКУЕ { ЕЅРЕСЕ ОЕ 1АРУЕ ! УОЦЅ К’ЃТЕЅ «Ш'1ЈНЕ 1АКУЕ ! 


Виаови инакти 


зее 


ЕСКАЅЕ2-П01 СЕТТЕ ЕАКУЕ ! ] = « ѕе <1x1 *1'ап ЕЧге 

шерпѕа 1 ) 1 е, дш п'а раѕ а 11 ет 1 ѕоп р 1 еш 6 рапои 1 ѕѕетеп! ш1е11е- 
с!ие1 » ( Едоиагд ) ; « ип &1ге чи 1 п'а р1иѕ пеп а' Јгитат, 

ди 1 а рег<1и 1ои1 се ди 1 а1ѕ1т|ие Пгошше ае Гашта1 » ( Ие 
Х1Ѕ ), (б) 4 ,У1УКЕ СОППЕ ЏИЕ 1 А I? V Е = « <1'ипе У 16 1П1еГ1- 

еиге, уб^ 61 а 11 Уе » ( КоЕегѓ ) и недоразвиено, недовршено 

нешто , од друга страна : (9) 4 1_ЛКУЛ1КЕ = « ешЗогуоппап-е » 

{КоЕегѓ ), (10) 4 1 .лкуѓ ( ех. оие воекке С1УИЕ сак- 

УЃЕ} = « ЧД 1 п' бс1а!е раѕ, п' ”6с1о1" раѕ » ( КоЈоегѓ ). 

Ларвата на некои инсекти се нарекува црв така што доаѓа 
до мешане со називот ЦРВИ којшто означува посебен зоолошки ред 
( V ЕКМ ЕЅ ). Истото важи и за францускиот јазик во кој 
именката \/Е1? ги носи носи истите две значена како и македон- 
ското (1РВ со таа разлика што македонскиот Јазик располага уште 
и со именката гаиста за означување на одредени животни од 
редот ЦРВИ. Ние тука ќе ги проучуваме само црвите - ларви кои 
не се издиференцирани по видови и кои според тоа влегуваат во 
групниот назив "ИНСЕКТ". 

Црвите како ларви на инсекти се застапени во три групи едини- 
ци. Првата група Ја сочинуваат оние црви кои живеат во плодовите 
на овошки. Така, првата единица од оваа група претставува претска- 
жуване за развоЈ на овошните црвчива : (11) 4 Ѕ'и Риит ее јоур 
ОЕ Ѕт-Плкс {65.04.} ВАИЅ 1 ЕЅ Р(?ШТЅ ЅЕ ПЕТТЕИТ 1 ЕЅ УЕРЅ ( ВоиГ - 
поп ). Следните две единици се однесуваат на Јаболковиот црв 
(кој инаку е гасеница на еден вид пеперуга ), од кои едната е 
пословица коЈа Ја афирмира самоуништувачката природа на секое 
нешто : (12) 4 II. V А 1Ж уер раиѕ снл«иЕ роппе = « 1ои1е сПоѕе 
сошрог!е <1еѕ тсопу6п1еп1ѕ » ( Воигпоп ) ; ( вар. Це уен 
еѕт рамѕ 1Е рршт = « ѕе 6И б'ипе споѕе ди 1 рог!е еп е11е-тЅте 
1е ^егше бе ѕа аеѕ!гисИоп » ( Иеххѕ ), а другата е виц : 

(13) 4 Т011ТЕЅ 1.ЕЅ ВЃТЕЅ ЕТА1ЕМТ А ВОРР ВЕРи1Ѕ Р1иЅ1ЕикЅ 

Ј01/РЅ виАИО ИОЕ, ТЕкШИАНТ ЅОМ РЕРАЅ РАК УНЕ РОППЕ, ЕЦТ 1А 
Ѕ1ЈКРК1ЅЕ, ЕИ СкОѓиАИТ ВАИЅ 1Е РкЛТ, 1)'У ВЃВиЅвиЕР ОН РЕТхТ 

уек : 
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- СА А10РЅ, Ѕ ' С С Р I А Т Ц, ТРЕЅ ЕТОНИЃ, ЦИ РАЅЅА 
6Е(? сс АНРЕЅТ1И ! ( ^Нитоиг деѕ аттаих, 10 ) 

Втората група Ја сочинуваат две единици во кои се јавува 
дрвоЈадот односно гнилецот кој копа тунели во дрвото. ЦрвоЈадното 
дрво не е повеќе квалитетно па оттДму и придавката симболизира 
застарено, ретро : (14) + уерпоцш : « гоп§б, р^иб раг с1еѕ 
1агуеѕ бПпѕесСеѕ, еп раг1ап! с!и 1зо1ѕ, с!'ип оВје! еп 1 ) 01 Ѕ 2. 
Ѓ1&. ди 1 а ТаИ ѕоп 1 ешрѕ ; иѕб, сас!ис , ех. реѕ шпшп- 
оиѕ УЕ 1 ?пои 1 иЕЅ » ( В 1 с 11 оппа 1 ге ргаи^ие ), додека на 
против, ненападнатото дрво е квалитетно и тоа симболизира нешто 
исклучително, посебно : (15) + и'Стре раѕ Р1«цѓ »еѕ уерѕ - «ѕе 
611 бе дие1чие сЦоѕе (1'ехсе11еп1, бе б 1 еп г 6 иѕѕ 1 , ѕапѕ сШаи!ѕ » 
( ѓаИеиг ). 

Третата група ја сочинуваат копЈ>офагните црви односно оние 
кои се хранат со трупови односно мрши. Оттаму тие симболизираат 
најпрвин МрШОЈаДЦИ : (16) + ЃСЅ «ЦЕ ПЕ1ЈКТ цп воц Ссепуагп, 1ЕЅ 
ркореѕѕе1Л?ѕ ѕ'у петтеит сопиЕ веѕ уекѕ ( Ве1асоиг : Е. Неп- 
Г101 ), или пак едноставно смрт : (17) + |_е серсчеи еѕт ее 
ЅАЕОИ РЕЅ ПОРТЅ, ИЅ V РЕС01УЕПТ 1>ЕЅ УЕРЅ ( Ве1асоиг : X. 
Еогпеге 1 ), (18) + Се вц'оп аррреир ац век вџрЕ Јиѕ*и'ли уер 
( Иоигпоп ). 

Особината назив Ја подредивме под физичките особини со оглед 
на тоа дека називот е составен од физички единици а воедно тој 
пр'етставува и еден вид изглед на самото животно. Во следниот виц 
називот служи за добиване комичен ефект преку паронимски одкос ; 

(19) ф - ЈОУЕиХ Иоес ПАПАИ. 

- Он ! СОППЕ С'ЕЅТ 6ЕНТИ. ПЕРС1 ПОП АП6Е. 

- НА1Ѕ СА С'ЕЅТ Р1ЕН. Ти УЕРРАЅ, «ЏАИР ЈЕ ЅЕРА1 6РАМВ, ЈЕ 
Т'ОРР1?11?А1 иН П АНТЕ А(Ј ВЕ УЕРШПЕ. (Јн УРА1. ( Вап/ ЗГ 01 Геѕ , 

до ). 

§ 211. Признакот ОДНЕСУВАШС е претставен во 4 единици од 

базата и со 12,5 /. се наога на трето место мегу четири групи дриз 
наци. Овој признак е застапен со следните особини : активност, 


0ИАОВИ ИНСЕКТИ 


зеч 


копаае галерии и однесуваве според времето. 

Особината активност симболизира работливост : (20) + иие 
АСТ1У1ТЕ О^ИЅЕСТЕ = « ипе ас!1У11б аѓѓа 1 гбе, т1аѕзаб1е » 
( I е х 1 ѕ ) . 

Особината копаве галерии симболизира осгра, длабока болка : 
(21) + ТЃКЃВКАИТ = « 1. гоо1., «1е сегСашѕ атшаих, = дш 

регсе <1еѕ 1гоиѕ, сгеиѕе с!еѕ $а1епеѕ, ех. : гои§е!ѕ, 1аопѕ, ^и§- 
реѕ, 1ге1опѕ, Ш111е-ра11еѕ, 1оигт1ѕ, регсе-оге111еѕ 2. Ѓ1$. 

1Ш. а 1 ^и тѓс1. (1835) ди 1 1еп<1 а рбпб!гег ргоѓопббтеп! бапз 
1еѕ 11 ѕѕиѕ » « ех. РОШЕШ? ТЃКЃВКАИТЕ - бои1еиг боппе аи 
та1абе 1е ѕеп 11 теп 1 б'ипе У 1 ѕ рбпб!гап! бапѕ ѕеѕ иѕзиѕ » {Г<о- 
бег! ). 

Особината однесуваве на инсектите според времето е застапена 
во 2 единици од кои едната претставува претскажуваае : (22) + 
1.ЕЅ 1НЅЕСТЕ5 УОСЕИТ ЕИ АШТОВЕ СОКЅЌЏЕ 1Е ТЕПРЅ Р01Т РЕЅТЕК ВЕАЦ, 
ЕТ ИЅ У01ЕНТ Аи НАЅ »Џ Ѕ01 ЕТ 0Е 1'ЕАЦ, Ои ЅЕ НЃПЈ61ЕНТ А 1'АВН1 
ѕ’и »01Т РА1НЕ ПА0УА1Ѕ = « е! с!'ипе шатбге §Ѕпбга1е <1е пот- 
бгеих 01 ѕеаих, сотте ПигопбеПе, Уо1егх1 1гаи1 ауап! 1е беаи 1етрѕ 
е! Баѕ ауап! 1а р1и1е » ( В1с1опѕ деѕ ВЅ1еѕ ), а втората го 
предвидува истребувавето на човечките паразити во доциа есен : 
(23) ф ОСТОВНЕ 61.АСЃ, РА1Т УЕКШИЕ ТРЕРАЅЅЕН ( Воигпоп ). 

§ 212. Признакот ОДНВСУВАНЕ МЕГУ ИНСЕЕСШТЕ И ДРУГИТЕ ХИ- 

ВОТНИ е претставен преку 2 единици од базата и со 6,25 7. се наога 
на последно, четврто место. Во тие единици Ја срекаваме само 
подгрупата "ПАРАЗИТИ" : (24) + 1_еѕ рпјѕ РЕТ1ТЅ Аншлих оит 1.ЕЅ 

РСЦЅ 6Н0ЅЅЕЅ УЕНМНЕЅ ЕТ 1.ЕЅ РСЦЅ РЕТ1ТЅ ЕЅРН1ТЅ ОНТ 1ЕЅ Р10Ѕ 6НОЅ 
РКЃЈ1Ј6ЃЅ ( В1с11оппа1ге деѕ сИаИопѕ : Ни§о ), (25) ф 

II РА1ЈТ НЕТТОУЕР 1ЕЅ П1ЛЕЅ А САННАУА! РООЈ? «и'ЕИЕЅ Н'А1ЕНТ РАЅ ВЕ 
УЕКП1НЕ ( Ѕа^еѕѕеѕ с!и согрѕ, 2710 ). 

§ 213. Пршнашг ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ИНСЕКТИТЕ И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 7 единици и со 21,87 7. се наога на второ место меѓу 
четири групи признаци. 
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Односот инсекти - човек е застаиен во 5 единици. 
Во сите тие единици инсектите се Јавуваат како напагачи кои го 
касаат човекот и тие симболизираат : 

омразно и опасно суштество : (26) Стне 1А вЃте иоигЕ ое 
в1ЈЕ1.*(Ј'1Ж = « Ѕ1ге се1и1, се11е ди'оп п'а1ше раѕ, 1ои1 еп 1е 
(1а) сга 1 бпап{. Ва бб1е по1ге еѕ! 1е пош рор. бе р 1 иѕ 1 еигѕ шѕес- 
1еѕ : Б1а11е беѕ си1ѕшеѕ, |Г111оп бошеѕидие, {бпббпоп беѕ 

бои1ап§егѕ. 1л ѕуш 1 х> 11 дие рор. шбсибуа1е а ѓа 1 { <Ли по1г ипе сои- 
1еиг ша16ѓ1дие, 1пѕ1е, ѕбпеиѕе, ѕбубге, е{ шуѕ{6пеиѕе ип реи 
..., сошше 1а ѕои{апе беѕ сигбѕ <1е 1'бродие ап{бсопс 111 а!ге » 
(вај Раг1ег ), (27) ф УЕКШНЕ = « ѕе <И{ <1еѕ ^епѕ ша1- 

ргоргеѕ ои <1оп{ оп а {ои{еѕ 1ез ре1пез <1и шоп<1е а ѕе ббЗзагаѕзег » 
( Е<1оиагс1 ) « ѓ 1 $. е1 1М. 1. епѕешР1е пошРгеих <1'ш<11- 

У1<1иѕ ш6ерпѕаР1еѕ, пи 1 Ѕ 1 Шеѕ а 1а ѕос 1 б{б 2. ѓат. регѕоппе 
шбрпѕаШе, <1ап|егеиѕе, уаипеп » ( РеШ Коѓ>ег1 ), 

паразит кој живее на туГа сметка : (26) + РАНАЅ1ТЕ = 

«кРалификатиР што си го употребурале неГу себе политичарите пред 
1945 г. » ( Ес1оиаг<1) « Ѓ 1 $. ѕирегѓ1и е{ |бпап{ » ( Ре- 
Ш КобегГ ) ( сп. ги и следните изведенки : + РАНАЅ1ТЕН = 
« У1Уге аи <16репѕ <1е чие1ди'ип » ( Ре111 Ко&ег! ), * рана- 
Ѕ1Т1ЅНЕ = « шо<1е ие У 1 е <1и рагаѕ 1 {е » ( Ре111 КоЈоег I ) ), 

(29) ф - С'ЕЅТ ТКЃЅ В1ЕИ, 1А ТЃ{ЃУ1Ѕ10И. С'ЕЅТ 1Е С1НЃНА А 

РОН1СИЕ. ЕТ Р1Ј1Ѕ С'ЕЅТ ТРЃЅ НОКАЕ. 1ЕЅ ЅА1А(Ј1)Ѕ ЅОИТ ТОЦЈООРЅ 
Р1ЈМ1 Ѕ. ЅАЏР АЦХ АСТОАИТЃЅ ЕТ РАНЅ 1.ЕЅ ЃШЅЅ10НЅ РОПТ1«ОЕЅ... 
ЕТ Р1Ј1Ѕ С'ЕЅТ ВЕА1ЈС01ЈР ШЕОХ «ОЕ 1А НАР10. Ао ПЕО Р'ЕНТЕНРк'Е 
1ЕЅ РАКАЅ1ТЕЅ, ЕН В1ЕИ, ОН 1ЕЅ У01Т. ( Кѓ$ге : В1с1. (Јеѕ 
1иѕ1. с1гб1еѕ, 1455 ) ( тука гледаме дека полисемичноста на 
зборот РАРАЅ1ТЕ го засилува ефектот на хумористичната 
забелешка ), 

лудост, откаченост : (30) ф Тџ н'еѕ раѕ ии рео ркшѓ! = 
«{ех{ие11ешеп{ : " М'еѕ-{и раѕ а{{ачиб раг 1еѕ шѕес{еѕ ? " = ип 
реи { 1 шбгб, <Ип|ие, Тои » ( Евоиагв ). 

Односот човек - инсекти е застапен во 2 единици. Со оглед на 
тоа што голем дел од инсектите го напаГаат човека и се штетни нор 


вилови ИНСѓКТИ 




мално е тој да бара начини да се отараси од нив. С6 е 
добро додека човек си ги бара своите паразити но кога ке почне да 
ги бара каЈ друг тогаш станува нападен а ако инсистира и понатаму 
неговата постапка се квалификува како ситничарене : (31) + снек- 
снеи? 1к РЕПТЕ вЕте = « с^егсЈтег а ббсоиупг 1е ббѓаиг реи хш- 
роггап! чш. регшеИга бе ббргесгег дие1^и'ип ои ^ие^ие с1!озе » 

( Ви&гау ). 

Тешкотиите при требење инсекти нашле одЈ*аз меГу другото и во 
следниот виц : 

(32) + Ац тктвцнае, гЕ рнѓѕтреит таисе 1_’ассцѕѓ : 

- Уоцѕ ЃТЕЅ џи ЕЅСНОС ! \/ОЦЅ АУЕ2 УЕНВЦ ВЕ Е’1НЅЕСТ1С1»Е ЕИ 
ЅАСНЕТЅ ЕТ СЕ Н’ЃТА1Т «1ЈЕ РЦ РгАТРЕ ... 

- Ан ! ЈЕ УОЏЅ ВЕПАИВЕ РАРРОН, П 0 НЅ 1 Е 01 ? гЕ РРЃЅТВЕИТ, ПА 1 Ѕ 
гЕ ргДтнЕ, са ТС1Е гЕЅ 1нѕестеѕ ! 

- Ѕаиѕ вгАбОЕ ! Уоцѕ роиУЕг п’ехрп«оек соппеит ? 

- В1ЕИ ЅОк, ПОНЅ1Еи(? гЕ РКЃЅ1ВЕИТ, УОИЅ РКЕИЕ2 С'1НЅЕСТЕ А 
гА ПА1И ЕТ ЈЕ УООЅ ЈЦРЕ «0'1Е С1.А<ШЕ ЕН У1ТЕЅЅЕ, Ѕ1 УОЦЅ 101 
УЕРЅЕ2 ТОЦТ гЕ РСАТНЕ ВАНЅ гА ВООСНЕ ... ( Н2$ге : В1СГ. 
пеѕ В 1 ЅГ. дгб1еѕ, 2315 ). 

Б. Сепантичси признаци 

§ 214. АнализираЈќи ги значеаата на француските фигура 

тивни единици ( вкупно 32 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ИНСЕКТ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 4 
особини : особината "ИЗГЛЕД" симболизира физички слаб, тенок човек 
( единицата под броЈ 1 ), нешто мало, влакнесто и страшно ( 2 ) и 
преку алузивна аналогиЈа упатува на фудбалска екипа ( 3 ). Особи- 
ната ТОЛЕМИНА" симболизира мало, ништожно суштество ( 4 ) и 
несамокритичност ( 5 ). Особината "ГРАДБА" симболизира интуиција 
(6), недоразвиено, заостанато суштество (7 и 8 ), недоразвиено, 


недовршено нешто ( 9 и 10 ), претскажуване за развоЈ на овошни 
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црвчиаа ( и ), самоуништувачка природа на нештата (12), 
нешто застарено, ретро ( 14 ), нешто исклучитедно, посебно ( 15 ), 
мршојадец ( 16 ), смрт ( 17 и 18 ). Особината "НАЗИВ" се користи 
преку паронимиски однос во игра на зборови ( 19 ). Значи вкупно 18 
единици се со симболика коЈа потекнува од групата признаци "фИЗИ- 
ЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАН-Е" е ПЈ«тставена преку 3 особини 
: особината "АКТИВНОСТ" симболизира најпрвин работливост ( едини- 
цата под броЈ 20 ). Особината "КОПАВЕ ГАЈ1ЕРИИ" симболизира осгра, 
длабока болка ( 21 ). Особината "ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД ВРЕНЕТО" дире- 
ктно не симболизира ништо но неЈзината присутност упатува на 
поврзаноста на висината на летот на инсектите со времето (22) или 
на смртта на инсектите со времето ( 23 ). Значи 4 единици се со 
симболика коЈа потекнува од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ИНСЕКТИТЕ И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" е претставена преку 2 единици кои симболизираат паразитизам 
(единиците под броевите : 24 и 25 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ИНСЕКТИТЕ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 2 особини. Особината "НАПАГАВЕ НА ЛУГЕТО И 
КАСАВЕ" симболизира две работи : омразно и опасно суштество (вку- 
пно 4 единици под броевите : 26, 27, 28 и 29 ) и лудост, откаче- 
ност ( единицата под брОЈ 30 ). Особината "ОТАРАСУВАВЕ ОД ИНСЕКТИ" 
симболизира исто така две работи : ситничарење ( 31 ) и тешкотии 
при требевето инсекти ( 32 ). Значи вкупно 7 единици се со симбо- 
лика коЈа потекнува од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ВОШКАТА И 
ЧОВЕКОТ". 

СумираЈќи го семантизмот на инсектите во францускиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категориЈа фигуративни 
значеаа на групниот поим "ИНСЕКТ" во францускиот јазик : 

Групниот поим "ИНСЕКТ" во француските фигуративни едшшци 
влегува исклучиво со една од следните значенски категории ; како 
особина ( недоразвиено, недовршено нешто , самоуништувачка природа 


на нештата , нешто застарено, ретро , нешто исклучително, посебно ), 
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како жив организам ( нешто мало, влакнесто и страшно , 
мршојадец ), како човечко тело ( физички слаб, тенок човек , мало, 
ништожно суштество , недоразвиено, заостанато суштество ), како 
човечко однесуваае ( несамокритичност , интуиција , смрт , работлив- 
ост, остра, длабока болка , омразно и опасно суштество , лудост, 
откаченост , ситничарене ) и како предзнак за ( развоЈ на овошни 
црвчиаа , добро или лошо време ). 

§ Е15. КаЈ француските фигуративни единици со "ИНСЕКТ" Ја 
имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- наЈголем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 26 или 61,25 У. ). Негативните признаци и по број се најве- 
Ке, 14 + 2 ( предзнаци ) : « НЕДОРАЗВИЕНО, НЕДОВРШЕНО НЕШТ'0 », 
«САМОУНИШТУВАЧКА ПРИРОДА НА НЕШТАТА », « НЕШТО ЗАСТАРЕНО, РЕТРО », 
« НЕШТО МАЛО, ВЛАКНЕСТО И СТРАШНО », « МРШОЈАДЕЦ », « фИЗИЧКИ 
СЛАБ, ТЕНОК ЧОВЕК », « МАЛО, НИШТОЖНО СУШТЕСТВО », « НЕДОРАЗВИЕНО, 
ЗАОСТАНАТО СУШТЕСТВО », « НЕСАМОКРИТИЧНОСТ », « СМРТ », « ОСТРА, 
ДЛАБОКА БОЛКА », « ОМРАЗНО И ОПАСНО СУШТЕСТВО », « ЛУДОСТ, ОТКАЧЕ- 
НОСТ », « СИТНИЧАРЕБЕ » и « ПРЕДЗНАК ЗА ( СМРТ НА ИНСЕКТИТЕ, 
РАЗВОЈ НА ОВОШНИ ЦРВЧИБА ) ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( вкупно 4 или 12,5 /_. ). Позитивните признаци на броЈ се 3 : 
« НЕШТО ИСКЛУЧИТЕЛНО, ПОСЕБНО », « ИНТУИЦИЈА » и « РАБОТЛИВОСТ ». 

- на трето место се наоѓаат 1 единица со неодредена 
референтна вредност и 1 единица со неутрална (двоЈна) вредност со 
по 3,12 X ). Неодредена вредност има делумно признакот; « ИЗГЛЕД » 
додека двоЈна вредност поседува признакот : « ПРЕДЗНАК ЗА ВРЕМЕ ». 

И групниот поим "ИНСЕКТ" се Јавува во француските фигуративни 
единици претежно со негативен строеж. 

§ 216. француските фигуративни единици со "ИНСЕКТ" се 

засновани врз 7 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значене. Нивната застапеност е следната ; од вкупно 32 
единици прва по бројност е метафората со 17 единици ( 53,12 'А ), 


на второ место се единиците со конкретно значеве со 6 единици 
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( 16,75 1 ), третото место го делат компараци јата и 

аналогиЈата со по 3 единици ( 9,37 X ), и петтото место го делат 
паронимијата, метонимијата и персонификациЈата со по 1 единица 
(3,12 х ). 


Б. ”ИНСЕГТ" ВО ПАСЕАОНСКИОТ ЈЛЗИК 

л. Сепиолошки признлци 

§ 217. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е прегставен со 15 

единици во корпусот и со 60 X се наоѓа на прво место меѓу три 
групи признаци. Овој признак е застапен преку една особина ; 
градба. Особината градба ги претставува инсектите во нивниот 
почетен животен стадиум - како ларви кои се нарекуваат и црви. Со 
оглед на тоа дека ларвите на многу инсекти се развиваат на буниште 
или пак на мрши, црвите се развиваат во нечиста средина а нечиста- 
та средина упатаува на мрза : (1) А Црвје се зоврие оа пуста 
прза ! ( РМЈ ). (1) Со оглед на тоа дека гадинките се 

непријатни паразити животните кои ги поседуваат симболизираат 
неизбежност на лоши примероци : (2) а Село биз кучетл и билјук 
биз ц'рвиви ни бивлт ( Поленаковиќ, 5636 ). 

Ако црвите во горните примери упатуваа на гадинки ( вошки, 
болви и др. ), во примерите што сега ќе ги наведеме се работи за 
копрофагни црви кои симболизираат смрт : (3) а Црвци аа го 
ИЗЕААТ ( Пенушлиски 1 ПОСЛОБИЦИ ), (4) А Што ЈА ГАЕААИ 
толгу снлглтл когл црвје Ге јл ЈЛАЛТ ( Цепенков : Пословици ) 
, (5) А Ал БИ ИУ УСТЛ ЦРВОСАЛЛ Ј ( РМЈ ). 


(1) Овде вероЈатно се работи и за проширено значепе на збоно! 
и црв и во насока на « гадинки » слично на француското "уеггпЈпе". Доказ за 
тоа наоѓаме во следните единици во кои се наведувааг двстс паралелени серии ; 

ЦРВИ СЕ ЗОВРИЕ ПОА СЕБЕ ПРЗЛИВЛТЛ ХЕНЛ, ОА ПУСТА ПРЗА ЦРВИ ЗОВРЕ СО 
0ПА1ЕИ, ^Е ЦРВОСЛ ОА ПУСТЛТЛ ПРЗЛ, ОА ПРЗА ВОШТИТЕ ПЛ.АЧКЛ ЌЕ ГО СТОРАТ, 

Женл прзеливл пезе на вошките биаул ( Цепснков : Пословици ) како и 
францускиот пример : 1_еѕ роих панбент ееѕ ракеѕѕецх ( Ргоуегбеѕ ое Ѕа 
ио/е ). 
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Виаови иншти 


Во македонскиот дел од текстот ќе се користиме со 
обратниот редослед во претставуване на црвите. Сега се на ред 
дрвојадите кои симболизираат нагризуваае, подјадуваае (физичко и 
психичко : (6) ▲ пе јајт ко црвец арео ( КаваеБ, 1928 ), 
(7) ▲ Секое арво си ипа и црвецот - « секоЈ си ина по една 
сбоЈа нана и тегоба што другите не ну Ја знаат » ( Пенушлиски 
: ПОСЛОВИЦИ ), (8) ▲ ААКИРАНЕТО НЕ ПОТРИВА ЦРВОЈААИНА (ЛИК, 
21.02.1987 : С. Петковски ). Опстанокот на црвите понекогаш е 
многу неизвесен и тие симболизираат тешкотии : (9) ▲ се витклт 
ко црвец во арео { капен } ( Каваев, 4229 ), особено опста- 
нокот на оние црви кои живеат во камен но затоа е тука Господ за 
да им помогне со своЈата семоќ : (10) ▲ Госпо црво во капено го 
рани ( Поленаковиќ, 1242 ). На крајот од оваа група наведу- 
ваме уште еден афоризам во кој се се поврзува судбината на црвите 
и луѓето преку штиците ( театарските, се разбира ) : (11) ▲ Цр- 
ВИТЕ НЕ СЕ АРТИСТИ ПА СЕПА1: ШТИЦИТЕ ХИВОТ ИП ЗНАЧАТ ( Екран, 
9.04. 1982 ). 

Следната група ги претставува црвите како жители на растени- 
Јата. Да почнеме со житните црви кои ги среќаваме во една гатанка 
за краставица : (12) ▲ Пуно ваано сос беаи црви - « гатанка за 
крастабица, Еално - особина на Роденично тркало » ( Пену- 
шлиски : Пословици ). Меѓу растениЈата многу распростанети се 
црвите кои живеат во овошки од нив посебно оној кој ги напаѓа 
Јаболката. Јаболковиот црв го расипува Јаболкото така што тој 
симболизира нагризуваѕе : (13) ▲ црвот на сопневането ( Р- 

МЈ ) и неквалитет : (14) + Црвените јабати црваиви изаазат : 
« нештата често не се толку убаби како што изгледаат однадбор » 
( Пенушлиски : Малеш ), (15) ▲ Црвосаната круиа сапа пааинат 
= « оној што е лош или она што е лошо сано се нуди, додека 
убабото и доброто треба да се бараат за да се наЈдат » ( Кава- 
ев, 3828 ). 


§ 218. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е претставен во 7 единици од 

базата и со 28 /. се наога на второ место меѓу три групи признаци. 


Овој признак е застапен со следните особини : мирно однесуваѕе, 
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бесно однесуваае, размножуваае и исхрана. 

Особината мирно однесуваве е претставена во 2 единици и таа 
симболизира мирен човек : (16 ▲ пирен касо бубаака = « иирен 
е, не се буни » ( РМЈ ), (17) ▲ Буба аеле, буба не, сапар 

носе којн не, рогови ипа, воа не = « гатанка за полхаб » 
(Пенушлиски : Пословици ). 

Особината бесно однесуваве е претставена во 1 единица и таа 
преку аналогиЈа служи при баеве за враќаде дома : (16) ▲ Кога 

БЕВ АЕТЕ, ПЕ ПУ1ТИ ЕАНА ХЕНА АА ЈЕ КУПАП ЗА ПЕТ ПАРИ БЕСНИ БУБАА- 

СИ. 'И ТУРИВ ВО АИВИТЧЕТО ВО ПУРЕХЕПО И СО ТОЈ ПУРЕКЕП ПУ ПИВАВ 

ГНИГА ЗА НА ПАХА ЈЕ ЗА АА СИ АОЈАИТ 0 А ТУГИНА. ЈА ПОСОАИВПЕ ЕНИ- 
ГАТА НА ПИСПОТО СО ТРОВСА ЗЕПЈА ОА ЛРАВЈААНИС И КОГА ЈА ПИИУАВ, ПЕ 
НАТЕРА АА РЕЧАП ВАГА : (САКО БЕСНАТ БУБААКИТЕ, ТАКА АА БЕСНЕИТ 

АОПАСИН пи и аа си аојае АОПА ( Цепенков : Верувааа, 5 ). 

Особината размножуваве е претставена во 1 единица и таа 
симболизира брзо размножуваве и во голем број : (19) ▲ се пнохи 

шо ИНСЕКТИ = « се наннохуЈза брзо и 6о голен број » ( Ос- 

тен, 1.03.1967 ). 

Особината исхрана е претставена во 3 единици и таа симболизи- 
ра човек што нанесува штети и кој живее на туга сметка : (20) ▲ 

■ТЕТНИК {1ТЕТОЧИНЕЦ} ( РМЈ ), (21) ▲ ЈУГОСААВИЈА ВО ПОПЕН- 

ТОТ ИПА САПО ДВА ПРОБАЕПА : СЕ ПАРАЗИТИТЕ И БЕС ПАРИСТИТЕ = 

«проблен на бибшата СфРЈ : сепаратистите и сиронаштиЈата ) 

( Хихирику , 5.07. 1967 ), (22) ▲ Прво СЕ ЗЕПА ПЕРКА НА ПАРА- 
ЗИТИТЕ а потоа СЕ пери труаот = « норните за работа 1)0 опште- 
стЈоото ( ]оо процесот на произЈоодстЈоо ) се праЈоени според нрзлиЈоите 
и неработниците и затоа нена продуктиЗоност и просперитет ))(0с- 
тен, 15.11.1969 : Д. Е. Лешникоски ). 

§ 219. Признакот ОДНВСУВАБЕ ИЕГУ ИНСЕКТИТЕ И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 3 единици и со 12 / се наоѓа на трето место мегу три 
групи признаци. 


Односот инсекти - човек е застапен во 1 единица и во неа тој 
симболизира непријатно чувство : (23) ▲ са-чеме аек не-о апе = 


ззе 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


« чу1>стѓ)0 на неприЈатност, се чу1зст]зу1)а неприЈатно 
бидејки згрешил, принер г ка пу-кахах во гувориа, оати аа-са-че- 
■Е аек НЕ-О- АПЕ » ( Пеев : Кукуш ). 

Односот човек - инсекти е застапен во 2 единици од кои во 
првиот пример инсектите симболизираат лудост, откаченост : (24) ▲ 
Против нивните бубачки во гаавата не попагаат нигакви пестициаи 
( Хихирику , 4.11.1990 ), додека во вториот пример тие симбо- 
лизираат штетник : (25) ▲ {...} За врепе на тој аен О Оев.}, 

УВТЕ ОА РАНО, СО ИСТАТА ЦЕА, ГРААИНАРИТЕ ПОВИКУВААТ ЕАЕН СВЕВТЕНИК 
, АА ОСВЕТИ ВОАА ВО ГРААИНАТА И ПОСАЕ СО НЕА ГИ ПОРОСУВА ПОСЕВИТЕ, 
КОГА ИСТОВРЕПЕНО ГЕ ГИ ПРОЧИТА СООАВЕТНИТЕ ПОАИТВИ КОН СВ. ТРИОУН 
ЗА АА ГИ ИСТРЕБИ ОА ГРААИНАТА СИТЕ ПАГОСТНИ ПОАЗЕПНИ И НААЗЕПНИ 
инсекти оа каков и аа биао ВИА. ( Шапкарев : Верувава, 10 ). 

Б. Сепантичги ПРИЗНАЦИ 

§ 220. Анализирајќи ги значеаата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 25 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ИНСЕКТ" доаГаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 

особина. Особината градба симболизира мрза ( 1 ), неизбежност на 

лоши примероци ( 2 ), снрт ( 3, 4 и 5 ), нагризуваве, подјадуваве 

( 6, 7, 8 и 13 ), тешкотии ( 9 ), семоќ на Господ ( 10 ), неквали- 

тет ( 14 и 15 ), а покраЈ тоа служи и како гатанка за краставица 

(12) или како споредба меѓу животот на дрвените црви и глумците 

(11). Значи вкупно 15 единици потекнуваат од оваа група признаци. 

» 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ" е претставена преку 4 особи- 
ни. Особината мирно однесуваве симболизира мирен човек ( единиците 
под броевите 16 и 17 ). Особината бесно однесуваве преку аналогиЈа 
служи при баеве за враќаве дома ( 18 ). Особината размножуваве 
симболизира брзо размножуваве и во голем број ( 19 ). Особината 
исхрана симболизира човек што нанесува штети и кој живее на туѓа 
сметка ( вкупно 3 единици под броевите : 20, 21 и 22 ). Значи 
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вкупно 7 единици се со симболика која потекнува од 
групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ИНСЕКТИТЕ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 2 особини. Особината "НАПАГАБЕ НА ЛУГЕТО И 
КАСАБЕ" симболизира непријатно чувство ( 23 ). Особината "ТРЕБЕВЕ 
НА ИНСЕКТИТЕ" симболизира лудост, откаченост ( 24 ) и штетник 
(25). Значи вкупно 3 единици водат потекло од оваа група признаци. 

СумираЈќи го семантизмот на инсектите во македонскиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категорија фигуративни 
значена на групниот поим "ИНСЕКТ" во македонскиот јазик .* 

Групниот поим "ИНСЕКТ" во македонските фигуративни единици 
влегува исклучиво со една од следните значенски категории : како 
човечко однесуваве ( мрза , неизбежност на лоши примероци , смрт , 
тешкотии , нагризуваве, под.јадуваве , неквалитет , мирен човек , брзо 
размножуваве и во голем број , човек кој нанесува штети и живее на 
туГа сметка , непријатно чувство и лудост, откаченост ), како знак 
за семоќта на Господ , за загатка за краставица , за споредба меГу 
дрвените црви и глумците ). 

§ 221. Кај македонските фигуративни единици со "ИНСЕКТ" 
ја имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност: 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 22 или 88 X ). Негативните признаци и по број се највеќе, 
4 : « БРЗО РАЗМНОЖУВАБЕ И ВО ГОЛЕМ БРОЈ », « ЧОВЕК КОЈ НАНЕСУВА 
ШТЕГИ И ЖИВЕЕ НА ТУГА СМЕТКА », « НЕПРИЈАТНО ЧУВСТВО » И « ЛУДОСТ, 
ОТКАЧЕНОСТ ». 

- второто место го делат единиците со позитивна и со неодре- 
дена референтна вредност ( вкупно 3 или 12 1 ). Позитивен е при- 
знакот : « МИРЕН ЧОВЕК », додека неодреден е признакот : « КАКО 
ЗНАК ЗА СЕМОКТА НА ГОСПОД ». 

Во македонските фигуративни единици групниот поим ИНСЕКТ се 
јавува претежно со негативна референтна вредност. 


звч 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


§ 222. Македонските фигуративни единици со 

"ИНСЕКТ" се засновани врз 6 разни стилски фигури, како различни 
видови на фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од 
вкупно 25 единици прва по бројност е метафората со 13 единици ( 52 
1 ), на второ место е компарацијата со 4 единици ( 16 7 , ), на 
трето место е метонимијата со 3 единици ( 12_Х ), четвртото место 
го делат аналогијата и единиците со конкретно значеве со по 2 
единици (§_Х) и на шесто место се наоѓа 1 единица со игра на 
зборови ( ). 


е. 11. Светуака 

§ 223. Светулката го дели единаесеттото место, заедно со 
тавтабитата, меѓу инсектите во францускиот корпус од базата по 
бројот на јавувава ( 26 единици со фигуративно значеве или 2,46 X 
од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус светулката го 
дели 26 место, заедно со термитот, срамната вошка и филоксерата, 
со 1 единица или 0,25 1 ( од вкупно 407 ). Во францускиот јазик за 
инсектот светулка постои називот 1_л тстЕ додека еден негов 
вид е : 1Е сапруѕе или 1_е уер Ш1ЅАИТ така што сите три 
називи се употребуваат за означуваае на истороден инсект. 

Во врска со митологијата за светулката го среќаваме ова : 

Во Кина, традиционално светулката претставува придружничка на 
сиромашните студенти на коишто им подарува светлина во нивната 
ноќна работа. 

Кај планинските луѓе во Јужен Виетнам светулките претста- 
вуваат души на бесмртните херои за разлика од пајакот кој Ја 
отелотворува душата на обичниот човек. 

Во Јапонија се слави празник на светулките. (1) 


(1) Сп Ј. С11еуа1|ег & А. бИеегбгап! : ПЈсИоппаЈге (Јеѕ 

ѕутдо/еѕ, Робег! 1_аѓРоп1, Рапѕ, 1982, стр. 584. 
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А. СВЕТУАЕАТА ВО ФРАНЦУСТИОТ ЈАЗИК 

А. СЕПИОАОВКИ ПРИЗНАЦИ 

§ 224. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен во 1 еди- 

ница од базата ( од вкупно 26 единици ) и со 3,65 У. се наоѓа на 
второ место меѓу две групи признаци. Овој признак е застапен со 
особината големина која, употребена иронично, симболизира дебело 
суштество : (1) ф 1ЏС101Е { ЕН, Т01, 1А ШС101Е ! } = « роиг 

аШгег ГаИепиоп б'ип бпогте 1аѕ бе ^гаѓѕѕе ; ѕе 6И, роиг 1а 
ѓ1аиег (1'ипе јеипе регѕоппе диѓ, бхеп цие п'бСапС раѕ ипе 1ит1- 
бге, п'еп јеНе раѕ тоѓпѕ дие1дие бс1а! ; ои, раг ѓгопѓе, б'ипе 
|гоѕѕе тбтбге » ( Едоиагв ). 

§ 225. Признакот ОДНЕСУВАББ го среќаваме во преостанати- 
те единици од базата и тој е претставен преку две особини : моќ на 
светеве и однесуваве според времето и други нојави. 

Особината моќ на светеве е присутна во 8 единици од кои една 
е афоризам во кој светулката симболизира суштество кое Ја победува 
темнината : (2) Ф 1еѕ реппеѕ ѕоит соппе ееѕ уекѕ си1ЅАНТЅ «01 
ТК10ПРНЕНТ РАНЅ 1'овѕси»1ТЃ ( Ве1асоиг : М11е де Ѕсибѓгу ), 
додека другите се вицеви во кои светулката се јавува со персони- 
фицирани особини : 

(3) Ф - Ом ЅЕ КЕРРЃЅЕИТЕ ПАЕ, Р1Т ОИ УЃТЃИНАНгЕ, СЕ «ЏЕ 
РЕ1ЈТ [ТРЕ 1А У1Е СНЕ2 1.ЕЅ РЕТ1ТЅ АН1ПА1ЈХ. 1ПА61НЕ2 УОиЅ 1А 
ТРЕЅЅЕ »'0Н УЕН КЈ1ЅАНТ СНЕНСНАНТ РЃЅЕЅРЃРЃПЕНТ «1ЈЕ1_«1Ј'|ЈН РООН 
ЃЕ РООЅЅЕК, ин ПАТ1Н Р’Н1УЕН О0 Ц Ѕ’ЕЅТ АРЕНСЦ НЦЕ ѕа ватте- 
Н1Е ЃТА1Т А рѓат У ( ^Митоиг деѕ апѓтаих , 35 ), 

(4) ф Ун УЕР Ш1ЅАНТ СОНР1Е ТН1ЅТЕПЕНТ А 1 _' 1 ЈМ ВЕ ЅЕЅ СОН6Ѓ- 

нѓиеѕ : 

- 0ЃС1ВЃПЕНТ, ЈЕ У1Е1ШЅ. Г1биќЕТ01 «ПЕ, 1А Н01Т ВЕНМ1- 
ЃНЕ, Ј'А1 РАЅЅЃ С1Н< ШН1ЈТЕЅ А РА1НЕ ЕА СОЦР А ОНЕ С16АНЕТТЕ 
ПАѓ ЃТЕ1НТЕ ( 1'22итоиг <1еѕ апјтаих , 88 ), 


ЗЗБ 
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(5) ф С'ЕЅТ 1ЈН УЕК ИЛЅАНТ 1ЈН РЕИ ПУОРЕ «Н1 ЅЕ ПЕТ 
А НШ71.ЕК ТОЏТ Ј>'ЏН СОЏР : 

- ПЕР0Е ! ЈЕ ПЕ Ѕ1ЛЅ вкОсѓ ДЕЅ СОиЛСЕЅ ! 1.Е РАЏУРЕ, и 

АУА1Т ЕЅЅАУЃ »Е ЅАОТЕК ИИ ПЃ60Т ... ( Иѓ$ге : ^1СГ. аез 

121ЅГ . <1гб1еѕ , 8367 ) , 

(6) ф |_Е 6ЃИЃРА1 РЕ 1'АРПЃЕ РЕЅ 1ИЅЕСТЕЅ ОРРОНИЕ А 1’иП РЕ 

ѕеѕ ѕивокроммѓѕ : 

- II N4 А РАЅ РЕ УЕК ИЛЅАИТ «Џ1 Т1ЕИИЕ ! 1Е СОиУКЕ РЕЏ 

ЕЅТ Р1ХЃ А 23 НЕИКЕЅ РОЏР ТОЏТ 1Е ПОИРЕ, ЅАИЅ ЕХСЕРТ10Н. 

РА1ТЕЅ-1Е КЕЅРЕСТЕК ! ( 1'Јхатоиг <3еѕ апшаих, 188 ), 

(7) ф 1 а Н1ЛТ ТОЏЅ 1ЕЅ СНАТЅ ЅОНТ 6Н1Ѕ. РЕ1Л-ЃТКЕ, ПА1Ѕ 1ЕЅ 
1НЅЕСТЕЅ ОНТ НЃЅОИЈ 1Е РНОВ1ЃПЕ. СЕНТА1НЅ ВНИСЕНТ СОППЕ РЕ 
1'ОК ! К ЅШТ1Т РЕ ТЕНРНЕ 1А ПА1Н. 

- НОР ! [ЈН УЕН КЛЅАНТ. ОН УА 1Е ПЕТТНЕ РАНЅ 1ЈНЕ В01ТЕ РООН 
ЃЕ 6АКРЕН. 

Ет ЈЕАННОТ Ѕ'ЕНРОНТ АУЕС 1.А В01ТЕ, ЅЕННАНТ ЅОН ТНЃЅОН СОППЕ 
1'АУАНЕ ЅА САЅЅЕТТЕ ... НА1Ѕ АЏ ПАТ1Н 1Е СНАРПЕ ЕЅТ КОПР1Ј. 
ЈЕАННОТ СОЏНТ СНЕ2 ЅОН РЃКЕ ЕН ЅАН610ТТАНТ. 

- РАРА, «Џ'ЕЅТ-СЕ НЏ'ОН РЕУТ РА1НЕ. 1.Е УЕН А САЅЅЃ ЅА 1.АП- 

РЕ. ( Вабуѕ1о1геѕ, 81 ), 

(б) ф 11Н ТЕННА1Н РЕ САПР1Н6 ЕЅТ АТТАНЦЃ РАН ИНЕ ЕЅСАРНШЕ 

РЕ ПООЅТМОЕЅ ... СЕ1А РОНЕ РЕЦХ НЕОНЕЅ, Р1Ј1Ѕ-, ЅИЕНСЕ, 1ЕЅ 
ПОиЅТМЏЕЅ ЅЕПВ1ЕНТ РАНТ1Ѕ ... 11Н САПРЕ1Ј1? ЅЕ НЃЈ01Ј1Т Ј 

- ОЏР ! ОН УА ЕНР1Н ЃТНЕ ТНАННОШЕ. 1ЈН АЏТНЕ 6ИЅЅЕ ЅА 

ТЃТЕ НОНЅ РЕ ЅА ТЕНТЕ. К АРЕНС01Т РЕ1ЈХ УЕНЅ С1ЛЅАНТЅ ЕТ АННО- 
НСЕ : 

- С'ЕЅТ РАЅ Г1Н1, 1ЕЅ 6АНЅ ... КЅ НАРРСИШЕНТ АУЕС РЕЅ 
1АПРЕЅ Ѓ1ЕСТР1Н1ЈЕЅ ! ( РеѕИуа1 <1и пге, 381 ), 

(9) ф [ЈНЕ ГОШ?Ш Р1Т А ЅОН ПАР1 : 

- СА УА РЕУЕНИ? ШРОЅЅ1В1.Е РЕ ИНЕ, ДЕ Ѕ01Н, АУАНТ РЕ ѕ'ен- 
РОНП1Н. 1Е УЕИ КЈ1ЅАНТ УЛЕНТ, ЦНЕ Г01Ѕ РЕ РИЈЅ, Р'А06ПЕНТЕК 
ЅЕЅ ТАН1ГЅ. ( 1,'12итоиг с1ез аплтаих, 119 ). 
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Особината однесуваае на светулката според времето и 
други појави Ја среќаваме во два вида предвидувачки паремии : 
претскажувааа и верувава 

Претскажувавата се побројни и тие се однесуваат како на убаво 
време : (10) ф Ѕ1 1Е САПРУРЕ ЅЕ СОСОРЕ ОЕ ВСЕЦ, СЕ С 1 Е 1 ѕеј?а 

ЅЕКЕ1Н РЕПА1И ( Шсгопѕ <1еѕ бЅГеѕ), (11) ф 1с рена веац 
Ѕ1 1Е 1АПРУНЕ ЈЕТТЕ ЅШ? 1'НЕРВЕ РЕ НОПВНЕЦХ РЕТ1ТЅ ЈЕТЅ ОЕ ШП1ЃРЕ 
( Р1СГОПЅ 4еѕ бЅГеѕ ), (12) + 1с рена веац Ѕ1 1.Е ”уен- 
Ш1ЅАНТ” уоее РАРТОЦТ ( В1с1опѕ <3еѕ бЅГеѕ ), така и на 
жешко време : (13) + 1 е сапруне лнионсе сл снасеш? ѕ'1С реу1еит 
ЛН0КПА1.ЕПЕНТ ВНШЛНТ ( В1СГОПЅ <1еЅ бЅГез ), Д 0 ЖДЈ 1 ИВ 0 
време : (14) ф к РСЕЦУНЛ В1ЕИТ0Т Ѕ1 1Е УЕН Ш1ЅАНТ ие сеѕѕе 

СНАНбЕК РЕ рслсе ( В 1 СГ 0 ПЅ (1ез б§1еѕ : Ве1§1^ие ), градо- 
НОСНИ врнежи : (15) ф N005 АШ?ОНЅ РЕ 1.А бНССЕ Ѕ1 1Е УЕН Ш1ЅАНТ 

РЕШЈЕ РЛР ЅАССАРЕЅ ( Шсголѕ <1еѕ М1еѕ : Ве1€1Чие ), ве^ 

тровито време : (16) ф 1е уеит ѕе сѓуекл Ѕ1 се слпруре ѕ’енгонсе 

ЅО(ЈЅ ТЕРНЕ ( В 1 СГ 0 ПЅ <1еѕ ВЅГеѕ .), олујно време : (17) ф 

1Е УЕ» Ш1ЅАНТ РРЃЅА6Е ЦИЕ ТЕПРЃТЕ ЅШ? ПЕ» ОЦ ЦМ 0РА6Е ЅШ? ТЕННЕ 

ѕ'и еѕт ѕопвјѓе, ѕ'и ѕе нлицпе ет ѕ'ѓТЕ1НТ ( Веѕ 11 а 1 ге ѓаВи- 
1 еих, 431 ), студено време : (18) Ф 1с рера гко1Р Ѕ1 сеѕ 
РАТТЕЅ РЦ 1АПРУРЕ Н01РС1ЅЅЕНТ ЕТ 5'^ ВКШ.Е А10КЅ Р'ЦИ ЃС1АТ У1Г 

( В 1 с 1 опѕ < 2 еѕ ВЅ 1 еѕ ). 

Во однос на појави различни од временските, светулката ја 
наоѓаме во неколку доброќудни верувава : (19) Ф 1 е уен Ш1ЅАНТ 
РАИЅ ЦИЕ ПА1Ѕ0Н ЕПРЃСНЕ 1Е 1А1Т РЕ ЅЕ САШЕН ( Ко11аП<1, 1 . 3, 
343 : XVII Ѕ. ), (20) ф Моппѓ ЅЕ10Н ЕЕЅ НЃ610НЅ "ИЈМЃКЕ РЕЅ 
РАЦУНЕЅ” ОЦ ”ШП1ЃНЕ РЦ 'ВЕНбЕН”, СЕ УЕН Ш1ЅАНТ РОКТЕ ВОННЕШ? 
10РЅ<Ц'0Н 1'ЛРЕРС01Т АЦ СОШ?Ѕ РЕ 1Л НШТ РЕ ЅЛ1НТ-ЈЕЛН ( Шс- 

Иоппа1ге <1еѕ ѕирегѕ11Иопѕ ), (21) Ф Рренрне реѕ гѓѓѕ 
СУЈЅЛАЃГЅ ои РѓЈРЅ 1>Е ЅА1НТ ЈЕАМ , СЕ 24 ЈШН { ЈОШ? РЕ 

ЅЛ1НТ Јелн } РОНТЕ ВОННЕШ? ( Ко11ап<1, 1. 3, 343 : Ве1§1дие), 

(22) ф 1Е УЕ1? Ш1ЅАНТ РРЃЅА6Е ЦН МНАССЕ Ѕ1 ОН 1Е У01Т А РЕ1ИЕ 
( Веѕ11а1ге ѓаВи1еих, 431 ), (23) ф 1е уен шгѕант рј?ѓ- 
ЅА6Е РЕЅ ГЃТЕЅ Р1ЈВ1.141ЈЕЅ Ѕ'И ГНЃМТ РАНЅ С'НЕ1?ВЕ ЕТ Ѕ'ЃРАНСНЕ 
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ЕИ Р'1ИИОПВВАВ1ЕЅ ЈЕТЅ РЕ ЕиШЃВЕ ( ВеѕГ 1 а 1 ге ѓаВи- 

1еих, 431 ), (24) ф |_Е УЕВ ИЛЅАИТ РКЃЅА6Е 1ЈИ ЕНРАИТ «01 
ИА1т ѕ'И ЕЅТ В1.АМС ( ВеѕИа 1 ге ѓаВиЈеих, 431 ), (25) + 
1Е УЕ» ИЛЅАИТ РРЃЅА6Е ОИЕ ЃТРАИ6Е РЕЅТ1ИЃЕ Ѕ'И ЕЅТ ЈАЏИЕ 
(ВеѕИаЈге ѓаВи1еих, 431 ) и 1 злоќудно веруваве : (26) + 
1-Е УЕ(? ИЛЅАИТ РРЃЅА6Е ЏИ ПЕЏКТКЕ Ѕ'И ЕЅТ РОЏбХТКЕ ( ВеѕИ- 
а1ге ѓаВи1еих, 431 ). 

б. Сепантичси признаци 

§ 226. Анализирајќи ги значеаата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 26 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СВЕТУЛКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина : особината "ИЗГЛЕД" симболизира дебело суштество ( едини- 
цата под број 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особини 
: особината "МОК НА СВЕТЕВЕ" симболизира најпрвин суштество кое ја 
победува темнината ( единицата под број 2 и делумно единицата под 
број 1 ) додека другите единици употребуваат персонифицирана 
светулка ( вкупно 7 единици под броевите : 3, 4, 5, 6, 7, 8 и 9 ). 
Особината "ОДНЕСУВАВЕ НА СВЕТУЛКАТА СПОРЕД ВРЕМЕТО И ДРУГИТЕ 
ПОЈАВИ" директно не симболизира ништо но нејзиното однесуваве 
претскажува временски појави ( вкупно 9 единици под броевите : 10, 
11, 12, 13, 14, 15, 16, 17 и 18 ), доброќудни настани ( вкупно 7 
верувава под броевите : 19, 20, 21, 22, 23, 24 и 25 ) и злоќудни 
настани ( под бројот 26 ). Значи вкупно 25 единици ја користат 
светулката преку нејзиниот признак "ОДНЕСУВАВЕ". 

Сумирајќи го семантизмот на светулката во францускиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категорија фигуративни 
значења на светулката во францускиот Јазик : 

Светулката во француските фигуЈЈативни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните две значенски категории : како човечко 
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тело ( дебело суштество ), како човечко однесуваае 
( супггество кое Ја победува темнината ) и како предзнак за ( времен- 
ски појави , доброќудни настани , злоќудни настани ). 

§ 227. Кај француските фигуративни единици со светулка 

ја имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност: 

- најголем број единици се со позитивна референтна вредност 
(вкупно 11 или 42,31 X ). Позитивните признаци по броЈ се 2 : ( 1 
+ 1 предзнак ) : « СУШТЕСГГВО КОЕ ЈА ПОБЕДУВА ТЕМНИНАТА )) и « ПРЕД- 
ЗНАК ЗА ДОЕРОКУДНИ НАСТАНИ )). 

- на второ место се единиците со негативна референтна вред- 
ност ( вкупно 8 единици или 30,77 У. ). Негативна референтна вред- 
ност имаат два признаци : " ГОЛЕМИНА " и « ПРЕДЗНАК ЗА ЗЛОКУДНИ 
НАСТАНИ ». 

- на трето место се единиците со неодредена референтна вред- 
ност ( вкупно 7 или 26,92 / ). Неодреден е делумно семиолошкиот 
признак : " МОК НА СВЕТЕБЕ ". 

§ 228. француските фигуративни единици со светулка ( 26 ) 
се засновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 26 
единици прва по бројност е аналогијата со 17 единици ( 65,38 X ), 
на второ место е персонификацијата со 7 единици ( 26,92 X ), на 
трето место се компарацијата и иронијата со по 1 единица ( 3,85 X ). 


Б. СВЕТУАКАТА ВО ПАГЕАОНСКИОТ ЈАЗИС 

§ 229. Во македонскиот корпус среќаваме само една едини- 
ца со светулка во којашто се користи признакот ОДНЕСУВАБЕ преку 
неговата особина моќ на светеве. Се работи за гатанка во којд се 
користи конкретното значеае на светулката кое има неодредена рефе- 
рентна вредност : (1) ▲ Еано неито ноге детат, негае гоае засбе- 
твит = « гатанка за сбетулка » ( Пенушлиски : Пословици ). 
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Е. 12. Тавтабитл 

§ 230. Тавтабитата го дели единаесеттото место меѓу ин- 

сектите во францускиот корпус од базата по броЈот на јавувана ( 26 
единици со фигуративно значеве или 2,46 '/. од вкупно 1056 единици). 
Во македонскиот корпус тавтабитата го дели шеснаесеттото место, 
заедно со молецот, божјата бубалка и лебарката, по броЈот на 
Јавувааа ( 4 единици или 0,98 / ). 

За тавтабитата нема никакви податоци во речниците на симболи. 

А. Тавтабитата во оранцуссиот јазиг 

А. СЕПИ0А01КИ признаци 

§ 231. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 6 единици 
од базата ( од вкупно 26 ) и со 23,08 '/. го дели второто место меѓу 
четири групи признаци. Овој признак е претставен преку 2 особини : 
изглед и смрдеа. 

Особината изглед е претставена преку сплеснатоста на тавтаби- 
тата која симболизира глад, изгладнетост : (1) Ф ауои? 1.Е 

уентке реат соппе цие Р1ЛШЅЕ = « И$. ауоаѓ 1е уеп!ге У 1 < 1 е. 
II ѕе <И1 сошшипбшеп! еп раг1ап! <1'ипе регѕоппе чи 1 а 616 1оп§- 
1ешрѕ ѕапѕ тап^ег » ( Аса<2. 1932 ), потоа подлост и полтрон- 
ство : (2) Ф реат соппе цие РЦИА1ЅЕ : « <1'ипе баѕѕеѕѕе гпога1е 

аБѕо1ие » ( Кеу-01ап1геаи ) ; « ѕе <И1 бе дие1ди'ип <1оп1 1 е 
сагас!Ѕге еѕ! VII, о!>ѕ 6 ди 1 еих е! 1 &с 11 е » ( Аса<2. 1932 ) и на 
крај смачкува, победува : (3) + ареатн? оц ѓсраѕек вЦЕиш^и 

СОППЕ ЦНЕ Р1ЈНА1ЅЕ ( Ко11аП(1, 1. 13, 123 ). 

Особината смрдеа што ја поседува тавтабитата кога ќе се 
згмечи се наоГа во 3 единици кои симболизираат смрдеа : (4) ф 
рцЕН соппе цне Р1ЈНА1ЅЕ = « ѕепИг ех1гбшешеп1 шаиуа1ѕ » ( Кеу - 
С&апГгеаи : <2ѓ1*и1 XIX ѕ.), отвораае непријатни теми : (5) Ф 


Ѕ1 ТЦ АЅ ТОУСНЃ ЦНЕ Р1ЈНА1ЅЕ, НЕ ТЕ Р1А1НЅ РАЅ Ѕ1 СА РЦЕ ЦН РЕЦ 
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= « оној што покрену1>а непријатни и незгодни тени не 
треба да се лути ако тоа ну се 1>рати потоа и ѓ>рз него заиго тој 
не мохе да биде заобиколен » ( Ргоуегбез де Ѕауоје ) и 
сексуален однос ( за жена) (б) + 6КА1ЅЅЕК ѕа РЦНА1ЅЕ = « ѕе 

ѓаѓге ѓаѓѕег ( 1е ѕрегше еѕ! ипе ѓшИе, ипе сгбше ) » ( Р1сИоп- 
па 1 ге бгоИдие ). 

§ 232. Признакот ОДНЕСУБАНЕ е претсгавен во 6 единици од 
базата ( од вкупно 26 ) и со 23,06 1 го дели второто место меѓу 
четири групи признаци. Овој признак е претставен преку 2 особини : 

место на живееве и начин на одеве. 

Особината несто на живееве Ја среќаваме во три единици. И 
тука како и кај стоногата името на инсектот во голема мера е 
одговорно за неговата симболика. Имено во францускиот јазик посто- 
јат повеќе видови од овој инсект кои се нарекуваат според местото 
на живееве : Р1Ш1ЅЕ ѕеѕ итѕ, Р1ЖА1ЅЕ реѕ јарр1мѕ, рцца1ѕе ѕеѕ 
В 01Ѕ> Истиот модел бил искористен и за три фигуративни единици. 
Меѓу нив едната симболизира носач на мртовечки сандаци : (7) ф 
Р1ЖА1ЅЕ »Е СОРВШАЈ?» = « рогѓеиг бе рогпреѕ ѓипЅбгез » ( РоЈ- 
1апс1, 1. 13, 124 ), втората лажна богомолка : (6) ф рмахѕе 
ЅЕ ЅАСВ1ЅТ1Е { »Е ВЃН1Т1ЕК } - « УѓеШе регѕоппе ббуоѓе ^иѓ 

ѓгошре ѕоп еппиѓ еп ѓгбчиепѓап! 1еѕ б^Иѕеѕ, е! ѕоиуеп! еп ѓаѓѕап! 
регбге 1еиг 1ешрѕ аих ргбѓгеѕ » ( 1аѓ1еиг ) ; « зе <Ш. б'ипе 
еѕрбсе бе шапѓе геИбѓеиѕе, е! р1иѕ рагисиИбгегпеп! (Гипе рбсПе- 
геѕѕе герепИе ( <1'оГ1 1а 1ос. ргоу. бѓеп соппие е! 1гбѕ ешр1оубе 
аи Оиббес : (9) ♦ ^цан» еа ѕтавѓеѕѕе ѕе ГА1Т екмте еие ѕеу1ЕИТ 
РЦИА1ЅЕ ЅЕ ЅАСВ1ЅТ1Е ( Е(1оиагс 1 ). 

Токму местото на живееве го наоѓаме и како народно објаснува - 
ве за етимологиЈата на следната погрда која симболизира проститу- 
тка и лоша жена : (10) + рцна1ЅЕ 1 (Јцеие роцтце р1Ш1ѕе ! С'еѕт 
цие У(?А1Е Р1Ш1ЅЕ ! 1а Р1ЖА1ЅЕ ! } = « ѕе б1ѕа11 аи!ге1о1ѕ б'ипе 
ѓешше бе шаиуаѓѕе У 1 е. Ѕе <Ш ѕиг!ои! аиЈоиг<1'11и1 еп раг1ап! с!'ипе 
регѕоппе ббѕабгбаб1е, ди1 ѕе р1а!1 & епуеп1шег 1еѕ чиеге11еѕ. Не 
}аИ серепбап! раѕ боиШе ешр1о1 ауес у!рѓке саг 11 у еп!ге 


ипе пиапсе бе шбрг1ѕ е! поп бе сга1п!е сошше с'еѕ! 1е саѕ диапс! 
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оп с!оппе а ип шс11У1(1и та1Та1ѕап1 1е пош (Зе се гер!11е » 
( Едоиага). (1) 

Особината начин на одеае симболизира бавно одеае : (11) + 
ЅЕ ваквамек, ЅЕ 1.АМТ1ВАКСЛМЕК { бакоане - « рипа 1 ѕе » аи Баи- 
р 111 пб ) = « тагс^ег 1еп1етеп1 сотте ипе рипа1ѕе » ( КоИапќ, 1. 
13, 123 ) и мрзливко, влечко : (12) ф С'ЕЅТ џн «амохои 

(пош ша1оп бе 1а рипа1ѕе) = « с'еѕ! ип рагеѕѕеих, ип 1ашбт » 
( КоПапс 1, 1. 13, 123 ). 

§ 233. Пргсткот ОДНЕСУВАНЕ НЕГУ ТАВТАБИТАТА И ДРУГИТЕ 

ХИБОТНИ е претставен во две единици и со 7,69 У. се наоГа на четвр- 
то место. И двете единици го содржат парот инсекти : тавтабита - 
боава и тоа во нивното својство на паразити. Тавтабитата се 
јавува како симбол на задевач и паразит : (13) + п м’у 

А(ЈМА РШЅ РЕ Р11СЕЅ, И V АЏМА ЕМСОМЕ »ЕЅ Р1АМА1ЅЕЅ = « ПОиѕ пе 
ѕегопѕ јатаѓѕ Неигеих еп се топбе » ( Ко11ап(1, 1. 13, 124 : 

еп1епс1и 3 Рагјѕ ), (14) ф вилмр моцѕ м'Аи»омѕ рецѕ ј>е Р1Ј- 
МА1ЅЕЅ, С'ЕЅТ «Ц^ЕИЕЅ АЏКОМТ ЃТ I ПАИбЕЕЅ РАК ЕЕЅ РЦСЕЅ ( Ко1- 
1ап(1, 1. 13, 124 : V а11оп1е ). 

§ 234. Пдоавшг ОДНВСУВАНЕ ННУ ТАВТАЕИГАТА И ЧОВЕКОТ е 
претставен во 12 единици од базата и со 46,15 7. го зазема првото 
место. Односот меГу инсектот и човекот може да биде двоен : а) 
однесуваѕе меГу тавтабитата и човекот и б) однесуваае меѓу човекот 
и тавтабитата. 

а) Тавтабитата е инсект паразит кој, привлечен од потта на 
човекот, го напаГа ноќе и му ја цица крвта. Токму поради тоа тав- 
табитата симболизира задевач и паразит : (15) ф емвЕтамт сомпе 
ЏИЕ М1СНЃЕ »Е ВАМВАМЕЅ ( Ко11аП(1, Ѓ. 13, 124 : 1}'ОП ), 

(16) ф НоимвттивЕ А рнматѕеѕ - « тЈиге » ( Ко11апа, 1 . 


(1) Интересен е податокот за потеклото на оваа погрда што го 
дава Гиро : п 0’аргѓѕ Ое^аи : « Уо 1 С 1 ѕоп ог!д1пе : ипе сосоИе аггеГе 
ипе УоИиге е! дИ аи сосНег с!'ипе уо/х Ре бисРеѕѕе : СосНег аи РоЈѕ ! - 
Аи Ро/ѕ (Је М, рипаЈѕе, сг)а ип уоуои . » Еп ѓаИ, рипа/ѕ, -е Ѕ 1 дш- 

ТЈе « риапТ,-е » е! с’еѕ! Оопс ип ѕупопуше Ое ри!е. С’еѕ1 ип 1егше сЈ*јп- 
јиге ; оп 0Ј1 соиггашеп! : ипе рипа!ѕе де ѕасгЈѕИе. ", Р. 6и1гаис1 : 
ОЈсИоппа/ге ѓгоИцие , Рауо1, Рапѕ, 1978, стр. 528. 
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13, 124 : XIX ѕ. ) 

(17) ф |_Е Р1РЕСТЕЦН ОЕ 1'ЃС01Е АРР1УЕ ОАИЅ ЦИЕ ССАЅЅЕ О0 И 
У1ЕИТ Р'У АУ011? РЦ СНАНЦТ. Л Ѕ'АРРЕ5ЅЕ АЦХ ТР01Ѕ РЕТ1ТЅ 6АР- 
СОИЅ «Ш ЅЕПВСЕИТ АУОХ1? ЃТЃ СЕЅ " ПЕНЕЦРЅ 

- Т01, 1А, «Ц'ЕЅТ СЕ «ЦЕ ТЦ АЅ РА1Т \ 

- ВЕИ ... П01 ... Ј'А1 Ш5 РЕ СА СРА1Е РАИЅ 1_’ЕНСК1Е1?. 

- РАКГА1Т .’ ТН01Ѕ РШАИСНЕЅ РЕ СОИЕ. Ет Т01, «Ц’ЕЅТ СЕ «ЦЕ 
ТЦ АЅ РА1Т 1 

- НЕЦ ... Ј'А1 ШЅ ЦНЕ Р1ЈНА1ЅЕ ЅШ? СА СНА1ЅЕ РЦ ПА1тРЕ. 

- 1>е шецх еи шецх : ншт јоцрѕ ре соие. Ет то1, «ц'еѕт- 

СЕ Т'АЅ РА1Т \ РЕПАИРЕ-Т-Ц АЦ ТР01Ѕ1ЃПЕ РЕТ1Т 6АРСОН. 

- Ј'А1 ЈЕТЃ РЦ САРТОИ РЛ1? ЕА РЕИЃТРЕ. 

- СЦ САРТОИ РА1? ЕА РЕИЃТРЕ \ ВОЛ, ВЕИ, С'ЕЅТ РАЅ ТРОР 
6ВАУЕ. ИЕ НЕСОППЕИСЕ РШЅ ет с'еѕт тоит. 

А СЕ ПОПЕИТ-1А ЕИТРЕ РАИЅ 1А СЕАЅЅЕ ЦН РЕТ1Т 6АКСОИ ТОТА1Е- 
ПЕИТ 1?ЕСОЦУЕ1?Т РЕ РАНЅЕПЕИТЅ, ЕЕЅ РЕЦХ ВРАЅ ЕН ЃСНАКРЕ, Т1ТЦ- 

ВАИТ. 

- <2ц'ЕЅТ-СЕ <ЦЕ ТЦ РА1Ѕ 1А \ Ш1 РЕПАНРА 1Е Р1НЕСТЕШ?. СОП~ 

пент т'арреиеѕ-тц \ 

- Рцсантон. ( РеѕИуа1 ди Г 1 ге, 74 ), 

(18) + (ЈН УОУА6ЕШ? РЕ СОППЕНСЕ А1?1?1УЕ РАНЅ ЦН НОТЕЕ ЕТ ОН 

Ш1 РКОРОЅЕ ЦНЕ СНАПВНЕ. НА1Ѕ II Ѕ’АРЕ1?С01Т <Ц'1С У А ЦНЕ 
РЦНА1ЅЕ ЅШ? 1'0(?ЕШЕ<?. К РОЦЅЅЕ ЦН С1?1 ЕТ ЕЕ РАТНОН ЅЕ Р(?Ѓ- 
С1Р1ТЕ : 

- Он » ПОНЅ1ЕШ? 1 СЕ Н'ЕЅТ 1?1ЕН. СЕ Н’ЕЅТ <Ц'ЦНЕ РЦНА1ЅЕ ! 

- Ј'Л1 В1ЕН УЦ «ЦЕ С'ЃТА1Т ЦНЕ Р1ЈНА1ЅЕ ! Ет УОЦЅ ТНОЦУЕа 

(ШЕ СЕ Н'ЕЅТ Н1ЕН \ 

- В1ЕН ЅОК, ПОНЅ1ЕШ?. Ет РШЅ Р'А1ЕЕЕШ?Ѕ У01ЈЅ Н'АУЕ2 РАЅ А 

УОЦЅ 1НЛШЃТЕ1? : ЕИЕ ЕЅТ ПОНТЕ. 

ЕЕ 1ЕНРЕПА1Н ПАТ1Н, 1Е СЕ1ЕНТ РЕЅСЕНР РЕ ЅА СНАПВНЕ РОШ? 

РЛУЕ1? ЕТ II Р1Т АЦ РАТНОН : 

- УОЦЅ ЅАУЕ2, 1_Л Р1ЈНА1ЅЕ Р'Н1Е1? Ѕ011?, ЕИЕ ЃТА1Т В1ЕН П01?- 

ТЕ. ПА1Ѕ «Ц'ЕЅТ-СЕ «Ц’И У А ЕЦ СОППЕ РЕЦРЕЕ А ЅОН ЕНТЕЈ?Ј?ЕПЕНТ 

! ( Иѓвге : В1 сг. с!еѕ 1иѕ1. бгб1еѕ, 1309 ), 
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(19) Ф - АОЈООВР^НО!, ДИИОИСЕ џи Ѓ I Ѓ V е ое СН 

1, Ј’А1 ЃТЃ 1.Е ѕеш а РООУОИ? РЃРОИРРЕ А ОИЕ «0ЕЅТ10И ви'А- 
УА1Т РОЅЃЕ 1.Е РРОРЕЅЅЕ11Р. 

- ВКАУО. Ет «0'АУА1Т-Ц ОЕПАИРЃ ? 

- ” бЦЕ!. ЕЅТ 1'ЕИРАИТ РЕ СРЃТ1И «Џ1 А МЅ ЏИЕ Р1Ш1ЅЕ ЅЏК 
ПА СНА1ЅЕ 1 ” ( 1'1штоиг (1ез епѓапГз , 49 ), 

(20) ф |Ји 6АКЅ ЅЕ РВЃЅЕИТЕ СНЕ1 1_Е РЅУСН1АТРЕ ЕТ И РЃС1АКЕ: 

- ПОИ ЕХ1ЅТЕИСЕ ЕЅТ РЕУЕНОЕ Н0РР1В1Е. ЈЕ Ѕ1Ј1Ѕ »'ОНЕ РРО~ 
РВЕТЃ ПА1АР1УЕ, ЕТ РООКТАИТ РИ ПАТ1Н АИ Ѕ01Р ЕТ РЏ Ѕ01Р АЏ 
ПАТ1И, ЈЕ ЅЕИ5 РЕЅ РЕТ1ТЕЅ ВЃТЕЅ «01 ЅЕ РРОПЃНЕИТ ЅЏР П01 : 
РЕ5 САРАКРЅ, РЕЅ АРА16ИЃЕЅ, РЕЅ ЅС0КР10ИЅ, РЕЅ Р1Ш1ЅЕЅ ... Ет 
1Е ВОИНОПИЕ ЅЕ 6КАТТЕ, ЅЕ СР1ЅРЕ ЕТ ЅЕ С0ИТ0РЅ10ИНЕ. 

- НЃ, 1_А ! АРКЃТЕ2 УОЅ Т1СЅ ЕТ УОЅ 6Р1ПАСЕЅ, Ѕ'ЃСР1Е 1Е 
РЅУСН1АТВЕ, ОЏ УОЏЅ АИЕ2 ЅЕСООЕВ Т01ЈТЕ УОТВЕ УЕВП1НЕ ЅОВ П01 
... ( Иѓ#ге : В1с1. с1еѕ 11131. (Хгб1еѕ, 1936 ). 

Со оглед на тоа пгго тавтабитата претставува паразит кој му го 
загорчува животот, човекот чувствува непријатност и бес уште при 
неЈЗИНото здогледуваае : (21) + Р1Ш1ЅЕ | =« рор. е1 ге§. 
ехс1ашаИоп с!е ѕигрг1ѕе, <3е <36рИ » ( 1ех1з ), (22) ф На 
Р1ЈНА1ЅЕ еѕт раѕѕѓе = « аг§. ша со16ге а сеѕѕб » ( КоПапс!, 
Г. 13 , 124 ). 

б) ЧувствуваЈќи одвратност и гадеае во однос на тавтабитите 
човекот сака да се отараси од нив. За таа цел народот измислил 
разни начини што ги наоѓаме во следните три верувава : (23) + 

Рош? РЃТИШНЕ ЃЕЅ Р4ЈМ А 1ЅЕ Ѕ ОИ ЅЕ ЅЕ(?УА1Т А1ЈТВЕР01Ѕ, А 11Ѓ6Е, РЕ 
С1А1ЕЅ 1ПРВЃ6НЃЕЅ РЦ ЈОЅ РЕЅ ТАВТЕЅ АЦХ РВ1Ј1ТЅ ПАН6ЃЕЅ А 1А РЃТЕ 
РАВ01ЅЅА1Е ( Ко11аП(1, Г. 13, 122 ), (24) ф РоЦ|? Ѓ1016НЕ1? 
1ЕЅ Р1ЈНА1ЅЕ5 Р'ОН Е1Т И РАОТ V ПЕТТВЕ ЦН ОЅ РЕ ПОВТ 00 В1ЕН ИВЕ 
1'ЃУАНбИЕ РЕ ЅА1НТ-ЈЕАН АЦХ ТВ01Ѕ С01НЅ РЦ ИТ : А10ВЅ ЕИЕЅ Ѕ'ЕН 
УОНТ РАВ ЃЕ *?1)АТ(?1ЃПЕ ( Ко1аП(1, 1. 13, 125 ), (25) ф 

РОЦВ ЃЕ016НЕВ 1_ЕЅ Р0НА1ЅЕЅ Р'ОН Е1Т ОН ПЕТ НЕОР Р0НА1ЅЕЅ РАНЅ ОНЕ 
В01ТЕ «0'ОН РООВВЕ РАНЅ 1А РОСНЕ Р'ОН РАЅЅАНТ 00 У01Ѕ1Н. 1_ЕЅ 

Р0НА1ЅЕЅ ЅЕ ТВАНЅРОНТЕНТ ТООТЕЅ РАНЅ ЃА ПА1Ѕ0Н РЕ СЕ РЕВН1ЕВ. 

( Ко11ап(1, 1. 13, 125 : УаИоте ). 
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Во денешно време луѓето на помош имаат и разни 
хемиски средства што се гледа од следниот виц : 

(26) + ии СИЕНТ ЕНТКЕ СНЕ2 П. ПиСЕТ 1Е СР061ЛЅТЕ РЕ 1А РиЕ 
Гранкин. 

- Р0НИЕ2-П01, ЏИ РНОВЏ1Т РОЏН ОЃТН1ЛНЕ 1ЕЅ РЏНА1ЅЕЅ, Ѕ'И 
УООЅ Р1.А1Т. 

- УООЅ АУЕ2 ин 6КАНР АРРАНТЕПЕНТ 1 ОЕПАНВЕ П. П1ЛЕТ. 

- 11НЕ РЕТ1ТЕ СНАПВНЕ ЅЕ1ЛЕПЕНТ. 

- АСОНЅ ЏН «ОАНТ ЅОГР1НА. УОЏЅ Н'АУЕ2 «0'А УАРОН1ЅЕК. Ет 1.Е 
1ЕНРЕПА1Н Р1_1)Ѕ »Е Р1)НА1ЅЕ5. 

ПА1Ѕ НОН : 1Е 1.ЕНРЕПА1И 1Е СИЕНТ НЕУГЕНТ. 

- 1)ОННЕ2-П'ЕН џн реи-итне. 

1Е ЕЕН0ЕПА1Н ЕНСОНЕ И РНЕНО ЏН ИТНЕ. 1.Е Ѕ1)Р1ЕНРЕПА1Н И 
ЕН АСНЃТЕ ЦН В100Н ОЕ С1НН ИТНЕЅ. Ѓ1ИА1.ЕПЕНТ И РЕПАНОЕ А1Ј 
РР061ЛЅТЕ : 

- Ра» 100 ИТНЕЅ, УООЅ Р00УЕ2 ПЕ РА1РЕ ЦНЕ НЃ0УСТ10Н 1 

- ПА1Ѕ П0НЅ1ЕЦН, Ѕ'ЃТОННЕ 1Е 0Р061ЛЅТЕ, УОИЅ АУЕ2 АСНЕТЃ ин 
НбТЕЕ 00 <001, РЕР01Ѕ 1'АОТНЕ ЈООН ? 

- ПА1Ѕ нон, је уооѕ аѕѕоне. С'еѕт тоојоорѕ роо» па снапвре. 

- Он ! АСОРЅ П0НЅ1Е0Н. С'ЕЅТ 1Н0Т1ЕЕ : ПОН РН0Р01Т ЕЅТ ОН 
РК0Р01Т РЕ РНЕШЃКЕ «ОАИТЃ. СЕ 50НТ УОЅ Р0НА1ЅЕЅ <01 НЕ УА~ 
1ЕНТ Н1ЕН ! ( Епсус1ор$(Ие <1и пге, 99 ) 


Б. Сепантички признаци 

§ 235. Анализирајќи ги значеаата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 26 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ТАВТАБИТА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "ИЗГЛЕД" симболизира глад, изгладнетост ( 1 
единица под реден број 1 ), подлост и полтронство ( 1 единица под 
реден броЈ 2 ), смачкува, победува ( 3 ). Особината "СМРДЕА" сим- 
болизира смрдеа ( 4 ), отвораве непријатни теми ( 5 ), сексуален 


однос (за жена ) ( 6 ). Значи вкупно 6 единици се со симболика 


Вилоби инскти 
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која потекнува од групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особи 
ни. Особината "МЕСТО НА ЖИВЕЕБЕ" симболизира носач на мртовечки 
сандак ( 7 ), лажна богомолка ( Ѕ и 9 ), проститутка и лота жена 
(10). Особината "НАЧИН НА ОДЕБЕ" симболизира бавно одене ( 11 ), 
мрзливко, влечко ( 12 ). Значи вкупно 6 единици се со симболика 
коЈа потекнува од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ТАВТАБИТАТА И ДРУГИТЕ 
ЖИВОТНИ" е претставена преку 2 единици кои симболизираат задевач и 
паразит ( 13 и 14 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ТАВТАБИТАТА И ЧОВЕКОТ" 
симболизира задевач и паразит ( 15, 16, 17, 1Ѕ, 19, 20, 23, 24, 25 
и 26 ), непријатност и бес ( 21 и 22 ). Значи вкупно 12 единици се 
со симболика која потекнува од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ 
ТАЈЗТАЕИТАТА И ЧОВЕКОТ". 

Сумирајќи го семантизмот на тавтабитата во францускиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категорија фигуративни 
значеаа на тавтабитата во францускиот јазик : 

Тавтабитата во француските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко тело 
( глад, изгладнетост , смрдеа ), како човечко однесуваае ( подлост, 
полтронство , смачкува, победува , отвораве непријатни теми , сексу- 
ален однос ( за жена ) , носач на мртовечки сандак , лажна богомо- 
лка , проотитутка и лоша жена , бавно одеае , мрзливко, влечко , 
задевач и паразит , неприЈатност и бес ). 

§ 236. КаЈ француските фигуративни единици со тавтабита 
ја имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност: 

- сите 26 единици се со негативна референтна вредност што 
значи и сите 13 признаци се исто така со негативеи строеж. 

Тавтабитата се Јавува исклучиво со негативна референтна 
вредност во француските фигуративни единици. 


Тавтабитатл во плкеаонскиот јазик 
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§ 237. француските фигуратнвни единици со “ТА 

ВТАБИТА" се засновани врз 6 разни стилски фигури, како различни 
видови на фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од 
вкупно 26 единици прва по броЈНост е метафората со 12 единици 
( 46,15 '/. ), на второ место е компарациЈата ( вкупно 5 единици или 
19,23 '/. ), на трето место се единиците со конкретно значење (вку- 
пно 4 единици или 15,36 X ), на четврто место е аналогиЈата (ску- 
пно 3 единици или 11,54 1 ) и петтото место го делат метонимиЈата 
и персонификациЈата со по 1 единица или 3,65 X ). 

Б. Тавтабитата во пакеаонскиот јазик 

а. Сепиоаовки признаци 

§ 236. Во македонскиот корпус застапен е само признакот 

ОДНВСУВАБЕ НЕГУ ТАВТАБИТАТА И ЧОБЕКОТ со 4 единици од кои една Ја 
содржи особината задеваве и касаве : 

(1) А ГО ПРАВУВА УЧИТЕ АКАТА ТРАЈЧЕ Г 

- ГАХИ ПИ ТИ ТРАЈЧЕт кое аопанно хивотно пу е најверно на 
ЧОВЕКОТ 1 

Трајче оаговара : 

- Тавтабитата, учитеаке, таа никогаш не се оавојува оа чо- 
вехот. -« оба е Виц на изнеберено очекубане на одреден одго- 
бор - куче , и потоа следуба друг одгобор », 

додека три единици претстабубаат берубана за тоа како да се от- 
странат табтабитите : 

(2) ▲ Еани пишуаае и апајаии и 'и каааае по гошивата, за аа 

‘И СНЕПА ТАВТАБИТИТЕ. {...} ЗА АА СОТРИШ ТАВТАБИТИ, БИАУААО АА 
ПОЧААИН ЧЕТИРИТЕ ГОШЕИ НА ЅИАОИТЕ СО СВЕГАТА НТО СИ ЈА ЗАПАЛИА В 

ЦРГВА НА Веаигаен, гога го чу "Христос восгресе”. ( Целенков : 
Верувава, 153 и 172 ), 

(3) ▲ Нл Гурѓеваен аго виаиш аа носит негој трева зеаена, аа 

СИ УГРААЕА ТРОНГА И АА ЈА ГАААИШ ГАЈ НТО ИПА ТАВТАБИТИ, И НЕНЕНАЕГ 
ПУ БИАО ЗА АА СЕ СОТРАТ. ( Цепенков : Верувања, 314 ), 
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(4) А СПРОТИ Т ОАОРИЦА { ТОАОРОА САБОТА ] ЗЕПААТ И 
ЧЕТИРИ ЗРНЦА ПЧЕНИ11А ОА ЦРКВА И 'И САААТ ВО ЈЕАНА ЧАША ; ОТКОА КЕ 
ПОРАСТАТ, СЕ 'И СКИНАТ ПЕРЈАТА И ЌЕ 'И ЗАКАЧАТ ВО ЧЕТИРИТЕ КОИЕИ 
ЗА АА СЕ СОТРАТ тавтабитите. ( Цепенков : Верувања , 465 ). 

Б. Сепантички ПРИЗНАЦИ 

§ 239. Анализирајќи ги значевата на македонските фигу- 

ративни единици ( вкупно 4 ) кои содржат лексеми од лексичко- 
семантичкото поле "ТАВТАБИТА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ТАВТАБИТАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 2 особини. Особината "ЗАДЕВАБЕ И КАСАВЕ" симбо- 
лизира задевач и паразит ( 1 ). Особината "ТРЕБЕВЕ" симболизира 
исто така задевач и паразит ( 2, 3, и 4 ). 

Сумирајќи го семантизмот на тавтабитата во македонскиот 
корпус можеме да кажеме дека тавтабитата се јавува исклучиво со 
симболика на задевач и паразит . 

Сите 4 единици се со негативна референтна вредност. 

Од стилските фигури во македонскиот корпус со тавтабита 
најзастапена е аналогиЈата со 3 единици или 75 7. а потоа доаѓа 
конкретното значеае со 1 единица или 25 X . 


0. 13. Копарец 

§ 240. Комарецот се наоѓа на тринаесетто место, меѓу 

инсектите во францускиот корпус од базата по броЈот на јавувааа 
(23 единици со фигуративно значеае или 2,16 1 од вкупно 1056 
единици ). Во македонскиот корпус комарецот се наоѓа на осмо место 
со 14 единици ( од вкупно 407 ) или 3,44 X . 

Во врска со митологијата сврзана за комарецот ги среќаваме 
овие податоци во Речникот на синболи : 


Коплрец 
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Комарецот е симоол на агресивност . Тој упорпо сс 
обидува да го наруши интимниот живот на жртвата и се храни со 
неЈзината крв. 

Се наведува и податокот дека еден грчки историчар мисли дека 
прочуената сфинга од Теба, која се сметала за страшен монструм, 
била само обичен маларичен комарец. Тој монструм им поставувал 
загатки на минувачите и потоа, откако тие не можеле да го погодат 
одговорот, ги убивал. Едип Ја решил загатката на тој начин што ги 
исушил барите со помош на систем на испусти. 

Оваа нова претпоставка за сфингата фрла и поинаква светлина 
на Едиповиот комплекс. Имено, кралот на Теба, не можеЈќи да излезе 
на крај со сфингата, се помирил со нејзината злокобна улога и на 
одреден начин станал одговорен за злото што не можел да го истре- 
6и. Кралот ЛаЈ станал овоплотуваае на злото, на маларичниот кома- 
рец. Така, за да се победи комарецот, требало да се отстрани 
кралот. Оттаму и убиството на кралот, а со оглед на тоа што кралот 
е татко на Едип, тоа е убиство на таткото кој му го иопречува 
патот на синот. 

Од друга страна, барата е само еден од многуте симболи на 
несвесното. Барата може да се ослободи од своЈата застојана вода 
во која се размножуваат комарците само ако се отворат канали. 
Канали на несвесното преставуваат разните начини на себеизразуваве 
како што се : сонот, говорот, поезијата, сликарството, музиката. 
Барата всушност го претставува таткото. Во таа ситуациЈа поЈавата 
на Едип претставува фигура на психоаналитичарот. Едип го отвора 
патот за комуникациЈа : тој помага да се отстрани таткото. Во едеи 
момент во личноста на Едип се спојуваат двете улоги : улогата на 
аналист и на анализиран. Во моментот кога се отвораат каналите и 
кога умираат комарците, лечеаето се завршува, разделените делови 
на личноста се спојуваат во едно што докажува дека човек може 
единствено сам да си се спаси. (1) 


(1) Сп Ј. СПеуаИег & А. О&еегвгапС : ОЈсИоппаЈге (Јеѕ 

ѕут1>о1еѕ, Ко&ег! 1.аѓѓоп1, Рапѕ, 1982, стр. 653. 


350 


Вилови ИНСЕСТИ 


А. Коплрецот ВО ♦РЛНЦУСТИОТ ЈАЗИК 

л. Сепиодоики признлци 

§ 241. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен во 2 еди- 

ници од базата ( од вкупно 23 единици ) и со б,70 X се наоѓа на 
второ место меѓу четири групи признаци. Овој признак е застапен 
преку 2 особини : голенина и како животно. 

Особината голенина е застапена во една погрда во којв комаре- 
цот симболизира мало суштество или дете : (1) ф поцѕттвЦЕ [ тјж- 
Т01 ре 1А, ЕН, П01ЈЅТШЈЕ ! } = « ѕе (Ш - сошше "шоисПегоп", 
" 1 пѕес 1 е", "ѓоигш 1 " е!с. - роиг бсагСег ип ауогСоп » ; « ѓат. 
епѓап! 1ои1 шепи е! гешиап! ( ѕуп. шоисПегоп ) » ( ѓехЈѕ ). 

Особината како животно е застапена исто така во една единица 
која симболизира налудничавост : (2) Ф ауо 1К ци поцѕт1«це рлиѕ 
1Л ВОЈте А ЅЕ1 = « &1ге ѓои » ( Аг§о1 ди согрѕ ). 

§ 242. Признакот ОДНЕСУВАНЕ е застапен во 1 единица и со 
4,35 7. го дели третото место. Овој признак е претставен преку 1 
особина. Особината однесуваае според времето Ја среќаваме во едио 
претскажуваве : (3) Ф К у д пенлсе р'01?Л6Е еокѕлце ееѕ СОЦЅ1ИЅ 
ѕ'лттлснент А 1Л РЕЛЦ »Е 1'НОППЕ ( Вхсгопѕ беѕ бѓГеѕ ). 

§ 243. Пр-снакот ОДНВСУВАНЕ НЕГУ КОМАРЕЦОТ И ДРУГИТЕ ЅИ- 

ВОТНИ е застапен во 1 единица и го дели третото место со претхо- 
дниот признак. Се работи за еден виц во кој комарецот се Јавува во 
неговата улога на задевач ( против носорогот па оттаму и комичниот 
ефект ) : 

(4) Ф ЕН АЕЅ1Ќ1ЈЕ, ЦН ПОЦЅТ1«ЦЕ РЕНСОНТКЕ ЦН РЕ ЅЕЅ С0Н6Ѓ- 

нѓиеѕ ет ѕ’1н«шѓте : 

- бЦЕ ЅЕ РЛЅЅЕ-Т-К ? Тц н'л РЛЅ 1 'Л 11 ? ЕИ ЕОРПЕ. 

- Ет РОШ? СЛСЈЅЕ ! Је пе ѕшѕ еошѓ ее рлкр ен уошлнт рх- 

«ЦЕ1? ЦН КН1НОСЃКОЅ. ( 1'1штоиг (1еѕ аттаих, 116 ) 


КОПАРЕЦОТ ВО ОРАНЦУСКИОТ ЈАЗИГ [СЕПИОАОШСИ ПРИЗНЛЦИ} 


354 


§ 244. Признакот ОДНЕСУВАКЕ НЕГУ КОНАГЕЦОТ И ЧО 
ВЕКОТ се Јавува во 19 единици и со 62,61 X се наоѓа на прво место. 

Комарецот ги напага лугето и им Ја цица крвта па поради тоа 
тој симболизира задевач и опасно суштество во два афоризми : (5) * 
1.ЕЅ ПОЦЅПвЦЕЅ ОИТ СЕКТА1НЕПЕНТ ЕА1Т ПЕТТКЕ РШЅ РЕ УЃТЕПЕНТЅ 
ѕо» 1 Е »оѕ РЕЅ реппеѕ «це 1 А рш>еш?. ( 1'1штопг <1еѕ апшаих, 
154 : Сосо СПапе1 ), (6) ф 1_е поцѕт1«це н’а ѓтѓ снѓе «це 
РОШ? ИЕ 1 ЈХ РА1НЕ АРРНЃС1ЕН 1А поусне. ( 1*'2хитоиг оеѕ апшаих, 
154 : А1р120пѕе А 11 а 1 ѕ ) и во неколку вицеви: 

(7) ф АЅЅ1Ѕ ЅШ? 1ЕШ?Ѕ Р1АИСНЕЅ А СЕОЦЅ, РЕЦХ РАХ1НЅ 1ИР1ЕНЅ 
РНЃРАНЕИТ 1ЕШ?Ѕ РН0СНА1ИЕЅ УАСАИСЕЅ. 

- П01, ЕИ ТОЦТ САЅ, Р1Т 1'ЦИ, ЈЕ ИЕ НЕТ0Ш?ИЕНА1 ЈАПА1Ѕ ЕН 

САПАН6ЦЕ. Ј'У А1 РАЅЅЃ ШШИгЕ ЈОШ?Ѕ, I ' АММЌ Е РЕНН1ЃНЕ, ЕТ ЈЕ 

Н'А1 РАЅ РЦ У РЕНПЕН 1’ОЕИ, А САЦЅЕ РЕЅ РКОРЕЅ РЕ П0ЦЅТ1- 
411ЕЅ. ( 1'Х1итоиг <1еѕ апшаих, 118 ), 

(6) ф Дц ВОНР РЕ [/АПЛгОИЕ, РЕЦХ ЕХРЕ0НАТЕШ7Ѕ ЅОИТ ЕИРОНШЅ 
ЅОЦЅ ЏИЕ ТЕНТЕ. ЃЕЦХ ЃНОННЕЅ П0ЦЅТ1ЛЦЕЅ ЅШ?61ЅЅЕНТ ЕТ И РНЕ~ 
МЕЈ? Р1Т А 1'А1ЈТ1?Е : 

- Он ЕЕЅ ПАН6Е оц ОН 1_Е5 ЕПРОНТЕ \ 

- ЈЕ СН01Ѕ Л1Ј'11_ УАЦТ П1ЕЦХ ЕЕЅ ВОЦРРЕН ТОЦТ РЕ ЅШТЕ, Р1Т 

1Е ЅЕСОНР НОЦЅТКгЦЕ. Ѕ1 1ЕЅ 6Н0Ѕ НОЦЅ У01ЕНТ РАЅЅЕ1? АУЕС, ИЅ 
УОНТ НОЦЅ 1ЕЅ РАЦСНЕН... ( И$$ге : 1)1СГ . (1еѕ 12131 . <1гб1еѕ , 
1015 ), 

(9) ф ЅШ? 1А СШЅЅЕ РЕ К0В1НЅ0Н СНЦЅОе, Ц V А РЕЦХ ПОШЅ 
ТМЦЕЅ. ЕТ 1.Е РНЕИ1Е1? Ѕ’ЕХС1АНЕ : 

- ПА1НТЕНАНТ, Ј’ЕН А1 ПАННЕ. Је НЕ Т11?Е. 

- 0’АССОНР, КЃРОНР 1’АЏТРЕ. А УЕНРНЕР1... ( Иѓ$ге . 

01с1. <1еѕ 121Ѕ1. <1гд1еѕ, 1308 ), 

(10) ф Ѕш? ЦНЕ РЕА6Е ВОНРЃЕ, ЦН УАСАНС1Е1? У 01 Т ЅШ?61Р ЦНЕ 
Р0Џ2А1НЕ РЕ Р1Е1ЈУ1?ЕЅ 6ЃАНТЕЅ «Ш ЅА1Ѕ1ЅЅЕНТ ИЅ ВА16НЕ1ЈРЅ РАНЅ 
1ЕШ?Ѕ ТЕНТАСШЕЅ ЕТ 1ЕЅ ЕНТ1?а1НЕНТ УЕРЅ 1ЕЅ Р1.0ТЅ. 

- Ѕ1 ЅЕШЕПЕНТ, ЅОЦРТРЕТИ, СЕЅ ВОННЕЅ ВЃТЕЅ, Р0ЦУА1ЕНТ 
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, ”ЕИ Р 1 1Ј Ѕ ’* ИОУЅ РЃВАРАЅЅЕР ОЕЅ Л01ЈЅТ1Ѓ0ЕЅ | 

(^&итоиг аеѕ шитаих, 49 ) 

Следните два вица се варијантни а вториот се разликува од 
првиот по посовременото средство за осветлуваае : 

(11) Ф ии РЕТ1Т 6АКСОН, ЕИ УАСАИСЕЅ РКЃЅ РЕ I ЕТАН6 ОЕ ВЕР- 
КЕ, А РОРТ ПАЕ ЅЏРРОРТЃ Р'ЃТРЕ НАРСЕЕЃ ТООТЕ ЕА ЈОЏРНЃЕ РАН 
1ЕЅ ПОиЅТМЦЕЅ. 1Е Ѕ01Р, ЅОИ ПЃСОНТЕИТЕПЕНТ ЅЕ ТНАНЅРОНПЕ ЕИ 
РАНШЈЕ «иАН1> И АРЕКС01Т РЕ5 УЕКЅ ИЛЅАИТЅ. 

- 1ЕЅ УОИА ! СК1Е-Т-Ц, ЕИ АЕ1АИТ ЅЕ КЃНЈ61ЕК РАНЅ Ц Е Ѕ 

ВРАЅ РЕ ЅА ПАПАН, ИЅ РЕ У1ЕННЕНТ ... АУЕС РЕЅ 1АНТЕННЕЅ ! 

( ^Питоиг деѕ аттаих, 116 ), 

(12) ф (ЈН ТЕРРА1Н РЕ САПР1Н6 ЕЅТ АТТАЛВЃ РАР ИНЕ ЕЅСАРРШЕ 
РЕ ПОиЅТ1«ОЕЅ ... СЕ1А РШ?Е РЕЦХ НЕОРЕЅ, Р1ЛЅ, ЅИЕНСЕ, 1.ЕЅ 
ПОиЅТМЦЕЅ ЅЕПВ1ЕНТ РАРТ1Ѕ ... 1ЈН САПРЕОР ЅЕ РЃЈ01ЛТ : 

- Оџг! Он УА ЕНР1Н ЃТКЕ ТКАНЛОИЕЕ. 1ЈН АВТКЕ 6Е1ЅЅЕ ЅА ТЃТЕ 
НОРЅ РЕ ЅА ТЕНТЕ. II АРЕРС01Т РЕиХ УЕРЅ НЛЅАНТЅ ЕТ АННОНСЕ : 

- С'ЕЅТ РАЅ Р1Н1, 1ЕЅ 6АРЅ ... 11Ѕ РАРРЕ1«иЕНТ АУЕС РЕЅ 
1 _апреѕ ЃЕЕСТКмиЕЅ ! ( РеѕГ1Уа1 (1и пге, 381 ) 

За да не ги каснат комарците луѓ^ето измислувале разни начини 
што се заоележени во следните верувава : (13) ф 1с рацт плнбЕК 
ри снои УЕРТ 1Е ПЛКРТ-бКЛЅ, рош? не раѕ ЃТ1?Е ПЛНбЕ реѕ "пооснет 
ТЕЅ”. ( КоИапб, I. 13, 144 : Уа11оте ), (14) + Он Р1Т 

лих ЕНРАНТЅ, ЕЕ ЈОЦР РЦ СЛРНАУАЕ, И НЕ РАЦТ РАЅ ПАН6Е1? РЕ ЅОЏРЕ 
СЕ Ѕ011?-, Ѕ1 уоиѕ ЕН ПАН6Е2 1ЕЅ П01ЈЅЅ10МЅ УООЅ ПАН6ЕРОНТ ТООТЕ 
1_’ЛННСЕ ( Ко11ап<1, I. 3, 304 : Веих-Ѕ&у геѕ ), (15) ф 

СЕШ1 «Џ1 НЕ ПАН6Е РАЅ РЕ Ѕ01ЈРЕ 6РАЅЅЕ РЕНРАНТ 1_ЕЅ ЈН01Ѕ РЕНН1ЕНЅ 
ЈОЦРЅ РЕ САКНАУАЕ ЅЕ1?А РМВЃ РА1? 1ЕЅ С011Ѕ1НЅ ТОЦТ 1Е (?ЕЅТЕ РЕ 

1_'ЛННЃЕ ( Ко11ап<1, Т. 3, 304 : 1опеп1 ), (16) + Ѕ1 1ЕЅ 

СОиЅ1НЅ УОЕТ16ЕНТ Аитоин РЕ УОЦЅ РЕНРАНТ 1А Н1ЛТ, С'ЕЅТ «?ое уооѕ 
АУЕ2 ОЦВИЃ РЕ РК?Е УОТКЕ РР1ЃРЕ ( КоПагкЗ, Г. 13 , 145 : 

Аг<3еппеѕ ). 

Ако не помогнат тие акции тогаш треба да се направи пешто 
друго. Еден од начините е да се заштитат одредени делови од тело 
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то, како што гледаме од следната сексолошка фразема : 

(17) ф ЅЕ ПЕТТРЕ 1.Л Р1ИЕ А С'АВ(?1 ВЕЅ ПОЦЅТ1«ЦЕ5 = « ±агге 
1'ашоиг » (Аг§ог <3и согрѕ ). Потоа на ред доаѓа бркааето ; 
(16) Ф Рош? СНАЅЅЕР 1ЕЅ СОЦЅ1НЅ 0'ЦН ЕНВР01Т ОИ РА1Т 1А СНЦЅЅЃЕ, 
С.-А-О. ОИ РРООШТ АЦ ИОУЕН РЕЅ РСАНТЕЅ ОООРЌРЕИТЕЅ ВР01ЃЕЅ ЦНЕ 
РЦНЃЕ ЃРА1ЅЅЕ. ( КоПапд, I. 13, 144 : Уепдѓе ), па става- 
аето мрежи : 

(19) ф - С'ЕЅТ СЦР1ЕЦХ, Ѕ'ЃТОННЕ ЦН ПОН51ЕШ? «Ш АРКМУЕ ЕН 
УАСАНСЕЅ, АУЕС ЅА РЕТ1ТЕ РАПШЕ, РАНЅ СА УША вЦ’И А 1011ЌЕ 
РАНЅ 1.Е П1Р1 : ТОЦТЕЅ УОЅ РЕНЃТРЕЅ ЅОНТ ЃвШРЃЕЅ РЕ РЕ1»Х ЅОН 
ТЕЅ РЕ П00ЅТ14ЦА1РЕЅ. 

- В1ЕН ЅОР, ЕХРИвЦЕ 1Е РРОРР1ЃТА1РЕ РЕ СА УША. 1ЕЅ ПОЦЅ- 
ТКЦА1РЕЅ А РЕТ1ТЕЅ ПАШЕЅ ЅОНТ РЕЅТ1НЃЕЅ А ЕПРЃСНЕР СЕЅ 
РЕТ1ТЅ П00ЅТ14ЦЕЅ Р'ЕНТРЕ» 7 ЕТ СЕИЕЅ А 6КАНРЕЅ ПАШЕЅ ЅОНТ 
РОШ? 1.ЕЅ бкоѕ. ( ^Заитоиг с1еѕ апјтаих, 119 ) 

Ако комарците и понатаму упорно напаѓаат тогаш не преостанува 
ништо друго туку нивно требеае : 

(20) + - УОЦЅ АУЕ2 ТКЃЅ В1ЕН ЈОЦЃ, Н1ЕК Ѕ01К, Р1Т 1Е НЛ1КЕ 
Р'ЦН РЕТ1Т УШ А6Е АЦ СНЕР Р'ОКСНЕЅТКЕ Р^НЕ НАКИОН1Е УЕИЦЕ 
РОННЕВ ЦН СОНСЕКТ, А 1'0ССАЅ10Н РЕ 1.Л РЃТЕ С0СА1Е. ПА1Ѕ Ј’1 
6НОКА1Ѕ «Ц'1С V АУА1Т ТАНТ РЕ СОЦРЅ РЕ СУПВА1Е РАНЅ 1Е Во 
иКО РЕ КЛУЕ!.. 

- С'еѕт ѕшгтоит, ауоце 1.е паеѕтко, «це нотке супваиек не 

РЕЦТ РАЅ ЅЦРРОКТЕК 6ЕЅ Р1«0КЕЅ РЕ ПОЦЅТ1ЛЦЕЅ. ( КПштопГ 

с1еѕ аттаих, 117 ), 

(21) ф ин АК1ЅТОСКАТЕ РЕ НАЦТЕ 1.16НЃЕ А ЃТЃ СКЦЕС1ЕПЕНТ 

џ 

Р14ЦЃ РАК ЦН ПОЦЅТ1ЛЦЕ. 

- бЦЕ ПОНЅ1ЕШг 6Е СОПРТЕ ПЕ РЕКПЕТТЕ ... Р1Т ЅОН УАЕЕТ РЕ 

снапвке ен ѕ'арркЃтант А ѓскаѕек с’1нѕесте сонтке ее пшг. 

- Ѕшгтоцт РАЅ, Гпгшн, РКОТЕЅТЕ 1.Е НОВЕЕ. М'0ЦВИЕ2 раѕ 

<ЦЕ, ПА1НТЕНАНТ, Ц А РЦ ЅАН6 ВСЕЦ РАНЅ гЕЅ УЕТНЕЅ. (1‘2ш 

тоиг с!еѕ аттаих, 122 ), 
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или пак употреба на разни хемиски средства : 

(22) ф 11и СН1МЅТЕ, Т1?ЌЅ РЃНУ 1ГЃС01.06Н, уТЕНТ ^ш/емек 
иИЕ ВОПВЕ А УАРОКТЅЕК, «01 РЕКПЕТ РЕ ЅЕ УЕНбЕК’ РЕЅ ПООЅТ1ЛОЕЅ 
ЅАИЅ 1ЕЅ ТЏЕР. СА 1Е01? РОИИЕ ЅЕОЕЕПЕИТ РЕЅ РЃПАН6ЕА1Ѕ0ИЅ ... 
( И&$ге : 1)1С. пеѕ Шѕ1. <1гб1еѕ, 1315 ) 

Сепак во некои краеви од светот постои верување дека комарци- 
те и воопшто инсектите ги отелотворуваат душите на умрените па 
затоа и не треба да се убиваат : (23) џ Ен АиѓК1«ое ри Ѕџр, он 
Р1Т «ЦЕ 1ЕЅ 1МЅЕСТЕЅ ЕТ 1ЕЅ ЃТОИЕЅ РИАИТЕЅ ЅОНТ ЕЕЅ ХПЕЅ РЕ5 
ПОРТЅ У1Ѕ1ТАНТ, 1ЕЅ ЏИЅ, 1А ТЕККЕ, ЕТ 1ЕЅ АЏТКЕЅ, 1Е С1ЕЕ. С'ЕЅТ 
Р00Р«Џ01 ОН Р01Т ЅЕ 6АРРЕР Р’ЃСРАЅЕК ЏН ПООЅТКЏЕ. ( В1СГ10П - 
па 1 ге <1еѕ ѕирегѕГ 1110 пѕ ) 

Б. Сепантичси ПРИЗНАЦИ 

§ 245. АнализираЈќи ги значевата на фЈанцуските фигура- 
тивни единици ( вкупно 23 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "КОМАРЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини : особината "ГОЛЕМИНА" симболизира мало суштество или дете 
( единицата под број 1 ). Особината "КАКО ЖИВОТНО" симболизира 
налудничавост ( 2 ). Значи вкупно 2 единици се со симболика којд 
потекнува од групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" донесува претскажуваае на 
бура ( единицата под броЈ 3 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ КОМАРЕЦОТ И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" е претставена преку 1 единица коЈа симболизира задевач ( еди- 
ницата под број 4 ). 

- ГЈЈупата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ КОМАРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина. Особината "НАПАГАВЕ НА ЛУГЕТО И КА- 
САВЕ" симболизира задевач и опасно суштество ( вкупно 12 едииици 
под броевите : 5, 6, 7, Ѕ, У, 10, 11, 12, 19, 20, 21, 22 ), сексу 


ален однос ( 17 ) и донесува верувава за одбрана од комарците 
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( вкупно 5 единици под броевите ; 13, 14, 15, 16, 13 ) и 
за комарецот како отелотворувач на душите на умрените ( единицата 
под број 23 ). Значи вкупно 19 единици се со симболика која поте- 
кнува од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ КОМАРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ". 

Сумирајќи го семантизмот на комарецот во францускиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категорија фигуративни 
значЕва на комарецот во францускиот јазик ; 

Комарецот во француските фигуЈативни единици влегува исклу 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко тело 
( мало суштество или дете ), како човечко однесуваве ( налуднича- 
вост , задевач и опасно суштество , сексуален однос ) и како верува- 
ве ( за одбрана од комарците , отелотворувач на душите на умрените , 
претскажуваве за бура ). 

§ 246 . Кај француските фигуративни единици со комарец Ја 
имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 21 или 91,30 X ). Негативните признаци и по број се најве- 
ќе, 5 : « МАЛО СУШТЕСГВО ИЛИ ДЕТЕ », « НАЛУДНИЧАВОСТ », « ЗАДЕВАЧ 
И ОПАСНО СУШТЕСТВО », « ВЕРУВАБА ЗА ОДБРАНА ОД КОМАРЦИ » и « ПРЕТ- 
СКАЖУВАБЕ ЗА БУРА ». 

- второто место го делат единиците со позитивна и со неодре- 
дена референтна вредност ( по 1 единица или 4,35 /■ ). Позитивен е 
само еден признак : « ОТЕЛОТВОРУВАЧ НА ДУШИТЕ НА УМРЕНИТЕ », а 
неодреден е признакот « СЕКСУАЛЕН ОДНОС ». 

Комарецот се јавува речиси исклучиво со негативен строеж во 
француските фигуративни единици. 

§ 247 . француските фигуративни единици со "КОМАРЕЦ" 

(вкупно 23 ) се засновани врз 5 разни стилски фигури, како разли- 
чни видови на фигуративно значеве. Нивната застапеност е следната 
: прва по бројност е аналогијата со 7 единици ( 30,43 1 ), на 
второ место е персонификацијата со 6 единици ( 26,09 7. ), на трето 


место се единиците со конкретно значеве со 5 единици ( 21,74 V. ), 
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на четврто место е метафората со 4 единици ( 17,59 /. ), 
на петто место е метонимијата со 1 единица ( 4,35 /. ). 

Б. КОПЛРЕЦОТ ВО ПАКЕАОНСГИОТ ЈАЗИГ 

А. Сепиолошки признаци 

§ 248. Иакедонскиот корпус содржи вкупно 14 фигуративни 

единици со лексеми од полето "КОМАРЕЦ". Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ 
е претставен во 8 единици од базата и со 57,14 X се наоѓа на прво 
место м еѓу три групи признаци. Овој признак е застапен со следните 
особини : годемина и како животно. 

Особината големина исто како во францускиот јазик се Јавува 
преку својата вредност мало, ситно суштество. Таа семиолошка 
подлога ги реализира следните семантички назнаки : низок човек 
или дете : (1) А копар = « нал по раст » ( Нитева ; Пре- 
кари во Струница ), безвредни луѓе : (2) А Оа ајпиаа черјо не 
СЕ тргат { не се изват } = « од некои луѓе и работи не нохе да 
се добие никакаба корист » ( Каваев, 2590 ), (3) а Колку 
ОА АЈПИАА Л0Ј-1 толку ОА него ПРОГОПИЈА = « нена некоја голена 
корист од него, како што не ноихе од ајпида(конарец) да се добие 
лој исто така и од него нена голена фајда » ( Каваев, 1702), 
(4) А ГОПИТАЛА АЈПИААТА ВОЛОТ { БИЈОЛОТ} КОГА ПУ СЕ ЗАСТОЈАА НА 

РОГОТ : - Дан'ти техап * - Нити ТЕ супив со си аонаа, нити се те 
СУПАП КО СЕ СИ СЈОЈШ, ОАГОРИЛ ВОЛОТ { БИЈОЛОТ } - « некои луѓе 
се занислубаат дека се некој и нешто а бредат нногу налку » 
(Каваев : Прашанки, 1 ), мала, невредна работа : (5) а Зинаа 
АА ААПНИТ БИЈОЛ, ТА ААПНАЛ ајпиаа {пувл} = « се фалел дека ке 
напра&и голена работа а Ззсушност напраЦил сано една ситна работа, 
очекубал нногу а постигнал налку » ( Кабаеб, 1057 ), ( 6 ) А 
Не се Фашчат копар со биола = « за секоЈа работа треба да се 
ина соодбетен прибор а посебно при лоб » ( Поленаковиќ : 
Пословици, 4357 ) или мало предупредуваае : (7) а За разбран 


јот и АЈПИАА аа збрчит, аоста е = « на разунните луѓе не треба 
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нногу да ин се зборуЈоа, тие ѓ>еднаш се разОираат од збор« 
(Каваев, 990 ). 

Особината како животно се содржи во 1 единица која претста - 
вува прилошка фразема за време. Бо таа единица комарецот делумно 
се претставува и со својата особина "ГОЈ1ЕМИНА" но сепак доминантна 
е особината "КАКО ЖИВОТНО" која симболизира невредно животно : (8) 

▲ КОГА ГЕ СЕ СТРИХАТ КОПАРЦИТЕ = « НИКОГаШ » ( Еуг- мак. 
речник ). 

§ 249. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претставен ПЈ>еку 1 единица 
и со 7,14 1 се наоѓа на трето место. Се работи за едно претскажу- 
ваае во кое комарецот предвидува магла и лошо време : (9) д Во 

ЕСЕНО ВРЕПЕ АКО ИГРААТ КОПАРЦИ ПРИКВЕЧЕР И АА СЕ ПИКААТ ВО АИЦЕТО, 
ААИ ВО ЧЕАОТО, АА ТЕ ГАСААТ, ЧЕКАЈ УТРЕ ГОАЕПА ПАГАА И АОИО ВРЕПЕ. 

( Цепенков : Верувава, 49 ). 

§ 250. Цизвкот ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ КОМАРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 5 единици и со 35,71 7. се наоѓа на второ место. Кома- 
рецот се јавува преку својата особина "КАСНУВАН.Е И ЦИЦАБЕ КРВ" 
која, со оглед на тоа што е идентична со особината на паразитите, 
има слична форма на една гатанка за болвата ( сп. ја единицата под 
број 16 кај македонските примери со болва ) : (10) д Пааечко е, 
ЦРНО Е, ВУЈКО ти ВИКАТ, крвта ти је ПИЈАТ = « гатанка за кона- 
рец» ( Каваев : Гатанки, 258 ). Горната особина значи симбо- 
лизира задевач и опасно суштество и во следните две хумористични 
забелешки, и двете во форма на прашанки : (11) д Кој похе аа 
БАКНЕ ГРАА ХЕНА ? - КОНАРЕЦ, И ТОА ПИХЕЈСИ. ( КаНпЛ, 2000, 

11.06. 1991 ), (12) Д ДААИ ЗНАЕТЕ ЗА ЧОВЕКОТ КОЈ Е ТОАКУ 
ПААОКРВЕН ВТО КОПАРЦИТЕ НА НЕГО ПОААГААТ САПО ТЕОРИЈА \ 

Каснувааето се разбира не е нималку приЈатно и сврбежот што 
следува па затоа комарецот зрачи исклучителен негативен строеж што 
доаГа до израз и во следната пословица во коЈа комарецот симболи 
зира лошо суштество : (13) д (Сопар пеа не бере - « лошите по 
природа не нохат да прабат добри работи » ( Пенушлиски : 
Малеш ). 
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Со оглед на штетноста комарецот е изложен на посто- 
јано гонеае и требеае од страна на човекот. Тој однос на човекот 
кон комарецот е искористен во следната хумористична забелешка при 
што се употребува и игра на зборови коЈашто се заснова врз парони- 
мискиот однос меѓу зборовите : коилрии и копарџии. : (14) 
▲ Во 003Т "Баајсан експрес” оа Штип, оа страна на органите на 

ПРОГОНОТ БЕА ПРИТВОРЕНИ ЧЕТВОРИЦА ВОЗАЧИ КОИ АОАЕКА ИП ТРАЕАО 
РАБОТНОТО ВРЕПЕ - ИГРААЕ КОПАР Т СО АЕВИЗИ >. ВРЕПЕ Е ОАГОВОРНИТЕ 

во "Баакан експрес” оа Штип аа набават ДИ-ДИ-ТИ за аа ги отстранат 
ОА СВОИТЕ РАБОТНИ ПРОСТОРИИ КОПАР-ците. ( Вечер, 1.09.1966). 

Б. Сепантички признаци 

§ 251. Анализирајќи ги значената на македонските фигура- 

тивни единици ( вкупно 14 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "КОМАРЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини : особината "ГОЛЕМИНА" симболизира низок човек или дете 
(единицата под број 1 ), безвредни луРе ( единиците под броевите : 
2, 3 и 4 ), мала, невредна работа ( единиците под броевите : 5 и 
6) и мало предупредуваде ( 7). Особината "КАКО ЖИВОТНО" симболи- 
зира невредно животно ( 8 ). Значи вкупно 8 единици се со симбо- 
лика која потекнува од групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" директно не симболизира ништо 
но однесувавето на комарецот претскажува магла и лошо време ( еди- 
ницата под број 9 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ИНСЕКТИТЕ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина. Особината "НАПАГАВЕ НА ЛУГЕТО И 
КАСАВЕ" симболизира задевач и опасно суштество ( вкупно 4 единици 
под броевите : 10, 11, 12 и 14 ) и лошо суштество ( 13 ). 

Сумирајки го семантизмот на комарецот во македонскиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категорија фигуративни 
значева на комарецот во македонскиот јазик : 


Нтркол 
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Комарецот во македонските фигуративни единици 
влегува исклучиво со една од следните значенски категории : како 
предметна стварност ( мала, невредна работа ), како животно ( не- 
вредно животно ), како човечко тело ( низок човек или дете ), како 
човечко однесуваве ( безвредни луѓе , задевач и опасно суштество , 
лошо судггество , мало предупредуваае ) и како предзнак за ( магла и 
лошо време ). 

§ 252. Кај македонските фигуративни единици со комарец 

ја имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност: 

- сите 14 единици се со негативна референтна вредност или 100 
X. Тоа значи дека сите претходно наведени 7 признаци + 1 предзнак 
се негативни. 

Комарецот значи е сто отсто негативен во македонскиот корпус. 

§ 253. Македонските фигуративни единици со "КОМАРЕЦ" се 

засновани врз 5 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 14 
единици прва по бројност е метафората со в единици ( 57,14 X ), на 
второ место е персонификацијата со 3 единици ( 21,43 X ), третото 
место го делат хиперболата, аналогијата и играта на зборови со по 
1 единица ( 7,14 X ). 


2. 14. 1тргоа 

§ 254. Штрколот го дели четиринаесеттото место, заедно 

со скакулецот и мајскиот бумбар, меѓу инсектите во францускиот 
корпус од базата по бројот на јавувааа ( 1в единици со фигуративно 
значеае или 1,70 X од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот 
корпус штрколот го дели дваесет и второто место, заедно со скорпи - 
Јата, стршенот и скрежецот, по бројот на Јавувааа ( 2 единици или 
0,49 X ). 


За штрколот нема никакви податоци во речниците на симболи. 
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Видови ИНСЕКТН 


А. ИТРСОАОТ ВО ♦РАНЦУСТИОТ ЈАЗИК 

а. Сепиоаовки признлци 

§ 255. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 2 единици 
и со 11, 11 X се наоѓа на последно, четврто место. Овој признак е 
претставен преку 2 особини : како животно и големина. 

Особината како животно е застапена во 1 единица којз претста- 
вува фамилно име ( во три вариЈанти ) : (1) Ф Тауаи, Таваиас, 
ТАНОИ = « пошѕ бе ТашШе » ( КоПапд, 1. 13, 176 ). 

Особината големина е застапена во 1 единица во која штрколот 
се спротиставува на помалата мува, па според тоа единицата симбо- 
лизира преувеличуваае на тешкотии или на несреќа : (2) + Роцк 
УОУЅ, СНА41ЈЕ поусне еѕт ии таои = « ѕе 6П & се1и1 чи 1 уоИ беѕ 
сИѓЛсиИбѕ ои беѕ шаПтеигѕ раг!ои1. Бос. §бпбга1ешеп! гбрапбие » 
( КоПапд, 1. 13, 183 ). 

§ 256. Пршнакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 5 единици и со 
27,76 X го дели третото место. Овој признак е претставен преку 1 
особина. Да споменеме дека постојат два вида инсекти и тоа мошне 
слични кои касаат и им задаваат големи главоболки на добитокот и 
на луѓето, тоа се таои и оеѕтре ( со повеќе подвидови ). 
Инаку, народот најчесто ги меша овие два вида. 

Особината однесуваве според времето ја среќаваме во неколку 
единици и тоа : 3 единици претскажуваат време : (3) + 1 е таои 
амионсе 1'ока 6Е «иАИ» и ркуе ауес КА6Е = « сеИе ѕигехсНаИоп 
би 1аоп А 1'арргосПе бе 1'ога^е ѕ'ехрЦдие <3е 1а шбше ѓа<;оп чие 
роиг 1а шоисПе. Е11е еп!га!пе А ѕоп 1оиг Га^ИаИоп би 1)б1а11, 
дш гба&И У 1 Уешеп! аих р1дигеѕ с!ез 1аопѕ. Ѕх 1а р 1 циге еѕ! раг! 1 - 
си11бгешеп1 <1ои1оигеиѕе, Гап1ша1 раг! аи §а1ор бгоИ беуап! 1 а1, 
1а чиеие еп 1гошре11е ; оп <И1 ^и'И "а рпѕ 1а шоисПе" ». ( VI- 
сгопѕ <1еѕ №1еѕ ), (4) џ (Зилм» 1А иомме {им оеѕтке> Р140Е 

1ЕЅ СНЕУАОХ, ЕИЕ ЈООЕ ЕТ ВООкООНМЕ 9АИЅ 1ЕЅ А1ВЅ, С'ЕЅТ ОМ 

РкЃЅАбЕ »Е РИЈ1Е ( КоПапб. , I. 13 : Воиг$оѕпе ), (5) + 


■ТРКОДОТ ВО ОРАНиУСКИОТ ЈАЗИК {СЕПИОДОШКИ признаци} 


ЈД 


бџдн» СА НОНИЕ {цн ОЕЅТНЕ> Ѕ'ЃСЃУЕ НАЦТ РАН5 1.Е5 А1К5 
РОЦК Ј01ЈЕК С'ЕЅТ Ѕ16НЕ РЕ ВЕДЦ ТЕПРЅ РОЦК 1.ЕН0ЕПА1Н ( КоПапб, 
Г. 3, 311 ), 1 единица го претскажува доаѓањето на штрколот : 
(6) ф А 1« ЅА1НТ-ВАРНАВЃ Ш.ОЕј.} 1Е таон раѕѕе се Уѓ - « се 

сИс!оп еѕ! 1осаИѕ6 еп НогшапсЦе. 1/апѕе с!еѕ Убѕ еѕ! зиг 1а НтЈЛе 
сПѕ^пу. С'еѕ1 еѓѓесИуетеп! А се11е бродие ^ие 1еѕ Саопѕ соттеп- 
сеп! А 1оигтеп1ег 1еѕ тоисНеѕ ; 1е Уб = г1у1Ѕге с!е ГагопсИѕѕетеп! 
с!е Вауеих » ( Моп1геупаис1, 466 е1 1453 ), и 1 единица го 
предвидува нивното уништување : (7) * Рсџје »е Ѕа1нт-Јеан {54. 
ОВ.} Т1ЈЕ 1Е5 таонѕ ( ВѓсГопѕ беѕ Јо§1еѕ ). 

§ 257. Црикакот рДНВСУВАНЕ НЕГУ ШТРКОШГ И ДРУГИТЕ ХИ- 

ВОТНИ е застапен во 6 единици и со 35,33 X се наоѓа на прво место. 
Овој признак е претставен во единици во кои како единствен парник 
на штрколот се јавува добитокот . Како што видовме погоре кај 
претскажувањата, штрколот го каса добитокот и им се пика под 
опашките по што тие многу се вознемируваат и почнуваат да трчаат 
како улави. Оттаму доаѓа лексемата која означува голема возбуде- 
ност, раздвиженост : (8) + таноннер = « ѕе сШ беѕ ВеѕИаих 

^ие 1еѕ р1дигеѕ беѕ тоис11еѕ ои <1еѕ 1аопѕ ѓоп! Вг1пег. - Раг 
ех!., гетиег ѕапѕ сеѕѕе, ехсИег, ргеѕѕег, ѕИти1ег » ( КоИапб, 
I. 13, 163 ). Тоа ненормално однесување довело до тоа да 
означува слободна девојка : (9) + Бе 1а уасЗзе ^и1 ѕ'епРиИ 

аРУо1бе, 1а диеие <1геѕѕбе, роиг ауо1г 616 р^ибе раг ипе тоис! 1 е 
боуте ои пеп дие роиг Гауо 1 г еп!еп<1ие боигбоппег, оп сИ1 : 
Јо1ѕег , Рг., ј бгјпег, Ѕа1п1-Ро1 (Раѕ-с1е-Са1а1ѕ). Аи Р 1 §. 
В21НЕН, еп раг1ап! сГипе јеипе РИ1е, с'еѕ! ауо1г ипе таиуа 1 ѕе 
сопбиИе, а 1 тег А соиг1г 1е ѕо1г. Б'ои В21Н01НЕ, соигеиѕе, 
Ш1е бе тоеигѕ 1бе&геѕ. ( Ко11апс1, 1. 13, 17? : Раѕ-бе-Са- 
1а1ѕ, Ма11оп1е ). 

Штрколот кој постојано ги брка говедата симболизира човек што 
упорно следи некого : (10) + К Ѕ1лт сетте рше соппе ин тауан 
( КоПапд, 1. 13, 164 ; Ѕи1ѕѕе ), односно шпион : (11) Ф 
ЦНЕ поцѕсне ВОУ1НЕ = « ип еѕр1оп , ип тоисЛагб » ( алс. ѓг. 
Ко11апб, 1. 13, 179 )• 


Видови ИНСЕКТИ 


љг 


Иако мал во однос на говедото, штрколот може да го 
исплаши па дури и да го натера да бега па оттаму следната послови- 
ца означува дека малите понекогаш се посилни од големите : (12) 
Ф 1_Е ТА611ЕИАи {ЏИ ОЕЅТНЕ> ЕЅТ РСЦЅ РО»Т «ЦЕ 1Е ТАШ7ЕА0 (Ро- 
Папд, I. 13, 179 : 111е-еГ-УИа1пе ). 

Луѓето на разни начини се обидувале да се заштитат од штркли- 
те за што сведочи и следното веруваве : (13) + Рошг <це 1.ЕЅ 

ТАОИЅ ИЕ РШЈЕНТ РАЅ 1ЕЅ ВЕЅТ1АЏХ, И ГА1ЈТ НЕТТОУЕР 1Е5 ЃТАВЕЕЅ 1Е 
УеН1И?ЕР1-ЅА1НТ ( КоИапб, 1. 13, 184 : Ма1пе-е1-1о1ге ). 

§ 258. Прснашг ОДНВСУВАБЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 5 единици и со 27,76 X го дели третото место. Овој 
признак е претставен преку двете свои составки. 

а) штрколот го каса човекот, исто како и добитокот, па 

човекот во негова близина чувствува вознемиреност : (14) ф Ѕ1 
СЕ Н'ЕЅТ РАЅ 1_Е ТАОИ «01 У01ЈЅ РМ1ЈЕ, Р1СТЕЅ 1Е ПОУ = « П'еѕ1-се 
раѕ се1а ди 1 уоиѕ ргбоссире ? » ( Ко11ап<1, 1. 13, 184 : XVII 
ѕ. ), раздвиженост : (15) + К КЕШЈЕ 1А ТЃТЕ СОППЕ ѕ'и 

АУА1Т 1Е В01Ј1Н ( КоИапд, 1. 13, 179 : V 1 еппе ) и штрко- 

лот за човекот претставува голема несреќа : (16) ф 1_а рнешѓре 
П01ЈСНЕ «01 СЕ Р1«0ЕКА ЅЕРА ОН ТАОН = « 1е Ш01ПС1ге ГПа1, 1е ГО 01 П- 
бге таШеиг ди1 1и1 агг1уега асН&уега бе 1е регбге » ( 1а§апе, 
176 ); « 1а ргепибге ѓо1ѕ дие уоиѕ ѕеге 2 рг 1 ѕ, уоиѕ ѕеге 2 бѓеп 
Р1ПС6 1 » ( КоИапб, I. 13, 183 ). 

б) Однесувавето на човекот кон штрколот е застапено во 2 

единици од кои едната претставува веруваве за жетвата : (17) Ф 
0ОАНФ 1_ЕЅ ЕНРАНТЅ РРЕННЕНТ ЕЕ ТАОН, ИЅ 101 ПЕТТЕНТ АО С01_ ОМ 

УООСДАЈ { С.-А-Р. ОНЕ РАОСШЕ РА1ТЕ »'0Н ВН1Н 1>Е РАШЕ> ЕТ ОН 

1Е 1А1ЅЅЕ ЕНУОСЕР ЕН 101 Р1ЅАНТ »'АИЕР РА1РЕ 1_А П01ЅЅ0Н ( Ко- 

11ап<1, 1. 13, 184 : Оои&ѕ ), а втората е пословица која симбо- 
лизира неуништивост на луѓето од лоша сорта : (18) Ф Ооанјј он 

ТОЕ ОН ТАОН И ЕН У1ЕНТ В002Е А 1'ЕНТЕРРЕПЕНТ - « ЧОбек не НОХе 

никогаш да се ослободи од лошите зашто тие се насекаде, како да се 
ннохат постојано » ( Ргоуегбеѕ <1е Ѕауо1е ). 


■ТРКОЛОТ ВО ОРАНЦУСГИОТ ЈАЗИГ {СЕПАНТИЧСИ ПРИЗНАЦИ} 
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Б. Сепантичги признаци 

§ 259. АнализираЈќи ги значеаата на македонските фигу- 
ративни единици ( вкупно 16 ) кои содржат лексеми од лексичко- 
семантичкото поле "ШТРКОЈГ доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "КАКО ЖИВОТНО" служи како основа за формираае 
фамилно име ( единицата под реден број 1 ). Особината "ГОЛЕНИНА" 
симболизира преувеличуваае на тешкотии или на несреќа ( 2 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО" не симболизира директно 
ништо но однесувањето на штрколот претставува предзнак за ( олујд 
и дожд ) (3 и 4 ), убаво време ( 5 ), доаГаае на штрколот ( б ), 
уништуваве на штрколот ( 1 единица под реден број 7 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" симболизира : голема возбуденост, раздвиженост ( 8 ), слобо- 
дна девојка ( 9 ), човек кој постојано следи некого ( 10 ), шпион 
( 11 ), поголема сила на малите ( 12 ), веруваае за нештипеве 
наштрклите ( 13 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ЧОВЕКОТ" е 
петставена преку 2 особини. Особината "НАПАГАВЕ И КАСАВЕ" симболи- 
зира вознемиреност ( 14 ), раздвиженост ( 15 ), голема несреќа 
(16). Особината "ОДНЕСУВАВЕ НА ЧОВЕКОТ КОН ШТРКОЛОТ" е застапена 
во едно веруваве за жетвата ( 17 ) и симболизира неуништивост на 
луѓето од лоша сорта ( 16 ). 

Штрколот во француските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : како назив ( основа за 
формираве фамилно име ), како човечко однесуваве ( преувеличуваве 
на тешкотии или на несреќа , вознемиреност , раздвиженост , слободна 
девојка , човек кој постојано следи некого , шпион , поголема сила на 
малите , голема несреќа , неуништивост на луѓето од лоша сорта ), 
како предзнак за ( олуја и дожд , убаво време ), како веруваве за 
(жетвата, нештипеве на штрклите, доаГаве на штрколот, уништуваве 


на штрклите ). 


31.4 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


§ 260. Кај француските фигуративни единици со 

штркол ја имаме следната состојба во распоредот на референтната 
вредност : 

- најголем е бројот на единиците со негативна референтна 
вредност ( вкупно 12 единици или 66,67 X ). Негативни се исто така 
најголем број признаци ( вкупно 10 ) : « ПРЕУВЕЛИЧУВАБЕ НА ТЕШКО- 
ТИИ ИЛИ НА НЕСРЕКА », « ВОЗНЕМИРЕНОСТ », (( РАЗДВИЖЕНОСТ », « СЛО- 
БОДНА ДЕВОЈКА », « ЧОВЕК КОЈ ПОСТОЈАНО СЛЕДИ НЕКОГО », « ШПИОН », 
« ГОЛЕМА НЕСРЕКА », « НЕУНИШТИВОСТ НА ЛУГЕТО ОД ЛОША СОРТА », 
«ПРЕДЗНАК ЗА ОЛУЈА И ДООКД » и « ВЕРУВАБЕ ЗА ДОАГАБЕ НА ШТРКОЛОТ ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( вкупно 4 или 16,67 7 . ). Бројот на позитивните признаци е 
ИСТО така 4 : « ПОГОЛЕМА СИЛА НА МАЛИТЕ », « ПРЕДЗНАК ЗА УБАВО 
ВРЕМЕ », « ВЕРУВАБЕ ЗА ( НЕШТИПЕБЕ НА ШТРКЛИТЕ, УНИШТУВАБЕ НА 
ШТРКЛИТЕ ) ». 

- на трето место се единиците со неодредена вредност ( вкупно 
2 или 11,11 X ). Бројот на неодредените признаци е исто така 2 : 
«ОСНОВА ЗА фОРМИРАБЕ фАМИЛНО ИМЕ » и « ВЕРУВАБЕ ЗА ЖЕТВАТА ». 

Штрколот значи се Јавува во поголемиот дел со негативна рефе- 
рентна вредност во францускиот корпус. 

§ 261. француските фигуративни единици со пггркол се за- 

сновани врз 3 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 18 
единици на прво место се наоГа метафората со 9 единици ( 50 X ), 
на второ место се единиците со аналогија ( 7 единици или 38,89 1 ) 
и на трето место е компарацијата со 2 единици ( 11,11 X ). 

Б. 1ТРК0А0Т ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИС 

А. Сепиоаоики признаци 

§ 262. Пријнашг ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ЅППООЛ0Г И ДРУГИТЕ ХИ- 

ВОТНИ е застапен во 1 единица во која говедото нападнато од штр- 
колот симболизира условеност на појавите : (1) ▲ Воло без итр- 


кел НЕ итрклее - « секоја поЈаба, работа бо хиботот си ина сбоја 
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причина, ништо на светот не настанува без некоЈа причи- 
на» ( Пенушлиски : Малеш ). 

§ 263. Признакот ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ЧОВЕКОТ е за- 
стапен во 1 единица во која штрколот кој го напаѓа и човекот 
симболизира збрлавеност, побеснуваѕе : (2) А Олќа негого итрке- 
лот = « збрлабе, полуде, побесне и тогаш дин да го нема не се 
знае каде го сненало » ( РМЈ ). 


в. Сепантички признлии 

§ 264. АнализираЈќи ги значената на македонските фигу- 

ративни единици ( вкупно 2 ) кои содржат лексеми од лексичко- 
семантичкото поле "ШТРКОЛ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТ- 
НИ" е претставена преку 1 особина Особината "КАСАВЕ НА ДОБИТОКОТ" 
симболизира условеност на појавите ( единицата под реден број 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ НЕГУ ШТРКОЛОТ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина. Особината "КАСАВЕ" симболизира 
збрлавеност, побеснуваае ( 2 ). 

Штрколот во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како матернјална 
стварност ( условеност на поЈавите ), како човечко однесуваве 
( збрлавеност, побеснуваве ). 

Кај македонските фигуративни единици со штркол ја имаме 
следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- и двете единици се со негативна референтна вредност. Нега- 
тивни се исто и двата признака. 

Штрколот значи се јавува исклучиво со негативна референтна 
вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со пггркол се засновани врз 2 
разни стилски фигури, како различни видови на фигуративно значеве. 
Нивната застапеност е следната : метафората и метонимијата се за- 
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стапени рамномерно со по 1 единица во вкупно 2 единици 
од македонскиот корпус. 


Е . 15. Ссакуаец 

§ 265. Скакулецот го дели четиринаесеттото место, заедно 
со штрколот и мајскиот бумбар, меѓу инсектите во францускиот 
корпус од базата по бројот на јавувава ( 18 единици со фигуративно 
значење или 1,70 У. од вкупно 1056 единици). Во македонскиот корпус 
скакулецот се наоѓа на петнаесетто место со 5 единици ( 1,23 X ). 

И за скакулецот, како и кај скрежецот и штурецот, постоЈат 
колебааа во називите. Во македонскиот јазик ги имаме називите 
ЗЕАЕН СКАКУАЕЦ ( на фр. ЅАЦТЕКЕИЕ ) И СКАКУАЕЦ ( на 
фр. 10СЦЅТЕ, срмцет ). За разлика од зелените скакулци чиишто 
женки имаат копјести снесалки со кои ги снесуваат јајцата во дупки 
во земјата, скакулците немаат снесалки. Инаку, овие два вида 
(зелениот и обичниот скакулец ), заедно со штурчиаата, спаѓаат во 
редот на правокрилци. 

Во речниците на симболи го наоѓаме следното. (1) Скакул- 
ците претставуваат овоплотуваве на напаста, на пустошувачкото 
намножуваве . Во тоа својство скакулците се среќавааат и во Библи- 
јата каде што, според толкувачите, тие симболизираат, или истори- 
ски инвазии, или пак маки од демонска природа. Долго време бил 
практикуван и егзорцизмот против скакулците. 

Додека во Стариот Тестамент инвазијата на скакулците, која 
била предизвикана од специјална одлука на Господ, сепак претста- 
вува природна несреќа, во Новиот Тестамент симболот зема ново руво 
: инвазијата на скакулците станува духовно и морално мачилиште. 

Слично на тоа и Чуанг-це го става злоќудното намножуваве на 
скакулците во редот на космички пореметувава за кои се знае дека 


(1) Сп. Ј. С&еуаИег & А. 6&ееег6гап1 : ОЈсИоппаЈге 4еѕ 

ѕутбо1еѕ , Ко&ег! |.аѓѓоп1, Рагјѕ, 1982, стр. 850 и Ј.-Р. С166еги Веѕ- 
Иајге ѓаВи1еих„ А. Ијс1те1, Рагјѕ, 1971, стр. 344. 
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произлегуваат од микрокосмички нарушувава. И навистина, 
намножувааето на скакулците во Стара Кина имало сосема подруга 
вредност : тоа било симбол на многубројно наследство па според тоа 
и на божји благослов. А ритамот на скоковите на скакулецот се 
поврзувал со сезонските ритуали на плодноста, со правилата за 
социјална и семејна рамнотежа. 

А. СКАКУАЕЦОТ ВО ♦РАНЦУСКИОТ ЈАЗИК 

А. СЕПИОАОШКИ ПРИЗНАЦИ 

§ 266. Признакет фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застален со 4 единици 
и со 22,22 X се наоѓа на второ место меѓу две групи признаци. Овој 
признак е претставен преку 2 особини : како назив и изглед. 

Особината како назив е претставена во неколку фамилни имива 
кои водат потекло од називот на овој инсект и кај кои не се даваат 
асоцијациите што тие ги побудуваат : (1) 4 ЅаШ-ТЕНЕИ-Е, Ѕац- 

ткеац, Ѕацткеци, Ѕацткет, Ѕацт1ац = « пошѕ <1е ѓашШе » ( Ко1 - 
1ап<2, I. 13, 106 ). 

Особината изглед се Јавува во неколку единици во кои изгледот 
на одредени делови од телото на скакулецот ( или разни видови 
скакулец ) симболизира здебеленост : (2) 4 ауои? 1.Е уентре соппе 
ци јец »1 {=ѕацтенеие реѕ у16иеѕ } = « ауо 1 г 1 е уепСге гоп< 1 , 
р1е1п » ( Ко11ап<2, 1. 13, 110 : 101Г-е1-С11ег ), внимателно 
слушаве и гледаае : (3) 4 отнгси сеѕ уецх оц ѓсоцтер сонпе цие 
В1НЕ {=ЅАЦТЕРЕИЕ ВЕЅ У16НЕЅ } «1)1 РОНЈ> ( Ко11ап<3 , 1. 13, 110 
: Веих-Ѕ&угеѕ ), исушена стара мома : (4) 4 ѕацтенеие 
■СУ 1Е1ИЕ ЅАЦТЕРЕИЕ ! } = « ѕе <И1 еп раг1ап! с1'ипе с1ешо1ѕе11е 
<}'Абе сапот^ие, с!еѕѕбс! 1 бе е! асаг 1 А 1 ге ; ( <16 јА еп §гес 1 е то! 
И ѕег 1 р 110 ѕ", ои "ѕ 6 г 1 р! 1 б ^гаиѕ", <16ѕ1бпа11 А 1 а Ѓ 01 Ѕ ипе ѕаи!еге 
11е, ипа тап!е ге 11 б 1 еиѕе, е1, аи Л^игб ипе У 1 е 111 е ЛПе ) » 
( Е<1оиаг<1 ). 

§ 267. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 14 единици и 

со 77,78 X се наоГа на прво место меѓу две групи признаци. Овој 
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признак е претставен преку 5 особини : скокаве, исхрана, 
работливост, пееве и однесуваве според некои појави. 

Особината скокаве е основната особина според која овој инсект 
го добил и името. Така оваа особина Ја среќаваме во неколку еди- 
ници кои симболизираат жители-скокачи на ендеци : (5) + Ѕаоте- 
КЕАЏХ »Е ВК1Е = « 1еѕ 11аб11ап1.ѕ бе 1а Вг1е рагсе ди'Иѕ оп! & 
ѕаи1ег бе пошбгеих ѓоѕѕбѕ » ( КоИапд, 1. 13, 106 ), подви- 

жна млада девојка : (б) Ф ѕацтѓкјаџ »'аоОт = « јеипе Н11е 
У 1 Уе, 1оијоигѕ еп шоиуешеп! ; епТап! пб аи шо1ѕ б'ао01 » ( Ко1- 
1апс1, 1. 13, 106 : Уа1епс1еппеѕ ), балерина во Париската опера 
: (7) ♦ ЅАЏТЕКЕИЕ = « бапѕеиѕе бе 1'Орбга » ( Ко11ап<1, I. 
13, 107 ), слободна жена : (8) Ф ѕаџтекеие = « 1етте с1е 
шаиуа1ѕе У 1 е » ( Ко11ап<1, 1. 13, 107 : А1ѕпе ), магарица 
(игра со скокаве) : (9) Ф ѕаџтекеие = « јеи бе ѕаи!е-шои1оп » 
( Ко11ап<1, 1. 13, 107 ), жени кои разгледуваат без да 

купуваат : (10) Ф Веѕ сошш1ѕ бе та§аѕ 1 П ѕоп! ѕоиуеп! 11 агсе 16 ѕ 
раг 1еѕ сИеп!еѕ ; 11 ѕ ѕибд.ѕѕеп1 1ЕЅ ѕацтекеиеѕ. Оп арре11е 
а1пѕ1 1еѕ ѓеттеѕ ди1 ѓоп! рИег е! ббрНег сеп! Ва11о1ѕ ѕапѕ 
ас!1е1ег ; И еп еѕ! чи1 ѕоп! сои!ит16геѕ би ѓаИ ; оп 1еѕ соппаИ 
раг!ои1, Оиапб 1еиг Ѕ1бпа1етеп1 еѕ! 1пеп боппб е! дие 1еиг тапј.е 
еѕ! сопѕ!а!бе, оп обИеп! б'огсИпа1ге 1а регт1зѕ1оп бе 1еѕ ехѓ - 
сиГег. II у а У1Пб! ѓа<;опѕ 6'ехѓсиГег ипе ѕаиГегеИе.)) 
(КоИапб, 1. 13, 107 : XIX ѕ. ), висока, сува и невешта 
девојка : (11) ф ѕаутекеие { бВАмвЕ ѕаутекеие! Еѕрѓсе ј>е 
ЅА 11ТЕКЕИЕ * > = « |гап<1е И11е (б'арг6ѕ ѕаи!еиѕе ) » ( В1с11- 
оппа!ге ѓгоИдие ) ; « ^гапбе ѓетте та1бге е! ѕбсИе » ( Ко1- 
1апс1, 1. 13, 106 ) ; « ѕе 1апсе рагѓо1ѕ & ипе јеипе >П1е & 1а 
ѕШгоиеИе 1оп^ие е! б1апсбе ; та1ѕ р1иѕ ѕоиуеп! & ипе ^гапбе 
кгтвие ип реи босИс&е ( ргоба!)1етеп1 раг аИгасИоп бе ѕо1- 
1е )) ( Едоиагс! ). 

Да споменеме дека веќе наведовме еден виц за скакулец во кој 
покрај него се јавува и осата која со својот убод ги тера луѓето 
да скокаат ( сп. Ја единицата под реден број 19 во § 199 ). 

Особината исхрана се Јавува во две единици во кои однесува- 
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вето на скакулците симболизира уништуваае ; (12) + Се 
«ЦЕ 1А СНЕИШЕ И'А РАЅ ПАН6Ѓ, 1ЕЅ ЅАЏТЕРЕИЕЅ 1Е РЃУОМЕМТ - «зе 
беѕ регѕоппеѕ боп! 1а ги1пе сошшепсбе еѕ! ас 11 еубе раг 1еѕ 
иѕиг1егѕ» ( Ко11ап<1, 1. 3, 294 ), (13) + ѕе јетек Ѕ1ЈК 

«иЕКЦЕ СНОЅЕ СОППЕ 1ЖЕ НЦЃЕ ОЕ ЅАЦТЕРЕИЕЅ - « еп С^УОГап! 
1ои1, ех : 1еѕ ЈпуДѓѕ ѕе ѕопг јеГѓѕ ѕиг 1е биѓѓе1 сотте ипе 
пибе с1е ѕаи1еге11еѕ » ( РеШ КоЈоегГ ). 

Особината работлнвост е застапена во 1 единица којв симболи- 
зира неработеве : (14) Ф вшр 1.А С16А1Е (= бапѕ 1а Ргапсе с1и 
Лог<1 оп арре11е а 1 ПЅ 1 1а ѕаи!еге11е уег!е оЦ 1а угаѓе С 1 #а 1 е 
п'ех1ѕ1е раѕ) = « пе г1еп *а1ге би 1ои1 » ( Ко11апс1, I. 13, 
109 : РоИои ). 

Особината пееве ја среќаваме во една фразема во која пеевето 
симболизира безсодржинско зборуваве : (15) Ф С'еѕт соппе Ѕ1 тц 
СНАИТА1Ѕ 1.А С16А1Е = « С'еѕ1 СОШЈПе Ѕ1 1и пе б 1 Ѕа 1 Ѕ Г1еп » ( Ко - 
11апс1, I. 13, 109 : РоНои ). 

Особината одвесуваве според некои појави Ја среќаваме најна- 
пред во 1 веруваве кое ја истакнува доброќудната моќ на угризот од 
скакулец за излечуваве на тртките : (16) ф Рош? раш раѕѕер 1ЕЅ 
УЕРРЏЕЅ ОН 1.ЕЅ РА1Т ПОРРРЕ РАР 1_А ЅАЦТЕРЕИЕ РЕЅ У16НЕЅ ( Ко1- 
1апб, I. 13, 110 ). Следните две единици ги регистрираат 
игрите што ги играат децата со скакулците кои можат да бидат груби 
: (17) ф 1ЕЅ ЕМРАНТЅ Ѕ’АПЏЅЕНТ А РА1КЕ СНАНТЕН ЕА ЅАЏТЕНЕИЕ РЕЅ 
У16НЕЅ ЕН ЕА НОШАНТ ЕНТРЕ ЕЕШ?Ѕ НА1МЅ. ( КоИапО, I. 13, 110 
: Уепдѓе ) или крајно свирепи : (16) ф 1еѕ емраитѕ ѕ’АпиѕЕМТ 
А РА1КЕ ПОРРМЕ ЕЕШ?Ѕ УЃТЕПЕМТЅ А 1.А ЅАЦТЕМЕИЕ УЕМТЕ ЕТ 1А МЕТ1~ 
КЕНТ У1УЕПЕМТ, ЅА ТЃТЕ ЅЕ РЃТАСНЕ »Ц СОМРЅ. ( Ко11ап<1, 1. 13, 
109 : А1ѕпе ). 

Б. Сепантички признаци 

§ 2бв. Анализирајќи ги значевата на француските фигура 

тивни единици ( вкупно 18 ) кои содржат лексеми од лексичко семан- 
тичкото поле **СКАКУЛЕЦ" доаГаме до следните заклучоци : 


370 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена 
преку 2 особини. Особината "КАКО НАЗИВ" ја среќаваме во фамилни 
имиаа кај кои не е јасна симболиката ( 1 ). Особината "ИЗГЈ1ЕД" 
симболизира здебеленост ( единицата под број 2 ), внимателно 
слушаае и гледаве (3), исушена, стара мома ( 4 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 4 особи- 
ни. Особината "СКОКАВЕ" симболизира жители-скокачи на ендеци (5), 
подвижна млада девојка ( б ), балерина во Париската опера ( 7 ), 
слободна жена ( б ), магарица (игра со скокаве) ( 9), жени кои 
разгледуваат без да купуваат ( 10 ), висока, сува и невешта девоЈ- 
ка ( 11 ). Особината "ИСХРАНА" симболизира уништуваае ( 12 и 13 ). 
Особината "РАБОТЛИВОСТ" симболизира неработеве (14). Особината 
"ПЕЕВЕ" симболизира безсодржинско зборуваве ( 15 ). Особината 
"ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД НЕКОИ ПОЈАВИ" не симболизира директно ништо но 
однесувавето на скакулците се јавува во врска со едно веруваве за 
доброќудната моќ на угризот од скакулец за излечуваве на тртки 
(16), со груби или свирепи игри со скакулците ( 17 и 18). 

Скакулецот во француските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко тело 
( здебеленост , исушена, стара мома ), како човечко однесуваве ( вни- 
мателно слушаве и гледаве , жители-скокачи на ендеци , подвижна 
млада девоЈка , балерина во Париската опера , магарица (игра со 
скокаве) , слободна жена , жени кои разгледуваат без да купуваат , 
висока, сува и невешта девојка , уништуваве , неработеве , безсодр- 
жинско зборуваве ), како предзнак ( за доброќудната моќ на угриз 
од скакулец за излечуваве на тртки ), како назив ( за фамилно 
име ), како предмет на ( груби и свирепи детски игри ). 

§ 269. Кај француските фигуративни единици со скакулец Ја 
имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 9 или 50 И ). Негативни се наЈГолем број признаци ( вкупно 
8 ) : « ЗДЕБЕЛЕНОСТ », « ИСУ1ЕНА, СТАРА НОМА », « СЛОБОДНА ЖЕНА », 
« ЖЕНИ КОИ РАЗГЛЕДУВААТ БЕЗ ДА КУПУВААТ », « ВИСОКА, СУВА И НЕВЕ- 
ШТА ДЕВОЈКА » , « УНИШТУВАВЕ », « НЕРАБОТЕВЕ » и « БЕЗС0ДРЖИНСК0 
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ЗБОРУВАБЕ». 

- на второ место се единиците со неодредена референтна вред 
ност ( 8 или 44,44 X ). Неодредени се вкупно 7 признаци : « КАКО 
НАЗИВ ЗА фАМШНО ИМЕ », « ВНИМАТЕЛНО СЛУШАВЕ И ГЛЕДАВЕ », « ЖИТЕ 
ЛИ-СКОКАЧИ НА ЕНДЕЦИ », « ПОДВИЖНА МЛАДА ДЕВОЈКА », « БАЛЕРИНА ВО 
ПАРИСКАТА ОПЕРА », « МАГАРИЦА (ИГРА СО СКОКАВЕ) » и « ПРЕДНЕТ ЗА 
ГРУБИ ИЛИ СВИРЕПИ ИГРИ ». 

- на трето место се единиците со позитивна референтна вред 
ност ( 1 единица или 5,55 X ). Позитивен е признакот : « ПРЕДЗНАК 
ЗА ДОБРОКУДНАТА МОК НА УГРИЗ ОД СКАКУЛЕЦ ЗА ИЗЛЕЧУВАВЕ ОД ТРЖИ ». 

Скакулецот значи се јавува воглавно со негативна и неодредена 
референтна вредност во францускиот корпус, со мала предност иа 
негативната вредност. 

§ 270. француските фигуративни единици со скакулец се 

засновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 18 
единици на прво место се наоѓа метафората со 11 единици ( 61,11 X ) 
, на второ место е компарацијата со 4 единици ( 22,22 X ), на 
трето место се единиците со конкретно значеае со 2 единици ( П 2 И 
X ) и на четврто место е аналогијата со 1 единица ( 5,55 X ), 

Б. СШУАЕ110Т ВО ПАКЕЛОНССИОТ ЈАЗИ1С 

а. Сепиоловки ПРИЗНАиИ 

§ 27 1. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен преку 1 

особина : изглед. Оваа особина ја среќаваме во една споредбена 
фразема која симболизира слабо суштество : (1) ▲ како скачка е 
= « слаб, исушен » ( Пеев : Кукуш ). 

§ 272. Признакот ОДНЕСУВАНЕ е застапен во 4 единици и со 
80 X се наоГа на прво место меГу две групи признаци. Овој признак 
е претставен преку 2 особини : скокаве и однесуваве според некои 
појави. 


Видови ИНСЕКТИ 


З7г 


Особината скокаве симболизира најпрвин подвижно 
суштество : (2) ▲ скокат како сгакуаец = « подбихен е » 
( Цепенков : Пословици : 2314 ), а потоа и краткотрајност на 
измамата : (3) ▲ Скаса скакааец аоссаса, би п'пеЈнил ао би = 
«не нохе чо1?ек да лахе постојано, кога тогаш ке се фати бо лага 
саниот» ( Каваев, 3360 ). 

Особината однесуваве според некои појави е застапена во 2 
верувава во кои однесувавето на скакулецот претставува предзнак за 
скапотија : (4) ▲ Асо дојдат оа несаде во несое песто гаубци, 
оси, ГАСЕНиии, ссАКУдии - на скапија биао. ( Цепенков : Веру- 
вава, 167 ) или за голема војска : (5) ▲ Асо изаезат по арвја- 

ТА ПНОГУ ГАСЕНИЦИ И ОПАСАТ АИСТОТ, И ТИЕ ПОСАХУАТ ЗА ВОЈССА ГОАЕПА 
ДА ИПА ВО ТАА ГОДИНА. ТАЕА И ЗА ССАСУАЦИ СОГА ИЗАЕГУААТ ПНОГУ. 

( Целенков : Верувања, 7 ). 

Б. Сепантички ПРИЗНАЦИ 

§ 273. Анализирајќи ги значеаата на македонските фигу- 

ративни единици ( вкупно 5 ) кои содржат лексеми од лексичко- 
семантикото поле "СКАКУЛЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "ИЗГЛЕД" симболизира : слабо суштество ( 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "СКОКАБЕ" симболизира : подвижно суштество (2), 
краткотрајност на измамата ( 3 ). Особината "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД 
НЕКОИ ПОЈАВИ" не симболизира директно ништо но однесувааето ка 
скакулецот претставува предзнак за скапотиЈа ( 4 ) и голема војска 
( 5 ). 


Скакулецот во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко тело 
( слабо суштество ), како човечко однесуваае ( подвижно суштесгво , 
краткотраЈНост на измамата ), како предзнак за ( скапотија , голема 
војска ). 


Пајссиот бупблр во францускиот јазик Ссепиолоики признаци> 
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КаЈ македонските фигуративни единици со скакулец Ја 
имаме следната состојба во Ј>аспоредот на референтната вредност : 

- на прво место се единиците со негативна референтна вредиост 
( вкупно 4 или 60 '/. ). Негативни се 4 признаци. 

- на второ место се единиците со неодредена вредност ( 1 
единица или 20 /. ). Неутрален е само 1 признак : "ПОДВИЖНО СУШТЕ- 
СТВО". 

Скакулецот значи се јавува воглавно со негативна референтна 
вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со скакулец се засновани врз 
3 стилски фигури. Првото место го делат компарацијата и аналогија- 
та со по 2 единици ( 40 X ). На трето место е метафората сб 1 
единица ( 20 У. ). 


8. Пајски бупбар 

§ 274. МаЈскиот бумбар го дели четиринаесеттото место, 

заедно со штрколот и скакулецот, меГу инсектите во францускиот 
корпус од базата по бројот на Јавувава ( 18 единици со фигуративно 
значеае или 1,70 1 од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот 
корпус мајскиот бумбар го нема воопшто. 

За мајскиот бумбар нема-никакви податоци во речниците на 
симболи. 


А. ПАЈСКИОТ БУПБАР ВО ОРАНЦУССИОТ ЈАЗИК 

џ 

а. Сепиоаовки признаци 

§ 275. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен во 1 еди- 

ница од базата ( од вкупно 18 единици ) и со 5,55 1 го дели трето 
то место меГу четири групи признаци. Овој признак е застапен преку 
1 особина : како животно. Оваа особина ја сЈ>еќаваме во една мисла 
во која мајскиот бумбар се зема како претставник на инсектите и на 
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сите животни воопшто : (1) + 1 еѕ ноппеѕ не сонна1ЅЅЕНТ 
РАЅ 1Е ПОНРЕ РАР 1А РА1Ѕ0Н «01 РА1Т «ОЕ 1ЕЅ НАННЕТОНЅ НЕ С0ННЛ1Ѕ- 
ЅЕНТ раѕ 1'Н1ЅТ01ВЕ натореие ( Ма1оих : СМатѓоП ). 

§ 276. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претставен во 14 единици 

и со 77,76 X го зазема првото место. Овој признак е застапен преку 
5 особини : начин на летаве, исхрана, начин на размножуваве, 
брмчеве и однесуваве според времето и другн појави. 

Особината начин на летаве е застапена во 3 единици од корпу- 
сот. Познато е дека мајскиот бумбар деве е неактивен и се крие под 
лисјата, додека приквечер излегува и лета во потрага по храна. 
Неговиот лет е доста тежок и тромав со оглед на тежината на него- 
вото тело а многу често и се удира во разни препреки. Таа негова 
особина симболизира недоделкан, ветрушка : (2) 4 |_еѕ сеиѕ *1Л ие 
ЅОНТ ли1 ЅРКЛТЏЕЕЅ ЅОИТ СОПНЕ СЕЅ наниетомѕ: ИЅ Ѕ'АВАТТЕМТ ш 
ВЕАО ЛИШ) 0 Е ѓГШРОРТЕ «Џ01, ЕТ ЅООУЕИТ 1ЕЅ РАТТЕЅ ЕИ с'А1К 
( Ме1асоиг : I» Митиг ), (3) 4 наѓшетон = ( ип 

еѕргИ 1б^ег е! Дбѕогбоппб » - Иеххѕ ; <( ди 1 п'а сИѕсегпешеп! П 1 
еѕргИ с!е сопбиИе - Когап, 1. 2, 306 ), (4) 4 ЕТ0(Л?1>1 СОППЕ 
наииетон = « 1'Пошше ди1 а^И ѕапѕ аНепИоп, ди1 раг1е ѕапѕ 
гбѓ1бс1т1г ои уа ѕапѕ ге^агбег беуап! 1 и 1 » ( Когап , I. 2 , 
307 ). 

Особината исхрана е застапена во 1 единица. Познато е дека 
мајскиот бумбар ( и возрасната единка а посебно ларвата ) причи- 
нуваат големи штети на растенијата па оттаму и следната единица 
која има негативна форма симболизира нешто солидно, исклучително : 
(5) 4 ѓГетре раѕ риеџѓ реѕ напнетоиѕ = « чи1 ѕе шагпѓезСе с!апѕ 
1ои1е ѕа ѓогсе » ( РеШ Ро1оег1 ) ; « ѕоиуеп! 1 готдие е! 
рбјога! 1 ѓ » ( Кеу-СМапГгеаи ). 

Особината начин на размножуваве Ја СЈеќаваме во 3 фраземи. И 
трите единици се засноваат врз карактеристичното долговремено спо- 
Јуваве на мајските бумбари па оттаму првата единица симболизира 
ортаци, СОучесНИЦИ : (6) 4 ЅЕ ТЕИ1Р рар 1Е сое соппе сеѕ нание- 
тоиѕ = « ѕе б 1 ѕа 11 бе р1иѕ1еигѕ регѕоппеѕ б!го 11 ешеп 1 азѕосч- 
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беѕ <3апѕ ипе аѓ}а1ге. Оп сШ аиѕѕ 1 "сошше с1еѕ ји1Гз" » 
( ва! Раг1ег ) ; « Ѕ1ге {оијоигѕ епѕеш]з1е. А гарргосЗпег с1е 
"Ѕ1ге сошше си1 е! с11ет1ѕе" » ( Кеу-С11ап1геаи ), втората 
единица упатува на заеднички живот на двојка : (7) + етре па(?1ѓ 
СОППЕ 1ЕЅ НАИНЕТОИЅ = « У 1 Уге еп сопси!з1пабе ; 1'ехрг. еѕ! реи 
с1а1ге. Еп }аИ се ди 1 рагаИ сагас^бгѓѕИлЈие с!и 11аппе1оп с'еѕ! ип 
со11 1гЅѕ рго1опбб е! ди1 Ѕри1ѕе 1е ша1е. ЕШбе еѕ! реи!-Ѕ1ге дие 
1еѕ 11аппе1опѕ ѕоп! "со11Ѕѕ" » ( Р1сГ10ппа1ге ѓгоИ^ие ), 
додека третата единица симболизра сексуални врски меѓу наводии 
РОДНИНИ : (8) ф РАРЕНТЃ {РАНЕНТА6Е } РЕЅ ШНИЕТОНЅ - « Ге1а - 
Иопѕ ѕехие11еѕ еп!ге ^епѕ ди 1 ѕе сИѕеп! рагеп!ѕ » ( Кеу-С&ап 1- 
геаи ). 

Особината брмчеве ја среќаваме во 1 фразема која симболизира 
откаченост, налудничавост : (9) ф АУ01Р ии наниетон ванѕ ее 

Р1.АГОИР = « дие1ди'ип с!оп! 1еѕ ѓасиИЅѕ шеп!а1еѕ ѕоп! ип реи 
бЅгап^Ѕеѕ » ( Когап, I. 2, 306 ) ; « Ѕ1ге }ои » ( Кеу-С&апГ- 
геаи ). Оваа фразема припаѓа на еден модел во францускиот 
јазик во кој ги среќаваме уште и пајакот : АУ01Р цие АРА16ИЃЕ ац 
рсароир, комарецот : АУОН? цн поцѕтмце раиѕ са во!те А ѕес, 
како и штурецот : ауои? реѕ бншонѕ ранѕ са теѕте ( Ни- 

$ие1 ) и според кој е јасно дека е потребен каков и да е 
инсект кој ќе ја поремети нормалната функциЈа на мозокот па да 
дојде до "откаченост". 

Оообината однесуваве според времето и други појави е најброЈ- 
на од сите особини ( вкупно 6 единици ). Најпрвин мајскиот бумбар 
го среќаваме во едно претскажуваае : (10) Ф А Ѕа1НТ-ѓонтцнѓ [1ер 
ЈШН } 6РАНРЕ НАННЕТОННЃЕ ( Р1с1опѕ без М1еѕ ) за да го 
најдеме понатаму во неколку верувава сврзани за летнината. Имено, 
во најголем број случаи бројноста на мајскиот бумбар предвидува 
добар_род * : -(11) Ф Ѕ1 1 'аннѓе а ркоршт веацсоцр ре наннетонѕ, 
И У АШ?А ВЕАЦС0ЦР РЕ СНАТА16НЕЅ ( Моп1геу паиЗ, 922 ), 
(12) ф АннЃЕ РЕ НАННЕТ0НЅ, В1Ѓ А Р01Ѕ0Н ( Моп1геупаис1, 924 ) 
, (13) ф ЏНЕ АННЃЕ А НАННЕТОНЅ АННОНСЕ ЅОРЕПЕНТ ЦНЕ АННЃЕ А 
РНЦНЕЅ ( Р1с11оппа1ге <1еѕ ѕирегѕИИопѕ ). Само кај вино- 
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вата лоза бројноста на мајскиот бумбар се одразува 
негативно врз летнината : (14) Ф 6ванре наннетоннќе, репте 

У1НЃЕ ет 6НАНРЕ роннѓе ( МопГгеу паид , 923 ). 

Упгге еден негативен предзнак за лоша летнина кај црното жито 
претставува непојавувавето на ларвата на маЈскиот бумбар на повр- 
шина : (15) ф 01ЈАНТ 1А 1АНУЕ Р1Ј НАННЕТОН НЕ ЅОНТ Р01НТ РЕ ТЕРРЕ, 
1'АННЃЕ ЕЅТ ПАОУАГЅЕ ЕН ЅАРРАЅ1Н ( Ро 11 ап < 3 , 1 . 3 , 333 ). 

§ 277. Призвшг ОДНВСУВАНЕ НЕГУ МАЈСКИОТ БУНБАР И ДРУ- 
ГИТЕ ХИВОТНИ е застапен во 1 единица и со 5,55 /. го дели третото 
место меѓу четири групи признаци. Во оваа единица маЈскиот бумбар 
претставува првокласна храна на жабите и во таа своЈа улога тој 
симболизира попаѓаве во стапица, во непријатна ситуација : (16) + 
АКК1УЕ1? СОППЕ РЕЅ НАННЕТОНЅ РАНЅ РАНЅ ЦНЕ 6НЕН001ИЃРЕ = « ПО- 
паѓа неѓу непријатели кои одбај чекаат да го излапаат » ( 1 /ј- 
птег ). 

§ 278. ПрЕгакот ОДНЕ1СУВАБЕ МЕГУ МАЈСКИОТ БУМБАР И ЧОВЕ 
КОТ е застапен во 2 единици и со 11,11 У. се наоѓа на второ место 
меѓу четири групи признаци. Овој признак е претставен само преку 
односот на човекот кон мајскиот бумбар. И двете единици се повр- 
зани со летавето на мајскиот бумбар. 

Првата фразема е сексолошка : (17) ф таншнен ее наннетон 
= « таѕТигбег ип Мотте » ( ВЈсИоппа^ге ѓгоИ^ие ). Оваа 
метафора се потпира на глаголот та<Ш1НЕК кој се Јавува со 
истото значеве во фраземата талшнек 1.Е соцјон а за специфи- 
чноста на мајскиот бумбар во градевето на оваа фразема можеме да 
ги наведеме следните зборови на Розан : " согрѕ <1е сеГ 
ХпѕесГе, аИп д'еп аИе$ег 1е роМѕ, епѓ1е ѕоп аМотеп роиг у 
ѓа!ге рѓпб1гег 1е р1иѕ (1'ајг роѕѕ 1 & 1 е ; Ј се! еѓѓе!, 11 б1ѓуе е 1 
аХ>а1ѕѕе аНегпаИуетеп 1 ѕеѕ $1у1геѕ реппап 1 ^ие^иеѕ тѕГапГѕ 
ауап! Је ѕ'епуо1ег " ( Когап, 1. 2, 303 ). 

Втората фразема симболизира зависност, неслобода на дејству 
ваве : (18) Ф ауои? ун ри а еа ратте = « §1ге аПасПб а дие1- 


ди'ип б'ипе тапѓбге ип реи ѓогсбе, сотте 1еѕ Маппе1опѕ дие 1еѕ 
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баш1пѕ ѓоп! 1оигпоуег еп 1'а1г аи шоуеп сГип ѓИ » 

(ва1 Раг1ег) ; « Ѕ1ге Ш 1 ѕ <1апѕ ПшроѕѕИзИИб (Зе ѕ'бс! 1 аррег » 

( Рогап, 1. 2, 310 ) ; « п'§1ге раѕ ИЈзге <1е ѕеѕ 1бр1асетеп1з, 
<3е ѕеѕ асЦуИбѕ » ( 1ех1ѕ ), Оваа фразема е поврзана со 
играта "1е јеи <3и 1ааппе1оп" кога му се врзува ногата и кога 
тој лета во круг при што се пеат следните стихови ( или слични на 

нив ) : " НаппеГоп, Уо1е, Уо1е ! Топ таг1 еѕ1 Ј Гѓсо1е. II а 

(1И д и'ѕ1 1и Уо1а1ѕ Ти аига!ѕ с!'1И ѕоире аи 1а11 ; II а <111 д и'ѕ1 
1и п'У01а!ѕ раѕ Ти аига!ѕ 1а 1В1е еп Јоаѕ п ( Ко11апс1, 1. 3, 334 : 
Ке1тѕ ). 

Покрај оваа игра децата играле и други игри со мајскиот 
бумбар како што се : "ргбсИса1еиг" ( проповедник ) е игра во 
која му ги врзуваат двете предни нозе на мајскиот бумбар и откако 
ќе направат импровизирана проповедалница од карти, го оставаат да 
се ослободи при пгго тој прави движеаа кои наликуваат на проповед- 
ник в црква ; "шоиИп & уеп!" е игра во која на краевите од 
картончиаа споени во крст и закачени на едно стапче се прицврсту- 
ваат мајски бумбари кои ги вртат картончиаата како вртелешка. 
( Ко11ап<1, 1. 3, 334 ) 

Б. Сепантичги признаци 

§ 279. АнализираЈќи ги значевата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 1б ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "МАЈСКИ БУМБАР* доаќаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина > особината "КАКО ЖИВОТНО" не симболизира директно ништо 
туку мајскиот бумбар се зема како претставник на инсектите и на 
сите животни. 

- групата признаци "ОДНЕСУВАН.Е" е претставена преку 4 особи- 
ни. Особината "НАЧИН НА Ј1ЕТАВЕ" симболизира недоделкан, ветрушка 
(вкупно 3 единици под броевите : 2, 3 и 4 ). Особината "ИСХРАНА" 
симболизира во своЈата негативна форма нешто солидно, исклучително 


( 5 ). Особината "НАЧИН НА РАЗМНОЖУВАВЕ" симболизира ортаци, соу 
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чесници ( 6 ), заеднички живот на двојка ( 7 ) и сексу- 
ални врски меѓу наводни роднини ( 8 ). Особината "БРМЧЕН.Е" симбо- 
лизра откаченост, налудничавост ( 9 ). Особината "ОДНЕСУВАНЕ 
СПОРЕД ВРЕМЕТО И ДРУГИ ПОЈАВИ" директно не симболизира ништо но 
однесувавето на мајскиот бумбар претскажува одреден временски 
отсечок (10), добар род ( 11, 12 и 13 ) и лош род : ( 14 и 15 ). 
Значи вкупно 14 единици се со симболика која потекнува од групата 
признаци "ОДНЕСУВАБЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ МАЈСКИСТ БУМБАР И ДРУГИТЕ 
ЖИВОТНИ" е претставена преку 1 единица која симболизира попаГаае 
во стапица, во непријатна ситуација ( единицата под број 16 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ МАЈСКИОТ БУМБАР И ЧОВЕ- 
КОТ" е претставена преку 1 особина. Особината "ЗАДЕВАВЕ НА МАЈСКИ- 
ОТ БУМБАР" симболизира мастурбираве на маж ( 17 ) и зависност, 
неслобода на дејствуваве ( 18 ). 

Сумирајќи го семантизмот на мајскиот бумбар во францускиот 
корпус можеме да го кажеме следново за лексичката категорија 
фигуративни значева на мајскиот бумбар во францускиот јазик : 

Мајскиот бумбар во француските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како материја- 
лна стварност ( нешто солидно, исклучително ), како човечко одне- 
суваве ( недоделкан, ветрушка , ортаци, соучесници , заеднички живот 
на двојка , сексуални врски меГу наводни роднини , откаченост, 
налудничавост , попаѓаве во стапица, во непријатна ситуација , 
мастурбираве на маж , зависност, неслобода на дејствуваве ) и ка- 
ко предзнак за ( одреден временски отсечок , добар род , лош род ). 

§ 280. Кај француските фигуративни единици со мајски 

бумбар ( вкупно 18 ) ја имаме следната состојба во распоредот на 
референтната вредност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 9 или 50 X ). Негативните признаци и по број се највеќе, 6 


: « НЕШТО СОЛИДНО, ИСКЛУЧИТЕЛНО », « НЕДОДЕЛКАН, ВЕТРУШКА », « ОР- 
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ТАЦИ, СОУЧЕСНИЦИ », « ЗАЕДНИЧКИ ЖИВОТ НА ДВОЈ1СА », 
«СЕКСУАЛНИ ВРСКИ МЕГУ НАВОДНИ РОДНИНИ » и « ОТКАЧЕПОСТ, НАЛУДНИ- 
ЧАВОСТ ». 

- на второ место се единиците со неодредена референтна вред 
ност ( вкупно 5 или 27,78 '/. ). Неодредени признаци на број се 5 : 
«КАКО ЗКИВОТНО » , « ПОПАГАНЕ ВО СТАПИЦА, ВО НЕПРИЈАТНА СИТУАЦИЈА», 
« МАСГУРБИРАВЕ НА МАЖ », « ЗАВИСНОСТ, НЕСЛОБОДА НА ДЕЈСТВУВАБЕ », 
« ПРЕДЗНАК ЗА ОДРЕДЕН ВРЕМЕНСКИ ОТСЕЧОК ». 

- на трето место се единиците со позитивна референтна вредно- 
ст ( вкупно 3 или 16,67 '// ). Позитивен е признакот : « ПРЕДЗНАК 
ЗА ДОБАР РОД ». 

- на четрвто место се единиците со неутрална (двојна) вред- 
ност ( 1 единица или 5,55 7 . ). Двојна вредност има признакот : 
«ПРЕДЗНАК ЗА ДОБАР И ЛОШ РОД ». 

Мајскиот бумбар се јавува со прошарана референтна вредност во 
француските фигуративни единици. 

§ 281. француските фигуративни единици со "МАЈСКИ ЕУМ- 

БАР' се засновани врз 5 разни стилски фигури, како различни видови 
на фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 
18 единици прва по бројност е аналогијата со 6 единици ( 33,33 X ), 
на второ место се метафората и компарациЈата со по 5 единици 
( 27,78 X ) и на четврто место се метонимиЈата и конкретното значе 
ве со по 1 единица ( 5,55 X ). 

д . 17. Скорпија 

џ 

§ 282. Скорпијата се наоѓа на седумнаесетто место мегу 

инсектите во францускиот корпус од базата по бројот на Јавувана 
(16 единици со фигуративно значеае или 1,51 У. од вкупно 1056 
единици ). Во македонскиот корпус скорпиЈата го дели дваесет и 
првото место, заедно со штрколот, стршенот и скрежецот, по броЈот 
на јавувава ( 2 единици или 0,49 X ). 
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За скорпијата ги среќаваме следните податоци во 
речниците на симболи : (2) 

Како животно кое ја сака влажноста во сушата, таа е знак на 
вода во астрологијата и хтоничко ( подземно ) суштество во митоло- 
гијата. Таа е подземен монструм, црн, суров, слеп, но надарен со 
чудни способности како што е нејзината сексуална игра. Своето 
природно оружје го исправа како некој фалус и кај неа има ( како и 
кај змијата ) мешаае меѓу касаае и убод, мешаае кое носи значеае 
како во симболиката така и во психоанализата. 

Кај многу африкански народи се избегнува да се изговора името 
на скопријата затоа што е тоа злокобно. Неговото изговаране ги 
повикува лошите сили против оној што го изговорил. Се разбира дека 
тоа табу предизвикало создававе на еуфемизми односно други зборови 
со кои на алузивен начин се означува скорпијата. 

Како ноќно животно, преку својата опашка која се завршува со 
осило подготвено да усмрти, скорпијата го овоплотува воинствениот 
дух, полн со злоба, кој чека во заседа спремен да убие ; како 
дневно животно, таа симболизира мајчинско себежртвуваае зашто 
нејзините малечки, според легендата, Ја копаат слабината и Ја 
јадат внатрешноста на мајка .си пред да ја здогледаат светлоста на 
денот. 

Кај Најите скорпијата претставува Бог на ловот. На камените 
споменици скорпијата се јавува како симбол на казнуваае и на 
пуштаве крв. 

И кај Догоните скорпијата се поврзува со хируршки операции : 
таа го претставува ритуалното отсечуваве на клиторисот . Имеио, 
кесичката и осилото го симболизираат органот, водата го симбо- 
лизира отровот а крвта болката. Во таа смисла скорпиЈата ја прет 
ставува втората ( машка ) душа на жената. Од друга страна, скорпи- 


(2) Сп. Ј.-Р. С16бег1: ВеѕИаЈге ѓа&иЈеих ,, А. МЈсѓ)е1, 

РагЈѕ, 1971, стр. 348 и Ј. С1теуа1|ег & А. СМееегбгап! : ОЈсИоппаЈге 

(Ѕеѕ ѕутВо/еѕ , Кобег! ЕаРРоп!, Раг1ѕ, 1982 , стр. 855 . 
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јата е заштитник на олизнаците со оглед на нејзините 
осум нозе кои ги претставуваат нивните осум екстремитети. 

Во Египет скорпијата се среќава како знак меѓу хиероглифите 
додека нејзиното име го понел еден од прединастиските владетели 
Кралот Скорпија. Исто така, слика на скорпија со глава на Ирис се 
наоѓа и на врвот од одредени скиптари на фараоните. СкорпиЈата 
била обожавана во ликот на божицата Селкет коЈа била претставена 
како скорпија со женска глава и таа ги лечела болестите на внатре- 
шните органи. Таа добродушно им давала моќ на врачите од старата 
корпорација Селкетови скротители кои со своите враџби ги мамеле 
скорпиите да излезат од своите дупки и при тоа биле заштитени 
против нивното касање. 

Во грчката традиција, скорпијата е осветничка на Артемида, 
вечно младата и недруштвена божица на ловот. Навредена од Орион 
кој сакал да & наштети, Артемида му пуштила скорпиЈа да го касне 
во петата. За извршената услуга скорпијата била преобразена во 
соѕвездие исто како и Орион. Оттаму се вели дека Орион постојано 
бега пред скорпијата. На тој начин скорпијата се појавува како 
инструмент на осветничката правдина. 

Во стариот и во новиот Завет скорпијата е отелотворувач на 
непријателот, еретикот, демонот и змијата . Во христијанската 
традиција еврејскиот народ е претставен како скорпија но од сред- 
ниот век истото му се случило и на римскиот народ. Преку сликата 
на Евреите скорпијата Ја означувала ерезијата и привидно вистини- 
тата диЈалектика односно опасниот разум кој дискутира за догмите и 
ги претресува религиските аргументи. Убодот на таквите еретици 
можел да биде смртоносен за црквата зашто разумот, исто како и 
скорпиЈата, напредува полека и со галеве за да го употреби наеднаш 
своето осило. Скорпијата го симболизира и опасното умилкуваае, 
дијалектиката на демонот искушувач. Средновековната симболика Ја 
прикажува скорпиЈата како излегува од устата на оној што се осло- 
бодил од ѓаволот или како влегува во увото на грешникот за да го 
стави на искушение. 
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А. Сепиоаовки ПРИЗНАЦИ 

§ 283. Признакот ОДНБСУВАБЕ е застапен во 1 единица од 

францускиот корпус на базата и со 6,25 '/. го дели второто место 
меТу три групи признаци. Овој признак е претставен преку 1 особина 
: однесуваое според времето. Следната единица претскажува дожд : 
(1) Ф 10РЅ4ЦЕ ЛЕЅ ЅС0РР10ИЅ ЅЕ РРОПЃНЕНТ, 1А РШ1Е Н’ЕЅТ РАЅ 
101Н = « Р1иѕ1еигѕ еѕрбсеѕ бе ѕсогргопѕ У 1 Уеп! бапѕ 1е М1сН бе 
1а Ргапсе. Се п'еѕ! раѕ 1еиг сагасСбге ѕоигпо1ѕ чи1 1еѕ 1 псИе А 
ѕе сасМег ѕоиѕ 1еѕ р!еггеѕ, та1ѕ 1еиг ргбсШесиоп роиг 1еѕ еп- 
(ЗгоИѕ Мит1<3еѕ. С'еѕ1 се чи1 а <Зоппб па1ѕѕапсе А се!1е гетагдие, 
ди1 п'еѕ! раѕ ѕапѕ Роп<Зетеп1 » ( В1с1опѕ беѕ &&Геѕ ). 

§ 284. Пргавшг ОДНВСУВАНЕ МЕГУ СКОРПИЈАТА И ДРУГИТЕ 

ЖИВОТНИ е претставен во 1 единица во која како парник на скорпи- 
јата се јавува жабата а пероснифицираната скорпија симболизира 
опасно и лошо суштество : 

(2) * С'ЕЅТ цн ЅС0РР10Н «Ш УОЦРРА1Т В1ЕН ТНАУЕНЅЕР 1А Н1У1- 
ЃЅЕ, ПА1Ѕ И НЕ ЅА1Т РАЅ НА6ЕР. II АУ1ЅЕ ЦНЕ 6РЕНОШИЕ : 

- Ѓ1Ѕ РОНС, Т01 ! Ј'А1 ВЕЅ01Н РЕ РАЅЅЕР РЕ 1'АЦТРЕ СбТЃ. ТЦ 
НЕ У0ЦРРА1Ѕ РАЅ ПЕ РКЕНРКЕ ЅШ? ТОН РОЅ * 

- ИОН, ПА1Ѕ ТЦ ПЕ СР01Ѕ 1Р10ТЕ ? Р1Т 1А бРЕНОШИЕ. ЕТ 
«ЦАНР ОН УА ЃТРЕ ДЦ ПШЕЦ РЦ СОЦРАНТ, ТЦ УАЅ ПЕ РМЦЕР АУЕС 
ТОН ЅА1.Е РАРР. 

- ЕСОЦТЕ, Р1Т 1Е ЅС0РР10Н, ЕТ «ЦЕ СЕ1А ТЕ НЕТТЕ ЦН РЕЦ РЕ 
Р1.0ПВ РАНЅ 1А ТЃТЕ. Ѕ1 ЈЕ ТЕ Р1НЦЕ АЦ ПШЕЦ РЕ 1А Н1У1ЃКЕ, ТЦ 
УАЅ ТЕ НОУЕР, ЃУ1РЕПНЕНТ. ПА1Ѕ ЈЕ ПЕ Н01ЕРА1 АЦЅЅ1, РШЅ<ШЕ ЈЕ 
НЕ ЅА1Ѕ РАЅ НА6ЕН. Т(Ј У01Ѕ В1ЕН «ЦЕ ЈЕ Н'А1 АЦСЦН 1НТЃНЃТ А 
РА1НЕ СЛ ! 

- Т1ЕНЅ С'ЕЅТ УРА1 ! »ЕСОННЛ1Т 1А 6РЕНОЦИСЕ. Ет В1ЕН, 
А10РЅ, ПОНТЕ ЅЦР ПОН РОЅ. ЕТ А САИРОЦРСНОН 1,'ЦН ЅЦР 1'АЦТНЕ, 
1ЕЅ РЕЦХ АН1ПАЦХ Ѕ'ЕН6А6ЕНТ РАНЅ ЛЕ СОЦРЅ Р # ЕАЦ. ПЛ1Ѕ ЕН Р1Е1Н 
ПШЕЦ РЦ СОШ7АНТ, 1Е ЅС0РР10Н Р1«ЦЕ 1.Л 6РЕНОШИЕ. 
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- Ѕлслцр, СР1Е I А бРЕИОШИЕ, НОН ЅЕШЕПЕНТ ТЦ 
П'ЛЅ ТРОНРЃЕ, ПЛ1Ѕ ЕНСОРЕ ОН УЛ СКЕУЕР ТОЦЅ 1ЕЅ ОЕЦХ ! 

- НЃ1ЛЅ ! РЃРОИР 1.Е ЅС0КР10Н, ЈЕ Н'У РЕЦХ Н1ЕН. С'ЕЅТ РШЅ 
РОНТ «ЦЕ П01 ! С'ЕЅТ ЦНЕ «ЦЕЅТ10Н РЕ СЛНЛСТЃКЕ ... ( Мѓ§ге 

: В1с 1. <1еѕ Шѕг. дг61еѕ, 1304 ) 

§ 265. Признагог рДНВСУВАНЕ МЕГУ ОСОРПИЈАТА И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 14 единици и со 67,5 7. се наоѓа на прво место во 
базата. Со својот отровен убод скорпијата си придобила симболика 
на опасно и лошо суштество : (3) ф ЅС0НР10Н = « ѕе 6И Је 
Чие1ди'шц- Јоп! 1еѕ рѓдбгеѕ ѕоп! А геЈоиСег » ( Едоиагс! ), «аи 
Леигб, 1е ѕсогрѓоп еѕ! 1оијоигѕ ргѓѕ еп шаиуаѓѕе раг! ; оп Јоппе 
ѕоп пош, сошше се1иѓ <1и ѕегреп!, аих регѕоппеѕ шбс 11 ап 1 еѕ е! уепѓ- 
шеиѕеѕ, е! П п'оссире ипе р1асе ЛопогаШе чие Јапѕ 1е 2о<31адие, 
оИ П <16ѕ1|пе 1а 1тиШ6те сопѕ1е11аИоп » ( Когап, 1. 2, 370), 
(4) ф ЅЕКРЕНТ, НЦВАН ; ОНУЕТ, СЛ СН01Х ; У1РЃНЕ, С1ПЕТ1ЃНЕ ; 
ЅС0НР10Н раѕ ре 6ЦЃН1ЅОН ( Ѕа§еѕѕеѕ с1и согрѕ, 4434 : РгапсПе- 
СОЈПрГѓ ), (5) + 1Е 60РЕТ РЕ 1'ЛРОЅТ1СЛ1НЕ Л ЅОЦУЕНТ 1Е 

ЅС0НР10Н лц РОНР ( Ко11ап<1, I. 12, 121 : XVI ѕ .), (6) Ф 
1)Н ЅС0НР10Н РНЃЅЕНТ РЛ1Т РШЅ РЕ ПЛ1. НЦЕ СЕНТ У1РЃНЕЅ ЛВЅЕНТЕЅ 
( Ко11ап<1, I. 12, 122 ). 

Како и кај пчелата и осата и тука осилото на скорпиЈата 
симболизира негативен говор но не само критичен туку и злонамерен 
: (7) Ф Ен 1.А «цеце ЕТ ЕН 1А Р1Н б!т 1Е УЕН1Н = « се однесу!)а 
на крајот од го!>орот или писното кога обично се нзнесуба она што е 
лошо, критички настроено бо поглед на протибникот » ( Моп1геу- 
паи<1, 115 ) ; « П пе ѓаи! раѕ ѕе Лег аих бе11еѕ раго1еѕ <1'ип 
<361зи1 ди1 ѕега ѕиѓу! реи!-61ге <3е дие1чиеѕ ѕбУбгеѕ убгШѕ ; 
сег!а1пеѕ сПоѕеѕ реиуеп! оНг 1 г еп 1т бе сотр!е <3еѕ ешбаггаѕ ои 
<3еѕ сЗап|егѕ » ( Когап, I. 2, 370), (8) Ф 1_'ЕЅС01?Р10Н се- 
ЅСНЕ РАН РЕУАНТ ЕТ РОЦНТ РЛН РЕНН1ЃНЕ РЕ ЅЛ «ЦЕЦЕ ( Ко1- 
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1ап<1, 1. 12, 123 : уегѕ 1500 ) (1), (9) Ф 

УЕН1Н = « 2. 11а1пе, шбс^апсе^б ; < 31 ЅСоигз <1ап§егеих », 

ЈЕТЕН, снлснен ЅОН УЕН1Н = « < 31 ге < 3 еѕ шЅс!1апсе16ѕ (Запѕ ип ассбѕ 
< 3 е со1бге » ( Ко&ег1 ). 

Интересно е дека фалусната симболика на издигнатата опашка 
на скорпијата придонела за следната метафора : (10) Ф 1 Јснен ѕои 
УЕН1Н (2) = « 6јаси1ег » ( 01с11оппа1ге ѓгоГ^ие ). 

Во врска со опасноста на скорпиите за луѓето постои и едно 
веруваве за нивниот различен однос кон различни групи на луѓе : 
(11) Ф 1ЕЅ ЅС0НР10НЅ ГОНТ РЕиЅ 1>Е ПА1 АЏХ ГЕППЕЅ «1Ј Г А1ЈХ НОШ1ЕЅ ; 
РИЈЅ АИХ ПИЕЅ 41Ј г АиХ ГЕППЕЅ ПАН1ЃЕЅ ; ЕТ СЕ1ЈХ «Ш ОНТ ЅЕРТ 
НОЕ1ЈВЅ А 1А «ЏЕОЕ ЅОНТ РЕЏЅ 0АН6ЕНЕ1ЈХ «иЕ СЕИХ «и1 Н'ЕН ОНТ «1ЈЕ 
Ѕ1Х. ( Ко11ап<1, 1. 12, 122 ). 

Исправен пред опасниот инсект, човекот морал да биде недовер- 
лив кон скорпијата, да се чувствува непријатно во нејзино прису- 
ство ( сп. го вицот под реден број 20 кај тавтабитата во францу- 
скиот јазик ) и да бара начини како да се ослободи од неа. За таа 
цел се разбира постојат разни средства. 

Скорпијата може да се натера со помош на огин сама да се 
убие, како што вели едно веруваве : (12) + Ѕекјн инЕ сноуансе 
6ЃНЃРА1.ЕНЕНТ НЃРАНРОЕ, 1Е ЅС0НР10Н, И>КЅ«1Ј г ОН 1'ЕНТООНЕ Р'иН 
СЕНС1Е »Е ГЕЏ, ЅЕ Р1Н0Е РЕ ЅОН РАНР УЕНИЕОХ ЕТ РЃН1Т АиЅЅ1ТбТ. 

( Ко11ап<1, 1 . 12, 122 ), потоа доаѓа предвид употребата на 
разни алатки : (13) + Арнеѕ е г аѕр1С ет ее ѕсокртон, еа ргосне ет 
1Е Р10СН0Н = « значи дека протиб лошите треба да се употребуба 
с^ она што нохе да ги онеспособи да праЗзат штета и понатану, да се 
истребат » ( Ѕа#еѕѕеѕ <1и согрѕ, 4446 : Воиг$о$пе ) и на 


(1) Еве еден податок за можното потекло на оваа пословица : 
" пиапб аисип а с5ет1ѕе ои бгауе пе!1е, 1еѕ еѕсогр/опѕ ѕ’у 6ои1еп1 е 1 ѕе 
теИеп! ргеѕ бе 1а с!)ег е! 1а 1ес1)еп1 с/е 1еиг 1апдие е! ѕе оп 1еиг еѕ!гат 1 
1а 1еѕ1е, Иѕ ројпдпеп! Се 1а циеие е! ѓоп! реШ рег1и>ѕ ... /.з ро1пс!иге 
еѕ! тоиИ та\е роиг 1ои1 1е согрѕ", ( Ко11ап<1, 1. 12, 122 : XV ѕ. ). 

(2) ЗбОРОТ "оплнгл” = "Н1ЈЕ1ЈЕ" во аргото значи «репјѕ». 
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краЈ едно веруваБе за смртоносноста на плунката : (14) + 

1А ЅАИУЕ РЕ 1/НОППЕ ЕН ЈЕЦИ ОСС1Т 1’ЕЅС0РР10Н ( КоПапа, I. 

12, 122 : XVI ѕ. ). 

Кога веќе е каснат од скорпиЈа според едно веруваае човек 
може да се спаси ако го фати инсектот и ако го згмечи на раната : 
(15) ♦ Ѕ1 1'ОИ РЕЦТ РРЕИРРЕ 1.Е ЅС0РР10Н ПЃПЕ «Ш А ГА1Т ЃА 

РКШЈРЕ, ЕТ «Ц'ОН 1_Е ГАЅЅЕ ПОЦР1Р ЅЦР СА Р1.ЛУЕ, АРРЃЅ Ш1 АУ01Р 
СОЦРЃ 1ЕЅ Р1ЕРЅ ЕТ 1А «ЦЕЦЕ, ОН АЅЅШ?Е «Ц’И АТТ1КЕРА ТОЦТ 1_Е 

УЕН1Н. ТОЦТ АЦТРЕ ЅС0РР10Н ГЛ1Т 1Е ПЃПЕ ЕГГЕТ, ЃТАНТ ГР01ЅЅЃ ЕН* 
ТРЕ РЕЦХ Р1ЕРРЕЅ, ЕТ У АЈОЦТАНТ ЦН РЕЦ РЕ ЅЕ1_ ЕТ РЕ 1А ЅЛ1Ј6Е. 
( Ко11апс1, I. 12, 121 : XVIII ѕ. ), (16) ф Т1ЈЕР 1ЈН 

ЅС0РР10Н ЅШ? ЅА Р1СЛЦЕЦРЕ РОШ? 1А 6ЦЃНИ? = « ѕе уеп^ег раг ипе 
са1ошп1е ѕиг 1е са1ошп1а1еиг » ( Ко11апс1, 1. 12, 121 : XVII 

ѕ.). 


в. Сепантичси признаци 

§ 288. Анализирајќи ги значеаата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 16 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СКОРГШЈА" доаГаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ОДНЕСУВАН.Е СПОРЕД ВРЕМЕТО" не симболизира ништо но 
нејзиното присуство претставува предзнак за дожд ( 1 единица под 
реден број 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ НЕГУ СКОРПИЈАТА И ДРУГИТЕ ЖИ- 
ВОТНИ" е претставена преку 1 особина. Особината "ОТРОВЕН УБОД" 
симболизира опасно и лошо суштество ( вкупно 1 единица под бројот 
2 )• 


- и групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ НЕГУ СКОРПИЈАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку истата особина "ОТРОВЕН УБОД" којл симболизира 
опасно и лошо суштество ( вкупно 9 единици под броевите : 3, 4, 5, 
6, 11, 12, 13, 14 и 15 ), критичен и злонамерен говор ( вкупно 4 


единици под броевите : 7, 8, 9 и 16 ), ејакулираве ( 1 единица под 
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реден броЈ 10). Значи вкупно 14 единици се со симболика 
која потекнува од групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ СРСОРПИЈАТА И 
ЧОВЕКОТ". 

Скорпијата во француските фигуративни ед>ш>пј[и влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко одне- 
суваве ( опасно и лошо суштество , критичен и злонамерен говор , 
ејакулираве ) и како предзнак за дожд . 

§ 287. Кај француските фигуративни единици со скорпија 

ја имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност: 

- сите 16 единици се со негативна референтна вредност што 
значи дека се негативни и четирите признаци. 

Скорпијата значи се јавува исклучиво со негативна референтна 
вредност во францускиот корпус. 

§ 288. француските фигуративни единици со "Скорпија" се 

засновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 16 
единици прва по бројност е метафората со 9 единици ( 56,25 X ), на 
второ место е аналогијата ( вкупно 5 единици или 31,25 X ) и 
третото место го делат единиците со конкретно значеве и со персо- 
нификација со по 1 единица ( 6,25 X ). 

Б. СКОРПИЈАТА ВО ПАСЕАОНССИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 289. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 1 единица 
од македонскиот корпус на базата. Овој признак е претставен преку 
особината изглед коЈа симболизира грдо лице, плашило : (1) А 
АГРЕП = « 2. фиг. грдо лице, плашило » ( РМЈ). Инаку 
тука се користи турскиот назив за овој инсект. 

§ 290. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е претставен преку особината 
отровен убод која симболизира лоша жена : (2) А скорпија = 


«2. фиг. лоша хена » ( РМЈ ). 
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Б . Сеплнтички ПРИЗНАЦИ 

§ 291. АнализираЈќи ги значењата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 2 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СКОРПИЈА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "ИЗГЛЕД" симболизира грдо лице, плашило ( 1 
единица под реден број 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ОТРОВЕН УБОД" симболизира лоша жена ( 1 единица под 
реден броЈ 2 ). 

СкорпиЈата во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко тело 
( грдо лице, плашило ) и како човечко однесуваве ( лоша жена ). 

Кај македонските фигуративни единици со скорпиЈа ја имаме 
следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- сите единици ( вкупно 2 ) се со негативна референтна вред- 
ност пгго значи дека се негативни и двата признака. 

Скорпијата значи се јавува исклучиво со негативна референтна 
вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со "СКОРПИЈА" се засновани 
врз 1 стилска фигура : метафората. 

Е. 16. Поаец 

§ 292. Молецот се наоѓа на осумнаесетто место, меѓу 

инсектите во францускиот корпус од базата, по бројот на јавувана 
(15 единици со фигуративно значеве или 1,42 X од вкупно 1056 еди- 
ници ). Во македонскиот корпус молецот го дели шеснаесеттото 
место, заедно со тавтабитата, божјата бубалка и лебарката, по 
бројот на јавувава ( 4 единици или 0,98 1 ). 
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За молецот нема никакви податоци во речниците на 
симболи. 


А. Поаечот ВО ♦РАНЦУСКИОТ јазик 
а. Сепиоаовки признаци 

§ 293. Признакот ОДНЕСУВАДЕ е претставен во 13 единици 

од базата ( од вкупно 15 единици ) и со 66, 67 У. се наоѓа на прво 
место меТу три групи признаци. Овој признак е застапен преку 1 
особина ; исхрана. 

Особината исхрана го претставува молецот како инсект кој се 

храни со разни материи ( претежно од животинско или растително 

потекло : крзна, алишта од волна, жито и др. ). Молецот спаѓа во 

класата на пеперуги и женката ги полага јајцата во тие материи со 

кои подоцна се хранат гасениците и во кои прават дупки толку 

карактеристични за волнените алишта. Тие дупки нормално се штетни 
< • 

за луѓето па оттаму молецот симболизира остареност : (1) + СтнЕ 
воцррѓ А11Х П1ТЕЅ = « пе р1иѕ §1ге бе 1а ргеш1еге *га1сМеиг » 
(Еаоиага ), уништувач : (2) + цие УКА1Е мте, се туре-еа ! 
К пе воцрре тоцѕ пеѕ ерретѕ ( 1 асго 1 х : ЅЈ ип сатагаде , ѕиг 
ѕсѓпе , " еп ѓаЛ ип реи 1гор ", псапег : - АпАгѓ 1,еѓаиг , раг1ап1 
(1е ѕоп рагГепаЈге <1е Тораге , Раи1еу ), 

(3) ф Ац РАУЅ РЕЅ ПШЕ ЕТ (ЈМЕ ИШТЅ, ВЕЦХ УОЕЕШ?Ѕ, А ВОКР 
РЕ 1ЕЦР ТАР1Ѕ УОЕАМ, ЅОИТ РОЦРЅШУ1Ѕ РАР »ЕЅ Р01ЛС1ЕРЅ, Ѓ6А- 
1ЕПЕМТ ЈЦСНЃЅ ЅЦР ЦИ ТАР1Ѕ У01АМТ. 

- АТТЕИТ10М, »1Т ЦИ РЕЅ ПАЕРАТТЕШгЅ, ИЅ 6А6ИЕМТ ВЦ ТЕР- 
ВА1И. У1ТЕ, РАЅЅЕ-П01 1Е ЅАС »Е МТЕЅ. ( 1'ЛиШОиг (1еѕ 
аштаих , 124 ), 

(4) ф 11м ЕСОЅЅА1Ѕ ОЦУМЕ ЅОИ РОРТЕ-ПОМА1Е ЕТ П. ЕМ ЅОМТ ... 
цме мте. = « скрхаб Шкотланѓанин кој не го отбора често 
паричникот така што парите ну ги изеле гасеници од нолец кои 
успеале да се разбијат сб до бозрасни нолци » ( К$$ге : 
Рјсѓ <1еѕ Шѕ1. <1гб1еѕ, 923 ), 
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(5) ф иНЕ РАПЕ ТРЃЅ ЅИОВ, РРОСНЕ РАРЕИТЕ ОЕ 1А 
СЃ1ЃВРЕ ПАР1Е-СНАНТА1, ЅОШС1ТЕ ЦИЕ 0ЃСОКАТ1ОН ОЕ 1А Ѕ.Р.А. 
"РЕИЅОНИЕ Н'А1НЕ РШЅ «ЦЕ Н01 1ЕЅ ВЃТЕЅ, ЃСК1ТЕ1СЕ. ^ЦАНО 
Ј^А! ОЃСОЦУЕРТ РЕЅ Н1ТЕЅ РАНЅ НА РЕНОЕК1Е, Ј'А1 1НПЃ01АТЕНЕНТ 

аснетѓ цн нантеац ре У1ЅОН роцр СЕЅ ноцрртр." ( 1Ѕ1хитоиг 

<1еѕ ап 1 таих, 1б ), 

(6) ♦ бЦЕИЕЅ ЅОНТ 1.ЕЅ ВЃТЕЅ 1ЕЅ РШЅ НА1НЕЦРЕЦЅЕЅ »Ц ПОНВЕ 
? ИА1Ѕ 1.ЕЅ МТЕЅ. 1ЕЅ РАЦУРЕЅ ЅОНТ ОВИ6ЃЕЅ ОЕ РАЅЅЕР 1’Н1УЕН 
ОАНЅ 1ЕЅ НАШОТЅ ОЕ ВА1Н, ЕТ 1'ЃТЃ ОАНЅ 1ЕЅ ПАНТЕАЦХ РЕ РОШ?~ 
РШ7Е. ( 1)1 сИоппаЈге г <3и г1ге, 197 ) 

Веројатно исхраната односно правевето дупки послужило и како 
метафора за фраземата : (7) Ф АУ01Р са мте А 1'оеи = « ауохг 
1а сЛаѕѕхе » ( 1ех1ѕ ) или нејзината варијанта АУ01Р 1.ЕЅ 
уецх мтѓѕ ( КобегГ ) каде што молецот симболизира гурелки 
= « лигава материја што се собира на очните капаци ». Сликата 
можеби означува метонимиски дека откако е издупчено окото односно 
очниот капак лигавата материја слободно протекува и се собира над- 
вор од окото. Оттаму веројатно и следните метафори кои симболизи- 
раат цимолеве ( плачеае без причина ) : (Ѕ) Ф мтер = « р1еиг 
П1с11ег » ( Сагас1ес ), (9) Ф МТЕЦЅЕ = « Л11е1е ; ѓешше 

ци 1 а 1а 1агше & ГоеИ роиг ип пеп » ( СагасЈес ). 

Очигледно е дека гурелавиот човек треба да има добри услови 
за да ги отстрани гурелките и да одржува редовна хигиена па веро- 
јатно оттаму тој и симболизира сиромашен, беден : (10) + мтецх 
= « дш еѕ! б'ипе риаугеСб рИоуаб1е, ш1ѕ6габ1е, б'ипе аррагепсе 
рИеиѕе » ( 1ех1ѕ ). 

Опустошувавето што го оставаат зад себе молците им дало толку 
лоша репутација што тие симболизираат ќелавост : (11) + ѕон 
6А20И ЕЅТ мтѓ 1 « тој е ќелаб » ( Рецкер : Г. 231 ), ту 
беркулозност : (12) ф АУ01В 1ЕЅ ЃРОИ6ЕЅ МТЃЕЅ - « 1ос. 
61ге а11е1п! бе 1и1>егси1оѕе » ( Сагадес ) и мали очи : (13) 
♦ УЕЦХ ЕИ ТРОЦ РЕ МТЕ = « уеих 1ои1 ре!11з. 1,а 1оси11оп 
оп§1па1е еѕ! "уеих еп 1гои бе бИе" рагѓо1ѕ а11бгбе рисИдиешеп! 
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(ои па!уешеп1 еп "уеих еп 1гои «Зе гш1е") ("ре!11 1гои"))> 
( Кеу-С12ап1геаи ). 

§ 294. ПрЕШКСТ ОДНЕЗСУВАНЕ МЕГУ МОЛЕЦОТ И ДРУГИТЕ 2ИВ0 
ТНИ е застапен во 1 единица во коЈа покрај молецот се Јавува и 
овчарското куче. Овчарското куче е животно кое живее во близина на 
овците кои пак од својд страна се одлични домаќини за молците 
поради нивната волна. Така кучето се Јавува како пренесувач на 
еден опасен уништувач : 

(14) ф - ЈЕ УОЦЅ КАПСИЕ 1Е СН1ЕИ «1ЈЕ Ј'А1 АВОРТЃ Н1ЕК, Р1Т 
1ЖЕ РАПЕ А Е'ЕПР10УЃ РЕ 1.А ЅОС1ЃТЃ КОУАЕЕ РООР ЕА РК0ТЕСТ10Н 
РЕЅ АН1ПА11Х. 

- II >|'ЕЅТ РАЅ бЕИТИ ? 

- Ѕ1. II ЕЅТ ТКЃЅ АРГЕСТиЕЦХ. 

- А1.0КЅ, Р0Ш?(Ш01 ИЕ бАРРЕг-УОЦЅ РАЅ СЕ ПА6Н1Г1К1ЈЕ СН1ЕИ РЕ 
ВЕК6Е1? \ 

- РКЃС1ЅЃПЕНТ, ЕХРИЛОЕ 1.А РАНЕ, РАКСЕ КОЕ С'ЕЅТ Ш1 СН1ЕИ 
РЕ ВЕР6Е1?. АСО(?Ѕ «ЦЕ I Е 5 АЦТРЕЅ СН1ЕНЅ ОИТ РЕЅ Р1ЈСЕЅ, 101, А 
Р01?СЕ РЕ У1У1?Е ЕМ СОПРА6М1Е РЕЅ П01ЈТ0МЅ, И А РЕЅ ШТЕЅ. 

{Епсус1орб<Ие ди пге, 520 ) 

§ 295. Со оглед на пггетноста на молците врз разните тек- 
стилни материи од животинско потекло, луѓето имаат негативен однос 
кон нив и се обидуваат што повеќе да ги истребат уништувачите . Таа 
состојба наоѓа одраз во следниот персонифициран виц кој својата 
комичност ја црпи од детската наивност на малиот молец : 

(15) ф 1ЈМЕ РЕТ1ТЕ ШТЕ Ѕ'ЕМГ01Ј1Т РЕ СНЕ2 ЅЕЅ РАКЕИТЅ. Ан 
ВОЦТ Р'ШЈЕ ЅЕПА1ИЕ, Т01ЈТЕ 1А РАПШЕ, ТЕКМ1В1ЕПЕМТ АИ601ЅЅЃЕ, 
1А У01Т 1?ЕУЕМ11? А0ЅЅ1 ТРАМЛОШЕ «1ЈЕ Ѕ1 ЕЕ1Е ЃТА1Т Ѕ0НТ1Е С1М* 
ШМОТЕЅ АУАИТ. 

- Тџ ИЕ ТЕ РЕИРЅ РАЅ СОПРТЕ, 101 Р1Т ЅА ПЃКЕ, РЕ 1'1М«01Ѓ- 
Т1ЈРЕ «ЦЕ ТЦ ИООЅ А СА1ЈЅЃЕ ! К АОРА1Т РО Т'АЈ?Ј?1УЕ1? ПИЕЕ ПА1- 
НЕ1ЈЈ?Ѕ. ТЦ ИЕ ЅАУА1Ѕ РОИС РАЅ «ОЕ ТООТ 1Е ПОИРЕ МОиЅ РЃТЕЅТЕ, 
ИООЅ, 1ЕЅ ШТЕЅ \ ТОЦТ 1Е ПОИРЕ : 1ЕЅ 01ЅЕА0Х, 1ЕЅ НОППЕЅ, 
ТОЦТ 1Е ПОИРЕ ! 

- НА1Ѕ МОИ, Р1Т 1А РЕТ1ТЕ ШТЕ. 1ЕЅ НОППЕЅ ИЕ МОУЅ РЃТЕ- 
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ЅТЕНТ РАЅ. Ац СОИТРА1РЕ, ИЅ НОЦЅ А1ПЕНТ В1ЕН. А 
СНАвЦЕ Р01Ѕ «ЦЕ Ј'А»»1УА1Ѕ «ЦЕКЦЕ РАРТ, ИЅ ЅЕ ПЕТТА1ЕНТ ТОЦЅ 
А П'АРР1АЦР1Р... ( ; В1с1. д.еѕ 1 иѕг. дгб1еѕ, 1306) 

в. Сепантичси признаци 

§ 296. Анализирајќи ги значевата на француските фигура- 
тивни единици ( вкупно 15 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "МОЛЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ИСХРАНА" симболизира остареност ( 1 единица под 
реден број 1 ), уништувач ( вкупно 5 единици под броевите : 2, 3, 
4, 5, 6 ), гурелки ( 7 ), цимолеве ( 8 и 9 ), сиромашен, беден 
(10), ќелавост ( 11 ), туберкулозност ( 12 ) и мали очи ( 13 ). 
Значи вкупно 13 единици се со симболика која потекнува од групата 
признаци "ОДНЕСУВАВЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ МОЛЕЦОТ И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" е претставена преку 1 единица која симболизира уништувач 
(единицата под број 14 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ МОЛЕЦОТ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина која симболизира уништувач ( 15 ). 

Сумирајќи го семантизмот на молецот во францускиот корпус 
можеме да го кажеме следново за лексичката категорија фигуративни 
значева на молецот во францускиот јазик : 

Молецот во француските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : како материјална ствар 
ност ( сиромашен, беден ), како човечко тело ( остареност , гурел 
1 «, ќелавост , туберкулозност , мали очи ) и како човечко однесуваае 
( уништувач , цимолеве ). 

§ 297. Кај француските фигуративни единици со молец Ја 

имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- сите 15 единици се со негативна референтна вредност што 


Виаови иншти 
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значи сите 8 признаци се исто така со негативен строеж. 

Молецот се Јавува исклучиво со негативна референтна вредност 
во француските фигуративни единици. 

§ 298. француските фигуративни единици со "МОЛЕЦ" се за- 
сновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 15 
единици прва по бројност е метафората со 9 единици ( 60 1 ), на 
второ место се единиците со конкретно значеве ( вкупно 4 едииици 
или 26,67 У. ) и третото место го делат метонимијата и персонифика- 
циЈата со по 1 единица ( 6,66 X ). 

5. ПОАЕЦОТ ВО ПАКЕЛОНСКИОТ ЈАЗИК 

А. СЕПИОАОШСИ ПРИЗНАЦИ 

§ 299. Признакот ОДНЕСУВАНЕ е претставен во 2 единици од 
базата ( од вкупно 4 единици ) и со 50 X се наоРа на прво место 
меѓт- три признаци. Овој признак е застапен преку една особина : 

исхрана. 

Особината исхрана ја среќаваме во 2 единици. Имено, како и во 
францускиот јазик молецот се Јавува во својата улога на уништувач 
па затоа материјалите кои се отпорни на молци се одликуваат со од^ 
личен квалитет : (1) ▲ Втавена коха, поаец не ја јаае ^ « се 
однесуба на добри работи што не се расипубаат » ( Пеев : Фра - 
зеолошки изрази ). Инаку напаѓавето алишта по шифовери се кори- 
сти во следниот виц во кој молецот се јавува во персонифициран 
облик : 

(2) ▲ - ДААИ ВАААО се УШТЕ Е ХЕСТОК А.УБОВНИС \ 

- СЕ РАЗБИРА ! ДОСЕГА ТОАГУ ПНОГУ СЕ КРИЕШЕ ПО ШИООВЕРИ ШТО СО 
ПОАЦИТЕ ВЕГЕ Е НА ”ТИ”. 

§ 300. Признакот ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ МОЛЕЦОТ И ЧОВЕКОТ е 

претставен во 2 единици и тоа преку двете особини. 

Особината однесуваве меѓу молецот и човекот ја среќаваме во 


ПОЛЕЦОТ ВО ПМЕАОНаИОТ ЈАЗИТ 
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една клетва во коЈа се повикуваат молците да го уништат 
лицето кон кое е упатена клетвата како што молците ги унуштуваат 
ткаенините : (3) ▲ Нолии лл го изполлт - « клет1»а кон отсутпо 

лице » ( С6НУ, VIII, од Штип : П. А. Чачаров, 274 ). 

Особината однесуваве меѓу човекот и молецот е застапена ео 
едно веруваве - обичаЈ. Со оглед на нивната штетност луѓето се 
принудени да ги требат молците а за таа цел се користело сонцето : 

(4) ▲ Иван АЕН. На ЃЧ јуни, на раѓането Ибаново, во Охриа ипа 

ОБИЧАЈ АА ГИ ВАААТ ОА ГОВЧЕЗИТЕ НАЈУБАВИТЕ ОБАЕКИ, И АА ГИ СПРО- 
СТИРААТ НА СОНЦЕ, СААЕ ГИ ЧУВААТ СПРОСТРЕНИ ЦЕА АЕН АО ЗАОЃАНЕ НА 
СОНЦЕТО, ЗА АА НЕ ГИ ЈАААТ ИОАЦИ. ( Шапкарев : Верувања, 23 : 
Охрид ). 

Б. Сепантичси ПРИЗНАЦИ 

§ 301. АнализираЈќи ги значеаата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 4 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "МОЛЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ИСХРАНА" симболизира преку негација одличен квали 
тет ( 1 единица под реден број 1 ), уништувач ( 1 единица под 
реден број 2 ). Значи вкупно 2 единици се со симболика која поте- 
кнува од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ МОЛЕЦОТ И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина коЈа симболизира опасно суштество (3), 
уништувач ( 4 ). 

СумираЈки го семантизмот на молецот во македонскиот корпуе 
можеме да го кажеме следново за лексичката категориЈа фигуративни 
значена на молецот во македонскиот јазик : 

Молецот во македонските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : како материјална ствар 
ност ( одличен квалитет (преку негациЈа) ) и како живо суштеотво 
( уништувач , опасно суштество ). 


ВИАОВИ ИНСЕГТИ 


344 


§ 302. Кај македонските фигуративни единици со 

молец ја имаме следната состојба во распоредот на референтната 
вредност : 

- сите 4 единици се со негативна референтна вредност што 
значи и сите 3 признаци се исто така со негативен строеж. 

Молецот се јавува исклучиво со негативна референтна вредност 
во македонските фигуративни единици. 

§ 303. Македонските фигуративни единици со "МОЛЕЦ" се 

засновани врз 4 разни стилски фигури : метафора, персонификација, 
конкретно значеве и аналогија. Секоја од овие фигури се Јавува во 
по 1 единица или со 25 X . 

?. 14 . Бохја бубаака 

§ 304. Божјата бубалка го дели деветнаесеттото место, 

заедно со бумбарот, меѓу инсектите во- францускиот корпус од базата 
по бројот на јавувава ( 13 единици со фигуративно значење или 1^23 
X од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус божјата бубалка 
го дели шеснаесеттото место, заедно со тавтабитата, молецот и 
лебарката, по бројот на јавувава ( 4 единици или 0,95 X ). 

А. Бохјата бубаака ВО ОРАНЦУСКИОТ ЈАЗИК 
А. Сепиоаошки признаци 

§ 305. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБШШ е засгапен во 2 единици 
и со 15,38 X се наоѓа на второ место. Овој признак е претставен 
преку 2 особини : како назив и боја. 

Особината како назив е застапена во 1 единица која претста- 
вува алузија, според називот, на еден дел од човекочкото тело : 
(1) Ф С0СС1ИЕИЕ = « Мошоѕехие1 ( аПиѕѓоп аи соссух = бег- 
гѓ&ге ) ; ѕе (Ш. б'ип 1пс11у1(1и ди1 1гауаИ1е би соссух » ( Еќои- 
аг(1 ). 
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Особината боја е застапена во 1 виц во кој персони 
фицираната божја бубалка сака да се ослободи од своите црии пеги : 

(2) Ф иНЕ СОСС1НЕИЕ ЅЕ РНЃЅЕНТЕ А 1А РНАРПАС1Е ОЕЅ АН1ПАЦХ: 

- АиктЕг-Уоиѕ, репаное-т-ееее, ицЕшиЕ сноѕе сонтре ееѕ 
Р01МТЅ Н 01 РЅ \ ( ^&итоиг дез аштаих, 31 ). 

§ 306. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е застапен во 11 единици и 

со 64,62 У. се наога на прво место. Овој признак е претставен преку 
групата оосбини ОДНЕСУВАДЕ СПОРЕД ВРЕМЕГГО И ДРУГИ ПОЈАВИ 

Особината однесуваве според времето Ја среќаваме во неколку 
претскажувава меТу кои можат да се изделат три групи. Најпрвин се 
"објективните претскажувава" во кои предвидувавето доаѓа од одне- 
сувавето на божЈата бубалка без посредуваве на човекот : (3) џ 
1ЕЅ ВЃТЕЅ А ВОН 1>1Е(Ј ЅАЦТШЕНТ РЕ ПЕиН ЕН ИЕШ? РНЃЅА6ЕНТ 

1Е ВЕАЏ ТЕПРЅ = « 1а гешагдие ѕигуапТе, гесиеИИе бапз 1еѕ 
Уоѕ|еѕ, еѕ! соппие бапѕ 1ои1еѕ 1еѕ аи!геѕ гб§1опѕ » ( В 1 с 1 опѕ 
<1еѕ 1)§1еѕ ). 

Потоа доаѓаат "субјективните претскажувава" во кои предвиду- 
вавето се заснова врз одговорот од божјата бубалка на прашавето 
поставено од човекот или врз однесувавето на човекот кон божЈата 

бубалка : (4) Ф Ен ѕепахне, бА сосс1нееее рнонет «и'”и рена 

ВЕАО РШАНСНЕ”, 10(?Ѕ«и'ЕССЕ Ѕ'ЕНУОСЕ РЕ СА ПА1Н ЅО» 1А40ЕС1Е ЕИЕ 
5'ЃТА1Т ЦН ПОПЕНТ РОЅЃЕ. 1 е РШАНСНЕ, ЕИЕ РОНТЕ ВОННЕШ? А СЕШ1 
ЅШ? «Ц1 ЕИЕ КЕЅТЕ РОЅЃЕ - 6Е ТЕПРЅ Р’АУ011? СОПРТЃ «ЈиЅ«ги'А 22. 
( & 1 сИоппа 1 ге <1еѕ ѕирегѕШ 1 опѕ ), (5) + 11не Ѕ 1 ЈРЕНЅГ 1 
Т10Н ТЕНАСЕ РР0ТЃ6Е СА С0СС1НЕИЕ. ЕСРАЅЕР ОНЕ С0СС1НЕИЕ АПЃНЕ СА 
РШ1Е ( В 1 СГОПЅ - (1еѕ Р§1еѕ ), (6) + Ееѕ енеантѕ ре рар 
ТОЦТ ОНТ С'НАВ1Т0РЕ РЕ СА1ЅЅЕР ЅЕ РНОПЕНЕР ЦНЕ С0СС1НЕИЕ ЅШ? СЕОН 
ПА1Н. 1СЅ СА 6ШРЕНТ ЈПЅНО'АО ВОЦТ РО Р016Т, <Ш'ИЅ РНЕЅЅЕНТ 
ЕНЅШТЕ ЕН РРОНОНСАНТ ОНЕ ГОНПШЕТТЕ 401 1НУ1ТЕ СА ВЃТЕ А ВОН ВШ) 
А Ѕ’ЕН\/01_Е1?. Ѕ1 ЕИЕ 0ВЃ1Т, II ГЕНА ВЕАШ Ѕ1 ЕИЕ НЕГПЅЕ, СА П01Е 
У1ЕНРРА. ( Х> 1 СЃ 0 ЛЅ Реѕ Р§1еѕ ), (7) ф РаР 1У01.Е 1/ои, 
УОСЕ ; Ѕ'И ГА1Т СНАЏР УОСЕ ЕН НАОТ ; Ѕ’и ЕА 1 Т ЕНООЕР V А ТЕ 
САСНЕК. ( КоПапА, 1. 3, 35К : 1о1ге1 ). 
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На крај доаѓаат претскажуваБата-пораки во кои 
божЈата бубалка треба да ги пренесе желбите на човекот упатени на 
Бога во врска со времето : (б) Ф Уоее, уоее, ПДК1СН0 Ул 01ВЕ лџ 
ВОИ 01Е1Ј Л0'И ГЛЅЅЕ СНЛЏ» ( Ко11ап(1, I. 3, 352 ). Ова 
упатуваве пораки кон Бога со посредство на божЈата бубалка го 
обЈаснува и неЈЗИНИОт назив ( како македонскиот така и вториот 
француски назив : сл ВЃТЕ А вои Р1Е1Ј ). 

Особината однесуваве според други појави е застапена во 5 
верувава кои се однесуваат на среќата : (9) + 1л РЕТ1ТЕ вЃте ре 
1Л У1ЕК6Е РОРТЕ ВОНМЕШ? А «Џ1 ЕА ТРОЏУЕ. Ѕ1 ОН 1Л РКЕН» А СА 
ЅЛ1НТ-ЈЕЛН, ЕИЕ РРЃЅЕКУЕ РЕНРЛИТ ЏНЕ ЛННЃЕ ЕНТ1ЃНЕ СОНТКЕ В1УЕНЅ 
плих РЕ ТЃТЕ ЕТ РЕ РЕНТЅ. ( Ко11ап<1, I. 3, 353 : Ве1§1^ие), 
одеве во рајот : (10) ф Влнвесоте, влквесоте, понте лџ С1Е1, 

6ЛРРЕ-П01 1ЈНЕ Р1ЛСЕ ЛЏРНЃЅ РЏ ВОН 01Е1Ј ( Ко11ап<1, I. 3, 356 : 
МапсПе ), мажевето : (11) Ф Уосе, У01Е, пл РЕТ1ТЕ М1С01Е, 1)е 
«иЕ 1 сбтѓ пе плнигА 1 - 2 -т ? Пе плвиглт-г-у, ЕТС. ? ( Оп гбрб1е 
сеѕ (Зегпѓегеѕ раго1еѕ јиѕчи'& се дие ПпѕесСе ѕ'епуо1е ) ( Ко1- 
1ап<1, 1. 3, 354 : Уеп(1ѓе ), мереве на времето : (12) Ф Он 

РЕПАНРЕ А 1Л СОСС1НЕИЕ «ЏЕИЕ НЕЦНЕ И ЕЅТ : ”РЕТ1ТЕ ВЃТЕ А ВОН 
01Е1Ј! Ѓ1Ѕ-П01 С'НЕЏ1гЕ «џ'1С ЕЅТ ; Ѕ'И ЕЅТ ЦНЕ НЕОРЕ, ЕНУ01Е Т01 ; 
Ѕ'И ЕЅТ РЕ(ЈХ НЕШгЕЅ, ЕНУ01.Е-Т01, ЕТС. ( Ко11ап<1, I. 3, 355 : 
Р1Г111У1еГЅ ), богатството : (13) ф Он РЕПЛНРЕ «0ЕигиЕГ01Ѕ 
1ЕЅ Р1СНЕЅЅЕЅ А и С0СС1НЕИЕ I ”ВЃТЕ А ВОН 01Е1Ј, Ли С1Е1 ЕНУОСЕ* 

то 1 , Тџ п'лрро1гтЕ1глѕ ре 1'ор ет ре 1 _'А 1 гбЕнт. ( КоИапа, г. з, 
355 : Раг1ѕ ). 

Б. Сеплнтичси ПРИЗНЛЦИ 

§ 307. АнализираЈќи ги значевата на француските фиг> т ра- 

тивни единици ( вкупно 13 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "БОЖЈА БУБАЈ1КА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "КАКО НАЗИВ" симболизира, преку алузиЈа, хомо- 


сексуалец ( единицата под броЈ 1 ). Особината "БОЈА" симболизи- 
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ра, преку персонификациЈа, преголема грижа за убавината 

( 2 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 1 група 
особини "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО И ДРУГИ ПОЈАВИ". Особината 
"ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО" не симболизира директно ништо но 
однесувавето на божјата бубалка претставува предзнак за убаво и 
лошо време ( 3, 4, 5, б, 7 и 8 ), среќа ( 9 ), одеве во рај (10), 
мажеве ( 11 ), мереве време ( 12 ), богатство ( 13 ). 

ВожЈата бубалка во француските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како човечко 
однесуваве ( хомосексуалец , преголема грижа за убавината ), како 
предзнак за ( убаво и лошо време , среќа, одеве во рај , мажеве , 
мереве време , богатство ). 

§ 308. Кај француските фигуративни единици со божја 

бубалка ја имаме следната состојба во распоредот на референтната 
вредност : 

- најголем е бројот на единиците со позитивна референтна 
вредност ( вкупно 7 единици или 53,85 1 ). Позитивни се исто така 
наЈГОлем броЈ признаци ( вкупно 5 предзнаци ) : « ПРЕДЗН АК ЈА 
(УБАВО ВРЕМЕ, СРЕКА, ОДЕБЕ ВО РАЈ, МАЖЕБЕ, ЕОГАТСТВО ) ». 

- на второ место се единиците со негативна референтна вред- 
ност ( вкупно 3 или 23,08 X ). Негативните признаци на броЈ се 3 : 
«ХОМОСЕКСУ А ЛЕЦ », « ПРЕГОЛЕМА ГРИЖА ЗА УБАВИНАТА », « ПРЕДЗНАК ЗА 
ЛОШО ВРЕМЕ ». 

- на трето место се единиците со неодредена вредност ( вкупно 
2 или 15,38 1 ). Неодреден е само признакот : «ПРЕДЗНАК ЗА ВРЕМЕ». 

- на четврто место се единиците со неутрална вредност ( 1 
единица или 7,69 7 . ). Неутрален е признакот : « ПРЕДЗНАК ЗА МЕРЕБЕ 
ВРЕМЕ ». 

БожЈата бубалка значи се Јавува во повеке од половината 
примери со лозитивна референтна вредност во францускиот корпуе. 


зча 


Вилови ИНСЕСТИ 


§ 309. француските фигуративни единици со 6о 

жјд бубалка се засновани врз 3 разни стилски фигури, какс» различни 
видови на фигуративно значење. Нивната застапеност е следната : од 
вкупно 13 единици на прво место се наоѓа аналогиЈата со 11 единици 
( 84,61 X ), второто место го делат персонификацијата и метафората 
со по 1 единица ( 7,69 /. ). 

6. Бохјата бубаака во пасеаонсгиот ЈАЗИК 

А. Сепиоаоики признаци 

§ 310. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен преку 1 

особина : градба на крилцата. 

Особината градба на крилцата Ја сЈ«каваме во една лексема ео 
која божјата бубалка симболизира лесно облечена жена : (1) ▲ 

аитпара = « лесно облечена хена » ( РМЈ ). 

§ 311. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е претставен преку 2 особини 

: летаве и однесуваве според некои нојави. 

Летааето е особина која на божЈите бубалки им овозможува 
многу лесно и брзо да се движат па применета на луѓето таа симбо- 
лизира голема подвиженост : (2) ▲ Ааис аит пара - тоо увек ааис 

АИТПАРА, АЕЌА НЕ-0~СЕЈ1 ТАИ НИКНУВЕ = « ПОДбИЖеН, За Н 6 К 0 Г 0 ШТ 0 

се дбихи нногу, што не седи на едно несто » (Пеев : Кукуш ). 

Особината однесуваве според некои појави Ја среќаваме ео 1 
веруваве за повикуваве гости : (3) ▲ Ает-ает бубапаро, аонеси пи 
гости ! и 1 веруваве за женеве : (4) ▲ Ает-ает бубапаро, сахи 
АЕТ ГЕ СЕ ЖЕНАП ! ( СтруМИЧКО ). 

Б. СЕПАНТИЧСИ ПРИЗНАНИ 

§ 312. АнализираЈКи ги значевата на македонските фигура- 

тивни единици ( вкупно 4 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "БОЖЈА БУБАЛКА" доагаме до следните заклучоци : 


Бохјлта бубалм во пакеаонскиот јазик 


ТР, 


- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена 
преку 1 особина. Особината "ГРАДБА НА КРИЈ1ЦАТА" симболизира лесно 
облечена жена ( единицата под броЈ 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "ЛЕТАБЕ" симболизира голема подвижност ( 2 ). Особи- 
ната "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД НЕКОИ ПОЈАВИ" не симболизира директно 
ништо но однесувааето на божЈата бубалка претставува предзнак за 
повикуваве гости ( 3 ), женеве ( 4 ). 

ВожЈата бубалка во македонските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како човечко 
тело ( лесно облечена жена ), како човечко однесуваве ( голема 
подвижност ), како предзнак за ( повикуваве гости , женеве ). 

Кај македонските фигуративни единици со божЈа бубалка ја 
имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- единиците со позитивна и со неодредена вредност се заста- 
пени во подеднаков број ( со по 2 единици или 50 X ). Неодредени 
се следните 2 признаци : « ЛЕСНО ОБЛЕЧЕНА ЖЕНА » и « ГОЛЕМА ПОДВИ- 
ЖНОСТ », додека позитивни се признаците : « ПРЕДЗНАК ЗА ( ПОВИКУ- 
ВАНЕ ГОСТИ, ЖЕНЕН.Е ) ». 

Божјата бубалка значи се Јавува подеднакво со неодредена и со 
позитивна референтна вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со божЈа бубалка се засно- 
вани врз 3 разни стилски фигури, како различни видови на фигурати- 
вно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 4 единици 
на прво место се наоѓа аналогијата со 2 единици ( 50 V. ), вторсто 
место го делат метафората и компарациЈата со по 1 единица ( 25 )'. ). 


Р. с?0. Бупбар 

§ 313. Бумбарот го дели деветнаесеттото место, заедно со 

божјата бубалка, меГу инсектите во францускиот корпус по 6ј>ојот на 
Јавувава ( 13 единици со фигуративно значеве или 1,23 X од Екупно 
1056 единици). Во македонскиот корпус бумбарот го дели деветтото 
место, заедно со штурецот и осата, со 12 единици ( 2,95 7. ). 


чоо 


ВИА06И ИНСЕКТИ 


А. Бупбарот ВО ФРЛНЧУСКИОТ ЈЛЗИК 
л. Сепиолошки признлци 

§ 314. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е заегапен во 2 единици 
и со 15, Зб 1 се наоѓа на трето место меѓу три групи признаци. Овој 
признак е претставен преку 2 особини : како назив и боја. 

Особината како назив Ја среќаваме во една единица којд прет- 
ставува фамилно име засновано врз називите на бумбарот во францу- 
скиот јазик : ( 1 ) Ф Воикоои, Вои»ои л Вавроџ, ВоивооннЕли, Плсот, 
ПЛСОЏ = « пошѕ с!е 1аш111е » ( Ко11ап(1, 1. 13, 57 ). 

Особината боја е застапена во 1 фразема коЈа симболизира 
тага, меланхолија . Црната боја го сврстува бумбарот заедно со 
лебарката во еден синонимен ред : ( 2 ) Ф луо 1 » ее вои(?»он = 
«61ге шб 1 апсоИдие, ауоѓг 1 е са^агс! » ( 1ех1ѕ ). 

§ 315. Признакот ОДНЕСУВАНЕ е застапен во 8 единици и со 

61,54 У. се наоѓа на прво место меѓу три групи признаци. Овој приз- 
нак е претставен преку 4 особини : исхрана, брмчеве, летаве и 
однесуваве според времето. 

Особината исхрана го претставува бумбарот наЈпрвин како 
суштество кое создава мед во мали количини и со не така добар 
квалитет. Отгаму бумбаревиот мед симболизира недобар квалитет : 

(3) + ТОЦТ СЕС1 >ГЕЅТ «ЏЕ ЅЏСИЕ ЕТ «ЦЕ ШЕ1. ОЕ ВООЌООН. Ет 
В1ЕИТ0Т ТЏ УЕКИЛЅ В1ЕИ »'ЛЏТ»ЕЅ СНАМЅОМЅ ( Ко11ап<1, I. 13, 50 
; Ѕијѕѕе ) ( Це тѓе1 ^ие 1еѕ епѓапЕѕ ге 11 геп! би уетге би 

боигЛоп еѕ! 1 г 6 ѕ реи с!е с! 1 оѕе сотте диапШб е! сотте ^иа 111 Ѕ). 
Исхраната ни го претставува бумбарот како паразит , верОЈатно и со 
мало влиЈание на сличноста на називот на бумбарот со оној на 
трутот (глих-воџквом) : (4) Ф воџкрои = « ѕе 611 «1'ип 

рагаѕ 11 е. Оп 61 ! аиѕѕ 1 “тоисПе ( 1 и сосПе", ”ѓге 1 оп" » ( ЕЗои- 
агф. 


Особината брмчеве е секако онаа особина којд дала и наЈмногу 
единици а често пати и самиот назив за бумбар е ономатопејски. 


Бупбарот ВО ОРЛНЦУСКИОТ ЈЛЗИК {СЕПЛНТИЧКИ ПРИЗНЛЦИЈ 


40Ј, 


Така, брмчевето на бумбарот симболизира 4 главни пункто- 
ви. Најпрвин го имаме монотониот звук кој симболизира неразбирливо 
говореве и зуеве во ушите , а потоа доаѓа ефектот што тој звук го 
остава врз лугето. Тој звук може да оддаде постојдно џамкаве и на 
крај тормозеве : (5) Ф воцроониер = « 1. ( регз.) шигшигег <1е 
*а?оп соп!тие беѕ раго1еѕ 1 П< 11 ѕ 1 тс 1 еѕ ; (ѕрбс.) бопг.ег Гарра- 
гепсе б'ипе §гапс!е асИуИб ип реи ѓббп1е ( бапѕ ип бигеаи, 
сЈаапИег ) ; рѓЈ. ѕ'а|11ег, ѓа 1 ге би бгиИ, ѕапз §1ге 1гбѕ 
еШсасе ; ѕ'аѓѓа 1 гег бе шап 1 бге 1 пб 1 ѕсг§ 1 е, тоисПагбег ; 2. 
(тбб. оге 1 Иеѕ, 1етреѕ, 1Ѕ1е ди1 Роиг<1оппеп1 = ѕибт 1а ѕеаза- 
Иоп сГип бги11 регтапеп! ; А. (VI., гаге, - ипе сЈиапѕоп, ип а±г 
= ѓгебоппег ; (ѕрбс. 1ап^. <1'бсоИег) - ип рготеѕѕеиг - 
епЛег 1еѕ Јоиеѕ е! 1т11ег ауес 1еѕ 1§угеѕ 1е уо1 <1еѕ боигбопз 
роиг тагдиег 1еиг тбсоп1еп1етеп! (1894) ; В. (аи И§. ѓат. рбј.) 
ех16г10Г1ѕег ѕеѕ ргбоссираИопѕ еп трог1ипап1 ѕоп еп!оига§е »> 
( Т г ѓ ѕ о г ) . 

Еве неколку единици од разни француски дијалекти кои го 
означуваат третиот блок и четвртиот блок : џамкавето и тормозевето 
: Ф Оп <И1 б'ипе регѕоппе ди 1 таи^гбе : е11е босИеппе ; ^ибе 
босИоп ; баи<110П = « боигбоп » ( Ко11ап(1, I. 13, 275 : Сб1е- 
<1‘Ог ), Ф 1М У1ЕЦХ вош?рон = « ип У 1 еих §го§поп » ( Ко1 
1ап<1, I. 13, 59 : Рг.-Сот1ѓ ), Ф II вЃКОНИЕ ТОЦпОШ?ѕ - «11 
еѕ! 1оијоигѕ А ^гопбег, 11 еѕ! гпаиѕѕабе » ( Ко11апб, 1. 13, 59 : 
А 1 ѕпе ), ф С'еѕт цн ПА10ТЕЦХ = « с'еѕ! ип бои|оп, ип 
бгопбеиг, е! раг ех!епѕ1оп ип 1 трог 1 ип ... » паеотее? = « бои- 
^оппег, е! раг ех!епѕ 10 П то1ез!ег, та11гаИег » ( КоПапЗ, ѓ. 
13, 59 : Раѕ-<1е-Са1а1ѕ ). 

НепрИЈатното брмчеве на бумбарите симболизира и тапоглавост : 
(б) Ф 1|_ л 1.Е ѕеиѕ соппцн сопне цн вош?вон = « 11 гбѕоппе, 11 
га1ѕоппе та1 » ( апс. ѓг. Ко11апб, 1. 13, 59 )• 

Особината летаве Ја среќаваме во една единица коЈа, исто како 
и кај пчелата од примерот под броЈ 19 во § 102, симболизира Јавна 
жена : (7) + вош?вон = « аг$. ѓ111е еа1ап!е », еа вош? 

Р0ННЕ11ЅЕ = « ѕигпот ^ие ѕе боппеп! дие1диеѕ ѓ!11еѕ рибПдиеѕ » 


ВИАОБИ ИНСЕКТИ 


чое 


( Ко11ап4, I. 13, 61 ). 

Особината однесуваае според вренето Ја срекаваме во 3 прет- 
скажувава во кои однесувавето на бумбарите може да биде предзнак 
за пладне : (6) + У/оиА 1ЕЅ пасооѕ «01 воокроннент, и еѕт телрѕ 
ре Ѕ'ЕИ АИЕК = « 11 еѕ! Ш 1 б 1 » ( КоИалс 1, 1 . 13, 59 : Ѕотте) 
, за дожд : (9) + беѕ воор!>онѕ реѕтеит аоррѓѕ ое сеџрѕ 

ТР01ЈЅ С'ЕЅТ Ѕ16НЕ РЕ Р101Е. ( КоПапв, I. 13, 60 ) И за 
студена и влажна зима : (10 ) * Ѕ1, <ШАН1> 1.ЕЅ Етоиеѕ Уеј?6ШЕЅ 
АЏ Ѕ01Р ЅЕ 1ЃУЕНТ, бЦСРЕЅ ЕТ ВОиКООНЅ ЅЕ КЕТ1РЕНТ Ѕ01ЈЅ ТЕРРЕ : 
Н1УЕР РРОСНА1Н п?01Р ет Р10У1Еих = « ип босишепѓ би XVI ѕ. 
ѓгапѕшѓѕ аих ббпбгаИопѕ ѓиѓигеѕ раг Апѓоше М12аи11, поиѕ Цуге 
се сИс!оп ге1аИѓ А 1'аи1ошпе. Бе пош б'Е1011еѕ Уег|111еѕ Ѕѓах! 
рагѓоѓѕ боппб, ЈасИѕ, А 1а сопѕ!е11а110п беѕ Р1б1абеѕ. Еп аиѓошпе 
оп уоИ се!1е сопѕ1е11а!1оп бтег^ег бе Ппопгоп реи аргеѕ 1е 
соисМег би ѕо1еИ. II еѕ! аѕѕег Маѕагбеих бе ргб1ег аих боигбопѕ 
ипе ргбшопШоп 1е11е дие 1а ѕа 1 ѕоп ргосМаше 1еиг ѕо11 бејА 
соппие аиѕѕѓ 1оп01ешрѕ 6'ауапсе » ( В1с1опѕ пеѕ ЈоѓГеѕ ). 

§ 316. Пршнаког ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ БУМБАРОТ И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 3 единици и со 23,08 7. се наоѓа на второ место меѓу 
три групи признаци. Овој признак е претставен преку особината 
однесуваве неѓу човекот и бунбарот. 

Луѓето кои постоЈано џамкаат и мрморат се неприЈатки за се- 
кого и со нив единствено можат да излезат на краЈ органите на ре- 
дот во селгските краеви : (11) + снАЅЅЕ-пАѓОТ : « ^агбе-сПатр- 
61ге » ( КоИапп, I. 13, 60 : елу. <1е С12ѓ1олѕ-ѕиг-Магпе ). 

Собиравето нектар го предодредува бумбарот да биде цел на 
нападите на децата кои сакаат да му го украдат нектарот : (12) Ф 

(21ЈАН1) ѓЕЅ ЕНРАНТЅ РОШ?ЅШУЕНТ ЦН 1НЅЕСТЕ ЛЕШРЃРЕ Р0Џ1? Ѕ’ЕПРА- 
1?ЕР »Ц НЕСТАР СОНТЕНЦ РАНЅ ЅОН ЈАВОТ Л/ѓ ПАНИ1ЈЕ РАЅ, ЅЕ 

В1ЅЕНТ-ЦЅ ѓЕЅ ЦНЅ Л1ЈХ АЦТРЕЅ, ЕТ Т1ЈЕ-1.Е V 1Т Е, <Ш' И А Г А1Т РАЅ 
1.Е ТЕПРЅ ВЕ В01РЕ ЅА ВОиТЕШЕ. КЅ ОНТ РОНС В1ЕН 1?ЕПЛЈ?*1ЈЃ ЛОЕ 
1'1НЅЕСТЕ АУА1Т ТОЦЈООРЅ 1.Л РАСиѓТЃ »'АВЅОЈ?ВЕЈ? ѓЕ СОНТЕНЏ РЕ ЅОН 
ЕЅТОПАС X Ј11Е1, НОН РОШ? «Ц'ОН НЕ Р1Ј1ЅЅЕ РАЅ 1.Е 1Џ1 УОѓЕР СОППЕ 
Ц_5 1Е СР01ЕНТ, ПА1Ѕ РЕУТОТ РАРСЕ ЛУЕ СЕТТЕ СНАЈ?6Е ВЃРѓАСЕ ЅОН 


Бупбарот во ♦РАНЦУСКИОТ ЈАЗИТ {сепантички признаци} 


чоз 


СЕИТРЕ РЕ 6РАУ1ТЃ ЕТ РЕИО А1ИЅ1 ЅОИ УОЕ Н01НЅ Е1БРЕ ЕТ 
ЅА Р1ЛТЕ П01ИЅ РАР10Е. ( КоИапб, I. 13, 60 ). 

Детските гаволпгогаи одат дотаму што децата одгледуваат бумба- 
ри за трки : (13) ф ѓанѕ ее рауѕ ое 1оџуе16НЕ, ееѕ енрантѕ 
Ѓ1ЃУЕИТ ОЕЅ ВОЏРРОИЅ РАИЅ РЕЅ СА 1 ЅЅЕЅ А С16АРЕЅ. Кѕ УОНТ 1ЕЅ 
ѓХСНЕР А РЕ 6РАИРЕЅ Р1ЅТАИСЕЅ ЕТ РЃСЕРНЕИТ РЕЅ РК1Х РОИР ЕЕЅ 
ВОУРРОИЅ «Џ1 РЕУ1ЕННЕНТ 1ЕЅ РРЕШЕРЅ А 1ЕЦР РЕПЕЦРЕ, РЕ ПЕПЕ «ИЕ 
1Е1ЈРЅ РЃРЕЅ РОНТ РОЏ» 1ЕЅ Р16ЕОИЅ ( КоПапО, 1 . 13, 60 : 

МаПоте ). 

в. Сепантички признаци 

§ 317. АнализираЈки ги значеаата на француските фигура- 
тивни единици ( вкупно 13 ) кои содржат лексеми од лексичко семан 
тичкото поле "БУМБАР' доаРаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "КАКО НАЗИВ" Ја среќаваме во фамилни имиаа кѕј 
кои не е јасна симболиката ( 1 ). Особината "БОЈА" симболизира 
тага, меланхолиЈа ( единицата под број 2 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставека преку 4 особи- 
ни. Особината "ИСХРАНА (мед на бумбарот)" симболизира : недобар 
квалитет ( 3 ), паразит ( 4 ). Особината "БРМЧЕВЕ" симболизира 
повеќе работи и тоа во една единица : неразбирливо говореае ( 5 ) 
, зуеае во ушите ( 5 ), џамкаве ( 5 ), тормозеве ( 5 ), тапогла 
вост ( 6 ). Особината "ЛЕТАВЕ" симболизира јавна жена ( 7 ). 
Особината "ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО" не симболизира директно 
нипгго но однесувавето на бумбарите претставува предзнак за пладне 
( Ѕ ), дожд ( 9 ), студена и влажна зима ( 10 ). 

- признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ БУМБАРОТ И ЧОВЕКОТ" е претставен 
преку 1 особина. Особината "ОДНЕСУВАВЕ НА ЧОВЕКОТ' КОИ БУМБАРИТЕ" 
симболизира орган на Јавниот ред во селските краеви ( 11 ). Бумба- 
рот е предмет на напади на деца поради неговиот мед ( 12 ), како и 


предмет на одгледуваве за трки ( 13 ). 
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Бумбарот во француските фигуративни единици вдегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како материја 
лна стварност ( недобар квалитет ), како човечко тело \ зуеве во 
ушите ), како човечко однесуваве ( тага, меланхолија , паразит , 
неразбирливо говореве , цамкаве , тормозеве , тапоглавост , јавна 
жена , орган на Јавниот ред во селските краеви ), како предзнак за 
( пладне , дожд , студена и влажна зима ), како назив ( за фамилно 
име ), како предмет на ( напади на деца поради неговиот мед , 
одгледуваве за трки ). 

§ 318. КаЈ француските фигуративни единици со бумбар Ја 

имаме следната состојба во распоредот на референтната вредносг : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 9 или 69,23 7. ). Негативни се наЈГОлем број признаци 
(вкупно 11 : 9 признаци + 2 предзнаци ) : « ТАГА, МЕЈ1АНХОЛИЈА », 
«НЕДОБАР КВАЛИТЕТ », « ПАРАЗИТ », « НЕРАЗБИРЛИВО ГОВОРЕВЕ », 
«НАМКАВЕ » , « Т0РМ03ЕН.Е », « ТАПОГЛАВОСТ », « ЈАВНА ЖЕНА », 
«ОРГАН НА ЈАВНИОТ РЕД ВО СЕЛСКИ КРАЕВИ », « ПРЕДЗНАК ЗА ( ДОЖД, 
СТУДЕНА И ВЛАЖНА ЗИМА) ». 

- на второ место се единиците со неодредена референтна вред- 
ност (вкупно 4 или 30,77 X ). Неодредени се вкупно 4 признаци ( 1 
признак + 1 предзнак + 2 како предмет ) : « КАКО НАЗИВ ЗА фАМИЛНО 
ИМЕ », « ПРЕДЗНАК ЗА ПЛАДНЕ », « КАКО ПРЕДМЕТ ЗА ( НАПАДИ НА ДЕЦА 
ПОРАДИ НЕГОВИОТ МЕД, ОДГЛЕДУВАВЕ ЗА ТРКИ ) ». 

Бумбарот значи се јавува главно со негативна референтка 
вредност во францускиот корпус. 

§ 319. француските фигуративни единици со бумбар се за- 

сновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 13 
единици на прво место се наоѓа метафората со 7 единици ( 53,85 V. ) 
, на второ место е аналогијата со 3 единици ( 23,08 7. ), на трето 
место се единиците со конкретно значене со 2 единици ( 15,38 X ) и 


на четврто место е компарациЈата со 1 единица ( 7,69 V, ). 
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Б. Бупбарот во пакеаонскиот јазик 

а. Сепиоаошки признаци 

§ 320. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен преку 3 

особини : големина, боја и изглед. Бројот на единиците во кои е 
застапен овој признак е 4 и со 33,33 X се наога на второ место ме 
Гу две групи признаци. 

Особината големина Ја среќаваме во еден виц во кој хуморот 
произлегува од спротиставуването на големината на бумбарот па 
ситноста на мравката. Притоа како модел се користи фактот што на 
луГето им влегуваат мушички во очите па таа поЈава се пренесува и 
на персонифицираните инсекти : 

(1) ▲ ДВЕ ПРАВКИ ВОЗЕАЕ ПОТОЦИСА ОА ТИПОТ "ГАВАСАСИ”. 00 

ЕАЕН свиос ваегае со огропна брзина, па еаната правса извисна- 
аа : 

- Чесај, аа застанепе ! 

- 1Т0 ТИ Е ? - ПРАШААА АРУГАТА ПРАВСА. 

- Г1И ВАЕЗЕ БУПБАР ВО ОСОТО. ( Наш СБ€Т, бр. Збб, 2 . 04 . 
1936 ) ( веќе го наведовме овој виц со вариЈантата мува на 
место бумбар во единицата под бр. 9 во § 177 ). 

Особината боја ја среќаваме во една споредбена фразема во 
која бојата на очите се споредува со преливните бои на црните 
бумбари ( инаку фраземата е забележана во Кичево ) : (2) д очите 
пу светат сасо на брнГаа = « се 1>ели за очи што се прелиЈоаат ». 

џ 

Особината изглед го претставува бумбарот како инсект кој 
има тркалезна форма а посебно тој се подува кога се врака од пасс 
»е, полн со нектар па според тоа симболизира човек со тркалезно 
лице : (3) ▲ Бупбар ( Донева ), Бупбаро Спасе ( Сиш 
Јаноски, Крстески : Прекарите во Прилеп ), (4) а потече [ се 
направи} сасо бупбар ^ « ну се надуло лицето од разни причини но 
најчесто од спиене, болест или тепане » ( Остен, 1.03.1937). 
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§ 321. Призиакот ОД11ЕСУВАДЕ е застапен во 8 

единици од базата и со 66,67 X се наоРа на прво место. Обој при- 
знак е претставен преку 2 особини : исхрана и брмчеае. Веднаш да 
нагласиме дека тука срекаваме единици кои бумбарот го претставу- 
ваат како копрофагно животно (кое се храни со измет). Колку што 
знаеме бумбарот (бошбиѕ) се храни со нектар и тука вероЈатно 
се работи за друг инсект кому му е даден ист назив. Наша претпо- 
ставка е дека се работи или за тврдокрилец (со1Ѕор!бге) од 
фамилиЈата ЅГарбуИпМае (видот кој на француски се наре- 
чува : 1е ѕ!ар 11 у 11 п Роиг(1оп ) кој се храни со измет, или пак 
за двокрилец од фамилиЈата Ѕса1ор21а01с1ае ( видот кој на 
француски се наречува : 1е ѕса!ор! 1 а^е <1и 1ит1ег ). (1) 

Особината исхрана ја среќаваме наЈпрвин во една гатанка за 
самиот бумбар : (5) ▲ Куч беаич, г'ае беие ? - УФ тепен аоа. - 

■чо чини ? - Крв аоках, УФ стреаи стојах, ОА КААТА ПАКАХ : « га- 
танка за брнбар » ( Пенушлиски : Пословици ). Исхраната со 
измет на одреден вид бумбар симболизира надуеност, самозадоволност 
: (б) А ка-се-ј наауа КУТУ-БУПБАР на-аајно = « се перчи, само- 
задоболно се однесуба, се дига на кбадрат » ( Пеев : Кукуш ) 
, промашуваве : (7) а го погоаи прао в чело. Али : го погоаи као 
БУПБАР НА аајно - « не добил » ( Цепенков : Послобици , 4522} 
, недоволно квалитетни луќе : (8) А Кога сите пчеаи би правеае 
ПЕА, БУПБАРИТЕ НЕ БИ ваакаае гопна = « сите пчели не прабат нед, 
т.е. секоЈ не е супер », (9) а Кој оаи по бупбар-, на аајно 
■С говно, лепеика} Ге го оанесит ( Цепенкоѕ : Послобици ). 

Особината брмчеве гради гатанка за поп в црква ; (10) а 
Бупбар брчит во варена хапара ( Пенушлиски : Пословици ). 
Брмчевето го срекаваме и во една пословица во коЈа тоа се употре- 


(1) Еве како се опишуваат овие инсекти : " ѕГарПуПпѕ 
^јуепГ <Јапѕ 1еѕ ѓит/егѕ е1 1еѕ сгоИтѕ де сПечаих, 1еѕ сРатр/дпопѕ еп 
дѓсотроѕШоп , ѕоиѕ 1еѕ ртггеѕ, 1еѕ ѓсогсеѕ, е1с. ТаШе : 1-30 тга. 
(...) ( 1е ѕса1ор!1аде Си ѓит/ег еѕѓ ипе ) МоисПе Јаипе цие 1'оп 1гои^е еп 
дгапб потОге ѕиг 1еѕ Роиѕеѕ с!е расЛе ои 1е сгоИт <Је сРе^а) ѓга>ѕ. Та/11е 
: 10-12 /77/77. ", Р. Коиѕѕе1е1:-В1апс : 0<сИоппа<ге (Јез ап/таих , 
Гегпапс! МаИтап, Рапѕ, 1981, стр. 216, 227. 
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бува за означуваае на голема физичка сила а целиот 
бумбар, во споредба со пчелата коЈа прави многу повеќе и многу 
поубав мед од бумбарот, симболизира недоволно квалитетни луТе . 
(11) ▲ Сесоја пчеда, асо би брааа неа, бупбарот би набраа нај- 
пногу = « секоЈ чоЈзек не мохе да брши добра и бахна работа » 
(Пенушлиски : Пословици ). Брмчеаето, исто како во францускиот 
Јазик, симболизира и неразбирливо говореае : (12) ▲ брпчи гако 
бупбар над аајно = « зборуба неразбирлибо, нрмори ». 

Б. Сепантички признапи 

§ 322. АнализираЈќи ги значеаата на македонските фигу- 

ративни единици ( вкупно 12 ) кои содржат лексеми од лексичко- 
семантичкото поле "БУМБАР" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 3 
особини. Особината "ГОЛЕМИНА" симболизира поголем инсект во однос 
на мравката ( 1 ). Особината "БОЈА" симболизира преливна боја на 
очите ( единицата под број 2 ). Особината "ИЗГЛЕД" симболизира 
човек со тркалезно лице ( 3 и 4 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "ИСХРАНА" служи за формулираае гатанка за бумбар 
(5), симболизира надуеност, самозадоволност ( б ), промашуваае 
(7), недоволно квалитетни луѓе ( Ѕ и 9 ). Особината "БРМЧЕБЕ" 
симболизира : поп в црква (10), недоволно квалитетни луѓе ( 11 ), 
неразбирливо говореае ( 12 ). 

Бумбарот во м^кедонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како суштество 
( поголем инсект во однос на мравката ), како човечко тело ( прсли 
вна боЈа на очите , човек со тркалезно лице ), како човечко одне- 
суваае ( надуеност, самозадоволност , промашувап.е , поп в црква , 
недоволно квалитетни луѓе, неразбирливо говореае ), како знак за 


(бумбар ). 
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§ 323. Кај македонските единици со бумбар ја 

имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- наЈГОлем 6 ј>ој единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 10 или 63,33 1 ). Негативни се наЈГОлем броЈ признаци 
(вкупно 7 ) : « ПОГОЛЕМ ИНСЕКТ ВО ОДНОС НА МРАВКАТА », <( ЧОВЕК СО 
ТРКАЛЕЗНО ЛИЦЕ », « НАДУЕНОСТ, САМОЗАДОВОЛНОСГ », « ПРОМАШУВАБЕ », 
« ГАТАНКА ЗА ПОП В ЦРКВА », « НЕДОВОЛНО КВАЛИТЕТНИ ЛУГЕ » И « НЕ- 
РАЗБИРЛИВО ГОВОРЕН.Е ». 

- второто место го делат единиците со позитивна и со неодре- 
дена референтна вредност ( со по 1 единица или 6,33 V. ). Позитивен 
е признакот : « ПРЕЛИВНА БОЈА НА ОЧИТЕ », додека неутрален е при- 
знакот : « ГАТАНКА ЗА БУМБАР ». 

Бумбарот значи се Јавува главно со негативна референтна 
вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со бумбар се засновани врз 3 
разни стилски фигури, како различни видови на фигуративно значене. 
Нивната застапеност е следната : првото место го делат метафората 
и компарацијата со по 5 единици ( 41, бб У. ), на трето место се 
наоѓа персонификациЈата со 2 единици ( 16, бб 7. ). 

2. 21. Стонога 

§ 324. Стоногата го дели дваесет и првото место, заедно 

со стршенот и скрежецот, мегу инсектите во францускиот корпус од 
базата по броЈОТ на јавувааа ( 10 единици со фигуративно значеае 
или 0,95 У. од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус стоно- 
гата го дели дваесеттото место, заедно со мушичката, по бројот на 
ј&вувана ( 3 единици или 0,74 У. ). 

За стоногата нема никакви податоци во речниците на симболи. 

А. СТОНОГАТА ВО ОРАНиУСКИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаоики признаци 


§ 325. 


Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен ео 9 единици 


СТОНОГ АТА ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИК {СЕПИОЛОШКИПРИЗНАЦИ} 


Ц(Л 


и со 90 7 . се наоѓа на прво место меѓу две групи приаиа 
ци. Овој признак е претставен преку 2 особини : градба и изглед. 

Особината градба се содржи во б единици ( од кои 3 варијан- 
ти). Сите овие единици претставуваат вицеви кои се засноваат на 
една особина на градбата на стоногата : бројот на нозете кој 
претставува основа врз која бурната фантазија на луѓето гради 
творби со комичен ефект. Интересно е дека токму бројот на нозете е 
дел од колективната фантазија на народите. Имено, во францускиот 
јазик називот за овој инсект е : М1.1 .е-рлттеѕ додека во маке- 
донскиот за десетпати помалку : стонога. Разликата во бројката 
веројатно била и одлучувачка за работата на фантазијата но и по- 
краЈ тоа на три пати среќаваме речиси идентични вариЈанти што тука 
нема да ги наведеме. Во сите тие единици стоногата симболизира 
многубројност : 

(1) Ф СОППЕИТ ЦИ 6СН1А6 1НУЕИТЕШ? ЕЦТИ 1'10ЃЕ РЕ ЕА ГЕРПЕ 
ТШ?Е ЕС1А1(? ? ТОЦТ ЅМРбЕПЕНТ ЕИУОУАНТ РЕЦХ ПШЕ РАТТЕЅ ТЕИО- 
РЕПЕНТ ЕИ1.ЛСЃЅ. ( 1'Штоиг аеѕ аттаих, 14 ), 

(2) ф 1Јн МиЕ-РАТТЕЅ ЅЕ РЕИО ОАИЅ ЦИЕ СИИМЦЕ УЃТЃ(? 1 НА 1 (?Е 
ЕТ 01Т : 

- ЈЕ У0ШЖА1Ѕ <ЦЕ УОЦЅ РР0СЃР1Е2 А 1*АВ1АТ10Н ОЕ ПА 7 28 
Е РАТТЕ, СбТЃ 6АЦСНЕ. 

- Р0Ш?«Ц01 * «ЦЕЅТ10ИНЕ 1Е СНИ?Ш?61ЕИ. 

- РЛ1?СЕ «Ц'АЦ С0Ш?Ѕ Р^ЦИЕ ВА6АРНЕ, Ј'А1 РЕРФЦ ПЛ 728 Е 
РАТТЕ, СбТЃ РН01Т. Асонѕ, тант <ц'он н'аш?а РАЅ НЃТЛ6П 1’ЃНЦ 
ШВРЕ, ЈЕ В01ТЕ. ( 1/2дшодг <1еѕ апјтаих , 34 ), 

(3) ф С'ЕЅТ ЦНЕ ЈОПЕ ПШЕ РАТТЕЅ. ЕиЕ ЕЅТ РЦСЕИЕ. Ет ЅОН 
ГНЃНЕ Н'А1?1?ЃТЕ РАЅ РЕ Ш1 ЅАЦТЕ1? РЕЅЅЦЅ. АСОРЅ ЕИЕ ЅЕ(?(?Е иѕ 
РАТТЕЅ и РШЅ <?Ц'ЕиЕ РЕЦТ ЕТ ЕиЕ С(?1Е : 

- Ион ! Ион ! Ише Р01Ѕ нон ! ( И&$ге : 1'1с1. пеѕ 

1иѕ1. с!г61еѕ, 1313 ), 

(4) ф 1)н РЕТ1Т МиЕ-РАТТЕЅ НЕНТНЕ СНЕ2 Ш1 РЕ Е'ЃС0ЕЕ ЕН 
Р1ЕШ?АНТ. Ѕл ПАПАН 1'АСЦЕ1иЕ ЕН Ш1 РЕПАНРАНТ СЕ НШ НЕ УАЅ 

раѕ : 
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- II V а «ое1«о'ои ѓ1Ј1 а пакскѓ ѕкн еа ратте ет 

Ј'А1 ПА1 ) 

- ПОИ РАОУКЕ СНЃР1. ПОИТРЕ ПО! ЕТ »1Ѕ П01 А *1ЈЕи.Е РАТТЕ. 

- Је ие реох раѕ, папаи. Је не ЅА1Ѕ сопртер «ое Јиѕ«и'л 

Р1Х. ( В 1 сИоппа 1 ге <1и г1ге, 30 ), 

(5) 4 1Јн 6КАИР ПАТСН РЕ РООТВАИ ОРРОЅЕ 1'ЃЃ01РЕ А РЕЅ 1Н5Е- 

СТЕЅ А 1_'Ѓ«1ЛРЕ В. 1л РРЕП1ЃРЕ ИТЕПРЅ ЅЕ ТЕРИИЕ ЅОР НИ 

ЅСОИЕ N01 0-0. I А-РЕЅЅ1ЈЅ-, 1'Ѓ«01РЕ В РА1Т ЕНТРЕР N00" 
УЕ А11 ЈОЏЕЏР, ЏИ ПШЕ РАТТЕЅ, «Џ! ПАР61ЈЕ А 1Ц1 ЅЕ1Л ^(ЈАКАМТЕ - 
ЅЕРТ В1ЈТЅ. 

- К ЕЅТ РАМТЛЅТ1«1ЈЕ, Ѕ'ЕХТЛЅ1Е ЏИ Ј01ЈРНЛИЅТЕ. ПЛ1Ѕ РОЦ»- 

41Ј01 ИЕ РЛЅ 1_'ЛУ01Р РЛ1Т ЈООЕР РЃЅ 1Е РЃВ1ЈТ РЕ 1Л РРЕИЃРЕ 

Ш-ТЕПРЅ ? 

- 1ПР0ЅЅШЕ. К ПЕТ УРАШЕИТ ТРОР РЕ ТЕПРЅ А 1.ЛСЕК ЅЕЅ 

СНЛ1ЈЅЅ1ЈРЕЅ. ( 1'1жтоиг аеѕ ап1таих, 120 ), 

(6) Ф ЃЕОХ ПИСЕ-РЛТТЕЅ ЅОИТ ТОПВЃЅ АП01Н?Е1ЈХ ЕТ ИЅ ЅЕ РКО- 
ПЃНЕИТ ВРАЅ РЕЅЅИЅ, ВРАЅ РЕЅЅООЅ, ВРЛЅ РЕЅЅОЅ, ВРЛЅ РЕЅЅООЅ, 
ВРЛЅ РЕЅЅ1ЈЅ-1 ВРЛЅ РЕЅЅООЅ, ВРЛЅ РЕЅЅИЅ, ВКЛЅ РЕЅЅОЏЅ, ВРЛЅ РЕ- 
ЅЅЦЅ, ВРЛЅ РЕЅЅ0(Ј5, ВКЛЅ РЕЅЅИЅ, ВРАЅ РЕЅЅ01ЈЅ, ВРЛЅ РЕЅЅИЅ, 
ВЅЛЅ РЕЅЅ01ЈЅ... ( И&$ге : 01СГ. с1еѕ. к1ѕ1. <1гб1еѕ, 1306) 

; ( В1с11оппа1ге <1и г!ге, 31 ), 

(7) 4 С'ЕЅТ ОИ ЅЛУЛИТ В101061ЅТЕ «01 РЛ1Т РЕЅ ЕХРЃРТЕИСЕЅ 

РАЅЅ10МАШЕЅ. К СК01ЅЕ РЕЅ ЛМ1ПА0Х «01 ИЕ ЅОИТ РАЅ РЕ 1.А ПЃПЕ 
(?ЛСЕ. С'ЕЅТ Л1МЅ1 «0'1С А СР01ЅЃ ОИ ПШЕ РЛТТЕЅ ЛУЕС ОИ РОРС- 
-ЃР1С. ЕТ И ЕЅТ МЃ ... РЕОХ ПЃТРЕЅ РЕ РИ 6АРВЕ1Ѓ ... 

(Кѓ$ге : В1с1. >1еѕ 1иѕ1. с!гб1еѕ, 2108 ), 

(б) 4 (ЈИ ЅСАРАВЃЕ РЕИЅА1Т АУ01Р ТКООУЃ СЕ 1061Ѕ 1РЃЛС РАМЅ 

1Е ТРОИС УЕРП0010 Р'ОИ У1Е0Х СНЃИЕ. Ѕ01Р РЕ ЅОИ ХИЅТАИА- 
Т10И, И ЕЅТ ЃУЕШЃ ЕИ ЅОРЅЛОТ РЛР ОИ ВР01Т ЅООИР, Ѕ01У1 Р'ОИ 
ЅЕСОИР, Р'ОИ ТР01Ѕ1ЃПЕ, Р'ОИ «0ЛТР1ЃПЕ ... А СЕИТ, II НУ 
Т1ЕИТ Р10Ѕ ЕТ ЅЕ 1_ЃУЕ ЕИ Н0Р1ЛИТ : 

- С'ЕЅТ В1ЕИТ0Т Р1И1, СЕТТЕ ЅЛРЛВЛМРЕ ? (20Е ЅЕ РЛЅЅЕ Т И, 

ЈОЅТЕ * 


СТОНОГАТА ВО ОРАНЦУСГИОТ ЈАЗИГ {СЕПАНТИЧКИПРИЗНАЦИ} 


чи 


1ЈНЕ СОСС1НЕС1Е, ЌШ Н1СНА1Т Ѓ6А1.ЕПЕНТ 1)АНЅ 1.‘А»г 
ВВЕ, Ш1 ЕХРИвЦЕ : 

- РВЕИЕ2 УОТРЕ ПА1. ЕН РАТ1ЕНСЕ. С'ЕЅТ 1Е ШССЕРАТТЕЅ ЌШ 
ЅЕ 0ЃСНА1ЈЅЅЕ. ( 1'2штоиг <3ез аттаих, 121 ) 

Особината изглед е претставена во 1 единица којд е и един- 
ствената фразема и коЈа означува наивно суштество : (9) * ауои? 
1/Л11? 0'ЦН НШЕРАТТЕЅ ЕИ РОВЕ ОЦ Ѕ01К = « ѕе (1x1 бипе рег- 
ѕоппе ди'1.1 еѕ! а 1 ѕб бе }ај.ге шагсЗгег, пе раз е!ге А 1а 1ши1еиг бе 
1а ѕИиаИоп » ( Е(1оиаг(1 ). 

§ 326. Пркзнакот ОДНВСУВАБЕ МЕГУ СТОНОГАТА И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 1 единица. Ако претходниот пример - фразема означува 
наивно суштество кое лесно може да биде прејдено во следниот 
пример се работи за гневен наивко кој и покрај тоа што е преЈден 
смогнува сили да се спротистави : (10) ф ѕсо 1 _орем> 1 ?е = « зе 
6И б'ипе регѕоппе ди'И еѕ! а1ѕб бе ѓа1ге шагсЗтег е! ^иѓ а аѕѕег 
б'еѕргИ роиг ѕ'еп геЗоЈ-ѓѓег » ( Ес1оиагс1 ). Инаку зборот 
ЅС01.0РЕНРКЕ означува еден вид стонога која живее во топли 
краишта и чиј убод е опасен за човекот. 

Б. Сепантички признаци 

§ 327. Анализирајќи ги значевата на француските фигура- 
тивни единици ( вкупно 10 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СТОНОГА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "ГРАДБА" симболизира многубројност ( вкупно 3 
единици под броевите : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, и 3 ). Особината "ИЗ- 
ГЈ1ЕД" симболизира наивно суштество ( единицата под реден броЈ 9 ). 
Значи вкупно 9 единици се со симболика којл потекнува од признакот 
"фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 


- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СТОНОГАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 единица коЈа симболизира гневен наивко ( 10 ). 


Вилови ИНСЕКТИ 


Ч1е 


Стоногата во француските фигуративни единици вле- 
гува исклучиво со една од следните значенски категории : како 
материјална стварност ( многуброЈНОст ) и како човечко однесуваае 
( наивно суштество , гневен наивко ). 

§ 328. Кај француските фигуративни единици со стонога Ја 
имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем број единици се со неодредена референтна вредност 
(вкупно 8 или 80 7. ). Неодреден е признакот « МНОГУБРОЈНОСТ ». 

- на второ место се единиците со негативна референтна вред- 
ност ( вкупно 2 единици или 20 1 ). Негативните признаци на број 
се 2 : « НАИВНО СУШТЕСТВО » и « ГНЕВЕН НАИВКО ». 

Стоногата значи во поголем дел се Јавува со неутрална рефе- 
рентна вредност во францускиот корпус. 

§ 329. француските фигуративни единици со "Стонога" се 

засновани врз 3 разни стилски фигури, како различни видови на 
фЕпуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупно 10 
единици прва по бројност е персонификациЈата со 7 единици ( 70 / ), 
на второ место се единиците со конкЈ>етно значеае ( вкупно 2 едини- 
ци или 20 / ), додека на трето место се наоРа метафората со 1 
единица ( 10 1 ). 


Б. СТОНОГАТА ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИТ 

А. Сепиоаошки признаци 

§ 330. * Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен преку 1 

особина : градба. Оваа особина е застапена во сите 3 единици од 
македонскиот корпус. Како и во францускиот копрус стоногата Ја 
среќаваме преку неЈзините нозе кои се 100 на броЈ во македонскиот 
јазик. Тоа докажува дека некои зборови во својот назив ја одразу - 
ваат суштината на референтот па токму затоа и нивните фигуративни 
значева во најголем дел произлегуваат од значевето на самиот 
назив. Така и во македонскиот корпус стоногата симболизира многу - 
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бројност коЈа се користи или како визуелиа лретстаса ; 

(1) ▲ бто СЕ САУЧУВА КОГА СЕ СЕ ПРЕГРНАТ АВЕ СТОНОГААГИ ТОА Е 

јасно : патент затворач ( Гидио, 2 прогрдмд, 27.02.1936 ) 
или пак за игри на зборови преку ЈЈазгЈадуване на познати едииици и 
тоа најрпвин преку негациЈа на фраземата воаи дивот на висока 
нога : (2) ▲ Ова ти се вика дивот на стонога -« ептен ЛОЈЈ 
хиЈзот Јзодине, како што стоногата ина ниски нозе а плус и нногу 
нозе тоа значи дека наЗзистина жиботот е низерен )> ( Остеа, 
1.03.1937 : Л. Силјднобски ), а потоа и нреку фраземата е со 
ЕАНА НОГА в гроб : (3) ▲ - Дааи знаете за старата стонога ќоја 

Е ВЕСЕ СО ПЕАЕСЕТ И ЕАНА НОГА В ГРОБ ? 


Б. СЕПАНТИЧКИ ПРИЗНАЦИ 

§ 331. АнализираЈќи ги значе&ата на македонските фигура 

тивни единици ( вкупно 3 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СТОНОГА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "ГРАДБА" симболизира многубројност (вкупно 3 
единици под броевите : 1, 2, 3 ). 

Стоногата во македонските фигуративки едииици влегува исклу 
чиво преку сбојот признак : многубројност . 

Сите 3 единици се со неодредена референтна вредност. 


Стоногата значи се Јавува исклучиво со неодредеиа реферептиа 
вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со "Стоиога" се засновани 
врз 2 разни стилски фигури, како различнЕ1 видови па фигуративно 
значеае. Нивната застапеност е следната : од вкупио 3 едипици лрва 
по бројност е играта на зборови со 2 едипици ( 06,67 на второ 


место се единиците со конкретно значепе ( 1 едипица или 33,33 7. ). 
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ВИАОБИ ИНСЕКТИ 


Е. СТРШЕН 

§ 332. Стршенот го дели дваесет и првото место, заедно 

со стоногата и скрежецот, меѓу инсектите во францускиот корпус од 
базата по бројот на Јавувања ( 10 единици со фигуративно значеве 
или 0,95 /. од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус стрше- 
нот го дели дваесет и второто место, заедно со скорпијата, штрко- 
лот и скрежецот, по броЈот на јавувања ( 2 единици .или 0,49 V. ). 

За стршенот нема никакви податоци во речниците на симболи. 

А. СТРВЕНОТ ВО ♦РАНЦУСКИОТ ЈАЗИС 

А. Сепиоаошки признаци 

§ 333. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е застапен во 3 единици и со 
30 7. го дели второто место од три групи признаци. Овој признак е 
претставен преку 2 особини : раздвиженост и однесуваве според 
времето. 

Особината раздвиженост е застапена во 2 единици кои симболи- 
зираат немирно суштество : (1) Ф внЕЈбвЕК = « гешиег 1ои1, 
СоисПег а 1ои1 ; В(?Е6АШ> јацие = *ге1оп ( Ро11ои ) » ( Ео1 - 
1ап<1, I. 13, 53 : МопИидоп ), (2) + 1е ВНЕбб 1.Е ТНАУАШЕ 
= « 11 пе реи! геѕ!ег еп р1асе » ( Ко11ап<1, 1. 13, 53 : 
МопИидоп ). 

Особината однесуваве според времето е претставена во 1 еди - 
ница во којд однесувавето на стршените претскажува убаво време : 

(3) ф П ГЕКА ВЕАЦ Ѕ1 1.ЕЅ РНЕ10НЅ РАНА1ЅЅЕНТ ЕН 6НАНР НОПБНЕ 

( В1сгопѕ (1еѕ бѓѓеѕ ). 

§ 334. ПрЕнаког ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ СГРШЕШГ И ДРУГИТЕ ХИ- 

ВОТНИ е претставен преку 1 особина : однесуваве меѓу стршенот и 
пчелата. Оваа особина е претставена во 3 единици во кои стршенот 
симболизира паразит и неработник : (4) Ф гнееон = « зе Пх! 


б'ип рагаѕИе. Оп 611 аиѕѕ! "шоисПе би сосПе" » ( Ес1оиагс1 ), 
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(5) Ф рресои : « ѕог1е Ле §гоѕѕе еибре Леуоге 

1еѕ аиСгеѕ шѕесСеѕ, е! рагИси 11 бгешеп 1 1еѕ а 1 >е 111 еѕ с1оп! е!1е 
уо1е аиѕѕ1 1е пие1, ѓ!#. аи!еиг ^и1 еп рШе ип аи!ге ; 
И$. сп! 1 дие » ( Веѕс&егеПе ), (6) ф 1а 50С1ЃТЃ еѕт 
Ш*Е ЃТКАИ6Е РЦСНЕ О0 1Е5 АВЕШЕЅ ОИТ 1А ВОМТЃ »Е ИОШгКИ? И5 
РРЕСОИЅ = « опмтестЈзото опстануЈза единсШено со тоа што оние кои 
работат им даЗоаат од сЈх>ите плодоЈзи на оние кои не работат а кои 
имаат сила и иок » ( Ве1асоиг : Уа11оиг ). 

§ 335. Гругата особини ОДНВСУВАНЕ МЕГУ СТРШЕНОТ И ЧОВЕ- 

КОТ е застапена во 4 единици и со 40 X се наоѓа на прво место. 
Оваа група е претставена преку 2 особини : а)- однесуваве меѓу 
стршенот и човекот и б) однесуваве иеТу човекот и стршенот. 

а) Стршенот е инсект кој има осило, исто како и пчелата и 
осата, со кое каса и чиј убод е болен за човекот. Колку опасно 
суштество е стршенот сведочи и ова веруваве : (7) + II ѕцрри ве 
ЅЕРТ РМОРЕЅ »Е РРЕбОН РОШ? РА1РЕ НОШ?1» ЦМ НОППЕ ОЦ ЦИ СНЕУАЕ. 
( КоИапд, ѓ. 13, 53 : (Ис1оп &ѓпѓга1етеп1 гѓрапѓи ). 
Неговите убоди послужиле и за следната лексема која симболизира 
задираве, пецкаве : (8) + РНОШ-ОМЃ = « 1ади1пег, а^асег & 1а 
шап1§ге беѕ Гге1опѕ » ( Ко11ап<1, 1. 13, 52 : Уепббтохз ). 

б) Токму поради осилото што го поседува, човекот научил 
дека не треба да го задира стршенот кој во следната пословица сим- 
болизира лут, избувлив човек : (9) ф К ие рацт раѕ ѓпоцуои? 
{1РН1ТЕР} 1ЕЅ РРЕ10МЅ = « ѕиѕсИег 1а со16ге беѕ еепѕ па!иге11е- 
шеп! аегеѕѕ 1 }ѕ. Се11е апс. 1ос. са1дибе би 1аИп еѕ! а!1ез1бе 
бершѕ Кабе1а1ѕ. 1,а ѓогше ргоу. еѕ! епсоге а!1еѕ1бе епсоге аи 
шШеи би XIX ѕ. 1Л<1бе бе ПггИабИИб сошше шепасе с!е рј^иге 
еѕ! 1а ш&ше дие бапѕ 1е ргоу. "Си1 ѕ'у }го11е ѕ'у р1дие" ( Ееу- 
С11ап1геаи ) ; 11 еѕ! бапбегеих <1'1гг11ег сеих ^и1 ѕоп! еп 
со1бге. » ( Веѕс11еге11е ). Напротив, за да не се биде жртва 
на тие опасни суштества тие треба да се одоброволат со една моли- 
тва : (10) + Рошг <ше 1 .е рке 1 .он ие рмце раѕ, и рацт »п?е : 

”^ЦЕ СЕТТЕ ВЃТЕ 1>ЕУ1ЕММЕ ВОУСЕ СОППЕ 6Е 1А1Т »Е 1А В1ЕМНЕШ?ЕЦ5Е 
У1ЕВ6Е ПА»?1Е ВАИЅ 1А ВОЦСНЕ »Е ИОТМЕ ЅЕ16МЕШ? ЈЃЅЦЅ СНЈ?1ЅТ” 

(В 1 с 110 ппа 1 ге <3ез зирегѕШ 1 опѕ ). 


Видови ИНСЕСТИ 


Ч1В 


в. Сепантичси признлци 

§ 336. АнализираЈѓси ги значеаата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 10 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан 
тичкото поле "СТРШЕН” доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ” е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "РАЗДВИЖЕНОСТ” симболизира немирно суштество ( 
вкупно 2 единиции под броевите : 1 и 2 ). Особината "ОДНЕСУВАНЕ 
СПОРЕД ВРЕМЕТО” не симболизира директно ништо но однесуването на 
стршенот претскажува убаво време ( 3 ). Значи вкупно 3 единици се 
со симболика која потекнува од признакот "ОДНЕСУВАВЕ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАКЕ МЕГУ СТРШЕНОТ И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" е претставена преку 1 особина. Особината "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ 
СТРШЕНОТ И ПЧЕЈ1АТА” симболизира паразит и неработник ( 4, 5 и 6 ). 
Значи вкупно 3 единици се со симболика која потекнува од признакот 
•ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ СГРШЕНОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ СТРШЕНОТ И ЧОВЕКОТ” е 
претставена преку 2 особини. Особината "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ СТРШЕНОТ И 
ЧОВЕКОТ " симболизира опасно суштество ( 7 ) и задираве, пецкане 
(6). Особината "ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И СТРШЕНОТ" симболизира 
лут, избувлив човек ( 9 ) и опасно суштество ( 10 ). Значи вкупно 
4 единици се со симболика која потекнува од признакот "ОДНЕСУВАНЕ 
МЕГУ СГРШЕНОТ И ЧОВЕКОТ". 

Огршеног во француските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : како живо суштество 
( опасно суштество ), како човечко однесуваве ( немирно суштество , 
паразит и неработник , задираве, пецкаве , лут, избувлиБ човек ) и 
како предзнак за ( убаво време ). 

§ 337. Кај француските фигуративни единици со стршен Ја 

имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вЈ>едност : 

- најголем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 9 или 90 X ). Негативни се следните признаци : « ОПАСПО 


СТРВЕНОТ ВО ПЛКЕАОНСКИОТ ЈЛЗИК 


ЧЈ.7 


СУШТЕСТВО », « НЕМИРНО СУШТЕСТВО », « ПАРАЗИТ И НЕРАБО- 
ТНИК », « ЗАДИРАВЕ, ПЕЦКАВЕ » И « ЛУТ, ИЗБУВЛИВ ЧОВЕК ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност (само 1 единица или 10 ). Позитивен е само еден признак : 

«КАКО ПРВДЗНАК ЗА УБАВО ВРЕМЕ ». 

Стршенот значи се јавува во наЈГолем дел со негативна рефе- 
рентна вредност во францускиот корпус. 

§ ЗЗв. француските фигуративни единици со стршен се за- 
сновани врз 2 стилски фигури, како различни видови на фигуративно 
значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 10 единици на 
прво место е метафората со 7 единици ( 70 / ) и на второ место се 
наоѓа аналогијата со 3 единици ( 30 / ). 


Б. СТРВЕНОТ ВО ПАСЕАОНСКИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 339. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е претставен преку 2 особини 

: раздвихеност и дутина. 

Особината раздвихеност е претставена во 1 единица во која 
стршенот симболизира, исто како во францускиот Јазик, немирно су- 
штество : (1) А СТР1ЕН = « 2. фиг. ненирно, пргабо суштестбо » 
( РМЈ ). 

Особината дутина ја среќаваме во следната споредбена фразема 
којд симболизира луто, Јадосано суштество : (2) А бегат како 

СТРШЕН, 0Т1Т0 ЈЕ ЈААОСАН ( ПоленаКОВИЌ , 413 ). 

Б. Сепантички ПРИЗНАЦИ 

§ 340. АнализираЈќи ги значеаата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 2 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СТРШЕН" доаГаме до следните заклучоци : 
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ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


- групата признаци "ОДНЕСУВАН.Е" е претставена преку 
2 особини. Особината "РАЗДВИЖЕНОСТ" симболизира немирно суштество 
(1). Особината "ЛУТИНА" симболизира луто, јадосано суштество ( 2 ). 
Значи вкупно 2 единици се со симболика коЈа потекнува од признакот 
"ОДНЕСУВАВЕ". 

Стршенот во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со следната значенска категориЈа : како човечко однесуваве 
( немирно суштество , луто, јадосано суштество ). 

Кај македонските фигуративни единици со стршен Ја имаме 
следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- и двете единици се со негативна референтна вредност. Нега- 
тивни се обата признака : « НЕМИРНО СУШТЕСТВО » и « ЛУТО, ЈАДОСАНО 
СУШТЕСТВО ». 

Стршенот значи се Јавува исклучиво со негативна референтна 
вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со стшен се засновани врз 2 
стилски фигури, како различни видови на фигуративно значеве. Тоа 
се метафората и компарацијата кои се застапени со по 1 единица. 

Ѕ. 83. Скрехец 

§ 341. Го земаме називот скрехец иако не сме сигурни 
дека токму тој одговара на латинскиот термин схсаѕа кој во 
францускиот јазик ( преку посредство на окситанскиот го дал зборот 
С16АЕЕ ) или пак претставува еден од термините за инсектот 
6РУШЈЅ ( кој редовнб се преведува со итурец ). Инаку, во 
Речникот на македонскиот јазик ги среќаваме следните термини 
кои се употребуваат синонимно : црцореч, цркабец, свирец, цицин- 

ГАРЕЦ, СКРЕХЕЦ, ГРЕЧ, ХУХААЕЦ, ХЕХЕ-ПЕЧЕ . 

Скрежецот го дели дваесет и првото место, заедно со стоногата 
и стршенот, м еѓу инсектите во францускиот корпус од базата по 
бројот на Јавувава ( 10 единици со фигуративно значеве или 0,95 1 


СкрЕХЕи 


ЧИ 


од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус скреже- 
цот го дели дваесет и второто место, заедно со скорпијата, стрше- 
нот и штрколот , по бројот на Јавувава ( 2 единици или 0,49 '/. од 
вкупно 407 единици ). 

За скрежецот го наогаме следното во речниците на симболи. 
Скрежецот е симбол на комплементарниот пар светлина - темнина , врз 
основа на последователноста на неговиот ноќен молк и дневно пееае 
под сончевата топлина. 

Според Грците, некои луГе, родени од земјата иловица, биле 
многу зафатени со пеење до таа степен што заборавиле да се прехра- 
нуваат и набрзо умреле. Благодарните Нузи се избориле Боговите да 
ги претворат тие луѓе во скрешци. 

л 

Долго време се мислело дека скрежецот се храни само со роса. 
Грците ги чувале скрешците во кафези и се хранеле со нив иако му 
гти посветиле на Алолон и од нив направиле симбол на поези јата. 

Но пословичната негрижа за иднината направнла од скрежецот 
амблем на поетот сонувач и сиромав кој, шшувајќи безгрижно стихо- 
ви во младоста, доаѓа со првите денови од зрелото доба да почука 
на вратата од далекувидите. 

Во Кина, скрежецот и неговата нимфа се сметаат како симболи 
на лунарните фази, како што се гледа од обичајот да се стави 
скрежец од жад во устата на умрените. (1) 

А. ССРЕХЕЦОТ ВО ОРАНЦУСКИОТ ЈАЗИГ 

а. Сепиоаоки ПРИЗНАЦИ 

§ 342. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 7 единици и со 
70 У. се наоѓа на прво место мегу три групи признаци. Овој признак 


(1) Сп. Ј. СПеуа1Јег & А. СПееегбгапС : ОЈсНоппаѓге Јеѕ 

ѕутдо1еѕ, КоОег! СаТТопТ, Рапѕ, 1982, стр. 253 и Ј.-Р. С165ег1: Веѕ- 
Иа/ге ѓаВи1еих„ А. МЈс11е1, Рапѕ, 1971, стр. 119. 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


чео 


е претставен преку 2. особини : пееве и исхрана. 

Особината пееве го претставува скрежецот како инсект кој знае 
да пее многу убаво ( тој, за разлика од штурецот кој пее ноке и со 
крилата, пее деае и со помош на стомачниот апарат ) и кој симболи- 
зира гитарист : (1) ф С16МЕ = « ѕе <111 б'ип §и 11 аг 1 ѕге » 
(Е<1оиаг<1 ) ; « V ша$е б'ипе С1^а1е ѕиг ип 1и111 61а11 1'ет- 
б16те бе 1а тиѕ 1 дие. СИег 1еѕ Аизбтепѕ, е11е 61аИ 1е ѕутбо1е бе 
ГапИчиИб е! бе 1а поб1еѕѕе. » ( ВеѕсЈаегеИе ), и пејач : 
(2) + С 16 А 1 Е = « аг§. с! 1 апТ.еиѕе беѕ гиеѕ» ( КоЛапс !, I. 

13 : 132 ), (3) 4 У1УВЕ РЕ СНАИТ СОППЕ РА1Т 1А С16А1Е 
(Ко11ап<1, I. 13, 131 : XVII ѕ. ). Со оглед на тоа што пее- 
аето е активност кога човекот се отпушта и се препупгга на чашката, 
скрежецот во некои краеви симболизира и пијанство : (4) Ф С16А- 
1ЕВ = « б 01 ге ауес ехс&ѕ » ( Ко11ап<1, I. 13 : 133 : МаЈпе-еГ- 
[, 01 ге ). 

Постојаното пееве на скрежецот доведува до тоа тој да симбо- 
лизира и дрдорко : (5) 4 ВАВШ.АК» ЕМ С16АСЕ ( Ко11ап<1, I. 
13 : 132 : XVII ѕ. ). На таа симболика се надоврзува и афори- 
змот што веќе го наведовме во § 52 : (6) 4 |_еѕ С16А1.ЕЅ ѕомт 

В1ЕМНЕ11КЕ1ЈЅЕЅ Р'АУ01К РЕЅ РЕППЕЅ ПЦЕТТЕЅ ( Ве1аС0иГ : Не1Уѓ- 
Ииѕ ). 

Пеевето на скрежецот го наоГаме и во еден виц кој Ја искори- 
стува детската наивност : 

(7) 4 ТОЏТЕ 1А ГАПШ.Е А «ШТТЕ 1А ПА1ЅОМ РОШ? ЏМЕ бВАИРЕ 
РВОПЕМАРЕ РАИЅ 1ЕЅ СНАПРЅ. 1Е Ѕ01ЕИ ЕЅТ А1Ј ВЕНРЕ2-У0ЦЅ ЕТ, 
1ЕЅ С16А1ЕЅ РОИТ СК1ЅЅЕН 1ЕШ7Ѕ АИЕЅ. АНТОН1Н Н'ОЅЕ РИЈЅ ВОО~ 
6ЕН. 

- ПА1Ѕ Р0Ш7Н001 ЕИЕЅ Р 1601 ЕМТ, ЕЕЅ Р1ЕШ7Ѕ * ( ВаВу- 
ѕ101геѕ : иехр11са!10п < 1 и топ< 1 е, 75 ).' 

§ 343. П^оешг ОДНВСУВАБЕ №ГУ СКРЕЕЦОТ И ДРУГИТЕ 1И- 

ВОТНИ е застален во две единици во кои како парник на скрежецот се 
Јавува мравката . Имено, оваа двојка Ја среќаваме во Ла фонтеновата 


басна 1_а С16А1.Е ет са Роинш каде што постоЈаното пееве не му 


СкРЕХЕиот во ОРАнитсснот јазис Сселиоаоиси признлии} 
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дозволува на скрежецот да работи и да подготвува храиа 
за зиме, па затоа кога одминува летото оди кај мравката да бара 
храна. ЈВаквото претставуваве му донело на скрежецот репутација на 
негрижа за иднината : (8) ф 1а роцрш н’еѕт раѕ рнѓтЕиѕЕ : с'еѕт 
1_А ѕон П01НРНЕ 0 ЃРА 1 ЈТ =« работлибите не сакаат сбоите пари да ги 
дабаат на лугето кои не знаат што е труд и кои не нохат да ги бра- 
тат парите » ( В 1 сИоппа 1 ге <1еѕ сИаГ 10 пѕ : Роп1а1пе ). 

Во следниот виц ја наогаме истата двоЈка но во сосема измене- 
ти услови. Во новите услови на живот пееаето и те како се исплату- 
ва ( во "пееае" спага секако и говореаето на политичарите ), сега 
скрежецот симболизира новопечен богаташ , па затоа со иронија се 
прифаќаат односите што ги поставил Ла фонтен : 

(9) Ф ЅЦН 1.Е ТН0ТТ011? »Е 1А * Р1АСЕ УЕНООПЕ, РЕЏХ РОШ7П1Ѕ, 
СНАСЦИЕ АУЕС ЏН ПАНТЕАи РМЏЕЏК ЃУЕНТКЕНТ РЃН1В1ЕПЕНТ 1Е ТНОТ~ 
Т01Н. А(?Ј?1УЕ ЏНЕ РОИЅ, Р'о 0 РЕЅСЕНР ЦНЕ С16А1.Е, ЅЏРЕЈ?РЈ?1НбиЃЕ 
, ВЕИЕ ЕН Р1АВ1Е. 1Е СНАЦРРЕШ? РЕ ЕА КОИЅ, САЅ4ЦЕТТЕ А 1А 
ПА1Н, 1А РНЃСЃРЕ СНЕ2 ЕЕ В1ЈОЦТ1ЕЈ? САЈ?Т1ЕЈ? ЕТ Р1Х ШНиТЕЅ 
АРНСЅ 1.А С16А1Е Ј?ЕЅЅОЈ?Т РЏ ПА6АЅ1Н АУЕС 0НЕ ЅЦРЕНВЕ РАЈ?ЏЈ?Е 
А01ЈТ0Ш? РЦ СОШ ЕИЕ Ѕ'АРРНЃТЕ А Ј?Ѓ1НТЃ6Ј?ЕЈ? 1'1НТЃН1ЕШ? РЕ ЅА 
КОИЅ 4ЏАНР (ЈНЕ РЕЅ РОШ7ШЅ, ЕАСНАНТ ЅОН ПАЈгТЕАи РМиЕЏЈ?, Ш1 
Р1Т : 

- Р1Ѕ РОНС, С16А1Е, СА ПАНСНЕ В1ЕН, РОШ? Т01 ? 

- Уоиѕ Р0ЦУЕ2 ЕЕ Р1НЕ, Ј?ЃРОНРЕИЕ Р’Ш1Е У01Х РЃИС1ЕОЅЕ. 
ЈЕ НЕНТНЕ Р'ЦНЕ ТОШ7НЃЕ ТЈ?10ПРНА1Е АЦХ ЕТАТЅ1ЈН1Ѕ ОП Ј*А1 
6А6НЃ РЕ 1’ОН, ПА СНЃНЕ. Ет ЈЕ РАЅЅЕ А 1.'0|.УПР1А, ЕН УЕРЕТТЕ, 
А РАНТ1К РЕ РЕПА1Н. 

РШЅ ЕИ.Е Ѕ’ЕН60иГГЈ?Е РАНЅ ЅОН АЦТОПОВИЕ, 4Ш РЃПАЈ?Ј?Е. 

- АН ЕА 1А ! Р1Т 1А РОЏНШ А ЅА СОПЃ6УЕ ЕН КЕРКЕНАНТ ЅОН 
ПАЈ?ТЕАи-Р1<гиЕЏЈ?. Ан ЕА 1А ! СЕ 1 а ГОНТА1НЕ, «ЦЕЕ АВКЦТ1 ! 

( Реѕ11Уа1 <1и пге, 252 ). 

§ 344. Прганашг ОДНВСУВАНЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И СКРЕЖЕЦОТ е 

претставен преку 1 особина. Човекот може понекогаш да се зафати со 
разни работи кои нема да му бидат од голема полза па така може 
дури да помисли и да ги потковува скрешците и таа негова активност 


бИАОБИ ИНСЕСТИ 


чее 


симболизира бесполезна работа : (10) Ф ГЕН»Е1г 1.ЕЅ 

С16МЕЅ ѕ « регбге ѕоп г.ешрѕ ; еп!гергеп<1ге дие1дие спозе с 1 ' 01 - 
ѕеих, с'еѕ! 1'апа1о§ие беѕ диа!ге 1егѕ б'ип с!иеп » ( Оидт). 

Б. Сепантички ПРИЗНАЦИ 

§ 345. Анализирајќи ги значевата на француските фигура- 
тивни единици ( вкупно 10 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СКРЕЖЕЦ" доаГаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "ПЕЕБЕ" симболизира : гитарист ( 1 ), пејач ( 2 и 
3), пијанство ( 4 ), дрдорко ( 5 и афоризмот под број 14 во § 50). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СКРЕЖЕЦОТ И ДРУГИТЕ ЖИ- 
ВОТНИ" симболизира негрижа за иднината ( 7 ) и новопечен богаташ 
( 8 ). 


- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И СКРЕЖЕЦОТ" 
симболизира бесполезна работа ( 9 ). 

Скрежецот во француските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко одне- 
суваве ( гитарист , пеЈач , пијанство , дрдорко , негрижа за иднината , 
новопечен богаташ , бесполезна работа ). 

§ 346. Кај француските фигуративни единици со скрежец Ја 
имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем броЈ единици се со неодредена референтна вредност 
( вкупно 5 или 50 У. ). Неодредени се следните признаци : « ГИТА- 
РИСТ », « ПЕЈАЧ » И « БЕСПОЛЕЗНА РАБОТА ». 

- на второ место се единиците со негативна референтна вред- 
ност ( вкупно 4 или 40 У. ). Негативни се следните признаци : 
«ПИЈАНСТВО », « ДРДОРКО » И « НЕГРИЖА ЗА ИДНИНАТА ». 

- на трето место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( 1 единица или 10 /. . Позитивен е признакот : « НОВОПЕЧЕН 
БОГАТАШ ». 


СКРЕХЕЦОТ ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИК 


чез 


Скрежецот значи се Јавува со разни референтни 
вредности во францускиот корпус, со мала предност на неодредената 
вредност. 

§ 347. француските фигуративни единици со скрежец се за- 
сновани врз 3 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 10 
единици на прво место се наоѓа метафората со 6 единици ( 60 1 }, 
на второ место е персонификацијата со 3 единици ( 30 X ) и на 
трето место се наоѓа компарацијата со 1 единица ( 10 X ). 


Б. СКРЕХЕЦОТ ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИК 

А. СЕПИ0А01КИ ПРИЗНАЦИ 

§ 348. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен преку 1 

особина : изглед. Оваа особина ја среќаваме во една споредбена 
фразема која симболизира лупеве на кожата : (1) а пукнаа куту 
креч = « кога некој се лупи, т.е. кохата ну се лупи » ; « инсект 
со крилЈата летно брене праби силен шун, си ја ненуба оббибката и 
затоа бикаат така, бо струничкиот гобор : "хехе-пече" » ( Пеев 
: Дорјанскиот говор ). 

§ 349. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претставен преку 1 особина 
: пееве. Преку пеевето скрежецот се претставува како симбол на 
негрижа за иднината : (2) а хивејт ко скрехец = « хибее оез 
грихи, ноншалантно како што хибее скрехецот кој по цел ден пее и 
ништо друго не работи » ( Каваев, 929 ). 

» 

Б. Сепантички признаци 

§ 350. АнализираЈќи ги значевата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 2 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "СКРЕЖЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "ИЗГЛЕД" симболизира : лупеве на кожата ( 1 ). 


ВИАОВИ ИНСЕКТИ 


чеч 


- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ'' е претставена преку 
1 особина. Оеобината "ПЕЕБЕ" симболизира негрижа за иднината ( 2). 

Скрежецот во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко тело 
( лупеае на кожата ), како човечко однесуваве ( негрижа за иднината ). 

Кај македонските фигуративни единици со скрежец ја имаме 
следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- и двете единици се со негативна референтна вредност. Скре- 
жецот значи се Јавува исклучиво со негативна референтна вредност 
во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со скрежец се засновани врз 
1 стилска фигура. Тоа е компарациЈата коЈа е застапена и во двете 
единици. 


е. еч. краех 

§ 351. Крлежот го дели дваесет и четвртото место, заедно 
со водното конче, мегу инсектите во францускиот корпус од базата 
по бројот на јавувања ( 9 единици со фигуративно значеве или 0,65 
X од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус крлежот го дели 
дванаесеттото место, заедно со свилената буба, по броЈот на Јаву- 
вава ( 9 единици или 2,21 X ). 

За крлежот нема никакви податоци во речниците на симболи. 

•V§ ** ‘ 

А. Краехот во ♦рлниуаиот јазик 

џ 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 352. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е засгапен во 2 единици 
и со 22,22 X го дели второто место меѓу три групи признаци. Обој 
признак е претставен преку 1 особина : градба. 

Особината градба е застапена во 2 единици во кои крлежот е 
претставен заедно со уште една негова особина ( исхрана) но сепак 
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првата особина е побитна за тие единици. Ииено, крлежот 
нема отвор за исфрлаае на храната и таа особина, заедно со него- 
виот паразитски начин на исхрана со крв симболизира скржавост : 

(1) Ф 1.Е УЕР РОНО {ЧА Т1«иЕ} Ѕ'А1?РЛРЕ АЦХ СН1ЕНЅ ЕТ АЦХ ВОЕЦГЅ 
ЕТ М*АУАНТ РАЅ ОЕ ткои РОЦН ЅОРТ1Р ЅА У1АНРЕ, ЅЕ СНЕУЕ ( КоЈ- 
ЈапсЈ, 1. 12, 145 : XVII ѕ. ), не толку опасно суштество : (2) 
Ф Ѕ1 СЕ 1АН6О0 {^'ОНУЕТ} АУА1Т РЕЅ УЕЦХ, Ѕ1 СА НОиАСКЕ {=и 
ТК1ЈЕ} АУА1Т УН СУС, ТОЦТ 1.Е ПОНРЕ ЅЕНА1Т РЕНРЦ ( Ко11ап<1, 1. 
12, 145 : СПег ). 

§ 353. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 5 единици и со 
55,55 X се наоѓа на прво место. Овој признак е претставен преку 3 
особини : начин на исхрана, мрзливост и валканост. 

Особината начин на исхрана го претставува крлежот најпрвин 
како инсект ( поточно асагј.еп ) кој се храни на туѓа сметка 
т.е. како паразит : (3) Ф воѕсакр = « рагаѕ 11 е б1б§ап1, ѕиг 

"ѓоѕсагЛ” = Идие, рагаѕ11е <1и ѓоеи^ е! <1и с1т1еп » ( ЕѕпаиИ ), 
а потоа како инсект кој 2,5 пати ја зголемува својата тежина 
по исхраната и според тоа симболизира пијанство : (4) + ѕоОс 
СОППЕ 11ИЕ Т1Н1ЈЕ = « V . сотр161етеп1 ѕои1 Кеу-СкапГгеаи) 
* (5) Ф С1КОМ = « ѕе с! 1 { <1'ип ре1И ројдгго! (= 1 Угобпе), <1'ип 
|гоѕ оп сИгаИ "ип Лбгоп" » ( Е<1оиаг<1 ) ; « уи1§а1гетеп! 

поттбѕ "с1гопѕ", 1еѕ Асапепѕ 6{а1еп1 сопѕк}бг6ѕ јиѕди'А Ппуеп- 
Иоп <1и писгоѕсоре сотте 1еѕ р1иѕ реШѕ <1еѕ ап1таих (Иегге Ки1ѕ- 
ѕе1е!-В1апс : ВЈс11оппа1ге <1еѕ аттаих , Р. ИаИзап, 19Ѕ1) ; 

прчеве : (б) ф рсиѕ емпѓ «и'ин пниЕТ ( Копапа, 1. 12, 145 
: XV ѕ. ) 

Оообините нрзливост и валканост ги наоѓаме во една споредбена 
фразема која симболизира валкано и мрзливо суштество : (7) ф 
ЅА1Е ЕТ ГЛ16МЛМТ СОППЕ ЕММЕ 1ЛСНЕ {=ичие) ( Ко11ап<1, I. 

3, 251 : Сб1е-<Х'Ог ). 

§ 354. Признашг ОДНЕСУВАНЕ НЕГУ КРЛЕХОТ И ЧОВЕКОТ е 

застапен во 2 единици и со 22,22 X го дели второто место. Обој 


признак е претставен преку двете свои особини. 


Видови ИНСЕСТИ 




а) Особината однесуваве меѓу крдежот и човекот го 
претставува крлежот како инсект кој кога ќе ги зарие своите вилици 
во човековото месо не го отпушта лесно така што споредбената 
фразема во која е застапена оваа особина симболизира нападен човек 
: (6) Ф Стке соппе 1ЖЕ Т14(ЈЕ АРвѓѕ *це(.<ш'(Ж * « се лепи до 
некого, го следи » ( Рецкер : Т. 765 ). 

Оообината однесуваве меѓу човекот и крлежот го претставува 
човекот како нападнат од повеКе паразити при што помалите се 
разбира му создаваат и помали проблеми. Пословицата со оваа особи- 
на симболизира повикуваве на помало зло : (9) ф ТМЏЕ1ЈХ »е роих 
ѕ'ЕНМ1Ј1Е - « на оние што се наоѓаат бо голена небола нногу добро 
би ин дошла друга небола која е понала од прбата » ( Ѕа#еѕѕеѕ 
<2и согрѕ, 2485 ). 

Б. Сепантички ПРИЗНАЦИ 

$ 355. АнализираЈќи ги значевата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 9 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "КРЛЕЖ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИШГ е претставена преку 1 
особина. Особината градба симболизира : скржавост ( единицата под 
реден број 1 ), не толку опасно суштество ( 2 ). 

- групата признаци м ОДНЕСУВАВЕ и е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "НАЧИН НА ИСХРАНА" симболизира : паразит ( 1 единица 
под реден број 3 ), пијанство ( вкупно 2 единици под броевите 4 и 
5 ), прчеве ( 6 ). Особините "ВАЛКАНОСТ" и "НРЗЛИВОСТ" симболизи- 
раат валкано и мрзливо суштество ( 7 ). 

- групата признаци *ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ КРЛЕЖОТ И ЧОВЕКОТ" симбо- 
лизира : нападен човек ( 6 ), повикуваве на помало зло ( 9 ). 

Крлежот во француските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : како живо суитество ( не 
толку опасно суштество ), како човечко однесуваве ( претерана ал- 
чност, паразит, пијанство, прчеве, валкано и мрзливо суштество, 


нападен човек , повикуваве на помало зло ). 
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§ 356. КаЈ француските фигуративни единици со 

крлеж Ја имаме следната состоЈба во распоредот на референтната 
вредност : 

- сите 9 единици се со негативна референтна вредност. Нега- 
тивни се сите 6 признаци. 

Крлежот значи се Јавува исклучиво со негативна референтна 
вредност во францускиот корпус. 

§ 357. француските фигуративни единици со крлеж се засно- 
вани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на фигурати- 
вно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 9 единици 
првото место го делат метафората и компарациЈата со по 4 единици 
( 44,44 1 ), на трето место се единиците со конкретно значеве ( 1 
единица или 11,11 И ). 

Б. Краехот во пакеаонскиот јазик 
а. Сепиоаовки признаци 

§ 358. Признакот фИЗИЧКН ОСОБИНИ е застапен во 3 единици 
и со 33,33 X го дели првото место меРу четири групи признаци. Овој 
признак е преставен преку 1 особина : градба Оваа особина го 
претставува крлежот како инсект кој нема отвор за исфрлаве на 
храната и таа особина служи наЈпрвин за загатнуваве на крлежот : 
(1) ▲ Уста ипа, с^ ИПА, а САПО ГАЗ непа = « гатанка за крлех» 
( Пенушлиски : Малеш , 573 ), потоа симболизира, по пат на 
ирониЈа, релатибно богатсбо : (2) ▲ Сиропав е крлех, што непа 

газ аа се серит ( Цепенков : Пословици, 2292 ) ( Еве го 

објаснувавето што го дава Шапкарев на првиот дел од оваа фразема : 
СиропаО е краехот = « кога некому ке му речат дека бил сиромаЈз 
или сам ке рече дека е такоБ, другите што се &о разгоЈзорот за да 
го оспорат тоа ке го речат споменатиот исказ » ( Шапкарев, 
906) и накраЈ скржав човек : (3) ▲ Па и крледо КЕ се Оааи = 


«скрхаио се фали » ( Цепенков : Пословици, 3175 ). 


Видови ИНСЕСТИ 


чеа 


$ 359. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 3 еди- 
ници и со 33,33 7. го дели првото место. Овој признак е претставен 
преку особината начин на исхрана. Тука го гледаме крлежот како 
паразит кој се храни со крвта на други животни ( кучето, овците ) 
па и на човекот и од кои не се откачува лесно сб додека не се 
нахрани. Оттаму крлежот сииболизира паразит : (4) А аок* -Сиии*, 
■пука, пие> срв некопу ( оваа особина крлежот ја дели , најче- 
сто, заедно со пијавицата што се гледа од оваа единица : Пу се 
ЗАПИАЕ ТИЕ пусти вовси за врато, еако пијаици ; САКО КРАЕХИ 
(Цепенков : Пословици , 4139 ), (5) А краех = « фиг. 
паразит » ( Буг.-нак. речник ) и нападен чоѓ>ек : ( 6) А кр- 
аех = « нападен чобек од кој тешко иохе чобек да се ослободи ». 

$ 360. Признаког ОДНЕСУВАНЕ ННТ ЕРАЕХОТ И ДРУГИТЕ ХИВО- 
ТНИ е застапен &о 2 единици и со 22,22 7 се наоѓа на трето несто 
негу четири групи признаци. Во тие единици како парник на крлехот 
се јаРуБа козата и 1х> ниР тој синболизира незаРидна полохба : (7) 
А ЗАЧЕПИА СИ СЕ КАТО КРЛЕХ НА КОЗЈИ ГАЗ ( ПенушЛИСКИ / 
Малеш ), (8) а Да се зааепе како к'раех иа г. ( СбНУ, 
VIII , од Штип : П. А. Чачаров, 127 ). 

$ 361. Првѕнсг ОДНЕСУВАВЕ НЕГУ ЧОВЕКОТ И КВИЕЖОТ е за- 
стапен во 1 единица и со 11,11 7. се наоѓа на четврто место. Овој 
признак е претставен преку замислената особина на корисност на 
крлежот за човекот која токму поради својата нереалност, односно 
претераност, симболизира претерана штедливост : (9) а оа краех 
пасао = « сака да заштеди пренногу, до последен гран да искори- 
сти од нешто » ( Пенушлиски : Малеш ). 

Б. Сепантички призндии 

§ 362. АнализираЈКи ги значевата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 9 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле М КРЛЕЖ И доаГаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "ГРАДБА" служи за загатнуваве на крлежот ( еди- 


ВОАНО КОНЧЕ 


чеч 


ницата под реден 6роЈ 1 ) и симболизира релативно богат- 
ство (2), скржав човек ( 3 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "НАЧИН НА ИСХРАНА" симболизира : паразит ( 2 единици 
под броевите : 4 и 5 ), нападен човек ( 6 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ КРЛЕЖОТ И ДРУГИТЕ ЖИВО- 
ТНИ" симболизира незавидна положба ( 7 и 8 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ КРЛЕЖОТ И ЧОВЕКОТ" симбо- 
лизира претерана штедливост ( 9 ). 

Крлежот во македонските фигуративни единици влегува исклучиво 
со една од следните значенски категории : како елемент за загатну- 
ваве за ( крлеж ), како човечко однесуваве ( релативно богатство , 
скржав човек , паразит , нападен човек , незавидна положба , претерана 
штедливост ). 

§ 363. Кај македонските фигуративни единици со крлеж ја 
имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- речиси сите единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 6 или 88,89 X ). Негативни се 6 од вкупно 7 признаци. 

- со неодредена референтна вредност е само 1 единица ( у1 
X). Неодреден е само признакот « ЗА ЗАГАТНУВАБЕ ( НА КРЛЕЖ ) ». 

Крлежот значи се Јавува главно со негативна референтна вред- 
ност во македонскиот корпус. 

§ 364. Македонските фигуративни единици со крлеж се за- 
сновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 9 
единици на прво место се наоѓа метафората со 5 единици ( 55,55 X ), 
на второ место се наоѓа компарацијата со 2 единици ( 22,22 X ), 
третото место го делат персонификацијата и хиперболата со по 1 
единица ( 11,11 X ). 

д. с?5. Воано КОНЧЕ 

§ 365. Водното конче го дели дваесет и четвртото место, 
заедно со крлежот, меѓу инсектите во францускиот корпус од базата 
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по бројот на јавувааа ( 9 единици или 0,65 X од вкупно 
1056 единици со фигуративно значеае ). Во македонскиот корпус нема 
единици со водното конче. 

Во Речникот на симболи (1) наоѓаме дека луѓето се 
воодушевувале од елеганцијата и лежерноста на водното конче. 
Покрај тоа водното конче претставува симбол на Јапонија а самата 
земја се означува понекогаш со називот Остров на водното конче 
со оглед на сличноста на формата на островот Хондо со изгледот на 
инсектот. 


А. В0АН0Т0 КОНЧЕ ВО ФРАНиУСКИОТ ЈАЗИК 

А. СЕПИ0А01КИ ПРИЗНАЦИ 

§ 366. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 2 еди- 
ници и со 22,22 У. се наоѓа на второ место неѓу три групи признаци. 
Овој признак е претставен од 2 особини : големина и изглед. 

Иако водното конче по големина не е многу големо како живот- 
но, сепак во споредба со другите инсекти тоа е доста поголемо па 
веројатно оттаму и оваа единица која симболизира крупна жена : (1) 
4 ИВЕИЏСЕ { С'ЕЅТ ЦНЕ УКА1Е ИВЕИЏЕЕ ј} = « ѕе 1ГОП1- 

диетеп! б'ипе бате бе согри1епсе геѕрес!аб1е )> ( Ебоиагб ). 

Особината изглед ја среќаваме во 1 единица во која морфоло- 
гијата на водното конче е одговорна за верувавето дека водното 
конче е лубовница ( во фр. јазик именката ивешле е од 
женски род ) на жената од ѓаволот : (2) * 1а ивеицсе еѕт 

1'АПАИТЕ »Е 1А ГЕППЕ ВЦ В1АВ1Е ( КоИапб , 1 . 13, 83 : Ујеппе 
; 1а Ш>е11и1е, аи тотеп! оИ е11е агг1уе с 1 1'б1а1 рагѓа!, рог!е 
ѕиг 1е боѕ, репбап! дие1дие 1етрѕ, 1а ЈброиШе бе ѕа сПгуѕаИбе 
Чи 1 еѕ! по1ге е! б'ипе ѓогте б!гапбе. Бе 1^ У1еп1 ди'оп 1'арре11е 
бапѕ сИуегѕ рауѕ : аѓ снеум Ј>и 1 павее }. 


(1) Сп. Ј. Сѓ1еуа1Јег & А. СВееегбгап! : 0:сИоппа1ге беѕ 

ѕутбо/еѕ, КоВег! 1а11оп1, Рагјѕ, 1982, стр. 568. 
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§ 367. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 6 
единици и со 66, 66 У. се наоѓа на прво место. Овој признак е прет- 
ставен преку 2 особини : однесуваве според времето и однесуваве 
според други појави. 

Првата особина е застапена во едно претскажуваве во кое одне- 
сувавето на водното конче предвидува дожд : (3) ф |_еѕ ивеишеѕ 

РАЅЕИТ 1А ЅЦКРАСЕ 9Е ^ЕАЦ 10РЅ41ЈЕ 1А РШ1Е АКК1УЕ = « ОП П6 

1гоиуе 1еѕ Шое11и1еѕ ди'А ргох1шИб б'ип р1ап <3'еаи. Оп реи! <Зопс 
ѕ'а11еп<3ге а уо 1 Г сеѕ 0гасд.еих 1пѕес1еѕ, <Зоп1 1а 1агуе еѕ! 1г6ѕ 
арргбс1бе сЗеѕ рбсНеигѕ, гаѕег 1а ѕигѓасе <3е 1'еаи. Ие <31с1оп С1- 
сЗеѕѕиѕ, ог1б1па1ге сЗеѕ Уоѕ|еѕ, еѕ! сЗопс ѕије! а саиИоп» ( Рјс- 
1опѕ деѕ б§1еѕ ). 

Во следните 5 единици среќаваме верувааа сврзани со однесува- 
вето меѓу водното конче и човекот. Еден дел од тие верувава се 
позитивни, било да носат среќа : (4) ф Петтѕе реѕ аиеѕ »е и- 
ВЕШЉЕ В1ЕЦЕ РАНЅ ЦИ ИУРЕ РЕ ПЕЅЅЕ, РОРТЕ ВОННЕШ7 ( Ко11ап<1, 

1. 13, 82 : Ијбуге ), или пак предвидуваат стапуваае во брак 
во тековната година : (5) + (2ш атткаре цне ивеише еѕт ѕОк ре 
ЅЕ ПАР1ЕР рамѕ 1'ачмЃЕ ( В1сИоппаЈге <1еѕ ѕирегѕиИопѕ). 

Негативните предвидувааа се однесуваат на лош предзнак воо- 
ПШТО ; (6) ф У01КЕ РЕЅ ИВЕИШЕЅ ЕЅТ ци ПАЦУА1Ѕ РРЃЅА6Е 
( КоИапс 1, 1. 13, 82 : ЅагШе ), лош лубовен предзнак : (7) * 
Ѕ1, «ЦАИР ОН КАРРОКТЕ ЦНЕ ИВЕИШЕ А 1А ПА1ЅОМ, ЕИЕ ПЕШ7Т 

АУАНТ 1.’АК171УЃЕ 1 С'ЕЅТ ЦМ ПАЦУА1Ѕ РРЃЅА6Е Р'АПОШ7 ( КоИапЈ, 
I. 13, 82 : ЅауоЈе ), или пак предзнак за смрт : (6) Ф Ѕ1 

ЦМЕ ИВЕИШЕ УОЦЅ РРАРРЕ АЦ ГКОМТ, УОЦЅ РЕУЕ2 МОШ71Р РАИЅ 1'АММЃЕ 

( КоИапа , 1. 13, 82 : УаИопЈе ). 

§ 366. Прииагог ОДНВСУВАНЕ НЕГУ ВОДНОТО КОНЧЕ И ЧСЖЕКОТ 
е претставен преку 1 особина. Особината однесуваве меѓу човекот и 
водното конче ја среќаваме во 1 фразема која симболизира ситничар 
: (9) ф ѕорошѕеш? РЕ ИВЕИШЕЅ = « ѕе <ЗИ <3'ип регѕоппа^е 

сЗбИса! е! гаѓЛпб ди 1 пе 1гоиуе ѕоп р1а1ѕ1г дие сЗапѕ 1а <ИДО1си1- 
16. Рогше 1И1бга1ге сЗе "епси1еиг сЗе шоисПеѕ" » ( Еаоиагб. ). 


чзе 


Видови ИНСЕСТИ 


Б. Сепантичси признаци 

| 369. Анадизмреџки ги значевата на француските фнгура- 

тивни единици ( вкупно 9 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ВОДНО КОНЧЕ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "ГОЛЕМИНА" симболизира крупна жена ( 1 ). Осо- 
бината "ИЗГЛЕД" донесува веруваае за поврзаност на водното конче 
со ѓаволот ( 2 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ" е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "ОДНЕСУВАНЕ СШОРЕД ВРЕМЕТО" не симболизира директно 
ништо но однесувааето на водното конче претставува предзнак за 
дожд ( 3 ). Особината "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД ДРУГИ ПОЈАВИ" го претста- 
вува водното конче како предзнак за : среќа ( 4 ), стапуваве во 
брак ( 5 ), несреќа ( 6 ), несреќа во лубов ( 7 ), смрт ( б ). 

- групата признаци 'ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ВОДНОТО КОНЧЕ И ЧОВЕКОТ" 
е претставена преку 1 особина. Хиперболичното сексуално изживуваве 
на човекот врз водното конче симболизира ситничар ( 9 ). 

Водното конче во француските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како човечко 
тедо ( крупна жена ), како човечко однесуваве ( ситничар ) , како 
предзнак за ( дожд , среќа , стапуваве во брак , несреќа , несреќа во 
лубов , смрт ), како веруваве за ( поврзаност на водното конче со 
ѓаволот ). 

§ 370. Кај француските фигуративни единици со водно кон- 
че ја имаме следната состојба во распоредот на референтната вред- 
ност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 6 или 66,66 X ). Негативни се најголем број признаци (вку- 
пно 6 : 1 признак + 4 предзнаци + 1 веруваве ) : « КРУПНА ЖЕНА », 
« ПРЕДЗНАК ЗА ( ДОЖД, НЕСРЕКА, НЕСРЕКА ВО ЛУБОВ, СМРТ ) » и « ВЕ- 
РУВАНЕ ЗА ПОВРЗАНОСТ НА ВОДНОТО КОНЧЕ 00 ГАВОЛОТ ». 


Пувичка 
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- на второ место се единиците со позитивна референ- 
тна вредност ( 2 единици или 22,22 / ). Позитивни се 2 предзнаци : 
« ПРЕДЗНАК ЗА ( СРЕКА, СТАПУВАНЕ ВО БРАК ) ». 

- на трето место се единиците со неодредена вредност ( 1 
единица или 11,11 7 . ). Неодреден е признакот « СИТНИЧАР ». 

Водното конче значи се јавува главно со негативна референтна 
вредност во францускиот корпус. 

§ 371. француските фигуративни единици со водно конче се 
засновани врз 2 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеве. Нивната застапеност е следната : на прво 
место се наоѓа аналогијата со 7 единици ( 77,77 7 ), на второ 
место е метафората со 2 единици ( 22,22 7 ). 

е. ев. пушичга 

§ 372 "Мушичка" е назив кој се применува за многу ситни 
инсекти што летаат. Тоа значи не е посебен вид инсект туку попрво 
би спаѓало во полето "ИНСЕКТ". Меѓутоа со оглед на тоа што сепак 
нејзината содржина е доста конкретизирана ја изделуваме во посебно 
поглавје. 

Мушичката го дели дваесет и шестото место меГу инсектите во 
францускиот корпус од базата по бројот на јавувава ( 8 единици со 
фигуративно значеве или 0,76 7 од вкупно 1056 единици ). Во маке- 
донскиот корпус мушичката го дели дваесеттото место, заедно со 
стоногата, по броЈот на јавувава ( 3 единици или 0,74 7 ). 

За мушичката среќаваме само една §пизода во речниците на 
симболи : (1) Се работи за нејзината улога како средство на 
божја освета. Според еврејските традиции императоторот Тит се 
фалел дека го победил Богот на Евреите во Ерусалим. Во тој момент 
се пронел страшен глас од небото и соопштил дека наЈмалото 6ожјо 


(1) Сп. Ј.-Р. С166ег1: ВеѕИа/ге ѓаВи1еих, А. М|с11е1, 

Рапѕ, 1971, стр. 261 
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суштество ќе се освети за таа лага. И навистина, една 
мушичка влегла во носот на императорот и се пробила дури до мозо- 
кот. Таму останала цели седум години и, хранејќи се со мозокот, му 
создавала секоЈдневни болки на императорот. Кога умрел безбожникот 
во неговиот мозок ја пронашле мушичката која била голема како 
гулаб и имала железни нозе и бронзена уста, што го потврдува 
верувавето според кое инсектите имале метална конструкција. 

А. Пувичсата во оранцускиот јазик 
а. Сепиоаовки признаци 

§ 373. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 7 единици 
и со 67,5 1 се наоѓа на прво место меѓу две групи признаци. Овој 
признак е претставен преку 1 особина : голеиина. 

Особината голеиина симболизира нешто мало . Тоа мало може да 
биде : мало суштество или дете : (1) + почснерон I Т1РЕ-Т01 ре 
1.Л, ЕНт поцснером ! > = « ѕе 6И (сошше "тѕесСе", "тоиѕИ^ие", 
"ѓоигш!" е!с. ) роиг бсагСег ип ауогСоп » ( Едоиагд ); «/ј^. 
еГ ѓат. епѓап!, регѕоппе ш1пиѕси1е » ( РеШ Ко1>ег1 ), мал 
крадец или злосторник : (2) ф 00 са 6ЦЃРЕ а раѕѕѓ, се поцснекон 
0ЕПЕ1ЈРЕ = « оп пе ргепб дие 1еѕ реИ1ѕ Уо1еигѕ » ( МопГгеупаид 
, 249 ), мала грешка : (3) * рејетер 1.Е нооснерон ет кумеи 

1Е СНАПЕАЦ = « буИег (1е реШеѕ ѓаи!еѕ е! ѕ'еп регшеИге <1еѕ 
бгап<1еѕ » ( Роигпоп ), обичен, сиромашен човек : (4) Ф 
ДЦТАНТ СН1Е ЦН ВОЕЦР «ЦЕ ПШЕ ПОЦЅСНЕРОНЅ = « ип ри 1 ѕѕап! реи! 
аи!ап! ѓоиггиг <1'аг|еп1 дие шИ1е ре! 11 еѕ §;епѕ » ( ОисИп ), 
(5) ф иНЕ СНАНЅЕИЕ ВРШ.Е Н'АТТ1РЕ РАЅ (Ш’ЦН ПОЦСНЕРОН = 

« парите ги приблекубаат сите » ( КоЈоегГ ), мадо суштество 
: (6) Ф 1.Е ЅАУ011? НЦПА1Н ЅЕНА НАУЃ »ЕЅ АРСН1УЕЅ »Ц ПОН»Е АУАНТ 
<ЦЕ НОЦЅ АУОНЅ 1Е ВЕНН1ЕН ПОТ »’ЦН ПОЦСНЕНОН = « НИКОГаш не Ке 
нохене да дознаене се за она што се случуРа бо природата па дури 
ни за налите хиЗзотни како што е нушичката » ( Р 1 сИоппа 1 ге деѕ 
сПаИопѕ : Ј.-Н. РаЈоге ), 


Пувичсата во ♦Рлнигаиот јазит {сенлнтичси признлии} 
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(7) ф ТК01Ѕ ЅАП01ЈРЛ1Ѕ Ѕ’ЕХЕРСЕИТ АЏ ПАИ1ЕПЕИТ ОЦ 
ЅАВКЕ. 1Е РРЕШЕР У1ЅЕ ЦИ ПОиСНЕРОИ ЕИ Р1Е1И У01 ЕТ И 1Е 
СОиРЕ ЕИ 1>Е11Х. 1Е ЅЕСОИР ТЅОЏУЕ СА ТРОР РАСИЕ. 1с РОНИЕ РЕЦХ 
СОЦРЅ РЕ ЅАВРЕ ГиЕбиРАНТЅ ЕТ И С011РЕ џн П01ЈСНЕР0Н ЕН «ЏАТНЕ. 
АСОРЅ 1Е РЕРН1ЕР Ѕ’АПЃНЕ ТРЛН<и1ЕЕЕПЕНТ. С'ЕЅТ ЏИ УЃТЃРЛН 
Н1РЃ. К КЕ6АКРЕ ЕЕЅ РЕЦХ АЏТЅЕЅ Р^Н А1Н ПЃРР1ЅАНТ ЕТ И 1ЕЦР 
Р1Т : 

- УОЦЅ ПЕ РА1ТЕЅ К1601ЕН ! 

РШЅ Ѕ01ЈРЛ1Н ЅОН ЅАВРЕ 2ЃВНЕ 1*А1Р ТЕИЕПЕНТ У1ТЕ 4(ЈЕ РЕР- 
ЅОННЕ Н'А К1ЕН УЦ. ПА1Ѕ 1Е ПОУСНЕРОН «Џ'11. У1ЅА1Т С0НТ1Н1ЈЕ А 
У01ЕР. РЏ СОЏР 1ЕЅ РЕЦХ АЏТНЕЅ Ѕ'ЕЅС1_ЛГГЕНТ : 

- Катѓ ! 

- СОППЕНТ, РАТЃ ? Р1Т 1_Е У1ЕЦХ. ЈЕ 101 А1 СОЏРЃ СЕЅ СОЦ- 

ШЕЅ ! ( : Шс. <1еѕ ЛЈ ѕ1. 4гб1еѕ, 1362 ) 

§ 374. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претставен преку 1 особина 
: однесуваве според вренето. Се работи за едно претскажуваве кое 
предвидува студена пролет доколку мушичките се задржат сб до Божик 
: (6) Ф бЦАНР А N061 ОН У01Т 1ЕЅ ПОУСНЕРОМЅ, А РА«ЦЕЅ ОН У01Т 
1ЕЅ 61АС0НЅ ( Воигпоп ). 

Б. Сепантички признаци 

§ 375. АнализираЈќи ги значеаата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 8 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "МУШИЧКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "Г0Ј1ЕМИНА" симболизира разни спецификации на 
нешто мало и тоа : мало суштество или дете ( 1 единица под реден 
број 1 ), мал крадец или злосторник ( 1 единица под реден број 2), 
мала грешка ( 3 ), обичен, сиромашен човек ( 4 и 5 ), мало суште- 
ство ( 6 и 7 ). Значи вкупно 7 единици се со симболика коЈа. поте- 
кнува од групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО" не симболизира директно 


билови ИНСЕКТИ 


НЗк 


ништо но однесувааето на мушичката претставува предзнак 
за студена пролет ( б ). 

Мушичката во француските фигуративни единици влегува исклучи- 
во со една од следните значенски категории : како суитество ( мало 
суштесгво ), како човечко тело ( мало суштество или дете ), како 
човечко однесуваае ( мал крадец или злосторник , мала грешка , оби- 
чен, сиромашен човек ) и како предзнак за ( студена пролет ). 

§ 376. Кај француските фигуративни единици со мушичка Ја 
имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- најбројни се единиците со негативна референтна вредност 
(вкупно 7 единици или 67,5 У. ). 

- на второ место се единиците со неодредена вредност ( 1 
единица или 12,5 '/. ). 

Мушичката значи се јавува главно со негативна референтна 
вредност во францускиот корпус. 

§ 377. француските фигуративни единици со "Мушичка" се 

засновани врз 3 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 6 
единици прва по бројност е метафората со 5 единици ( 62,5 У. ), на 
второ место се единиците со конкретно значеве ( вкупно 2 единици 
или 25 7. ), на трето место е аналогијата ( 1 единица или 12,5 У. ). 


Б. ПУВИЧКАТА В 0 ПАСЕАОНаИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 378. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 2 ед>шици 
од македонскиот корпус на базата. Овој признак е претставен преку 
2 особини : голеиина и како хивотно. 

Особината големина многу повеке отколку особината однесуване 
симболизира мирно, кротко суштество во следната споредбена фразема 
: (1) ▲ ПИРЕН е като пуиичка = « нногу е нирен, кроток » 

(Пенушлиски : Налеш ). Особината како хивотно симболизира 


Пувичсата во пакеаонсгиот јазик {сепантичги признаци} 
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надудничавост (1) : ( 2 ) а Пограј тоагу спрејови 

ПРОСТО Е ЧУАНО Г ЛКО ПОХАТ АА ПОСТОЈАТ ПИСАТЕАИ СО ПУИИЧСИ ВО 

ГААВАТА (Екран, бр . 68 : П . Т . Бошковски ). 

§ 379. Признакот ОДНБСУВАНЕ е претставен преку 1 особи- 

на. Особината детаве симбодизира досадуваае, неподнесуваае : (3) 
▲ Пушичса си пи преа очите = « не нохам да те гледан како што 
не нохан да ја гледан нушичката коЈа нногу ни досаду]оа » ( Пе - 
нушлиски : Малеш ). Ако Ја споредиме истата содржина изразена во 
бугарскиот јазик : гаеаап гато пуха в н'теница нлкого и во 
хрватскиот : В1Т1 КОПЕ пцна џ ноѕц, ќе видиме дека можеби 
имаат право некои автори кога тврдат дека зборот "мушичка" озна- 
чува исто така и « мала мува ». 

Б. Сепантички признаци 

$ 380. Анализирајќи ги значевата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 3 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "МУШИЧКА" доаГаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "ГОЛЕМИНА" симболизира мирно, кротко суштество 
( 1 единица под реден број 1 ). Особината "КАКО ЖИВОТНО" симболи- 
зира налудничавост ( 2 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ЛЕТАБЕ" симболизира досадуваве, неподнесуваве ( 1 
единица под реден број 3 ). 

Мушичката во македонските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една значенска категорија : како човечко однесуваве ( мир- 
но, кротко суштество , налудничавсот , досадуваве, неподнесуваве ). 

Кај македонските фигуративни единици со мушичка ја имаме 
следната состојба во распоредот на референтната вредност : 


(1) Во накедонскиот јазик како варијанта во парадигната се 
Јавуваат лексените : бубачса и бупбар, додека во францускиот Јазик во 
истата парадигна влегуваат следните инсекти : АРА16НЃЕ, поцѕтшје, нанне- 
ТОИ, бРШОИ. 
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- поголемиот дел единици се со негативна референтна 
вредност ( вкупно 2 или 66,67 X ). Негативни се следните признаци: 
« НАЛУДНИЧАВОСТ » и « ДОСАДУВАВЕ, НЕПОДНЕСУВАВЕ ». 

- со позитивна вредност е само 1 единица или 33,33 /. . Пози- 
тивен е признакот « МИРНО, КРОТКО СУШТЕСТВО ». 

Мшичката значи се Јавува во поголемиот дел со негативна рефе- 
рентна вредност во македонскиот корпус. 

Македонските фигуративни единици со "Мушичка" се засновани 
врз 2 стилски фигури, како различни видови на фигуративно значене. 
Нивната застапеност е следната : од вкупно 3 единици прва по 
бројност е метафората со 2 единици ( 66,67 1 ), на второ место е 
компарацијата ( 1 единица или 33,33 7. ). 

2 . 27 . Срапна вока 

§ 381. Срамната вошка го дели дваесет и шестото место, 

заедно со мушичката, меѓу инсектите во францускиот корпус од 6а- 
зата по бројот на јавувава ( 8 единици со фигуративно значеве или 
0,76 1 од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус срамната 
вошка го дели дваесет и шестото место, заедно со светулката, тер- 
митот и филоксерата, по бројот на јавувааа (1 единица или 0,25 

За срамната вошка нема податоци во речниците на симболи. 

А. Срапната В 01 КА ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИК 
А. Сепиоаоки признаци 

§ 382. Признакот фИЗИЧКИ ОСОВИНИ е застапен во 1 единица 
и со 12,5 У. се наоѓа на второ место меѓу две групи признаци. Овој 
признак е претставен преку 1 особина : големина. 

Особината големина симболизира невоспитано дете : (1) + 
П0КР10Н { ЕЅРЃСЕ ОЕ П0КР10Н ! Уоиѕ Н'ЃТЕЅ лц'цн РЕТ 1 Т П0НР10Н !} 
= « јеипе епѓап! » ( СагаАес ); « еѕрбсе <1е |аш1п ша1 61еуб; 
Уоиѕ п&1еѕ ди'ип |а!ор1п ! Ѕе сШ. роиг 1е гешеИге А ѕа р1асе А 
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ип Јеипе ѓ>1оиѕоп по1г » ( Е<Зоиагс1 ). 

§ 383. Признашг ОДНБСУВА11Е МЕГУ СРАМНАТА ВОШКА И ЧОВЕ 

КОТ е застапен со 7 единици или со 67,5 7. се наоѓа на прво иесто. 
Овој признак е претставен преку 1 особина : исхрана. Како паразит 
кој живее каЈ човечките гениталии, срамната вошка послужила за 
формиране на две метонимии, едната анатомска фразема којн означува 
влакна на пубисот : (2) Ф КЕРА1КЕ »е П0»Р10ИЅ = « ро11з с!е 
риб1ѕ » ( В 1 сГ 10 ппа 1 ге ѓгоИдие ), а другата погрда за стара 
жена : (3) + уише говеѕт ре по»Р 10НЅ = « ШЈиге к ипе У1е- 
Ше ^ешше » ( КоПапс! , 1. 12, 174 : XVII ѕ. ). 

Особината исхрана е застапена и во 1 единица коЈа симболизира 
надменост, надуеност : (4) Ф 1с еѕт пер С и ѕе рерреѕѕе} соппе 
ЏИ П0ВР10М ѕџ» 1ЕЅ С ... Р'1Ж 6А»РЕ-СНАПРСт»Е ( Ко11аП(1, I. 
12, 174 : А 1 ѕпе ). Споредбата е доста необична но потсетува на 
фраземата со вошка : пер соппе № роџ { ѕџ!? ѕои пјшек}. 

Улогата на срамната вошка како паразит ја среќаваме во след- 
ните шеги : (5) + 4 (јеи.е иггеренсе у а-т-и ентре ии ионнон ет 

ЦИ Р01ЛТ1С1ЕН ? У'ЕН А РАЅ, САК ТОЦЅ РЕЏХ АРНЃНЕНТ АЦХ РАНТ1ЕЅ ! 

( Епсус1орб(Ие с1и г1ге, 180 ), 

(6) ф 11Н 6АКЅ ЕЅТ ЕН ТНА1Н РЕ ГА1НЕ 1А НОЕОЕ РЕУАНТ (ЈН С1НЕ- 
ПА. Тоџт Р'ин СОИР, К У01Т ин РЕТ1Т П0ИР10Н «01 ЅЕ ВА 1 АРЕ ЅОН 
ЅА СНЕШЅЕ. Г(ШЕ(ЈХ, И 1'АТТНАРЕ ЕТ |_Е ГА1Т бПЅЅЕР РАНЅ ЅА 
ВНА6(ЈЕТТЕ ЕН В0(Ј60ННАНТ : 

- А 1.А «(ЈЕ(ЈЕ! СОППЕ 1.ЕЅ АОТНЕЅ ! ( Иѓ§Ге 01С. <1еѕ 
1иѕ1. <1гб1еѕ, 1311 ), 

(7) ф РАНЅ (ЈН Ѕ1ЈРЕКПАКСНЃ, ЦН УЕНРЕиН НЃРОНР А ЦНЕ спенте : 

Џ 

- Ет В1ЕН, НОН. Ј'ЕН А1 РПЈЅ РЕР(Ј1Ѕ СЕ П01Ѕ РЕКН1ЕК ! 

ПА1Ѕ 1Е 6ЃРАНТ, «(Ј1 РАЅЅА1Т РАР СА, ЅЕ ПЕТ РАНЅ ЦНЕ СОСЃНЕ 
Н01НЕ. II ЕН6(ЈЕ(ЛЕ 1'ЕПР10ТЃ СОППЕ РЦ Р01ЅЅ0Н Р00НН1 : 

- УОЦЅ ЃТЕЅ ГО(ЈТ(Ј ? 1А РОНТЕ, ПОН РАУНЕ АШ ! ЈЕ УО(ЈЅ НЃ 
РЃТЕ С1Н«(ЈАНТЕ Г01Ѕ *(ЈЕ НОЦЅ АУ10НЅ ТОЏЈООНЅ СЕ «ЦЕ ВЕПАНОЕНТ 
1ЕЅ СПЕНТЅ. ЕТ Ѕ1 НОЏЅ НЕ 1’АУОНЅ РАЅ ЕН НАУОН, ОН 1Е РА1Т 
УЕН1(? РО(Ј(? 1Е 1ЕН0ЕПА1Н. 


нчо 
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Ет СНАИ6ЕАИТ СОПР1ЃТЕПЕИТ РЕ У1ЅА6Е, И ЅЕ ТОЏКИЕ 
УЕ(?Ѕ 1А РАПЕ ЕТ 1Џ1 Р1Т АУЕС ЏНЕ ЕХЛ1Л5Е 6ЕМТШЕЅЅЕ : 

- УЕЏКЕЕ! П'ЕХСЏЅЕ1? ... N005 ЅОППЕЅ 1А РОЦР У01ЈЅ РОиРН1Р 
ТОЏТ СЕ «ЦЕ У01Ј5 РЃЅ1НЕ2. У005 АИЕ2 ПЕ 1А1ЅЅЕР УОТНЕ АРНЕЅЅЕ 
ЕТ ОИ У01Ј5 ИУРЕНА С'АНТ1С1Е РЕПА1И ПАТ1И ! 

^ СОЏР 1А ВОНИЕ РЕППЕ ЕЅТ СОПР1ЃТЕПЕИТ ЕЅТОПАНОЃЕ. ЕССЕ 
ВРЕР01ЛИЕ ЅОИ ИОП ЕТ ЅОМ АРКЕ5ЅЕ. ЕТ ЕИЕ РАКТ А РЕС1ЛОМЅ ... 
АСОРЅ 1Е 6ЃМАИТ ЅЕ МЕТОЏММЕ УЕМЅ 1Е УЕМРЕЏМ ЕТ И ВМАШЕ: 

- ЕТ В1ЕМ ? ИЕ МЕЅТЕ2 РАЅ 1.А ВООСНЕ ООУЕКТЕ СОППЕ ЏМ 1ПВЃ' 
СИЕ. &1ТЕЅ-П01 АЏ П01МЅ СЕ М1Ј'ЕИ.Е УОЏЅ А РЕПАМРЃ... 

ЕТ 1Е 6А»Ѕ ВА1В1РТ1Е ЕМ РЕУЕИАМТ ТОЦТ М01Ј6Е : 

- ЕЏН ... С'ЕЅТ ПА У01Ѕ1МЕ РЕ РАИ.1ЕК ... ЕИЕ У001А1Т 

ЅАУОИ? Ѕ1 Ј'АУА1Ѕ ЕИСОВЕ РЕЅ П0МР10МЅ ... ( П$%ге I Шс1. 
<1еѕ Шѕ1. (1гб1еѕ, 1476 ), 

(3) ф 1!М РЅУСН1АТМЕ Ѕ016ИЕ ЦМ ПА1АРЕ ПЕМТА1. II РЕЅЅ1ИЕ ЏМ 
АРВРЕ ЅОК (ЈНЕ РЕОШЕ РЕ РАР1ЕВ ЕТ И РЕПАИРЕ I 

- А «ио1 са уооѕ РА1Т ремѕер ? 

- ВЕМ, Р1Т СЕ 6АМЅ, СА ПЕ РА1Т РЕМЅЕК А 1ЈМЕ ЈОИЕ РШЕ 
В10ИРЕ ТОиТЕ МОЕ РАИЅ 1А САПРАбИЕ ! 

1_Е РЅУСН1АТМЕ ТОЏЅЅОТЕ РЕЏХ ОЦ ТМ01Ѕ Р01Ѕ. II ЅЕ ПЕТ А 
РЕЅЅ1МЕК ЏМЕ ПА1ЅОМ ЅО» ЏИЕ АЏТМЕ РЕЏШЕ РЕ РАР1ЕЈ? ЕТ И 
РЕПАМРЕ А ЅОМ РАТ1ЕИТ .* 

- ЕТ СА, А 61Ј01 СА УОИЅ РА1Т РЕИЅЕР * 

- ЈЕ У01Ѕ ЦИЕ РШЕ ВСОИРЕ А Р01С, РА1Т 1Е 6АМЅ. ЕС1Е ЕЅТ 

саснѓе сА-рераиѕ ет еие п'аттемр ! 

1.Е РЅУСН1АТКЕ РМОМСЕ 1Е Ѕ01ЈКС11.. II РЕЅЅ1ИЕ ИМЕ У01Т0КЕ ЕТ 
И Р1Т : 

- Ет «.А, «и'ЕЅТ-СЕ «ЦЕ УОЏЅ У0УЕ2 1 

- С'ЕЅТ ЏИЕ ВА6И01.Е АУЕС ЏМЕ ВЕССЕ РШЕ ВСОИРЕ А РОЛ 
АЅЅ1ЅЕ РЕЅЅ1ЈЅ ЕТ ЈЕ ПЕ 1А РА1Ѕ ! 

А10МЅ ЕИ РЃЅЕЅРОИ? РЕ СА1ЈЅЕ, СЕ РЅУСН1АТКЕ РЕЅЅ1МЕ ЦИ 
Р01ИТ, Ј1ЈЅТЕ ЏИ Р01МТ N011?. ЕТ 1.Е 6АКЅ Ѕ'ЕХССАПЕ : 

- СА, С'ЕЅТ ЦИ П0МР10М, ПА1Ѕ ЈЕ УОЏЅ У01Ѕ УЕИИ? ... И'ЕЅ- 
ЅАУЕ2 РАЅ РЕ ПЕ РА1МЕ СОЏСНЕМ АУЕС СЕТТЕ РШЕ ! ( ИѓЅге : 
Х>јсѓ. <1еѕ Шѕ!. <1г61еѕ, 2004 ) 
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Б . Сепантички признаци 

§ 384. АнализираЈќи ги значеаата на француските фигура 

тивни единици ( вкупно 8 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан 
тичкото поле "СРАМНА ВОШКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "ГОЈ1ЕМИНА" симболизира невоспитано дете ( 1 
единица под реден број 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СРАМНАТА ВОЖА И ЧОВЕКОТ" 
е претставена преку 1 особина. Особината "ИСХРАНА" симболизира : 
влакна на пубисот ( 2 ), погрда за стара жена ( 3 ), надменост, 
надуеност (4) и паразит ( вкупно 4 единици под броевите : 5, 5, 7, 
и 8 ). Значи вкупно 7 единици се со симболика коЈа потекнува од 
групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СРАМНАТА ВОЖА И ЧОВЕКОТ". 

Срамната вошка во француските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како суштество 
( паразит ), како човечко тело ( влакна на пубисот , погрда за стара 
жена ), како човечко однесуваве ( невоспитано дете , надменост, 
надуеност ). 

§ 385. Кај француските фигуративни единици со срамна во- 
шка ја имаме следната состојба во распоредот на референтната 
вредност : 

- сите 8 единици се со негативна референтна вредност што 
значи дека се негативни и петте признаци. 

Срамната вошка значи се јавува исклучиво со негативна рефе- 
рентна вредност во францускиот корпус. 

§ 386. француските фигуративни единици со "СРАМНА ВОШКА" 
се засновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупио 6 
единици први по броЈност се единиците со конкретно значене (вкуиио 
4 единици или 50 У. ), на второ место е метонимијата со 2 едииици 


( 25 7 . ) и третото место го делат компарацијата и метафората со по 
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чче 


1 единица ( 12,5 X ). 

6. Срапната воика во пакеаонскиот јазит 

§ 387. Срамната вошка во македонскиот корпус е застапена 
само во 1 единица со фигуративно значеае и тоа преку неЈЗИниот 
признак ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ СРАМНАТА ВОШКА И ЧОВЕКОТ. Оообината исхра- 
на со човечка крв симболизира упикувач, полтрон : (1) ▲ пицајзаа 
= « чоБек кој се упикуЈоа, се лепи каЈ што ина корист ». 

Горната лексема по своето значеве припаѓа на категориЈата 
човечко однесуваве, таа има негативна референтна вредност и се 
заснова на метафората. 

д. дв. АЕБАРКА 

§ 388. Лебарката се наоѓа на дваесет и осмото место, ме- 
ѓу инсектите во францускиот корпус од базата по бројот на Јавувава 
(6 единици со фигуративно значеве или 0,57 '/. од вкупно 1056 едини- 
ци ). Во македонскиот корпус лебарката го дели шеснаесеттото 
место, заедно со тавтабитата, молецот и божЈата бубалка, по бројот 
на јавувава ( 4 единици или 0,98 X ). 

За лебарката нема никакви податоци во речниците на симболи. 

А. Аебарката во ♦ранцускиот јазик 
а. Сепиоаоики признаци 

> 

§ 389. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 4 единици 
и со 66,67 /. се наоѓа на прво место меѓу три групи признаци. Оеој 
признак е претставен преку 2 особини : изглед и боја. 

Особината изглед ја среќаваме во еден виц во кој се користи 
сличносга на лебарката со црните маслинки при што се става гости - 
нот во ситуациЈа да лапне лебарка : 


ЛЕБАРКАТА ВО ОРАНЦУСГИОТ ЈАЗИК {СЕПИОЛОВКИПРИЗНАЦИ} 


ччз 


(1) Ф - бАРСОИ, ОЕПЛИОЕ ЦИ СИЕНТ ОЛИЅ ЦИ ВЕЅТЛ1) 
ВЛНТ. ЕИЕЅ ЅОНТ ЅЦРЕВВЕЅ, ПА1Ѕ Ј'16НОНА1Ѕ Л(Ј'ЕИЕЅ АУА1ЕНТ 
ОЕЅ РАТТЕЅ » 

- ПА1Ѕ, Ѕ'ЃТОННЕ 1_Е ЅЕНУЕиВ, ЕИЕЅ Н'ОНТ РАЅ РЕ РАТТЕЅ, НЕЅ 
ОИУЕЅ НОШЅ ! 

- Ан ВОН, РА1Т |_Е СИЕНТ. АСОНЅ, Ј'А1 00 АУЛ1ЕН ЦН САРАВО ! 

( В 1 сИоппаиге <3и г1ге, 323 ). 

Особината боја ја среќаваме во една фразема која означува 
потиштеност, црни мисди : (2) ф ауо1В 1Е сараво = « 1 г 1 ѕ 1 еззе 
; 1 ббеѕ по1геѕ, боигбоп » ( Сагадес ). Изразот се поЈавил 
кај француските војници во Северна Африка кон краЈот на 19 век и 
најпрвин саравр означувал фикс идеЈа а дури подоцна и црни-ми- 
сли при што се создале и други изрази од истото поле : оврве рц 
саранр = « са 1 бѕог 1 е беѕ ѕр 1 ееп 611 диеѕ » и соцр ре саравр 
= « соир бе 1б1е, ас!е 1 гга 1 ѕоппб 1 пѕр 1 гб раг 1е ѕр1ееп » ( Еѕ- 
паиИ ). Еве што вели Есно за неговата етимологија : « б!ут. 
б'абогс1 ѕуп. бе " 11 аппе 1 оп", 1 < 1 бе Лхе, 1е 1егте ѕе ѕрбс1аИзе, 1а 
б1а!1е б!ап! ип 1пѕес1е по 1 г » ( ЕѕпаиИ ). 

Оваа фразема ја среќаваме во два вица во кои се разградува 
фигуративното значеае на фраземата а комичноста се гради преку 
продолжуваве врз првата, основна изотопија на синтагмата чие 
значеве станува апсурдно ; 

(3) ф (Јм РР06Ц1ЅТЕ АС1)Е1ИЕ ци сиеит : 

- Ет роок ПОПЅ1ЕЦР * 

- ЈЕ УОЏРКЛ1Ѕ РЕ 1'1НЅЕСТ1С1РЕ. 

- 0Л1Ѕ СЕКТЛ1НЕПЕНТ. С'ЕЅТ РОЦР 1ЕЅ ПООЅТМОЕЅ ОЦ РОЦЈ? 1ЕЅ 
П1ТЕЅ 9 

- Он, С*ЕЅТ РООР П01. 

- Ропк УОЏЅ ? 

- 0Џ1, ј'Л1 1_е саглрр. ( В 1 СГ 1 оппа 1 ге <3и пге , Ѕ ), 

(4) ф (Јм ВРАУЕ СШ?Ѓ РЕ СЛПРА6МЕ РАПЛЅЅЕ ЦИ САГАРР РАИЅ ЅА 
Си1Ѕ1МЕ ЕТ ТОЦТ РЕ1МЌ РЕ 1_Е У01М ПАСНЕиМЕОХ, Ц ЕЅ5Л1Е РЕ 1Е 
С0МЅ01ЕР : 


ццц 
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- ЕУ1»ЕППЕНТ п ТЏ ЕЅ Н01К, СЕ Н'ЕЅТ РЛЅ 0КО1Е. 

ПМЅ П01 ЛС1ЅЅ1. II Н'У А РАЅ РЕ «001 ЅЕ РЕЅЕЅРЕКЕК ! Р1Ѕ П01 

СЕ «Ц1 ТЕ СНА6К1НЕ... 

ЕТ 1.Е САРАКР 101 КЃРОНР, 1'0ЕИ ТК1ЅТЕ I 

- Ј’Л1 1/НОППЕ ... ( И&§ге : В1с1. <1еѕ Шѕ1. <1гб1еѕ, 

424 ) 

§ 390. Признакот ОДНБСУВАБЕ е претсгавен преку една осо- 
бина : пребаруваве. Лебарката Ја среќаваме во една единица коЈа 
означува поткажувач, кодош : (5) Ф саравр = « <1б1а1еиг, шои- 
сПагб . ѓ1ут. Ие б61а1еиг, ои 1е ѕ1шр1е икИѕсге! чи1 ѕ'1п1б- 
геѕѕе а 1а соп^иПе <1'аи1ги1 еѕ! сШ.е "РоиШешегЈе", <Гип <1еѕ 
пошѕ рори1а1геѕ <1и саѓаг<1, 1пѕес1е 1>оиѕ1ег » ( ЕѕпаиИ ). Од 
именката е изведен и глаголот сараврек = « VI., V.!. 1. <1бпоп- 
сег еп ѕесге! ( СоИб^., 1844 ) 2. ѓауог1ѕег ( Ѕад.п1 Суг, 1879 ) 

САРАВРЕК 1.ЕЅ САРКЕЅ = Ла11ег 1еѕ 1Пѕ1гис1еигѕ ( И>., 1893 ). 
Е1уш. 1еѕ ѕепѕ 1 е! 2 ѕоп! Ибѕ раг 1а поИоп, а <1ои1з1е ѓасе, 
<1'етргеѕѕешеп1 ѕесге! » ( ЕѕпаиИ ). 

§ 391. Призвкот СДНЕСУВАНЕ МЕГУ ЛЕВАРКАТА И ЧОВЕКОТ е 

претставен преку една особина : однесуваве мед^у човекот и лебарка- 
та. Човекот имено чувствува големо згрозуваве во однос на лебарка- 
та што се гледа од вицот за пациентот кој, чувствувајќи одвратност 
кон некои инсекти ( лебарката, паЈакот, скорпијата и тавтабитата), 
му Ја пренесува истата и на психиЈатарот кај кого дошол на консул- 
тации ( сп. Ја единицата под број 20 кај примерите со тавтабита во 
францускиот Јазик ). 

Б. Сепантичси признаци 

§ 392. АнализираЈќи ги значеаата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 6 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ЛЕБАРКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "ИЗГЛЕД" симболизира одвратно суштество ( 1 


единица под реден броЈ 1 ). Особината "БОЈА" симболизира потиште - 
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ност, црни мисли ( вкупно 3 единици под броевите : 2, 3 
и 4 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ПРЕБАРУВАБЕ" симболизира : поткажувач, кодош ( 5 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ЛЕБАРКАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина. Особината "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И 
ЛЕБАРКАТА" симболизира одвратно суштество ( 6 ). 

Лебарката во француските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како су штество 
( одвратно судггество ), како човечко однесуваве ( потиштеност, црни 
мисли , поткажувач, кодош ). 

§ 393. КаЈ француските фигуративни единици со лебарка ја 
имаме следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- сите 6 единици се со негативна референтна вредност што 
значи дека се негативни и трите признаци. 

Лебарката значи се јавува исклучиво со негативна референтна 
вредност во францускиот корпус. 

§ 394. француските фигуративни единици со лебарка се за- 
сновани врз 4 разни стилски фигури, како различни видови на фигу- 
ративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкупно 6 
единици првото место го делат метафората и единиците со конкретно 
значеве ( по 2 единици или 33,33 ‘А ) и третото место го делат 
персонификацијата и играта на зборови со по 1 единица или 16,66 ;. . 

Б. АЕБАРК АТА ВО ПАСЕАОНСКИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 395. Признакот ОДНЕСУВАНЕ е застапен во 3 единици и со 
75 У. се наога на прво место меГу две групи признаци. Овој признак 
е претставен преку 3 особини : исхрана, отпорност на радиЈација и 
однесуваве според некои појави. 
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бИАОВИ ИНСЕКТИ 


Признакот исхрана е застапен во 1 виц кој го иско- 
ристува начинот на исхрана на лебарките : 

(1) ▲ Ручаат аве аебарки во грааската канааизација. Еаната 
ГИ АОНЕСУВА првите вести за новоотворениот ресторан во сосеа- 
ството : 

- СПОРЕА СИТЕ ИЗВЕВТАИ - ВЕАИ - ФРИХИАЕРОТ Е СОВРШЕНО ЧИСТ, 
ПОАОТ БАЕСКА ГАСО ИЗПАЗНЕТА ПААТИНА, ВО ЅИАОВИТЕ НЕПА НИТУ 
НАЈПААО АУПЧЕ ИАИ ПУКНАТИНА, А 11ЕАИОТ ТАВАН Е ОА ХРОП. И - СЕ 
РАЗБИРА - НИСААЕ НИТУ ТРОШСА ХРАНА ! 

- ТЕ ПОААП ЈА ЗАПИРА ПРИЈАТЕАКАТА - НЕПОЈ, БАРЕП СЕГА, 
АОАЕКА ЈАААП ! ( Н. Македонија, 10.11.1986 ). 

Особината отпорност на радијација е застапена во едно преду- 
предуваве до човештвото да не се случи да изумрат сите живи суште- 
ства од атомска радиЈација освен лебарките кои се отпорни на 
големи количества на радијациЈа : (2) ▲ Дл не останат сапо 

АЕБАРКИТЕ ! ( Н. Македонија , 3.06.1936 ) 

Особината однесуваве според некои појави е застапена во 1 
веруваае кое предвидува дека доколку се меси леб на 24 јуни или 
пак се отвораат ноќвите на тој ден ќе се намножеле многу лебарки : 

(3) ▲ ВО ТЕКОТ НА ЕАЕН АЕТЕН АЕН ВО ГОАИНАТА { НЕ ПАПЕТАП АОБРО 
КОЈ, А ПИ СЕ ЧИНИ АЕКА Е ИСТИОТ АЕН, 24 ЈУНИ, ИАИ ПАК АРУГ КОЈ И 
АА Е > ХЕНИТЕ НИТУ ПЕСАТ АЕБ, НИТУ ПАК ГИ ОТВАРААТ НОЌВИТЕ ОА 
ПРЕТЛАЗУВАНЕ ОА АЕБНИ ПОАЦИ - АЕБАРКИ, НАРЕЧЕНИ, И ВЕРУВААТ АЕКА 
КОЈ БИ СЕ ОСПЕАИА ВО ТОЈ АЕН АА ПЕСИ АЕБ ИАИ БАРЕП АА ГИ ОТВОРИ 
НОКВИТЕ КЕ ПУ БИАЕ ПОАНИ СО СПОПЕНАТИТЕ ГААИНКИ. А АРУГИ ПАК, 
ИСТОТО ПРЕТПАЗУВАВЕ ГО ПРАВАТ, ПОРААИ ТОА ШТО ВЕРУВААТ АЕКА, АГО 
НЕКОЈ ГО ПРЕСТАПИ ОВА, НЕГОВИОТ АЕБ ОАНАТРЕ КЕ БИА Сб СРВ. 
(Шапкарев : Верувања, 23 забелешка а ). 

§ 396. Приавкот ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ ЛЕБАГКАТА И ЧОВЕКОТ е 

претставен од 1 особина : однесуваае неГу човекот и лебарката. 
Имено, лебарката за човекот е одвратно суштество и тој се обидува 
на разни начини да се отараси од неа. Токму тој однос на човекот 
кон лебарката се користи во следната хумористична забелешка во 
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која се среќава и особината начин на исхрана : (4) д 
Ако ОВИЕ НОВИ ЦЕНИ НА ЛЕБОТ НЕ ГИ УНИШТАТ ЛЕБАРСИТЕ ВО НАШИТЕ 
СТАНОВИ, ЈАС НАВИСТИНА ПОЕФИКАСНО СРЕАСТВО НЕ Г АЕААП.- « цената 
на левот е толку голена што ненаЈКи доЈзолно пари, луѓето нема да 
купуЈоаат леб па според тоа и лебарките не ке мохат да опстанат » 
( Вечер, 10.03.1937 ). 

б. Сепантички признаци 

§ 397. АнализираЈќи ги значеаата на македонските фигура- 
тивни единици ( вкупно 4 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ЛЕБАРКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 3 особи- 
ни. Особината "ИСХРАНА" е застапена во единица која симболизира : 
чистотија ( 1 ). Особината "ОТПОРНОСТ НА РАДИЈАЦИЈА" е застапена 
во единица коЈа симболизира човечка неразумност ( 2. ). Особината 
"ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД НЕКОИ ПОЈАВИ" е претаставена во едно веруваае 
за заштита од лебарки ( 3 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ НЕГУ Ј1ЕБАРКАТА И ЧОВЕКОТ" е 
претставена преку 1 особина. Особината "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И 
Ј1ЕБАРКАТА" симболизира одвратно суштество ( 4 ). 

Лебарката во македонските фигуративни едишгци влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како суштество 
( одвратно суштество ), како човечко однесуваве ( чистотија, чове- 
чка неразумност ) и како веруваве за ( заштита од лебарки ). 

§ 398. Кај македонските фигуративни единици со лебарка 

ја имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност: 

- 3 единици се со негативна референтна вредност. 

- 1 единица е со неодредена референтна вредност. 

Лебарката значи се Јавува во поголемиот дел со негативна 
референтна вредност во македонскиот корпус. 
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§ 399. Македонските фигуративни единици со ле- 

барка се засновани врз 3 разни стилски фигури, како различни 
видови на фигуративно значеае. Нивната застапеност е следната : од 
вкупно 4 единици на прво место се единиците со конкретно значеве 
(2 единици или 50 7. ), а второто место го делат персонификациЈата 
и аналогијата со по 1 единица или 25 X . 

е. ѓЧ. Коноштип 

§ 400. Коаоштипот ( други називи за него се : "попово 

прасе" и "грижд" според РМЈ ) се наоѓа на дваесет и деветто 
место, меѓу инсектите во францускиот корпус од базата по бројот на 
јавувава ( 5 единици со фигуративно значеве или 0,47 / од вкупно 
1056 единици). Во македонскиот корпус нема единици со кобоштип. 

Кобоштипот е инаку штетен инсект за растенијата, со оглед на 
тоа што тој копа ходници во земјата (1) и се храни наЈчесто 
со корева, и тој спаѓа во редот на правокрилци (заедно со штурците 
и скакулците) ( онтнортека ). 

За кобоштипот нема податоци во речниците на симболи. 

А. КОБОШТИПОТ ВО ФРАНЦУССИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаовки признаци 

§ 401. Признакот ОДНЕСУВАВЕ е застапен во 2 единици и со 
40 У. се наоѓа на второ место ^меГу две групи признаци. Овој признак 
е претставен преку особината однесуваве според вренето којд го 
претставува кобоштипот како добар претскажувач на дожд : (1) + 
(ЈЦАИО ОИ У01Т 1А СОЦКТШЃКЕ «ШТТЕ» ЅА 6А1ЕР1Е, ОИ РКЃУ01Т 
I ' А(?(?1 УЃЕ ВЕ 1.А РШ1Е ( 1)1с1опѕ Јеѕ 1)бГеѕ ) и на студена 


(1) Еве што вели Ролан за неговото име : " соигМ/еге 

гетие беаисоир Ре Хегге е1 саиѕе атѕ/ Реаисоир Ре РбдѓХѕ Рапѕ 1еѕ соиППѕ 
(-ЈагР1пѕ) ", РоПапсЈ, Т. 3, 295, фуснота 6р. 4. 
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ччч 


зина : (2) ф 1_'н1УЕ(г ѕена кивЕ Ѕ1, рѓѕ 1'литопнЕ, 1А 

СОиКТШЃКЕ Ѕ^ЕИРОНСЕ РВОРОНОЃНЕИТ РАНЅ ЕА ТЕРКЕ ( В1СГОПЅ (1еѕ 

Вѓ1еѕ : Ве1$1дие ). 

§ 402. Пргсгашг ОДНЕСУВАНЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И КОНОШТИПОТ е 

застапен во 3 единици и со 60 X се наоѓа на прво место. Обој 
признак е претставен преку односот на човекот кон кобоштипот. 
Имено, познавајќи ја штетноста на кобоштипот врз растителните 
култури, не изненадуваат и следните веруваБа кои советуваат да се 
убива кобоштипот : (3) Ф <2илнв ои У01Т џие соиктшѓнЕ ваиѕ 1ЕЅ 
СНАПРЅ, ЕИЕ АККЃТЕ «ЏЛТКЕ ВОЕЏРЅ, С.-А. В. ШЈ'ОМ ЛККСТЕ 1Л 
СНАККЦЕ РОНК ТНЕР ( Ко11ап<1, I. 13, Т14 : Рг.-СотГѓ ), 
(4) ф ЃАИЅ ЏНЕ У16НЕ! И РАЏТ 1ЕУЕР СЕРТ Р01Ѕ ЅОИ СКОСНЕТ РОи» 
РА1РЕ РАЅЅЕР 1А СОШ?ТШЃРЕ ; ЕТ, РАНЅ ЏН СНАПР, ОН Р01Т АКРЃТЕВ 
ЅЕРТ Р01Ѕ ЅА СНАВВиЕ РОиВ 1А Т1ЈЕВ ( Ко11аП(Т, 1. 13, 114 : Рг,- 
СОШГѓ ), (5) ф 1)НЕ РШ6ЕНСЕ РЕ ЅЕРТ СНЕУАЏХ Р01Т Ѕ'АВВЃТЕВ 
РОи» Т1ЈЕВ НН Т( ( КоПагкТ, I. 13, 114 : Рг.-Сот1ѓ ). 

Б. СЕПЛНТИЧКИ ПРИЗНАиИ 

§ 403. Кобоштипот во француските фигуративни единици вле- 
гува исклучиво со една од следните значенски категории : како 
предзнак за ( дожд , студена зима ), како веруваве за ( требеве на 
ковоштипот поради неговата штетност ). Што се однесува до референ- 
тната вредност сите пет единици се со негативна референтна вред- 
ност. француските фигуративни единици со кобоштип се засновани врз 
1 стилска фигура : аналогија. 


2. 30. Раститеана вопка 

§ 404. Растителната вошка се наога на триесетто место, 
меГу инсектите во францускиот корпус од базата по броЈот на Јаву^- 
вава ( 4 единици со фигуративно значеве или 0,38 X од вкупно 1056 
единици). Во македонскиот корпус не се среќава ниедна единица со 
фигуративно значеве на растителната вошка. 
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А. Раститеаната ВОШКА ВО ОРАНЦУСКИОТ ЈАЗИГ 

А. Сепиоловги ПРИЗНАиИ 

§ 405. Пршнакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е застапен во 1 единица 
и со 25 / го дели второто место неѓу три групи признаци. Овој 
признак е претставен преку 1 особина : големина. Растителните 
вошки се инсекти од само неколку милиметри па затоа тие симболизи- 
раат мало дете : (1) + рцсевон = « ѓат. епѓап! 1г§ѕ реШ» 
( РеШ Кобег1 ). 

§ 406. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е застален во 2 единици и со 
50 X се наоѓа на прво место. Овој признак е претставен преку 2 
особини : однесуваве според времето и однесуваве според другм 
појави. 

Едно претскажуваае за однесувавето на растителните вошки вели 
дека, доколку врне на први август тие ќе ги населат во голем број 
лешниците : (2) + 1окѕ«и'и рсецт ау 1ер аоОт, ееѕ шотѕеттеѕ 

ѕоит рмцѓеѕ ве роих - ( МопГгеупаид, 603 ). 

Една друга предвидувачка паремија предочува дека годината ќе 
биде бериќетна со хмел> доколку има многу растителни вошки : (3) ф 
Амнѓе ое рџсекомѕ, амиѓе ве ноџвсом = « П ѕеш!)1е дие 1еѕ 
сопбШопѕ сШпаидиеѕ ѓауогаб1еѕ аи рисегоп 1е ѕо1еп! аиѕѕ 1 аи 
Поиб1оп » ( Р1с1опѕ <3еѕ 2)Иеѕ ). 

И во двете верувава се Јавува бројноста на растителните вошки 
коЈа се должи на фактот што тие можат сами без оплодуваве да 
раѓаат ларви по пат на партегонеза и да се намножат во огромен 
броЈ за многу кус период. 

§ 407. Призшшг рДНВСУВАНЕ МЕГУ РАСТИТЕЛНАТА ВОШКА И 

ДРУГИТЕ ХИВОТНИ е застапен во 1 единица во коЈа како парник на 
растителната вошка се Јавува птицата. Ситуацијата во која птицата 
слетува на трендафилот да лови растителни вошки го инспирирала Жил 
Ренар да го напише следниот афоризам кој Ја симболизира човечката 


користолубивост : (4) Ф Се м'еѕт ротмт раисе «и'и V д џие 
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КОЅЕ ЅЦЈ? 1Е КОЅ1ЕН <ШЕ 1'01ЅЕАи Ѕ’У РОЅЕ : С'ЕЅТ РЛРСЕ 

«и'И V л оеѕ РисЕРОИЅ ( В1сИоппа1ге <Иез С 11 а 110 пз ; Ји1ез 
Кепагд ). 

б. Сепантичси признлци 

§ 408. Анализирајѓси ги значената на француските фигура- 
тивни единици ( вкупно 4 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "РАСТИТЕЛНА ВОШКА" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 1 
особина. Особината "ГОЛЕМИНА" симболизира мало дете ( 1 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД ВРЕМЕТО" не симболизира директно 
ништо но временските прилики на први август ( дожд ) го предвиду- 
ваат однесувавето на растителната вошка ( напаГаве на лешниците ) 
( 2 ). Особината "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД ДРУГИ ПОЈАВИ" предвидува дека 
од однесувавето на растителните вошки ( нивниот голем броЈ ) ќе 
зависи и жетвата на хмелот ( 3 ). 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ РАСТИТЕЛНАТА ВОШКА И 
ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" е претставена преку 1 единица коЈа симболизира 
човечка користолубивост ( 4 ). 

Растителната вошка во француските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како човечко 
тело ( мало дете 1 како човечко однесуваве ( човечка користолуби- 
вост ), како предзнак за ( напаѓаве на лешниците од страна на 
растителната вошка , бериќетна година во хмел ). 

Кај француските фигуративни единици со растителна вошка Ја 
имаме следната состоЈба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 3 или 75 У. ). Негативни се најголем броЈ признаци (вкупно 
3 : 2 признаци + 1 предзнак ) : « МАЛО ДЕТЕ », « ЧОВЕЧКА КОРИСТО- 
ЈБУБИВОСГ », « ПРЕДЗНАК ЗА НАПАГАБЕ НА ЛЕШНИЦИТЕ ». 
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- на второ место се единиците со позитивна референ- 
тна вредност ( 1 единица или 25 У. ). Позитивен е само 1 признак : 
« ПРВДЗНАК ЗА ЕЕРИКЕГНА ГОДИНА ВО ХМЕЈ1 ». 

Растителната вошка значи се јавува главно со негативна рефе- 
рентна вредност во францускиот корпус. 

француските фигуг>ативни единици со р>астителна вошка се засно- 
вани врз 2 разни стилски фигури, како различни видови на фигурати- 
вно значеве. Нивната застапеност е следната : метафората и анало- 
гијата го делат првото место со по 2 единици ( 50 7, ). 

е. 31. Еаенч| 

§ 409. Еленчето се наоѓа на триесет и првото место по 

бројот на Јавувава, меѓу француските единици со фигуративно значе- 
ве ( вкупно 3 единици или 0,2д / ). 

Еленчето спаГа во редот на тврдокрилци и има позитивна симбо- 
лика во народните верувава. Таков е примерот со ова виетнамско 
веруваве : Аи У1е1паш, роиг сЗпаѕѕег 1еѕ шаиуа 1 ѕ еѕргНѕ, оп Пхе 
ип ѕ1Ше! аих Јоие1ѕ ди1 рогЕеп! 1е пош с!е се! шѕес!е ауап! <1е 
1еѕ 1апсег <1апѕ 1еѕ а 1 гѕ. ( В1сИоппа1ге <1еѕ ѕирегѕГ 1 Иопѕ). 

А. Еаенчето ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИ1 

§ 410. Во францускиот корпус еленчето се Јавува со при- 
знакот однесуваве меѓу човекот VI еленчето Во следните три францу- 
ски верувава еленчето има доброќудно деЈство и тоа како заштитник 
ОД шуга ; (1) + СЕШ1 «У1 РОКТЕНА ЅиЅРЕИ01Ј А ЅОИ СОЦ 1А ТЃТЕ рџ 
СЕРЕ-УОСАИТ ЅЕРА РЕНОАИТ ЅЕРТ ЈОЦРЅ 6АВАНТ1 ОЕ 1А 6А1.Е. ( Шс- 
Г10ппа1ге с1еѕ ѕирегѕ!1110пѕ ), знак за материЈална добивка : 
(2) ф Ѕ1 1'0Н УЕ1ЈТ АУ01Р ВЕ 1'АКбЕИТ ТОЏТЕ 1’АИНЃЕ И РАУТ РОР- 
ТЕК СОНЅТАППЕМТ ВАМЅ ЅА РОСНЕ иИЕ ТЃТЕ ВЕ СЕРР УОСАИТ. ( К 01- 
1ап<1, 1. 3, 328 : СПѓ<1аи<1ип ), (3) Ф Ау01Р ЦНЕ ТЃТЕ »Е СЕРР 
УОСАИТ ВАИЅ ЅА РОСНЕ РА1Т бАбИЕР А 1А 1.0ТЕК1Е ( Ко11ап<1, 1. 3, 
328 : 1о1ге1 ). 
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30. Буниитлрец 

§ 411. п Буништарец н е општ назив ( фр. ‘'1)оиѕ1ег'' ) 

со кој Ја обележуваме групата тврдокрилци кои се хранат со фекалии 
(копрофагни инсекти се видовите : Ѕсагабеиѕ, Сорпѕ, Оп1о- 
р11а$иѕ, веоГгиреѕ ). Буништарецот го дели триесет и првото 
место, заедно со еленчето, лепешкарот и термитот, меѓу инсектите 
во францускиот корпус од базата по бројот на јавувааа ( 3 единици 
со фигуративно значеве или 0,26 ‘А од вкупно 1056 единици). Бо 
македонскиот корпус нема единици со буништарец. 

За буништарецот во Речникот на синболи го наоѓаме след 
ното : (1) 

Буништарецот во Ирска носи негативна симболика . Во циклусот 
за Алстер една висока личност по име Виб1ас11 Бое1 Теп§а го 
носи прекарот ВиВ1ас11 А 1а 1ап^ие бе Воиѕ1ег затоа што одлично 
се користи со погрдата, а самиот прекар претставува метафора 
заснована врз темната боја на инсектот. 

Во еден друг запис Мог! беѕ епѓап!ѕ бе Тшегапп 
буништарецот ја подјадува слабината на кралот Ииаба кого што 
три лекари синови на Вј.апсес111 (Аро11оп) доаѓаат да го изле- 
чат. ПодЈадувавето од страна на буништарецот може да се разбере во 
физичка смисла, како лепра, или пак во морална смисла, како порок. 
Синовите на келтскиот Аполон се лекари колку на телото толку и на 
душата. 


А. Буништарецот во францускиот јазик 
а Семиолошки признаци 

§ 412. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претставен од 2 особини 
: исхрана и однесуваве според времето. 


(1) Сп. Ј. Сѓ1еуа1|ег & А. бПееегбгап! : РЈсИоппаЈге Јеѕ 

ѕутбо!еѕ, КоБег! 1_аѓѓоп1, Рапѕ, 1982, стр. 146. 
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Особината исхрана го претставува буништарецот во 
неговата права светлина : како инсект кој се храни со фекалии при 
исхраната и тоа преку два синонимни називи кои симболизираат : 
човек кој зборува односно се храни со ѓубре : (1) Ф воцѕ1ен - 
« се пош и1Шѕб роиг ббѕ1^пег беѕ ѕсагаббеѕ соргор11а|еѕ чи 1 
у1уеп1 бапѕ 1еѕ ехсгбшеп!ѕ бе татпиРбгеѕ тбгИега11 ип иѕа§е 
тјиг1еих р1иѕ гбрапДи. к-Р. Сб1те с1гегс11а А 1и1 гепбге ЈиѕИсе 
еп еп 0гаШ1ап1 Ј.-Р. Ѕаг1ге, "се ре!11 боиѕ1ег". Роиг ѕ'аѕѕигег 
дие 1е 1ес1еиг а11а11 б1еп рбпб!гег ѕа репѕбе, И аЈои!а11 а 1а 
и^пе ѕи1уап1е : "Ѕа1апбе реШе ѕа1орег1е ба.убе Је тегбе" [Б Ј ип 
скаГеаи а Г аи1ге , 1957 ) ( Е&оиагс! ), душкало : (2) Ф 

ГоиШЕ-ПЕВРЕ = « пот уи 1 ба 1 ге Јеѕ ѕсага&беѕ соргорПаѕеѕ е! Јеѕ 
тсИу1(1иѕ чи1 оп! 1а тате бе гес 11 егс 11 ег е! Ј'ехр 1 о 11 ег 1еѕ ѕсап- 
Ја1еѕ сасЛбѕ. Ѕе ЈИ, раг ех1епѕ1оп ( е! таиуа1ѕ еѕргИ ) Је 1ои1 
епди§1еиг» ( Едоиагд ). 

Особината однесуваве според времето ја среќаваме во едно 
претскажуваве за убаво време : (3) ф 1еѕ бѓоткиРЕЅ ѕе понткент 
ЕН 6РАИР НОПВКЕ РАНЅ и Ѕ01НЃЕ, 10НЅЛЏЕ 1Е ТЕПРЅ ЕЅТ АЦ ВЕАЦ = 
«1'еп1ото1ое1ѕ1е Јеап-Непг! Рабге ѕ'еѕ! аррИчиб А б 1 иЈ 1 ег сеѕ 
тѕес!еѕ. Еп ассогЈ ауес 1а 1гаЈ111оп рори1а1ге, 11 сопс1и! дие 
", 1еѕ в$о1гиреѕ Уо1апГ Раѕ 1е ѕо 1 г, Ггѓѕ аѓѓа1гбѕ е1 гаѕапГ 1а 
1егге, ѕоп1 ѕ!^пе <3е Реаи 1етрѕ роиг 1е 1еп(1ета1п » ( Р1с1опз 
(1еѕ Р§1еѕ ). 

Б. Сепантички признаци 

§ 413. Анализирајќи ги значевата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 3 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "БУНИШТАРЕЦ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" е претставена преку 2 особи- 
ни. Особината "ИСХРАНА" симболизира човек кој зборува односно се 
храни со ѓубре ( 1 ), душкало ( 2 ). Особината "ОДНЕСУВАН.Е СПОРЕД 
ВРЕМЕТО" не симболизира директно ништо но однесувааето на буништа- 
рецот претставува предзнак за убаво време ( 3 ). 


Бунипггарецот во француските фигуративни единици влегува ис- 
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клучиво со една од следните значенски категории : како 
човечко однесуваве ( човек кој зборува односно се храни со ѓубре , 
душкало ), како предзнак за ( убаво време ). 

КаЈ француските фигуративни единици со буништарец ја имаме 
следната состоЈба во однос на референтната вредност : 

- најголем број единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 2 или 66,66 7. ). Негативни се најголем број признаци (вку 
пно 2 ) : « ЧОВЕК КОЈ ЗБОРУВА ОДНОСНО СЕ ХРАНИ СО ГУБРЕ », « ДУ- 
ШКАЛО ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( 1 единица или 33,33 X ). Позитивен е 1 признак : « ПРЕДЗНАК 
ЗА УБАВО ВРЕМЕ ». 

Буништарецот значи се јавува главно со негативна референтна 
вредност во францускиот корпус. 

француските фигуративни единици со буништарец се засновани 
врз 2 разни стилски фигури, како различни видови на фигуративно 
значеае. Нивната застапеност е следната : на прво место се наоРа 
метафората со 2 единици ( 66,66 X ), на второ место е аналогиЈата 
со 1 единица ( 33,33 X ). 

?. 33. Аепешсар 

§ 414. Лепешкарот го дели триесет и првото место, заедно 
со еленчето, буништарецот и термитот, меѓу инсектите во францу- 
скиот корпус од базата по бројот на јавувааа ( 3 единици со фигу- 
ративно значеае или 0,26 X од вкупно 1056 единици). Во македон- 
скиот корпус нема единици со лепешкар. 

Лепешкарот ( АГеис&иѕ ѕасег или Ѕсагабаеиѕ ѕасег 
според класификацијата на 1лппб ) има многу богата симбо- 
лика во културите на разни народи. (1) 


(1) Сп. Ј. СПеуа)|ег & А. ОПееегбгап! : 0!сИоппа1ге беѕ 

ѕут1>о1еѕ, Робег! 1аЕЕоп1, РагЈѕ, 1982, стр. 851 и Ј.-Р. С166ег1: Веѕ 
Иајге ѓаВи1еих п А. М|сПе1, Рапѕ, 1971, стр. 345. 
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За ЕгиптЈаните лепешкарот претставува цикли чен 
симбол на сонцето а во истовреме и симбол на воскреснувааето . Тој 
е слика на сонцето кое повторно се раѓа од самото себе : тоа е 
Господ кој се враќа. Во египетското сликарство, лепешкарот Ја 
носи големата сончева топка меѓу своите пипци : како што богот на 
сонцето се враќа откаЈ темнината така и лепешкарот треба да се 
возобнови преку своето распаѓаве ; или пак тој тркала огнена топка 
коЈа го содржи неговото семе. Така лепешкарот го симболизира 
сончевиот циклус на денот и нокта. Во египетското писмо, фигурата 
на лепешкар со испружени пипци го претставува глаголот кнѓрек 
кој означува нешто како : « доаѓа на свет обликуваЈќи се во одре- 
дена форма ». Во Египет лепешкарот се носел и како амајлија а на 
болните од треска свештениците им врзувале лепешкар на левата 
рака. 

Лепешкарот се употребувал и во една друга специфична ситуаци- 
ја : во моментот на смртта. Со оглед на тоа што срцето се сметало 
како суд на свеста на умрениот, тоа одлучувало за спасот или 
осудата на умрениот. Така, на умрениот му ставале лепешкар иа 
срцето со цел да се спречи неговото криво сведочеае. 

И во кинеската традиција лепешкарот претставувал инсект кој 
се раѓа од топката што Ја тркала позади себе, а за новосоздадениот 
живот се сметало дека произлегува од постојдниот напор на концен- 
трација на инсектот. Според тоа, се верувало и дека со духовна 
концентрација може да се создаде, во божјото срце, зачеток на 
бесмртноста. Таоистите Ја сметале активноста на лепешкарот како 
пример за наизглед невешта вештина, за наизглед несовршено совр- 
шенство за кои зборува Лао-це и кои претставуваат критериуми на 
Мудроста. 


А. АЕПЕВКАРОТ ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИК 

А. Сепиоаонси признаци 


§ 415. 


Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е претставен преку 2 
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особини : градба и како животно. Оваа особина Ја среќа 
ваме во еден виц во кој комичниот ефект се заснова врз забуната 
меќу граматичкиот род и полот на инсектот. Ова е можно врз основа 
на двозначноста на членот кој може да означува дека именката 
(неЈЗИната немаркирана форма ) е од тој и тој род или пак дека се 
работи за машки односно за женски инсект кои се разликуваат според 
градбата на телото : 

(1) Ф РЕУХ АР01ЕЅСЕИТЅ РЃЈЕ1ЈИЕИТ ЅЏК 1’НЕРВЕ. 

- КЕ6АРРЕ, ГРЃРЃР1С-, Ѕ'ЃСР1Е 1А ЈЕ (ЈНЕ ГШЕ, 1ЈИЕ ЅСАРАБЃЕ. 

- МОИ, КЕРКЕИР АУЕС 1ИР1Д6ЕИСЕ 1Е 6АКСОИ, С’ЕЅТ ЅСАРА- 

ВЃЕ. 

- Ен В1ЕН, Т01, А10РЅ, ОН РЕОТ Р1РЕ НЏЕ ТЏ АЅ ЦНЕ ВОНИЕ 
\дје? ( 1'2шшоиг <3еѕ аплтаих, 11б ). 

Втората особина е застапена во еден виц што веќе го наведовме 
кај стоногата и тоа под број 8 во § 325, во кој лепешкарот се 
јавува како обичен статист-жител на едно скапано дрво за разлика 
од стоногата која Ја игра главната улога во вицот. 

§ 416. Признакот ОДНЕСУВАНЕ е претставен преку 1 
особина : однесуваае според некои појави. Се работи за едно веру- 
ваве според кое оној што носи амаЈЛИЈа од лепешкар се наоќа во 
сферата на доброќудни влијанија на сонцето : (2) + Сеил «ш ем 
РОКТЕ ЏИ ЅСАРАВЃЕ ЅШ? ЦНЕ ВА611Е, ЕИ АПШЕТТЕ ОЦ ЕИ ВРОСНЕ, ЅЕ 
Р1.АСЕ ЅОЦЅ Е'1НРШЕНСЕ ВЃНЃР1НЏЕ РЦ Ѕ01_ЕИ. ( I) ЈсИоппаЈге (1вЅ 
ѕирегѕИИопѕ ). 

Б. Сепантички признаци 

Џ 

§ 417. АнализираЈќи ги значената на француските фигура- 
тивни единици ( вкупно 3 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан 
тичкото поле "ЛЕПЕШКАР" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" е претставена преку 2 
особини. Особината "ГРАДБА" служи за градеае виц ( единицата под 
број 1 ). Особината "КАКО ЖИВОТНО" служи исто така за градеае виц 
( единицата под број 8 во § 321 ). 
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- групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 
1 особина. Особината "ОДНЕСУВАВЕ СПОРЕД НЕКОИ ПОЈАВИ" е застапена 
во 1 веруваБе за доброќудното влијание на амајлијата-лепешкар (3). 

Лепешкарот во француските фигуративни единици влегува исклу- 
чиво со една од следните значенски категории : како веруваае за 
( доброќудното влијание на амаЈлијата-лепешкар ), како основа за 
( градеве вицеви ). 

Кај француските фигуративни единици со лепешкар Ја имаме 
следната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- најголем број единици се со неодредена референтна вредност 
(вкупно 2 или 66, 66 X ). Неодредени се најголем број признаци 
(вкупно 2 ) : « ГРАДБА » и « КАКО ЖИВОТНО ». 

- на второ место се единиците со позитивна референтна вред- 
ност ( 1 единица или 33,33 X ). Позитивен е 1 признак : « ПРЕДЗНАК 
ЗА ДОЕРОКУДНО ВЈШЈАНИЕ НА АМАЈЛИЈАТА-ЛЕПЕШКАР ». 

Лепешкарот значи се јавува главно со неодредена референтна 
вредност во францускиот корпус. 

француските фигуративни единици со лепешкар се засновани врз 
3 разни стилски фигури, како различни видови на фигуративно значе- 
ве. Нивната застапеност е следната : првото место го делат едини- 
ците со конкретно значеае, персонификацијата и аналогијата со по 1 
единица ( 33,33 X ). 


?. 34. Терпит 

§ 416. Термитот го дели триесет и првото место, заедно 

со еленчето, буништарецот и лепешкарот, меѓу инсектите во францу- 
скиот корпус од базата по броЈот на јавувааа ( 3 единици со фигу- 
ративно значеве или 0,26 X од вкупно 1056 единици ). Во македон- 
скиот корпус термитот го дели дваесет и шестото место, заедно со 
светулката, срамната вошка и филоксерата, со по 1 единица ( 0,25 
X). За термитот во речниците на симболи наоѓаме : (1) 


(1) Сп. Ј. Сѓ1еуа1Јег & А. бМееегбгап! : ОЈсИоппа/ге 4еѕ 

ѕут&о!еѕ, Кобег! 1_аНоп1, Рапѕ, 1962, стр. 940. 


Терпит 
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Термитот е симбол на бавно и подмолно униш 'Ј'У 1јѓ1 
Термитот е таков и во реалноста, се разбира од гледна точка на 
луѓето. 

Во Индија, се смета дека земјата на термитиникот поседува 
заштитничка моќ. 

Кај Виетнамците кои живеат во јужните планински предели 
термитникот понекогаш се јавува и како пребивалиште на врховниот 
дух Ши кој е заштитник на жетвите. Термитникот значи претста 
вува залог за богатство. Односите на термитникот со основните 
елементи се потврдуваат и во ИндиЈа каде што постои тесна врска 
меѓу термитникот и змиЈата со седум глави па^а ; а можеби'и на . 
тоа се должи и фактот што во Камбоџа дождот се повикува со пробо- 
дуваае на стап во некој термитник. 

Во космогониската и религиозната мисла на Догоните и иа 
Бамбарите термитникот зазема многу значајно место. Во митовите за 
постанокот на светот термитникот претставува најпрвин клиторис на 
земјата кој е исправен кон небото а со тоа се нарушува и првото 
спојуване меќу небото и земЈата. Тој клиторис го претставува 
машкиот пол на жената и затоа треба да биде обрежан. Тој е исто 
така симбол на единечното кое е исправено и кое се противи на 
одреден начин на создавааето, кое пак наполно е управувано од 
принципот на двојство или пак на близнаштво. Ова сфаќаае за терми 
тникот како симбол на поединечната и таинствена моќ е причина и за 
називот што им се дава на многу ретките воведеници меѓу Бамбарите 
кои успеваат да го достигнат највисокиот степен на духовно усовр 
шуваае : оние одзади тернитникот. 

А. Терпитот ВО ОРАНЦУССИОТ ЈАЗИК 
д. Сепиоаонки признаци 

§ 419. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претставен преку 1 особши. 

: исхрана. Оваа особина го претставува термитот како инсект кој се 
храни со дрво и им причинува многу штети на луѓето па оттаму тој 
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симболизира штетник : (1) ф 1е Р1АВЕЕ ѕе раи тенште! 
= « ѕе <Ш еп сопѕ!а!ап1: 1еѕ гауа^еѕ саиѕбѕ раг ип шб 1 У 1 с 1 и 
ѕа1аги^ие бапѕ по!ге еп!оига|е » ( Едоиагд ), (2) + тка- 
УАИ ве ТЕВШТЕ 1 « 1гауаИ бе беѕ1гис11оп 1еп1 е! 

сас11б » ( РеШ Кобег1 ), 

(3) Ф (Ји НОППЕ КЕИТКЕ СНЕ2 101 ЕТ РЃСОЏУКЕ ЅА РЕППЕ ТОЏТЕ 
НЏЕ. 1Е РОНСЕ УЕКЅ 1Е Р1.АСАК1). РЕКЅОННЕ ! 1 е КЕИТРЕ РАИЅ ЕА 
ЅАИЕ РЕ ВА1ИЅ. К РЃСОЏУРЕ ЦН АЏТКЕ НОППЕ РАИЅ ЕЕ РЕЏЅ Ѕ1ПР1Е 
АРРАРЕИ ЕИ ТРА1И РЕ ТАРЕР РАНЅ ЅЕЅ ПА1ИЅ ЕТ РЕ Н0Р1ЕР. 

- ЅА1ЕЅ ВЃТЕЅ, ЅАЕЕЅ ВЃТЕЅ... 

- бЏ'ЕЅТ-СЕ ЛОЕ У01ЈЅ РА1ТЕЅ 1.А, «Ц1 ЃТЕЅУОЦЅ ? ЕАИСЕ ЕЕ 
ПАР1 ТРОПРЃ. 

- ЈЕ ЅШЅ ЕИУОУЃ РАР 1А П0Н1С1РАИТЃ РООК РКОСЃРЕР А ЕА 
РЃЅ1НРЕСТ10П РЕ 1/1ППЕ1ЈВ1.Е. 1Е Л1ЈАРТ1ЕР ЅЕ ТК01ЈУЕ 1ПРЕСТЃ РЕ 
ТЕРМТЕЅ ! 

- ЕТ «1Ј'ЕЅТ-СЕ «ЏЕ УОЏЅ РА1ТЕЅ ТОЏТ НЏ, 1НУЕСТ1УЕ 1'ЃРООХ 
НОРЅ РЕ ИЈ1. 

1'АПАНТ ЅЕ ВА155Е, РЕ6АРРЕ ЅЕЅ ЈАПВЕЅ ЕТ ГА1Т : 

- АН ! 1ЕЅ ЅАСЕЅ ВЃТЕЅ, ЕИЕЅ ОНТ РЃЈА ВОЏРРЃ ТОЏЅ НЕЅ 

УЃТЕПЕНТЅ ! ( Р1сИоппа1ге с1и г1ге, 103 ) 

Б. Сепантички ПРИЗНАиИ 

§ 420. Анализирајќи ги значеаата на француските фигура- 

тивни единици ( вкупно 3 ) кои содржат лексеми од лексичко-семан- 
тичкото поле "ТЕРМИТ" доаѓаме до следните заклучоци : 

- групата признаци н ОДНЕСУВАВЕ" е претставена преку 1 особи- 
на. Особината "ИСХРАНА" симболизира штетник ( 1, 2 и 3 ). 

Термитот во француските фигуративни единици влегува исклучиво 
со следната значенска категориЈа : како човечко однесуваае ( ште- 
тник ). 

КаЈ француските фигуративни единици со термит Ја имаме след- 
ната состојба во распоредот на референтната вредност : 

- сите три единици кои се засноваат врз единствениот признак 


Богополецот БО ОРАНЦУГКИОТ ЈАЗИГ 
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(( ЖТЕТНИК у> се со нврсхтивн а рбфсрситнз вродност 1 . 

Термитот значи се Јавува исклучиво со негативна реферсптнн 
вредност во францускиот корпус. 

фЈанцуските фигуративни единици со термит се засновани врз 2 
Јазни стилски фигури, како различни еидови на фигуративно значеас. 
Нивната застапеност е следната : на прво место се наога метафората 
со 2 единици ( 66,66 V, ), на второ место се единиците со конкретпо 
значеае ( 1 единица или 33,33 X ). 

Б. Терпитот во пакеаонскиот јазик 

§ 421. Признакот ОДНЕСУВАКЕ е иретставен преку 1 осооина 
: исхрана. Како и во францускиот оваа особина го претставува 
термитот како инсект кој се храни изобилно но овдека симболиката 
останува на ниво на исхраната така што термитот симболизира втрв 
ник : (1) А териит НЕ е раиен некону * !< јаде Ззо голеии коли 
чини ». Единицата се заснова на метафора и носи негативна рсфе 
рентна вредност. 


Е. 35. Богоиолец 

§ 422. Богомолецот го дели триесет и петтото место, за 
едно со гробарот, еднодневката, кошнилката, дрозофилот и жужелот, 
мегу инсектите во францускиот корпус од базата по броЈОт на Јаву 
вава ( 2 единици со фигуративно значеае или 0,19 X од вкупно 1056 
единици). Во македонскиот корпус нема едииици со богомолец. 

За богомолецот го наоѓаме следното во речникот на Клерер. 
(1) Кон богомолецот, како кон едно од најспектакуларните живо 
тни во природата, луѓето негуваат чувства на страв и почит. 

Чувство на страв кое е предизвикано од монструозЈзиот Ип>1 'ЈаСД 
на неговата глава. Според универзалното народно верувапе богомоле 


(1) Сп. Ј.-Р. С1ебег1: ВеѕИа/ге ѓа&иЅеих, А. МЈсБе), 

Рапѕ, 1971, стр. 250. 
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ц<јт има уроклиЕи очи. ова се должи можеби на фактот што 
го наведува ентомологот Рабге дека од сите инсекти само бого 
молецот може да го насочуЕа својот поглед. Клебер го цитира и 
Кајоа според кого " Самото негово име ПАМТ1Ѕ кое значи 
пророчица е индикативно . Неговата поЈава означувала глад, а него- 
вата злокобна боЈа несреќа на сите животни што тој ги здогледува . 
И навистина Аристарх пренесува дека му се припишувала урокливосг : 
неговиот поглед бил причинител за несреќата на оној кого тој го 
фиксира. Во Рим, неговата магична моќ била надалеку позната : ако 
се разболел некоЈ му се велело : ’богомолецот те загледал 1 ", 

И чувство на почит исто така кое е предизвикано од држеаето 
на богомолецот : изгледа како да се моли а неговите подигнати 
пипци наликуваат на споени раце. А и неговиот назив на италијан- 
ски, германски, португалски и окситански јазик ( кој е сличен на 
македонскиот назив со таа разлика што зборовите во сложенката се 
подредени во обратен ред : рв1е-&1Е1ј ) тоа го докажува. 

Во некои романски легенди држевето на богомолецет се објасну- 
ва како држеве на покаен грешник, кој со своите пипци се обидува 
да го скрие своето лице. 

Меѓутоа, далеку наЈИНтереено за богомолците е тоа што женката 
го прождира мажЈакот по или за време на полниот чин. Се случува 
дури таа да го обезглави мажЈакот и пред самиот чин, така што за 
време на чинот ја користи сексуалната сила на нерватурата на 
мажјакот за да го докраЈчи по самиот чин. Женката значи го прожди 
ра мажЈакот и преку својот полов орган и преку устата. Устата иа 
женката пак е вооружена со остри заби па оттаму доаѓа и сликата на 
назабена вагина што Ја "поседуваат" посесивните жени кои ги ка- 
стрираат мажите. Ова не води до сликата на "отровна девица" којд 
симболизира опасност за мажот при дефлорираве на девоЈката, веру 
ваве кое било основа за прочуеното право на прва брачна иоќ ( на 
фр. 1е бгоИ бе сшѕѕа^е ) што го имал властелинот врз своите 
поданици. Со тоа право поданикот му го препуштал правото за дефло- 
рираве на властелинот со оглед на тоа дека оној првиот можел да 
биде затруен од девицата додека властелинот како симбол на Господ 


Гроблрот во ♦РАниуаиот јазиг 




Бог не можел да оиде затруен. 

А. БОГОПОАЕиОТ ВО ФРАНиУСГИОТ ЈАЗИК 

§ 423. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претставен преку 3 осооипи 
: секеуална активност, исхрана и однесуваве според некои нојави. 

Особините сексуална активност и исхрана заедио го претста 
вуваат богомолецот како инсект каЈ кого женката по полниот одпос 
го лапнува мажЈакот. Според тоа називот на инсектот кој е од 
женски род во францускиот јазик симболизира посесивна жена илн 
кастрирачка мајка : (1) * паите КЕИб1ЕиѕЕ { Иа1Ѕ с'еѕт уне 
УКА1Е паите КЕИ61Е1ЈЅЕ ! = « ѕ'ешр1о1е аизѕ 1 б 1 еп роиг <1Ѕѕ1§пег 
ипе броиѕе роѕѕеѕѕ1уе ои ипе шбге саѕ1га!псе » ( ЕЗоиага }. 

Особината однесуваае според некои појави нѓ! донесува едио 
верување според кое подигнатите раце на богомолецот им го покажу 
ваат патот на залутаните : (2) + 1_еѕ ”па1ПЅ Ј01ИТЕЅ" ре ѓа панте 
1М1>1в1ЈЕМТ АЦХ РКОПЕИЕЦКЅ Ѓ6АКЃЅ 1.А Р1КЕСТ10М «Ц'ИЅ Р01УЕМТ НкЕН 
оке роик РЕТР01ЈУЕР СЕцр коитЕ. ( В1сиоппа1ге ( 1 еѕ ѕирегзГ! 
Иопѕ ). 

Богомолецот во француските фигуративни единици влегува исклу 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко одие 
суваае ( посесивна жена или кастрирачка мајка ), како предзпак за 
( покажуваве пат на залутани ).' 

Што се однесува до референтната вредност, едната единица е со 
негативна додека другата носи позитивна вредност. фрапцуските 
фигуративни единици со богомолец се засновани врз 2 разни стилски 
фигури, како различни видови на фигуративпо значеие. Од вкуппо С 
единици метафо^ата и аналогиЈата се застапени во по 1 едипица. 


ѓ. ЗВ. Гробар 

§ 424. Гробарот го дели триесет и петтото место, осХС Д ии 
со богомолецот, еднодневката, кошнилката, дрозофилот и жужелот, 
меѓу инсектите во францускиот корпус од базата по броЈот па јаа> 
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чвч 


вааа (2 единици со фигуративно значене или 0,19 /' од 
вкупно 1056 единици). Во македонскиот корпус нема единици со 
гробар. 

За гробарот нема податоци во речниците на симболи. 

А. Гробарот во орлниускиот јазик 

§ 425. Признакот ОДНЕСУВАБЕ е претстаЕен преку 1 особина 
: исжрана. Оваа особина го претставува гробарот како инсект кој сс 
храни со мрши од животни. Откако ќе Ја намирисаат мршата гробарите 
се собираат во голем броЈ и сите заедно со вешто копаае Ја закопу 
ваат мршата а потоа женката ги полага таму Јајцата од каде ќе се 
развиЈат ларви кои ке се хранат директно од мршата. Поради тоа 
овој инсект симболизира, и преку самиот свој назив, гроба р : (1) * 
ИЃСКОРНОКЕ - « 1. шѕесбе со1бор!6ге (311р1ис16ѕ) дих еп±оси1 
с!еѕ сНаго^пеѕ, беѕ саааугеѕ ае 1аире, с!е ѕоиг13 ... ѕиг 1еѕцие1з 
11 ропб ѕеѕ оеи±ѕ 2. ( аргбѕ 1850 ) р1а1ѕ. ух. рогбеиг с!е 
шогбѕ, ешр1оуб беѕ рошреѕ ±ип6бгеѕ » ( вгапд КобегГ ). 

Покрај гробарот постои уште еден сличен инсект кој живее врз 
мрши и тој симболизира лекар : (2) Ф НЃСР0В1Е = « 2. ре !11 1 п- 
ѕес!е со16ор!6ге (с1епс16ѕ) У 1 Уап! ѕиг 1еѕ шаиЅгез еп сЈбсотроѕ!- 
111оп . - раг те!арп. тогИсо1е, тбаест » ( вгапв КоЈоегГ ). 

Гробарот ( и нему сличните инсекти ) во француските фигурати- 
вни единици влегува исклучиво со следната значенска категорија : 
како човечко однесуваае ( гробар , лекар ). 

Што се однесува до референтната вредност, и двете единици се 
со негативна вреДност. француските фигуративни единици со гробар 
се засновани врз 1 стилска фигура : метафората. 

2. 37. Еднодневса 

§ 426. Еднодневката го дели триесет и петтото место, 

заедно со богомолецот, гробарот, кошнилката, дрозофилот и жужелот, 
меГу инсектите во францускиот корпус од базата по броЈот на Јаву- 


ЕАНОАНЕБКАТА БО 0РАН11УШ1ОТ ЈАЗИК 




В&Њс! ( 2 едИНИЦИ СО фигурдтивно оНО -1СН>С И Ј» И 0 ) 1о /. им 

вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус нема единици со 
еднодневка. 

За еднодневката нема податоци во речниците на симболи. 

А. Еаноаневката во ♦ранцускиот јазис 


§ 427. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИПИ е претставен пре ку 1 

особина : должина на животот. Оваа особина Ја претставува еднодне- 
вката како инсект чиЈа возрасна форма живее многу кусо : само ::е 
колку часови ј називот на македонски јазик претставува превод па 
научниот термин скован од старогрчки основи ЕР1 = « репЈап! >;, 
нСпека = « јодг » ). Оттаму, еднодневката симболизира ли_ 

чност која не може да оствари долготрајни врски : (1) ф ернепере 
= « ѕе (116 <1'ипе регѕоппе 1 псараЕ> 1 е с!е ѕе сгбег с!ез ашИхбѕ 
<1игаб1еѕ ■» { Евоиагп ). 

К 5 >аткотраЈноста на животот на еднодневката Ја среќаваме и во 
еден виц кој го релативизира поимането на одредени големини, како 
што е на пример односот меѓу возраста и физичката големина : 

(2) ф ЃЕЦХ ПАПАНЅ ЕРНЕПЕКЕЅ, СЕЅ 1НЅЕСТЕЅ «Ш НЕ У1»ЕНТ вЕГ 

ЦИЕ ЅЕШЕ ЈОШгНЃЕ, АЦ СОЕШ? ВЕ 1'ЃТЃ, ЅЕ РЕНСОНТРЕНТ : 

- УОТКЕ ГИЅ ЕЅТ СНАРПАНТ, В1Т Е'ЦНЕ ОЕЅ ОЕЦХ. Ет «Ц'1Е ЕЅТ 
6РАИР ! ЌЦЕЕ АбЕ А-Т-Ц РОИС ? 

Ет 1 _’АЦТКЕ папам ернепѓке »е реронвре : 

- ТК01Ѕ НЕШ?ЕЅ, У1Н6Т-<ШАТРЕ ШНЦТЕЅ ЕТ ТРЕНТЕ Ѕ1Х ЅЕСОН 

»ЕЅ. ( 1'1штоиг пеѕ аттаих , 120 ). 

Еднодневката во француските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како човсчко 
однесуваве ( личност која не може да оствари долготрајни врски ), 
како суштество ( со краток живот ). 

Што се однесува до референтната вредност, и двете едипици се 
со негативна вредност. француските фигуративни единици со сдподпс 
вка се засновани врз 2 стилски фигури : метафората и персоиифика 


Ч1Љ 
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циЈата се застапени со по 1 единица. 

38. Кошниака 


§ 428. Кошнилката ( го користиме францускиот термин во 

недостиг на наш ) го дели триесет и петтото место, заедно со 
богомолецот, гробарот, еднодневката, дрозофилот и жужелот, меѓу - 
инсектите во францускиот корпус од базата по бројот на јавувана (2 
единици со фигуративно значеве или 0,19 X од вкупно 1056 единици). 
Во македонскиот корпус нема единици со кошнилка. 


Кошнилката е инаку штетен инсект за културите и тој спаѓа во 
редот на еднаквокрилци ( нонортека ), кој заедно со разнокри- 
лците ( нетевортеиа ) го прават надредот на полукрилци (не 
мртека ). За кошнилката нема податоци во речниците на симболи. 

А. КОШНИАСАТА ВО ОРАНЦУССИОТ ЈАЗИС 

§ 429. Признакот фИЗИЧКИ ОСОБИНИ е ПЈ*етставен преку 1 

особина : боја на телото. Преку оваа особина кошнилката се прет 
ставува како инсект од кој мексиканските Индијанци добивале суп 
станца која долго време служела за правеве кармин. Оттаму и прво 
битната симболика на луѓе облечени во жива црвена боја : (1) Ф 
Се |_а сосненше = « §епѕ уеѕСиѕ б'еѕсаг1а11е, уи1§. » ( Ои - 
сИп ). Во поново -време кошнилката симболизира одреден тип иа 
левичарска активистка : (2) Ф соснентеее = « ѕе ПИ раг^охѕ 
п'ипе Ш1111ап1е п'ех!гбше ^аиспе, ип реи шаѕсиИпе, ѕ'етр1оуап! а 
сопуег! 1 г пе Јеипеѕ т1е11ес1ие11еѕ » ( Едоиагп „). 

Котнилката во Француските фигуративни единици влегува исклу 
чиво со една од следните значенски категории : како човечко тело 
( луѓе облечени во живо црвена боја ), како човечко однесуваае 
( одреден тип на левичарска активистка ). 

Што се однесува до референтната вредност, првата единица е со 
неодредена референтна вредност додека втората единица носи негати 
вна вредност. француските фигуративни единици со кошнилка се за 


ДРОЗОФИАОТ И ХУХЕАОТ ВО ФРАНИУСКИОТ пАоИК 
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сновани врз 2 стилски фигури : метонимија и метафора ( и 
обете со по 1 единица ). 


2. 34. Дрозофиа 

§ 430. Дрозофилот го дели триесет и петтото место, за 

едно со богомолецот, гробарот, еднодневката, кошнилката и жужелот, 
м еѓу инсектите во францускиот корпус од базата по бројот па јаву 
вааа ( 2 единици со фигуративно значеде или 0,19 X од вкупно 1056 
единици ). Во македонскиот корпус нема единици со дрозофил. 

За дрозофилот нема податоци во речниците на симболи. 

А. ДРОЗОФИАОТ ВО ФРАНЦУССИОТ ЈАЗИС 

§ 431. Дрозофилот симболизира сексуално отворен партнер 
: (1) Ф РК0Ѕ0РНУ1Е = « Ш.16га1ешеп1 : ди1 а1ше 1а гозбе. Ѕе 

<Ш б'ипе ѓше шоисЗте ди1 зе рг&1е аиѕ екрбг1епсез ашоигеизез 1ез 
р1иѕ (Иуегзеѕ » ( Едоиагд. ), « 1еѕ агоѕор1и1еѕ гергбѕеп!еп1 
ипе ѓаш111е б'епУ 1 гоп 700 еѕрбсез боп! 1ез р1иѕ соппиез ѕоп! 1а 
Моис12е деѕ ±ги!Гѕ е! ѕигСои! Ѕа тоис± 1 е Ди У1па1§ге » ( Ш~ 
сИоппа 1 ге <1еѕ аттаих ). 

Винската мушичка ( Е 1 Е 10 угш според Вшпб ) (2) 

Ф В1ВЕР0М, како еден посебен вид дрозофил, симболизира пијани- 
ца = « аи*| 1 §игб, ип 11отше дш аипе а Во 1 ге » ( Ео11ап<1, ѓ. 
13, 145 ). 

' Е. 40. Жухеа 


§ 432. Жужелот го Дбли триесбт и пбттото место, одсдпо 

со богомолецот, гробарот, еднодневката, кошнилката и дрозофилот, 
меГу инсектите во францускиот корпус од базата по броЈОТ на јаву 
вава ( 2 единици со фигуративно значеве или 0,19 X од вкуипо 1056 
единици). Во македонскиот корпус нема единици со жужел. 

За жужелот нема податоци во речниците на симболи. 
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А. ХУХЕАОТ ВО ФРАНи>'СКИОТ ЈлјИТ 

§ 433. Интересно е дека во сите верувана што се забеле 
жени во врска со него жужелот има позитивна референтна вредкост. 
Тоа доаѓа оттаму што жужелот е многу корисен инсект со оглед на 
тоа што ги треби штетните гасеници. Така народот веројатно ги 
создал следните верувана за да го заштити жужелот од уништуваае ; 
(1) + 1_'ЃСКЛЅЕПЕНТ д[) САКАВЕ ВО(?Ѓ Р(?ОУО«ЦЕ РЕЅ РШ1ЕЅ СОНТХНЏ 
ЕИЕЅ ( Р 1 СГОПЅ <1еѕ ЈоИеЅ ), (2) ф СЕИЈ1 «У1 ТЏЕ УИ 
ЅАЌ6ЕНТ ЕЅТ ЅПК ОЕ РЕРРРЕ ѓКЕЕќЏЕ СНОЅЕ РАИЅ 1А ПЃПЕ ЈОЏРНЕЧ 
( КоИапд, I. 3 , 324 : Еиге-е1-1о1ге ). л 

2. 41. СВИАЕНА БУ6А 

§ 434. Свилената буба го дели четириесет и првото место, 
заедно со уште седум инсекти, меѓу инсектите во францускиот корпус 
од базата по бројот на јавувааа { 1 единица со фигуративно значеие 
или 0,09 X од вкуццо 1056 единици ). Во македонскиот корпус свиле- 
ната буба го дели дванаесеттото место по бројот на јавувааа ( 9 
единици или 2,21 1 од вкупно 407 единици ). 

Свилената буба инаку спаѓа во редот на пеперуги [ 1.ЕР1Р0 
ртека } (ноќни) и за неа нема податоци во речниците на симболи. 


А. Свиаената буба во францус»:иот јазиг; 

§ 435. Признакот ОДПЕСУВА11Е е претставен пре;<у 1 особика 
: правеве кожурец. Преку оваа особина свилената буба се претставу 
ва како корисен инсект чиЈа ларва произведува свилен конец за да 
го изгради кожурецот пред да се преобрази во кукла. Тоа својстбо 
на свилената буба го наоѓаме во следната мисла на Иполит Тен ; (1) 
Ф Ои РЕКТ С0НЅ1РЃРЕК 1'НОППЕ СОППЕ иИ АН1ПА1 »'ЕЅРЃСЕ ЅиРЕ(?1ЕиРЕ 
41/1 РК0Р1ИТ РЕЅ РНИ0Ѕ0РН1ЕЅ ЕТ ВЕЅ РОЃПЕЅ А РЕУ Р1?ЃЅ СОППЕ ЕЕЅ 
УЕ1?5 А Ѕ01Е ГОИТ 1Е1Л?Ѕ СОСОИЅ ЕТ СОППЕ 1.ЕЅ АВЕШЕЅ ЕОНТ 1Е1ЈКЅ 
киснЕЅ ( I) 1 СГ 10 ппа 1 ге деѕ С11а110пѕ : Таше ). 


СВИЛЕНЛТЛ БУБА ВО ПАСЕЛОНСЕИОТ ЈЛЗИТ 


Ѕп . 


СВИЛВНо I с1 О у Ос1 Ои фрсХПЦУ СКИјЧ. фИ ГЈ ј‘а 1 жјј !>1 ''.«'“‘"Ц' 1 

влегува исклучиво со следната значенска категоријсл . како о>*штс 


ство ( корисен инсект ). Референтната вредност на осој арпон.лс 
позитивна а што се однесува до стилска фигура во единицаиа о 
употребена компарација. 


Б. СВИАЕНАТА БУБА ВО ПАКЕАОНССИОТ ЈАЗИС 


А. Сепиоаошси ПРИЗНАЦИ 

§ 436. » Лризнакот ОДНЕСУВА11Е е застапеи во ситс 9 одкпици 

и тој е претставен преку 3 особини : начин на исхраиа, праиспс 
кожурец и однесуваае според некои поЈави. 

Особината начин на исхрана е застапена во 1 гатаика ко ја 1 и 
претставува ларвите како се хранат со лисја од белата црница : (1) 
4 Зеаено пасат, воаа не пијат : « гатанка за сЗзилена ЅуСа » 
( Пенушлиски : Пословици ). 

Оа)бината правеве кожурец е застапена исто така во 1 гатапка 
која има две блиски варијанти : (2) ▲ Х'ато пате п упрено сос 

хивина УФ себе = « гатанка за копринен кожурок » ( Пеаушли 
ски : Пословици ) ; ▲ В СРПА извеаено, на аист израстено, сало 
себеси гроб си напрајао : « гатанка за копринеиа бубалка » 
(. Каваев : Гатанки, 75 ). 

Особината однесуваве според некои нојави е застапспа во 7 
единици. Сите тае единици претставуваат верувава врзапи лива.аѕ 
и улогата на свилената буба во човековиот живот. Најпрвии ќе ги 
наведеме верувааата кои се во врска со основната функција па 
свилените буби : свиваве свилен кожурец. Еве едно веруваве во кос 
се забранува изнесувавето надвор на оган или пак иа киселиаа ве 
куќа во којашто има мало дете и свилени буби : (3) ▲ Маао аете 
АО Ч0-ОТ АЕН НЕ ГО ОСТАБААТ АА 6ИАН 01 ОН ИЛИ БИАЕЛО [СБЕм»ИНАј 
НААВОР ОА СУСАТА. ИСТОТО Г1РАВИА0 СЕ АРХИ И ЗА ЛЕУНСИТЕ. ОО Ч.ИРОТИ 
ВЕН СЛУЧЛЈ, ВЕЛЛТ, ИП ИСЧЕЗНУВАЛО ПЛЕСОТО. ЈЛБЕЛЕШСА I А] ПОРАдИ 
ИСТАТА ПРИЧИНА АО 40 0Т АЕН НИС01 0 НЕ ПУ ААВААТ НААВОР Ол 1Л.1. 
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АА ИЗНЕСЕ ОГАН ИЛИ ЗАПАЛЕНА СНЕСА. 1>ј ТОА ПРАВИЛО Сќ 
СПАЗУВА И ТЛНУ КААЕ ШТО СЕ РАНАТ СВИЛЕНИ БУВИ, КОИ «И СНЕТААТ «ШО 
АЕЧИНА. В> ПО ЗАОЃАЃАЕТО НА СОН11ЕТО НЕ ААВААТ АА СЕ ИЗНЕСЕ НААВОР 
КИСЕАИНА {ОЦЕТ> НЕ САПО ТАПУ КААЕ ИПА ПААЕЧСО, ЛЕУНКА ИАИ СВИАЕНИ 

БУБИ, ТУКУ И ОА НИКОЈА КУЃА ; ЗАИТО, ВЕЛАТ, СЕ РАСИПУВАЛА СИСЕАИН 
АТА. ( Шапкарев : Верувања, стр. 19 : 16 ). 

Во следното веруване се забранува доаѓан>е на туги луѓе и 
одржуваве лична хигиена додека бубите не свијат кожурци : (4) ▲ 

Каае се ранат свиаени буби, забрането пу е на туТ човес аа влезе и 

АА ГИ ВИАИ, ЗА АА НЕ ПААНАТ НА ЗАРЕС. ПОРААИ ИСТАТА ПРИЧИНА, ВО 

ПОЧЕТОКОТ на заранувапето на бубите, листот мто ип слухи за прва 

ХРАНА, ГО АОНЕСУВААТ ТАЈНО, ЗА АА НЕ ГО ВИАИ НЕСОЈ И АА ИП ЗАВИАИ 
ТА АА ГИ УРОЧИ. КОГЛ БУБИТЕ СЕ ПОРАСНАТ И СЕ ПОЧНАТ АА СЕ САЧУ 

ВААТ ПО ИУПАТА , ЗА АА ГИ ЗАВИТКУВААТ СОХУРЦИТЕ, АОПАИНИТЕ АУТЕ Од 
ТАА ША КААЕ СЕ БУБИТЕ, НЕ СИ ГИ СОБЛЕКУВЛЛТ ОБЛЕСИТЕ СОГА СИ 
ЛЕГНУВААТ НА СПИЕНЕ, НЕ СИ ГО ПИЈАТ АИЦЕТО, СОГА СТАНУВААТ ОА 
СПИЕНЕ, НИТУ СЕ ЧЕИЛААТ АОАЕСА АА СЕ ЗАВИТСААТ СОХУРЦИТЕ. ТОА СЕТО 
ГО ПРАВАТ ЗА АА НЕ БИ ИСПОПАТаЛЕ БУБИТЕ ОА ААБОТ, САСО ОБАЕСИТЕ ОА 
ЧОВЕСОВОТО ТЕЛО И САСО ИТО НЕЧИСТОТИЈАТА СО ИЗПИ6АНЕТ0 СЕ ВААИ ОА 

аицето, и со чешлането оа главата. ( Шапкарвв : Верувапа, стр. 
14б : 41 ). 

Несреќата може да доЈде од комшивката којд од завист може да 
украде една буба и да Ја преобрази во невеста која, доколку се 
врати на истото место, ќе делува злокобно на другите буби бркајќи 
ги сите каЈ комшивката : (5) ▲ Несоја хена зависпива, сога се пу 

ВИАИТ НА НЕСОЈА СОПИИВСА ОТИ ИПАТ АРНИ И ПНОГУ БУБИ, СЕ ПОЈАИТ, ТА 
СЕ ЈА УСРААИТ ЕАНА БУБА И СЕ ПУ ЈА НАПРАИТ САСО НОВА НЕВЕСТА. СЕ 
ПУ ЈА НАБЕАИТ И СЕ ПУ ЈА НАЦРВИТ И СЕ ПУ ЈА ПУИТИТ ПАС ВО БУБИТЕ. 

Непенаес биао оа тоа и сите буби се трештат аа бегаат по ѕиаои и 

ТАВАНИ И СИТЕ СЕ ЈА ПОЈАЕАЕ САЈ СОПИИВСАТА. ( ЦеПбНКОБ : 
Верувања, 341 ). 

Еве едно веруваае според кое ако се најде тркалесг кожурок 
тој предвидувал дека идната година ќе била берикетна во буби ; (6) 


▲ 0ТСОГА СЕ ЗАВИЈАТ БУБИТЕ ВО СОХУРОСО, СЕ 'И СОБЕРАТ СОХУР 


СВИАЕНАТА БУБА ВО ПАКЕАОНСКИОТ ЈАЗИК 


!.Т1 

Ј> 


ЦИТЕ И АКО ИЗАЕЗИТ НЕКОЈ КОХУРЕЦ ТРКААЕС, А НЕ АОАГ НА 
НЕС, ТОЈ КОХУРОК КАХУАА ОТИ АКО РАНАТ В ГОАИНЛ БУБИ, Кѓ ПУ ЕЕ 
СТОРЕАЕ ПНОГУ. (Цепенков : Верувања, 413 ). 

Бубите се користеле и во разни баеаа како што е ова во ^сое 
правта од две столчени буби, кои биле прилепени со главите во сдсн 
кожурок, служела за брзо смируваае на скарани сопружници : (7) д 

Ал СЕ ЗЛПИЛ/ЛТ ПЛ X И ХЕНЛ ЛЕО СЕ ННОГУ ЛОШО СКЛРЛНИ И НЕ ХИНЕЛ7. 

Да најаим аве буби што биае завиени во еаен кохурок, апа аа 

БИААТ ГААА СО ГААА ВО КОХУРОКО-, ОТИ ИПА ЕАНИ ЕАНАТА СО ! АААТА, 
АРУГАТА СО ОПАНКАТА ; ТАКВИТЕ НЕ БИАЕ ЗА АЕК, АПИ ГААА СО ГААА АА 

БИАЕј тие врнеае работа. Таквие буби гааа со гааа се наоѓавааг у 

ХЕНИТЕ ВТО РАНАТ БУБИ И ЈИ ТОЧАТ КОХУРЦИТЕ АА ВАААТ КОПРИНА. ШТОЛ 
НАЈАЕ ТАКВИЕ АВЕ БУБИ, ИСПЕЧИ ЈИ И ИСТОАЧИ ЈИ И СО ПРАО НА БУБИТс 
НЕКА ГО ПОСОАИ ХЕНАТА ПАХО КАЈ ВТО СПИЕ, ААИ ПАХО АА СИ ПОСОАИ 
ХЕНАТА ; И НЕ ОАЕАО АО ТРИ АНИ, КЕ СЕ ЗАПИАЕАЕ ОА ПЕРАТА НААВОР. 

ТКао не НАЈАОВ таквие буби за аа 'а посоаал хената за аа пе пиауа, 
ЧУНКИ ОТКОА НЕЛАЛ ПАРИ, ич НЕ НЕ НИАУА. } ( Цепенков : Верува 
за, стр. 272 : бајачка бр. 6 ). 

Во корпусот има и едно толкуваае на соништа според кое хране 
ве буби на сон предвидувало смрт : (8) А На сон буби аа раниш ке 
унри некој ( Китевски : Стале Попов ). 

Последното веруваае се однесува на самата свила. Тоа потекиу 
ва од една легенда којд големата вредност на свилата ја припишува 
на благословот на Богородица : (9) ▲ Коприната е скапа оти е оа 
устата на Богороаица бааосоена. ( Китевски : Клетвите во мак. 
народно творештво - необјавена докторска дисертациЈа - легепда 
за настанокот на свилените буби од устата на богородица која 
плукала црви т.е. свилени буби ). 

Б. Сенантички признаци 

§ 437. Анализирајќи ги значеаата на француските фигу 

ративни единици ( вкупно 9 ) кои содржат лексеми од лексичко се 
мантичкото поле "СВИЈ1ЕНА БУБА" доаГаме до следните заќлучоци ; 


Виаови инсши 
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- групата признаци '•ОДПЕСУВАИЕ" е претставеиа преку 
3 особини. Особината "КСХГАНА" служи за правеае гатанка ( 1 ). 
Особината "ПРАВЕН.Е КОЖУРЕЦ" исто така служи за правеве гатанка 
(2). Особината "ОДНЕСУВАБЕ СПОРЕД НЕКОИ ПОЈАВИ" донесува повеќе 
верувааа врзани за бубите и тоа во врска со злоќудното деЈСТво врз 
бубите на : изнесен оган или киселина надвор од куќата ( 3 ), 
доаѓаве на туѓи луге и одржуваве лична хигиена ( 4 ), дотеруваве 
на една буба како невеста ( 5 ). Има и вер>увава во кои се изразува 
доброќудното дејство врз бубите на : најден тркалест кожурок ( 6 ) 
или пак на бубите во подготвуваве лек за помируваве на скарани 
сопружници (7). Да се сонува храневе свилени буби претставува 
предзнак за смрт ( 3 ), додека за скапоценоста на свилата се 
верува дека потекнува од благословот што Богородица к го дала на 
свилената буба ( 9 ). 

Свилената буба во македонските фигуративни единици влегува 
исклучиво со една од следните значенски категории : како веруваве 
за ( злоќудното дејство врз бубите на одредени појави , доброќудно - 
то дејство врз (на) бубите на (врз) одредени појави , благословено- 
ста на свилената буба од страна на Богородица ), како предзнак за 
( смрт ), како основа за ( правеве гатанки ). 

§ 438. КаЈ македонските фигуративни единици со свилена 

буба ја имаме следната состојба во распоредот на референтната 
вредност ; 

- најголем броЈ единици се со негативна референтна вредност 
(вкупно 4 или 44,44 X ). Негативен е признакот : « ЗЛ0КУДН0 ДЕЈ 
СТВО ВРЗ (НА) СВИЛЕНИТЕ БУБИ НА (ВРЗ) ОДРЕДЕНИ ПОЈАВИ ». Од чети 
рите единици во кои се остварува овој признак само во една свиле- 
ната буба се јавува со негативна вредност додека во другите три се 
работи всушност за негативен контекст во кој таа влегува а не е 
бубата таа која Ја носи негативната референтна вредност. 

- на второ место се единиците со позитивна референтпа вред 
ност (вкупно 3 или 33,33 7. ). Позитивни се признаците ; « ДОЕГО 
КУДНО ДЕЈСТВО ВРЗ (НА) БУБИТЕ НА (ВРЗ) ОДРЕДЕНИ ПОЈАВИ » и « БЛА 
ГОСЛОВЕНОСТ НА СВИЛЕНАТА БУБА ОД СГРАНА НА БОГОРОДИЦА ». 


ХИТНИОТ ШТЕТНИС И ОАУЈНИСОТ БО ♦РАНЦУССИОТ ЈАЗИС 
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- на трето место се единиците со неодредена рефе 
рентна вредност (вкупно 2 или 22,22 7. ). Неодреден е приѕнакот : 
«КАКО ОСНОВА ЗА ПРАВЕБЕ ГАТАНКИ ». 

Свилената буба значи се Јавува со разни референтни вредности 
но сепак речиси во сите единици неЈзината основна вредност е 
позитивна во македонскиот корпус. 

Големото значеве на свилената буба за Македонецот се огледа и 
во многу поголемиот броЈ на единици ( сите верувапа ) во македон 
скиот Јазик во однос на францускиот. 

§ 439. Македонските фигураттшни единици со свилена б>5а 
се засновани врз 2 разни стилски фигури, како различни видови на 
фигуративно значеве. Нивната застапеност е следната : од вкуппо 9 
единици на прво место е аналогиЈата со 7 единици ( / / , / / /. ), на 
второ место е метафората со 2 единици ( 22,22 X ). 

2. 42. ХИТЕН ■ТЕТНИК 

§ 440. Житниот штеник го дели четириесет и првото ме 

сто, заедно со уште седум инсекти, меѓу инсектите во францускиот 
корпус од базата по броЈот на Јавувава ( 1 единица со фигуративно 
значеве или 0,09 X од вкупно 1056 единици ). Во македоискиот 
корпус нема единици со житен штетник. 

За житниот штетник нема податоци во речниците на симболи. 

А. ХИТНИОТ ВТЕТНИС ВО ФРАНЦУССИОТ ЈАЗИТ 

§ 441. Житниот штетник спаѓа во фамилијата на сурлаши и 
тој симболизира штетник во една не толку стабилизирана погрда : 
(1) Ф снакансон - « гѓроѕбе А дие1ди'ип ди! поиз 1гаИе с1е 
"Маиуа 1 ѕе егате" » ( Едоиагс! ). 

2. 43. Оаујнит 

§ 442. Олујникот го дели четириесет и првото мссто, аае 
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ВИАОБИ ИНСШИ 


дно со уште седум иисекти, меѓу иисектите во францускиот 
корпус од базата по броЈот на Јавувања ( 1 единица со фигуративно 
значеие или 0,09 1 оц вкупно 1056 единици ). Во македонскиот 
корпус нема единици со олујник. 

За олуЈникот нема податоци во речниците на симболи. 

А. ОАУЈНИКОТ ВО ОРАНЦУаИОТ јазик 

§ 443. Како што кажува и самото негово име, овој инсект 
претскажува олуЈа : (1) ф вЃте »' окасе - « се пош рора1аѓге 

Лоппб А ип реи! ѓпѕес1е бе 1'огс1ге с!еѕ Т11уѕапор1:&геѕ, <1оп1 1а 
<1бпош1паиоп ѕауап!е еѕ! Тпрѕ сегеа1шт , еѕ! ип сИс1оп А 1и1 
1ои1 ѕеи1. В'а1>а1ѕѕегпепѓ <1е 1а ргеѕѕ 10 П а!шоѕр 11 бг 1 дие е! 1'аиешеп- 
Т.а110П <1е Г&иписии <1е 1'а1Г, рпбпошбпеѕ сагас1ег1ѕидиеѕ <3и 
1ешрѕ ога^еих, ѕоп! (1еѕ согнииопѕ 1 < 1 ба 1 еѕ роиг 1е уо1 с!е сеѕ 
1 пѕес 1 еѕ. » ( В1с1опѕ (1еѕ 1>Иеѕ ). 

д. 44. КОППИРОВА ЗААТКА 

§ 444. Компировата златка го дели четириесет и првото 

место, заедно со уште седум инсекти, меГу инсектите во францускиот 
корпус од базата по броЈот на Јавувава ( 1 единица со фигуративно 
значене или 0,09 V. од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот 
корпус нема единици со компирова златка. За компировата златка 
нема податоци во речниците на симболи. 

А. КОППИРОВАТА ЗААТСА ВО ФРАНЦУССИОТ ЈАЗИС 

§ 445. Компировата златка, тој многу штетен инсект кој 

во Европа дошол од Америка, симболизирал за време на втората 
светска воЈна германски војници : (1) + оонурноѕе - « шѕес!е 
аи согрѕ сопуехе боп! ипе ѕеи1е ѓете11е реи! ропбге 6 ш 1111 опѕ 
<1'оеиѓѕ. Рагаѕ11е <1е с! 1 Уегѕ 1беишеѕ, 11 ѕ'а11адие ѕиг!ои! А 1а 
рошше <1е 1егге. (...) Аи соигѕ с!е 1'б1б 1940, ѕапѕ <1ои1е ра 1 *се 
Ппуаѕ 10 п беѕ АПешапбѕ сотс!с1а11 ауес се!1е <1и 1ер1шо1аг- 


НЛВЕТАТЛ И ГНИЛЕЦОТ ВО ФРЛНЦУСКИОТ ЈЛЗИК 


Ч 


тг 
• Ј 


за аесетЈшеаГа, шѕес1е «1еѕ1гис1еиг пез роштеѕ ис 
1егге, оп ауа11 дие1дие 1ешрѕ диа11ѓ1е 1еѕ АПешаппз с!е <1оѕ 7 
р&огез , пот сошшип <1е се рг6с!а1еиг. » ( Ес1оиага, 266 ). 

ѓ. 45. Наветл 

§ 446. Наветата го дели четириесет и првото место, зае 

дно со уште седум инсекти, меГу инсектите во францускиот корпус оц 
базата по броЈот на Јавувааа ( 1 единица со фигуративно зкачспе 
или 0,09 X од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус пема 
единици со навета и за неа нема податоци во речниците на симболи. 

А. Наветата во ♦раниускиот јазик 

§ 447. Наветата се јавува во една локална поговорка која 
ги означува жителите на Бриснили како големи лубовници ; (1) Ф А 
Вкцѕииу, ИЅ ТОЕМТ са мауетте емтке ОЕЦХ МОМВЈѓИЅ = « 1а пауе- 
11е еѕ! ип шѕес1е ди1 аѓѓесИоппе 1а ѓои^бге ди 1 сгоИ бапѕ се!1е 
гбб 10 П » ( МопГгеупаиа, 1320 ). 

0. 41]. Гниаец 

§ 448. Гнилецот го дели четириесет и првото место, зае 

дно со упгге седум инсекти, меѓу инсектите во францускиот корпус од 
базата по бројот на јавувааа ( 1 единица со фигуративно значеље 
или 0,09 X од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус нема 
единици со гнилец и за него нема податоци во речниците на симболи. 

А. Г НИАЕЦОТ ВО ФРАНЦУСКИОТ ЈАЗИГ 

§ 449. Гнилецот е голем штетник за дрвата во кои копа 

ходншди додека неговото грмцкаве на дрвото претставува предзнак за 

смрт : (1) ф бЦАМО 1_'Н0К1.06Е »Е ПОНТ (ѕуп. УГШеИе соѕп- 
типе )(1а1. апоРшт рипс1а1ит ) РА1Т ентенрре рамѕ сеѕ 
В01ЅЕИ1ЕЅ УЕРПОЦШЕЅ, ОЕ РЕТ1ТЅ СОЦРЅ ЅЕСЅ, С'ЕЅТ ЦМ РРЕЅА6Е ОЕ 
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К 0 8Т (Ко11ап<1, 1.3, 343). 

47. Пеаое 

§ 450. Мелоето го дели четириесет и првото место, заедно 
со уште седум инсекти, меѓу инсектите во францускиот корпус од 
базата по броЈот на Јавувааа ( 1 единица со фигуративно значеае 
или 0,09 X од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус нема 
единици и за мелоето нема податоци во речниците на симболи. 

А. ПЕАОЕТО ВО ФРАНЦУССИОТ ЈАЗИК 

§ 451. Мелоето се Јавува во една изрека со која децата си 
играат пазареае со мелоето , притоа корестејќи ја неговата спосо- 
бност да испушта црвеникава течност : (1) Ф Ве ше1ое (1а ВЅ1е бе 
Ѕај.пг-Јеап ) ѕе 1гоиуе сопѕгашшеп! ѕиг 1еѕ бгиубгез ои Мегбез 
ѕбсМеѕ, Јапѕ 1еѕ геггаѓпѕ ѕаб1оппеих ; И а 1а ргоргѓб1е бе 1ет- 
Јге еп гои§е 1а Ј'еаи ѕиг 1адие11е оп 1е бброзе ; аиѕѕѓ 1еѕ 

епѓап!ѕ арг§ѕ 1'ауоѓг р1асб Јапѕ 1а тат зиг ип реи Је ѕаИуе, ѕе 
теиепг-Пѕ к <Пге : РЕТ 1 ТЕ вСте ве ЅА 1 НТ-ЈЕАИ, роние-по! ре тон 
К 01Ј6Е, ЈЕ ТЕ Р0ННЕРА1 ВЕ ПОН ВгАМС. 1'1МЅЕСТЕ МОиб1Т АЦЅЅГТОТ 1А 
ЅАг1УЕ ЕТ г'ЕМРАМТ СК01Т «1Ј'1г АССЕРТЕ гЕ ПАМСНЃ. ( Ко11ап<1, 
Г. 3, 344 ). 


Ѕ. 48. Вупуаајса 

§ 452. Шушулајката го дели четириесет и првото место, 

заедно со уште седум инсекти, меѓу инсектите во францускиот корпус 
од базата по бројот на јавувааа ( 1 единица со фигуративно значеае 
или 0,09 /. од вкупно 1056 единици ). Во македонскиот корпус нема 
единици и за шушулаЈката нема податоци во речниците на симболи. 

А. Шушуаајсата во француссиот јазис 


§ 453. 


Самиот француски назив отсликува едно веруван.е 


Наветлта и гнилеиот во ♦ранцусгиот јазиг 
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според кое шушулд јкдто. ^ или Фуфулсшкдтз ) влегувп 
уво, го дупнува тапанчето и понатаму оди се до мозокот. Иако ова 
веруваве е неосновано сепак продолжува да живее заедно со името иа 
инсектот ; (1) + Ои СКОИ «ОЕ 1Е РЕКСЕ-ОКЕШЕ Ѕ'1НТк‘0001Т 

У010ИТ1Е1гЅ РАМЅ 1'ОЅЕШЕ ОЕ 1'НОППЕ, Ѕ01Т РОЦР V РА1РЕ ЅОН N11), 
Ѕ01Т РОЏ» Ш1 ПАИ6ЕР 1.А СЕВУЕ1ЕЕ, СЕ «Ш 1Е РА1Т ПООР1Р ( Ко] 
1ап<3, I. 13, 119 ). 


д. 44. Фиаогсера 

§ 454. филоксерата го дели дваесет и шестото место, 

заедно со уште три инсекти, во македонскиот корпус од базата по 
бројот на јавувааа ( 1 единица со фигуративно значеае или 0,25 7. 
од вкупно 407 единици ). Во францускиот корпус нема единици со 
филоксера а нема ни податоци во речниците на симболи. 

А. ФИЛОКСЕРАТА ВО ПАСЕАОНСГИОТ ЈАЗИС 

§ 455. филоксерата или лозовата вошка е риличар кој го 
напаѓа коренот на виновата лоза предизвикуваЈќи сушеае на стебло- 
то. Оттаму филоксерата симболизира злочест човек : (1) д оило 
КСЕРА = « млад. харг. опак чобек, хена » ( Стефанија). 
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Јззичниге струкгури претставувазг треаор кој ги чува грагигс 
ол сиге сгносемиогички сисгеми на елна заелница. 


« Погсвесного има лвоЈна лимензиЈЗ, инливилу&тна и иоиекгивна 
: првага се изразува преку нашиге сонишга, лапсусиге, психосонат- 
скиге нарушувана, преку социЈалните, сексуалните и лругиге олнесу 
вана ; вгорага лимензиЈа се изразува преку митовите, фомлорог, 
наролнзга мулросг и ллзбинските сгруктури на јазикот. » (1) 


Р. б1мга1к1 : ЅѓтЈо1одЈе <1е 1з ѕехиаМѓ , стр. 211 


1. СЕПИОАОШКА КЛАСИФИКАЦИЈА НА ИНСЕКТИТЕ 


Четвртата гдава ќе ја посветиме на семиолошката кдасификација 
на инсектите. Имено, тука како основа за нивната класификација 
односно групираве ќе послужат нивните фигуративни значеаа за 
разлика од зоолошката класификациЈа каде што за основа се земаат 
денотативните семи на инсектите. Семиолошката класификација ќе ја 
спроведеме според бројноста на јавуваве на одделни инсекти и тоа 
врз основа на петте семантички категории што ги воспоставивме во 
третата глава : како предметна стварност, како човечко тело, како 
човечко однесуваве, како човечка заедница и како предзнак 

- 1. 1. ”К*КО ПРЕДПЕТН* СТВАРНОСТ” - ОСНОВА ЗА 

К ААСИфИКАЦИЈА 

§ 456. Во категориЈата "КАКО ПРЕДМЕТНА СТВАГНОСТ" Г'И сме 
стивме сите оние признаци кои имаат некаков однос со луѓсто ио 


( 1 ) 

стр. 211. 


Сп. Р. 6шгаи(1 : ЅѓтЈо1од1е бе 1а ѕехиаМс, 


Сепиоаошка шсиоишија на инсектите 


чве 


кои не припаѓаат на другите четири категории. Семанти 
чките признаци што ги содржи оваа категорија не се премногу (ги 
има вкупно 23 ) и нив можеме да ги подредиме во 3 општи групи од 
кои првите две се со негативна а третата со позитивна референтна 
вредност. Во рамките на секоја група ги подвлекуваме оние семанти 
чки признаци кои имаат самостоен полнеж а кои можат понекогаш да 
служат и како заглавиЈа на подгрупи составени од слични семантички 
признаци. (1) 

1. НЕШТО НАЛО : НЕШТО МАЛО, ВЛАКНЕСТО И СТРАШНО : (инсект - 
фр. 1), НЕШТО СИТНО : (вошка - мак. 3), МАЛА И НЕВРЕДНА РАБОТА : 
(комарец - мак. 1), НЕДОРАЗВИЕНО, НЕДОВРШЕНО НЕШТО : (инсект - фр. 

2). 


По бројот на Јавувааа оваа група не е голема (вкупно 7 јаву- 
вања ) како ни по по бројот на видовите ( вкупно 3 видови : вошка 
(3), "инсект” (3) и комарец (1) ). 

Надото е симболизирано воглавно преку вошката и "инсе- 
ктот". 

2. НЕШТО НЕДОБРО : СКУДНА ИСХРАНА : ( пеперуга - фр. 1), 
(штурец - фр. 1), НЕДОБАР КВАЛИТЕТ : (бумбар (мед) - фр. 1), 

КИНЛИВОСТ , НЕСОЛИДНОСТ НА ОДРЕДЕНА ВРСКА : (пајак - мак. 1), 
НЕЖНОСТ, НЕОТПОРНОСТ : (пеперуга - фр. 2), НЕШТО АПСТРАКТНО КОЕ Е 
НЕСОЛИДНО, НЕИЗДРЖЛИВО И СТОИ НА СТАКЛЕНИ НОЗЕ: ( паЈак - фр. 4), 
ОДВРАТНО СУШТЕСТВО : (лебарка - фр. 2), (лебарка - мак. 1), СИРО 
НАШЕН, БЕДЕН : (молец - фр. 1), (штурец - фр. 1), СИРОМАШТИЈА : 
(вошка - фр. 1), (вошка - мак. 2), НЕПРИЈАТЕН , КОНТИНУИРАН ЗВУК : 
(штурец - мак. 1), ГОЛЕМА НЕСРЕКА : (штркол - фр. 1), НАПУШТЕНИ 
ПРЕДМЕТИ ИЛИ МЕСТА ИЛИ ОДМИНАТ ЕРЕМЕНСКИ ИНТЕРВАЛ : (пајак - фр. 
4), МНОГУБРОЈНОСТ : (стонога - фр. Ѕ), (стонога - мак. 3), УСЛОВЕ- 
НОСТ НА ПОЈАВИТЕ : (штркол - мак. 1). 


(1) Во ова и во другите поглавЈа во заграда го даваме видот на 
инсектот, Јазикот и 6ројот на примери во кои се Јавува тој инсект со дадениог 
семантички признак. 


КЛКО ЧОВЕЧКО ТЕЛО" - ОСНОВА ЗА КЛЛСИОИКЛШШ 


ЦбЗ 


Оваа група содржи 36 Јавувака и 9 видови : стонога 

(11), пајак (9), пеперуга (3), штурец (3), вошка (3), лебарка (3), 
штркол (2), молец (1) и бумбар (1). 

Во оваа група треба да се истакнат следните работи : иесо- 
лидиоста е симболизирана преку паЈакот и пеперугата, додека 
многубројноста е претставена од стоногата. 

3. НЕВТО ДОБРО : ПАРИ, БОГАТСТВО : (вошка - мак. 4), РЕЛАТИВ- 
НО БОГАТСТВО : (крлеж - мак. 1), НЕШТО СЛАТКО, КОРИСНО И ПРИЈАТНО 
: (пчела - фр. 33), (пчела - мак. 43), НЕШТО СОЛИДНО, ИСКЛУЧИТЕЛНО 
: (мајски бумбар - фр. 1), ОДЛИЧЕН КВАЛИТЕТ : (молец - мак. 1). 

Оваа група содржи 83 Јавувааа и 5 видови : пчела (76), вошка 
(4), крлеж (1), мајски бумбар (1)(преку негација), молец (1)(преку 
негациЈа ) . 

Во оваа група треба да ги истакнеме следните работи : пари- 
те се симболизирани од вошката, додека сдаткото и корисното 
е претставено од пчелата. 

Ѓ. ”КАКО ЧОВЕЧКО ТЕАО” - ОСНОВА ЗА КЛАСИОИКЛиИЈА 

§ 457. Во категоријата "КАКО ЧОВЕЧКО ТЕЛО" ги подведу- 

ваме оние семантички признаци кои се однесуваат на човечкото тело, 
на неговите карактеристики и на процесите кои се случуваат во 
неговото тело без учество на човековите волитивни процеси. Семан- 
тичките признаци пгго ги содржи оваа категориЈа се 36 на број и нив 
можеме да ги подредиме во 9 општи групи : 

1. ВИСИНА : МАЛО СУШТЕСТВО : (мува - фр. 26), (мува - мак. 
11), МАЛО И НЕМОКНО СУШТЕСТВО : (болва - фр. 10), (болва - мак. 
5), (мравка - фр. 17), (мравка - мак. 10), (вошка - фр. 1), (вошка 
- мак. 1), (инсект - фр. 1), (комарец - фр. 1), МАЛО СУШТЕСТВО ИЛИ 
ДЕТЕ : (мушичка - фр. 1), (растителна вошка - фр. 1), МАЛ И СЛАБ 
ЧОВЕК : (штурец - фр. 1). 


СЕПИОЛОШКА КЛАСИОИКАиИЈА НА ИНСЕКТИТЕ 


чач 


Оваа група содржи 86 Јавувава и 8 видови : мува 
(37), мравка (27), болва (15), вошка (2), инсект (1), комарец (1), 
мушичка (1), штурец (1) и растителна вошка (1). 

Малото суштество е претставено преку мувата, болвата и 
мравката. 

2. ТЕХИНА : ЛЕСНО СУШТЕСТВО : (пеперуга - фр. 1), СЛАБ, ТЕНОК 
ЧОВЕК : (инсект - фр. 1), (скакулец - мак. 1), ИСУШЕНА, СТАРА МОМА 
: (скакулец - фр. 1), ВИСОКА, СУВА И НЕВЕШТА ДЕВОЈКА : (скакулец - 
мак. 1), ДЕБЕЛО СУШТЕСТВО : (светулка - фр. 1), ЗДЕБЕЛЕНОСТ : 
(скакулец - фр. 1), КРУПНА ЖЕНА : (водно конче - фр. 1), ЧОВЕК СО 
ТРКАЛЕЗНО ЛИЦЕ : (бумбар - мак. 1). 

Оваа група содржи 9 јавувава и 6 видови : скакулец (4), ин- 
сект (1), пеперуга (1), водно конче (1), светулка (1) и бумбар 
(1). 


Лесното суштество е симболизирано преку скакулецот. 

Дебелото суштество е овоплотено во бумбарот и во светул- 
ката, скакулецот и водното конче ( со антифраза каЈ сите три 
инсекти ). 

3. УБАВИНА : ГРДОСТ : (пеперуга - фр. 6), ГРДО ЛИЦЕ, ПЛАШИЛО 
: (скорпија - мак. 1), ГРД, НЕПРИБРАН ЧОВЕК : (пчела - мак. 1), 
ГРДОСТ : (вошка - фр. 1), УБАВИНА : УБАВА СТАВА, ТЕЛО : (оса - фр. 
1). 


Оваа група содржи 10 јавувава и 5 видови : пеперуга (6), 
скорпиЈа (1), пчела (1), вошка (1) и оса (1). 

Џ 

Грдото суштество е овоплотено во пеперугата (гасеница) и 
делумно во скорпијата и вошката, додека убавата става е симбо- 
лизирана преку осата. 

4. ВОЗРАСТ : ОСТАРЕНОСТ : (молец - фр. 1), ПОГРДА ЗА СТАРА 
ЖЕНА (срамна вошка - фр. 1). 


Клко ЧОВЕЧКО ТЕЛО” - ОСНОВА ЗА КААСИОИКАЦИЈА 


чаѕ 


Оваа група содржи 2 Јавувава и 2 вида : молец (1) и 
срамна вошка (1). 

Староста е симболизирана преку молецот. 

5. ИИРИС : СМРДЕА : (тавтабита - фр. 1), (мравка - фр. 2). 

Оваа група содржи 3 јавувана и 2 вида : мравка (2) и тавта- 

бита (1). 

Смрдеата е симболизирана преку мравката и тавтабитата. 

6. ЧИСТОТА : ВАЈ1КАНОСТ : (вошка - фр. 1), (мува - фр. 5), 

(мува - мак. 2), НЕЧИСТОТИЈА : (вошка - мак. 2). 

Оваа група содржи 10 Јавувава и 2 вида : мува (7) и вошка 

( 3 ). 

Нечистото суштество е симболизирано преку мувата и вош- 
ката. 

7. ОБЛЕКА : ЛУГЕ ОБЛЕЧЕНИ ВО ЖИВО ЦРВЕНА БОЈА : (кошнилка - 
фр. 1), ЛЕСНО ОБЛЕЧЕНА ЖЕНА : (божЈа бубалка - мак. 1). 

Оваа група содржи 2 јавувава и 2 вида : божја бубалка (1) и 
кошнилка (1). 

8. ЗДРАВСТВЕНА СОСТОЈБА НА ТЕЛОТО : ГЛАД, ИЗГЛАДНЕТОСТ : 

(тавтабита - фр. 1), ОСТРА, ДЛАБОКА БОЛКА : (инсект - фр. 1), ОТР- 
ПНАТОСТ И СВРБЕЖ : (мравка - фр. 4), НЕПРИЈАТНО ЧУВСТВО, СТРАВ : 
(мравка - мак. 1), (инсект - мак. 1), ЗУЕВЕ ВО УШИТЕ : (бумбар - 
мак. 1), ГЛАВОБОЛКА ПО ПИЈАНСТВО : (штурец - фр. 1), КЕЛАВОСТ : 
(молец - фр. 1), ТУБЕРКУЛОЗНОСТ : (молец - фр. 1), ЛУПЕВЕ НА 

КОЖАТА : (скрежец - мак. Ј). 

Оваа група содржи 12 јавувава и 7 видови : мравка (5), молец 
(2), тавтабита (1), инсект (1), бумбар (1), штурец (1) и скрежец 
(1). 

9. ДЕЛОВИ ОД ЧОВЕЧКОТО ТЕЛО : ДЕЛОВИ ОД ЧОВЕЧКОТО ТЕЛО ИЛИ 
МАТЕРИИ ШТО ТОА ГИ ИЗЛАЧУВА : (пчела - фр. 10), (паЈак - фр. 6), 


(пеперуга - фр. 1 (секс.)), (пеперуга - фр. 5), ГУРЕЛКИ : (молец 
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фр. 1), МАЈ1И ОЧИ : (молец - фр. 1), ВЛАКНА НА ПУБИСОТ : 
(срамна вошка - фр. 1), ПРЕЛИВНА БОЈА НА ОЧИТЕ : (бумбар - мак. 
1 ). 

Оваа група содржи 26 Јавувана и 6 видови : пчела (10), паЈак 
(6), пеперуга (б), молец (2), срамна вошка (1) и бумбар (1). 

Дедовите од човечкото тедо се овоплотени преку пчелата, 
пајакот и пеперугата. 


1. 3. ”Како човечко оанесуваие” - ОСНОВА 

ЗА С ААСИФИС А11И Ј А 

§ 458. Во категоријата "КАКО ЧОВЕЧКО ОДНЕСУВАБЕ" ги по- 
дведуваме оние семантички признаци кои се однесуваат на човечкото 
однесуваве и на процесите кои се случуваат во неговото тело со 
учество на човековите волитивни процеси. Семантичките признаци што 
ги содржи оваа категорија се 152 на број и нив можеме да ги подре- 
диме во 3 општи групи ( : физичко, психичко и говорно однесуваве ) 
со забелешка дека голем број признаци не се еднозначни и можат да 
припагаат истовремено на две или три групи. Некои признаци кои 
имаат доста слично значеае се групирани во подгрупи. 

А. Физичко ОАНЕСУВАИЕ 

§ 459. Во групата "фИЗИЧКО ОДНЕСУВАБЕ" ги подведуваме 

оние семантички признаци кои се однесуваат на човечкото физичко 
'однесуваае и на процесите кои се случуваат во неговото тело со 
учество на човековите волитивни процеси. Семантичките признаци што 
ги содржи оваа категорија се 33 на броЈ и нив можеме да ги подре- 
диме во 6 општи групи : 

1. ИСХРАНУВАБЕ : СТРВНО СУШТЕСТВО : (мува - фр. 17), (мува - 
мак. 6), (мравка - мак. 1), (термит - мак. 1). 


"Клко ЧОВЕЧКО ОЛНЕСУВАНЕ" - ОСНОВА ЗА СААСИфИГАиИЈА 


Чи7 


Оваа подгрупа содржи 25 ЈаБуван.а и 3 бидоби ; мува 
(23), мравка (1) и термит (1). 

Стрвното суштество е симболизирано пј«ку мувата а делумно 
и преку мравката и термитот. 

2. ТЕМПЕРАИЕНТ : КРОТКО СУШТЕСТВО : (мува - мак. 4), НКРНО К 
КРОТКО СУШТЕСТВО : (мушичка - мак. 1), (инсект - мак. 1), НЕМКРНО 
СУШТЕСТВО : (стршен - фр. 2), (стршен - мак. 1), ПРГАВО И СКОКАЧКО 
СУШТЕСТВО : (болва - фр. 12), (болва - мак. 1). 

Оваа подгрупа содржи 22 Јавувааа и 5 видови : болва (13), 
мува (4), стршен (3), мушичка (1) и инсект (1). 

Мирното сувтество е симболизирано преку мувата и делумно 
преку мушичката и инсектот (бубачка), додека немирното суште- 
ство е претставено од болвата и стршенот. 

3. НОТОРНА АКТИВНОСТ : ГОЛЕМА ПОДВИЖНОСТ : (божЈа бубалка - 

мак. 1), (скакулец - мак. 1), ПОДВИЖНА МЈ1АДА ДЕВОЈКА : (скакулец - 
фр. 1), РАЗДВИЖЕНОСТ : (штркол - фр. 1), (пеперуга - фр. 1), 

(мравка - фр. 2), ГОЛЕМА ВОЗБУДЕНОСТ, РАЗДВИЖЕНОСТ : (штркол - фр. 
1), БАВНО ДВИЖЕВЕ : (мравка - мак. 1), (тавтабита - фр. 1), ПРОМА- 
ШУВАБЕ : (бумбар - мак. 1). 

Оваа подгрупа содржи 11 Јавувава и 7 видови : мравка (3), 
скакулец (2), штркол (2), божЈа бубалка (1), пеперуга (1), тавта- 
бита (1) и бумбар (1). 

Раздвихеноста е симболизирана преку скакулецот, мравката 
и штрколот, додека бавното двихеве е претставено од мравката и 
тавтабитата. 

4. РАБОТЛИВОСТ : РАБОТЛИВО СУШТЕСТВО : ( пчела - фр. 15), 
(пчела - мак. 10), (мравка - фр. 9), (мравка - мак. 14), (инсект - 
фр. 1), БЕСПОЛЕЗНО РАБОТЕБЕ : (скрежец - фр. 1), МРЗЛИВО СУШТЕСТВО 
И ГОТОВАН : (пчела (трут) - 5), (пчела - мак. 5), (вошка фр. 1), 
(вошка - мак. 5) (посебно кај жените), МРЗЛИВКО И ВЛЕЧКО : (тавта- 
бита - фр. 1), ВАЛКАНО И МРЗЛИВО СУШТЕСТВО : (крлеж - фр. 1), 
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НЕРАБОТНИК : (штурец - мак. 6), (стршен - фр. 3), (ска- 
кулец - фр. 1), КРАДЕЦ НА ТУГО : (мравка - фр. 3), НЕГРИЖА 'ЗА 
ИДНИНАТА : (скрежец - фр. 1), (скрежец - мак. 1). 

Оваа подгрупа содржи 85 јавувааа и 10 видови : пчела (35), 
мравка (26), штурец (8), вошка (6), скрежец (3), стршен (3), 
инсект (1), скакулец (1), крлеж (1) и тавтабита (1). 

Работливото суштество е претставено од пчелата и мрав- 
ката, додека нрзливото суштество е симболизирано преку пчелата 
(трутот), штурецот, вошката, стршенот и скрежецот. 

5. ПИЈАНСТВО : ПИЈАНСТВО : (крлеж - фр. 2), (скрежец - фр. 
1), (дрозофил - фр. 1). 

Оваа група содржи 4 Јавувааа и 3 видови : крлеж (2), скрежец 
(1) и дрозофил (1). 

Пијанството е симболизирано воглавно преку крлежот а 
делумно и преку скрежецот и дрозофилот. 

6. СЕКСУАЛЕН ЖИВОТ : СЕКСУАЛЕН ОДНОС (ЗА ЖЕНА) : (тавтабита - 

фр. 1), СЕКСУАЛНИ ВРСКИ МЕГУ НАВОДНИ РОДНИНИ : (мајски бумбар - 
фр. 1), МАСТУРБИРАБЕ НА МАЖ : (мајски бумбар - фр. 1), ПОСЕСИВНА 
ЖЕНА ИЛИ КАСТРИРАЧКА МАЈКА : (богомолец - фр. 1), ЕЈАКУЛИРАНЕ : 
(скорпиЈа - фр. 1), ХОМОСЕКСУАЛЕЦ : (божја бубалка - фр. 1), 

ЗАЕДНИЧКИ ЖИВОТ НА ДВОЈКА : (мајски бумбар - фр. 1), БРЗО РАЗМНО- 
ЖУВАБЕ И ВО ГОЛЕМ БРОЈ : (инсект - мак. 1), СЛОБОДНА ДЕВОЈКА : 
(штркол - фр. 1), ЈАВНА ЖЕНА : (бумбар - фр. 1), ЛЕЗБИЈКА И ПРО- 
СТИТУТКА : (болва - фр. 3), ПРОСТИТУТКА : (оса - фр. 1), ПРОСТИ- 
ТУТКА И ЛОША ЖЕНА : ( тавтабита - фр. 1). 

Оваа група содржи 15 Јавувава и 10 видови : болва (3), мајски 
бумбар (3), тавтабита (2), богомолец (1), оса (1), скорпија (1), 
бумбар (1), инсект (1), штркол (1) и божја бубалка (1). 

Од оваа група интересно е да се истакне дека јавната хена 
е симболизирана преку болвата, осата, бумбарот, штрколот и тавта- 
битата. 


”Клко ЧОВЕЧСО оанесувале" - ОСНОВЛ ЗЛ КЛАСИОИГЛиИЈА 




Б. ПСИЛИЧСО ОАНЕСУВАНЕ 

§ 460. Во групата "ПСИХИЧКО ОДНЕСУВАВЕ" ги подведусамѓ. 

оние семантички признаци кои се однесуваат на човечкото психичко 
однесуваае. Психичкото однесуваве на луѓето можеме да го разгледу 
ваме во зависност од тоа дали при човечкото психичко однесуваве во 
игра влегуваат и другите луѓе или не. Во првиот случај признакот 
што го опишува тоа однесуваве ќе Ја содржи и семата "ВО ОДНОС НА 
ДРУГИТЕ ЛУГЕ" додека во вториот служај таа сема ќе биде отсутна од 
признакот. 

А. Оанесуване без упатуване на аругите 

§ 461. Подгрупата "ГКЖИЧКО ОДНЕСУВАНЕ ЕЕЗ УПАТУВАИЕ НА 

ДРУГИТЕ" содржи 40 семантички признаци што можеме да ги подредиме 
во 3 општи групи : позитивно, негативно и неодредено однесуваве. 


1) Позитивно однесуваве : ВОЗВИШЕНО, СОВРШЕНО СУШТЕСТВО : 
(пчела - мак. 1), РАДОСТ И УЖИВАНЕ : (вошка - фр. 1), ИНТУИЦИЈА : 
(инсект - фр. 1), КОПНЕЖ ПО ДОНОТ : (штурец - фр. 1), СУШТЕСТВО 
КОЕ ЈА ПОБЕДУВА ТЕМНИНАТА : (светулка - фр. 2), НАСЛЕДУВАНЕ НА 
ОСОБИНИ : (штурец - фр. 1), РОНАНТИЧНО РАСПОЛОЖЕНИЕ : (штурец - 
фр. 1). 


Оваа група содржи 8 Јавувава и 5 видови : штурец (Ј), свету 
лка (2), пчела (1), вошка (1) и инсект (1). 


2) Негативно однесуваве : ЛУТО, ЈАДОСАНО СУШТЕСТВО : (стр 
шен - мак. 1), КОЛЕРИК, ИЗБУВЛИВ ЧОВЕК : (вошка - фр. 3), НЕПГИЈА 
ТНОСТ И БЕС : (тавтабита - фр. 2), ЗБРЛАВЕНОСТ, ПОБЕСНУВАПЕ : 
(штркол - мак. 1) НЕВРЕДНО, НИШТОЖНО СУШТЕСТВО : (мува фр. 19), 
(мува - мак. 1), (оса - фр. 1), БЕЗВРЕДНИ ЛУГЕ : (комарец фр. 
3), НЕДОВОЛНО КВАЛИТЕТНИ ЛУГЕ : (бумбар - мак. 2), НЕДОГАЗВИЕНО, 
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ЗАОСТАНАТО СУШТЕСТВО : (инсект (ларва) - фр. 2), ВОО 
БРАЗЕНОСТ, НАДУЕНОСТ, ПРЕТЕНЦИ03Н0СТ : (паЈак фр. 2), (вошка - фр. 
1), (вошка - мак. 4), (срамна вошка - фр. 1), (бумбар - мак. 1), 
ПРЧЕБЕ : (крлеж фр. 1), ВОЗНЕМИРЕНОСТ : (штркол - фр. 1), ПОВЈ1ЕЧЕН 
ЖИВОТ : (пеперуга - фр. 1), ПОТПОЈ1НО ОСТВАРУВАНЕ : (пеперуга - фр. 
1), ТАЖНИ МИСЛИ : (пеперуга - фр. 1), ПОТИШТЕНОСТ, ЦРНИ МИСЛИ : 
(лебарка - фр. 3), (бумбар - фр. 1), НЕПОСТОЈАН, ВЕТРОПИРЕСТ И 
ЈТУБОПИТЕН ДУХ : (пеперуга - фр. 9), ТАПОГЛАВОСТ : (бумбар - фр. 
1), НЕДОДЕЛКАН, ВЕТРУШКА : (маЈСКИ бумбар - фр. 3), ЛУДОСТ, ОТКА- 
ЧЕНОСТ : (инсект - фр. 1), (инсект - мак. 1), (комарец - фр. 1), 
(маЈСКИ бумбар - фр. 1), (мушичка - мак. 1), фАЛЕБЕ РАЗУМ : (шту- 
рец - фр. 1), ВРАКАБЕ РАЗУМ : (штурец - фр. 1), МАЛА ГРЕШКА : 

(мушичка - фр. 1), НЕЗАВИДНА ПОЛОЖБА : (крлеж - мак. 2), ПОПАГАБЕ 
ВО НЕВОЛА : (штурец - фр. 1), ЛАЖНА БОГОМОЛКА : (тавтабита - фр. 
1), ЦИМОЛЕНЕ : (молец - фр. 2), СВИРЕНЕ НА ЛОША ВИОЛИНА : 

(штурец - фр. 1), НОВОПЕЧЕН БОГАТАШ : (скрежец - фр. 1), СКРЖАВОСТ 
: (крлеж -фр. 1), (крлеж - мак. 1), (оса - фр. 1), ПРЕТЕРАНА ШТЕД- 
ЛИВОСТ : (крлеж - мак. 1), СКИТНИК : (оса - фр. 1). 

Оваа група содржи 67 јавувава и 19 видови : мува (20), пепе- 
руга (12), вошка (7), крлеж (б), бумбар (5), штурец (4), комарец 
(4), инсект (4), мајски бумбар (4), лебарка (3), тавтабита (3), 
оса (3), штркол (2), пајак (2), мушичка (2), молец (2), срамна 
вошка (1), скрежец (1) и стршен (1). 

Од оваа група интересно е да се истакнат следните работи : 
лутото и избувдиво суштество е претставено од вошката и тавта- 
битата а делумно и од стршенот и штрколот ; невредното суште- 
ство е претставено од мувата, крмарецот, бумбарот и инсектот 
(ларвата) ; вообразеното суштество е симболизирано преку 
вошката и паЈакот а делумно и преку крлежот, срамната вошка и 
бумбарот ; тажните мисди се симболизирани од лебарката, пепе- 
ругата и бумбарот ; ветропирестиот дух е претставен преку пе- 
перугата ; недоделканото суштество е претставено преку мај- 
скиот бумбар а откаченото суштество е симболизирано преку 
инсектот, комарецот, мајскиот бумбар, штурецот и мушичката ; па 


Клко ЧОВЕЧКО ОАНЕСУВЛИЕ” - ОСНОВА ЗЛ КЛЛСИОИГЛЦИЈА 
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крај, скржавото су штество е претставено преку крлс 
жот. 


3) Неодредено однесуваве : ОБИЧЕН, СИРОМАШЕН ЧОВЕК : (мушичка 
- фр. 1), ГИТАРИСТ : (скрежец - фр. 1), НЕПРОМЕНЛИВОСТ НА КАРАКТЕ- 
РОТ : (оса - мак. 1). 

б. Оанесуване во оанос на аругите 

§ 462. -.Подгрупата "ПСИХИЧКО ОДНЕСУВАБЕ ВО ОДНОС НА ДРУ 
ГИТЕ" содржи 55 семантички признаци што можеме да ги подредиме во 
4 општи групи : позитивно, негативно, неутрално и неодредено 
однесуваве. 


1) Позитивно однесуваве кон другите : ЖЕЛЕА ЗА ДРУЖЕНЕ И НОК 
НА СОЛИДАРНОСТ : (мравка - фр. 2), САКАН, ЛУБОВ : (штурец фр. 
1), ЛУБЕЗЕН УНИЛКУВАЧ : (штурец - фр. 1), ОРТАЦИ, СбУЧЕСНИЦИ : 
(мајски бумбар - фр. 1). 

Оваа група содржи 5 јавувава и 3 видови : штурец (2), мравка 
(2) и мајски бумбар (1). 

Од оваа група треба да се спомене дека солидарното суште - 
ство е претставено преку мравката. 


2) Негативно однесуваве кон другите : АГРЕСИВНО СУШТЕСТВО ; 
(мува - фр. 61), (мува - мак. 23), НАПАДНО И ОПАСНО СУШТЕСТВО : 
(болва - фр. 54), (болва - мак. 14), ОМРАЗНО И ОПАСНО СУШТЕСТВО : 
(инсект - фр. 4), ОПАСНО СУШТЕСТВО : (пчела - мак. 1), (оса - фр. 
7), (оса - мак. 4), ОПАСНО И ЛОШО СУШТЕСТВО : (мравка фр. 7), 
(скорпиЈа - фр. 10), (НЕ ТОЛКУ ОПАСНО) СУШТЕСТВО : (крлеж фр. 
1), НАПАДЕН ЧОВЕК : (крлеж - фр. 1), (крлеж - мак. 1), ЗАДИРАБЕ, 
ПЕЦКАВЕ : (стршен - фр». 1), ЗАДЕВАЧ : (комарец - фр. 1), ЗАДЕЕАЧ И 
ПАРАЗИТ : (тавтабита - фр. 12), (тавтабита - мак. 4), (мушичка 


СЕПИОЛОШСа СЛАЕИФИКЛиИЈА Нл ИНх.ЕКТИТЕ 
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мак. 1), ЗАДЕВАЧ К ОПАСНО СУШТЕСТВО : (комарец фр. 
13), (комарец - мак. 4), ПАРАЗИТ : (болва - фр. 1), (вошка - фр. 
1), (срамна вошка - фр. 4), (крлеж - фр. 1), (крлеж - мак. 2), 
(бумбар - фр. 1), НЕЗГОДЕН ПАРАЗИТ : (вошка - фр. 10), (вошка 
мак. 25), Ј10Ш0 СУШТЕСТВО : (оса - фр. 4), (оса - мак. 3), (комарец 

- мак. 1), (филоксера - мак. 1), Ј10ША ЖЕНА : (скорпија - мак. 1), 
НЕУНИШТИВОСТ НА ЛУГЕТО ОД Ј10ША СОРТА : (штркол - фр. 1), ЗЛОБНИК ; 
(вошка - фр. 5), ШТЕТНИК, ЛОШО СУШТЕСТВО : (пеперуга (гасеница) - 
фр. 21), (термит - фр. 3), (житен штетник - фр. 1), (инсект - мак. 
1). УНИШТУВАЈГ : (молец - фр. 7), (молец - мак. 2), УНИШТУВАБЕ : 
(скакулец - фр. 2), МАЛ КРАДЕЦ ИЛИ ЗЛОСТОРНИК : (мушичка - фр. 1), 
СИЛНИК, ГОЛЕН И МОКЕН ИЗМАМНИК : (оса - фр. 1), КРАТКОТРАЈНОСТ НА 
ИЗМАМАТА : (скакулец - мак. 1), ЧОВЕК КОЈ НАНЕСУВА ШТЕТИ И ЖИВЕЕ 
НА ТУГА СМЕТКА : (инсект - мак. 3), ИТРО, ПОДЛО, ЕГОИСТИЧНО И 
ОПАСНО СУШТЕСТВО : (паЈак - фр. 20), (паЈак - мак. 11), ИТРО 
СУШТЕСТВО : (оса - фр. 3), (штурец - фр. 2), ПОДЛОСТ И ПОЛТРОНСТВО 
: (тавтабита - фр. 1), УПИКУВАЧ , ПОЛТРОН : (срамна вошка - мак. 
1) , СМАЧКУВА, ПОБЕДУВА : (тавтабита - фр. 1), ПОПАГАНЕ ВО СТАПИ- 
ЦА : (мајски бумбар - фр. 1), ЗАВИСНОСТ, НЕСЛОБОДА НА ДЕЈСТВУВАДЕ 
: (мајски бумбар - фр. 1), ЧОВЕЧКА КОРИСТОЛУБИВОСТ : (растителна 
вошка - фр. 1), ОДРЕДЕН Т'ИП НА ЛЕВИЧАРСКА АКТИВИСТКА : (кошнилка 
фр. 1), ГЕРМАНСКИ фАШИСТИ : ( компирова златка - фр. 1), ДУШКАЛО : 
(буништарец - фр. 1), ЧОВЕК КОЈ ПОСТОЈАНО СЛЕДИ НЕКОГО : (штркол - 
фр. 1), ШПИОН : (штркол - фр. 1), НЕВОСПИТАНО ДЕТЕ : (срамна вошка 

- фр. 1). 

Оваа група содржи 381 Јавуваае и 33 видови : мува (83), болва 
(69), вошка (41), пајак (31), оса (22), пеперуга (21), комарец 
(19), тавтабита (18), скорпија (11), молец (9), инсект (8), мравка 
(7), крлеж (6), срамна вошка (6), термит (3), скакулец (3), штркол 
(3), мушичка (2), штурец (2), тавтабита (2), срамна вошка (2), 
мајски бумбар (2), мушичка (1), житен штетник (1), бумбар (1), 
скорпиЈа (1), филоксера (1), растителна вошка (1), кошнилка (1), 
стршен (1), компирова златка (1), буништарец (1) и пчела (1). 

Од оваа група треба да се истакнат следните работи : чове 
кот кој живее на туѓа сметка или паразитот е симболизиран прску 


”КЛКО ЧОВЕЧКО ОАНЕСУВДЈ4Е” 


ОСНОВА ЗА КААСИОИКАЦИЈА 




вошката, срамната вошка и крлежот , игрссиииото суштс 
ство е претставено од мувата, болвата, комарецот, тавтаоитата, 
осата, скорпиЈата, мравката, инсектот и крлежот ; лошото суште 
ство е симболизирано преку осата и вошката а делумно и преку 
комарецот, скорпијата, филоксерата и штрколот ; штетникот е 
претставен од пеперугата (гасеница), молецот, термитот и скакуле 
цот ; поцдото суштество е симболизирано преку пајакот, додека 
итрото суштество е претставено од осата и штурецот ; на краЈ, 
душкадото и шпионот се претставени од буништарецот и штрколот. 


3) Неутрално однесуваае кон другите ( и позитивно и иегативио 
истовремено ) : АНБИВАЛЕНТНО СУШТЕСТБО (ДОБРО И ЛОШО ИСТОВРЕНЕНО) 
: (пчела - фр. б), (пчела - мак. 3). 

Оваа група содржи 9 Јавувааа и само 1 вид : пчела (9). 

Амбивадентното суштество е претставено од пчелата. 


4) Неодредено однесуваве кон другите ( ни позитивно ни нега- 
тивно ) : ЖЕНИ КОИ РАЗГЛЕДУВААТ БЕЗ ДА КУПУВААТ : (скакулец фр. 
1) , НАИВНО СУШТЕСТВО : (стонога - фр. 1), ГНЕВЕН НАИВКО : (стоно- 
га - фр. 1), ПОГОЛЕНА СИЛА НА МАЛИТЕ : (штркол - фр. 1), ОРГАН НА 
ЈАВНИОТ РЕД ВО СЕЛСКИТЕ КРАЕВИ : (бумбар - фр. 1), ЛИЧНОСТ КОЈА НЕ 
МОЖЕ ДА ОСТВАРИ ДОЛГОТРАЈНИ ВРСКИ : (еднодневка - фр. 1), НОСАЧ НА 
НРТОВЕЧКИ САНДАК : (тавтабита - фр. 1), ГРОБАР : (гробар фр. 1), 
БАЛЕРИНА ВО ПАРИСКАТА ОПЕРА : (скакулец - фр. 1), ЛЕКАР : ( гробар 
- фр. 1), ПЕЈАЧ : (скрежец - фр. 1), ЗАБАВУВАЧ : (оса - фр. 1). 

Оваа група содржи 12 Јавувааа и 10 видови : стонога (2), 

гробар (2), скакулец (1), штркол (1), бумбар (1), еднодневка (1), 
тавтабита (1), скакулец (1), скрежец (1) и оса (1). 

В. Г0В0РН0 ОАНЕСУВАИЕ 

§ 463. Во групата "ГОВОРНО ОДНЕСУВАН.Е" ги подводунаме 

оние семантички признаци кои се однесуваат на човечкото говорпо 


Сепиолошка шсиоишија кл инсектите 
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однесуваве. Семантичките призпаци што ги содржи оваа 
категориЈа се 25 на број и нив можеме да ги подредиме во 4 општи 
групи : позитивно, негативно, неутрално и неодредено говорио 
однесуваве. 


1) Позитивно говорно однесуваае : СЛАТКОРЕЧИР ГОЕОР : 
(пчела - фр. 6), (пчела - мак. 9), ИСТРАЕН ПОБОРНИК : (штурец 
фр. 1), НЕМЕШАВЕ ВО ТУГИ РАБОТИ : (вошка - мак. 1), МАЛО ПРЕДУПРЕ- 
ДУВАВЕ : (комарец - мак. 1). 

Оваа група содржи 18 јавувава и 4 видови : пчела (15), штурец 
(1), вошка (1) и комарец (1). 

Во оваа група вреди да се одбележи дека слаткоречивиот 
говор е претставен од пчелата. 


2) Негативно говорно однесуваае : КРЕЧЕТАЛО : (штурец - фр. 
1), ДРДОРЕВЕ : (пчела - мак. 1), (штурец - мак. 1), (скрежец - фр. 
1), НЕРАЗБИРЛИВО ГОВОРЕВЕ : (бумбар - фр. 1), (бумбар - мак. 1), 
БЕЗСОДРЖИНСКО ЗБОРУВАВЕ : (скакулец - фр. 1), ПЕЦКАВЕ, КРИТИЧЕН И 
ПОДБИВЕН ГОВОР : (оса - фр. 3), (оса - мак. 1), КРИТИЧЕН И ЗЛОНА 
МЕРЕН ГОВОР : (скорпија - фр. 4), ЧОВЕК КОЈ ЗБОРУВА ОДНОСНО СЕ 
ХРАНИ СО ГУБРЕ : (буништарец - фр. 1), ОТВОРАВЕ НЕПРИЈАТНИ ТЕМИ : 
(тавтабита - фр. 1), ПРЕУВЕЛИЧУВАВЕ НА ТЕШКОТИИ ИЛИ НА НЕСРЕКА : 
(штркол - фр. 1), БАРАВЕ НЕВ03М0ЖНИ РАБОТИ : (штурец - мак. 1), 
ЦАМКАВЕ : (бумбар - фр. 1), Т0РМ03ЕВЕ : (бумбар - фр. 1), ПОТКАЖУ 
ВАЧ , КОДОШ : (лебарка - фр. 1), СИТНИЧАРЕВЕ : (водно конче фр. 
1), СИТНИЧАРЕВЕ И СКРЖАВОСТ : (вошка - фр. 2). 

Оваа група содржи 25 јавувања и 13 видови : оса (4), скориија 
(4), бумбар (4), штурец (3), вошка (2), пчела (1), скрежец (1), 
скакулец (1), буништарец (1), тавтабита (1), штркол (1), лебарка 
(1) и водно конче (1). 

Во оваа група може да се направат повеќе обопштувања : др- 
доревето е симболизиЈано преку инсектите кои произведуваат кара 


Како човечса заеаница" 


ОСНОВА ЗА СЛАСИОИСАЦИЈА 
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ктеристичен звук и тоа : бумбарот, штурецот, скрежецот, 
пчелата и скакулецот. 


3) Неутрално говорно однесуваае ( и позитивно и негативио 
истовремено ) : СЈ1АТКОРЕЧИВ И ДВОЈШЧЕН ГОВОР : (пчела - мак. 2). 

Слаткоречивиот и дволичен говор е претставен од пчелата 
исто како што беше и амбивалентното суштество. 

4) Неодредено говорно однесуваае ( ни позитивно ни негативпо) 
: МОЛЧЕНЕ : (оса - мак. 1), ПОВИКУВАБЕ НА ПОМАЛО ЗЛО : (крлеж 
фр. 1), ИЗВЛЕКУВАБЕ ПОДАТОЦИ : (штурец - фр. 1), БАРАБЕ КРЕДИТ : 
(штурец - фр. 1), ЗАСНОВАНОСТ НА ГЛАСИНИ : (вошка - фр. 1), (стр 
шен - фр. 1). 

Оваа група содржи 6 јавувааа и 5 видови : штурец (2), оса 
(1), крлеж (1), вошка (1) и стршен (1). 


1. 4. ”Како човечса заеаница” - ОСНОВА за 

С ДАСИФИК АЦИЈА 


§ 464. Во групата "ЧОВЕЧКА ЗАЕДЈШЦА" ги подведуваме оние 
семантички признаци кои се однесуваат на човечката заедница, 
односно на однесувааето на повеќе луѓе. Семантичките признаци што 
ги содржи оваа категорија се 2 на брОЈ. 


ВИСОКО ОРГАНИЗИРАНА ЗАЕДНИЦА : (пчела - фр. 5), (пчела - мак. б), 
МНОГУ ЛУГЕ, ТОЛПА : (мравка - фр. 2), (мравка - мак. 2). 

Оваа група содржи 14 Јавувааа и 2 видови : пчела (10) и 
мравка (4). 

Организираната заедница е претставена од пчелата, мнош 
твото луѓе е симболизирано преку мравката. 


ч% 


СЕПИОАОШКА СААСИОИСАиИЈА Ни ИНусСТИТЕ 


]|. 5. ”КАСО ПНЕАЗНАС” ОСНОВА 3 А 

СААСИФИСАиИЈА 

§ 465. Во категориЈата ''ПРЕДЗНАК" ги подведуваме оние 

семантички признаци кои претставуваат предвидувааа што луѓето им 
ги припишуваат на одредени однесувава на инсектите. Семантичките 
признаци што ги содржи оваа категориЈа се 55 на броЈ и нив можеме 
да ги подредиме во 2 групи : предзнаци за време и предзнаци за 
настани. 


А. Преазнаци за врепе 

§ 466. Предзнаците за време ги нарековме "претскажува- 

ња". Семантичките признаци што ги содржи оваа категорија се 15 на 
број и нив можеме да ги подредиме во 3 групи ( предзнаци за : 
добро, лошо и неодредено врене ). 


а) За добро време : УБАВО ВРЕМЕ : (пчела - фр. 1), (пајак - 
фр. 13), (пеперуга - фр. 1), (инсект - фр. 1), (оса - фр. 1), 
(светулка - фр. 3), (штурец - фр. 1), (стршен - фр. 1), (штркол - 
фр. 1), (божЈа бубалка - фр. 4), (буништарец - фр. 1), ПРОЈ1ЕТ : 
(пеперуга - фр. 2), БЛАГА ЗИМА ; (пеперуга - фр. 1), (штурец - 
фр. 2). 

Оваа група содржи 33 јавувааа и 11 видови : паЈак, (13), 

пеперуга (4), божЈа бубалка (4), светулка (3), штурец (3), стршен 
(1), штркол (1), буништарец (1), инсект (1), оса (1) и пчела (1). 

Убавото време е протолкувано преку паЈакот, божјата 
бубалка и светулката, пролетта е протолкувана преку пеперугата 
а благата змна пак Ја навестува штурецот. 


6) За лошо време : ЛОШО И ВЕТРОВИТО ВРЕНЕ : (паЈак - фр. 3), 
(пеперуга - фр. 1), (инсект - фр. 1), (оса - фр. 1), НАГЛА И ЛОШО 


ВРЕНЕ : (комарец - мак. 1), СТУДЕНА ПРОЛЕТ : (мушичка - фр. 1), 


”КАКО ПРЕАЗНАК" - ОСНОВА ЗА КЛЛСИОИКАЦИЈА 


1.П1 
1 М 


ДОЈ1ГА 'ЗИНА : (мува - фр. 1), СТУДЕМА ЗИНА : (пеперуг« 
фр. 1), (мравка - фр. 1), (оса - фр. 1), (штурец фр. 1), (бумбар 
- фр. 1), (коњоштип - фр. 1), ВЕТЕР : (вошка - фр. 1), (светулка 
фр. 1), ЖЕЖКО ВРЕМЕ : (мравка - фр. 1), (светулка - фр. 1), СТУ 
ДЕНО ВРЕМЕ : (пеперуга - фр. 1), (светулка - фр. 1), (божја бубал 
ка - фр. 1), ДОЖД : (кобоштип - фр. 1), (пчела - фр. 1), (паја:с 
фр. 9), (светулка - фр. 1), (скорпија - фр. 1), (штркол - фр. 1), 
(божја бубалка - фр. 1), (бумбар - фр. 1), (водно конче - фр. 1), 
(жужел - фр. 1), ОЛУЈА : (мравка - фр. 3), (светулка - фр. 1), 

(штркол - фр. 1), (олујник фр. 1), ГРАД : (светулка - фр. 1). 

Оваа група содржи 47 Јавувана и 20 видови : паЈак (12), све 
тулка (6), мравка (5), пеперуга (3), кобоштип (2), оса (2), бумбар 
(2), штркол (2), божја бубалка (2), пчела (1), комарец (1), муши 
чка (1), мува (1), штурец (1), скорпија (1), инсект (1), водно 
конче (1), жужел (1), вошка (1) и олујник (1). 

Лошото време е протолкувано преку пајакот, дохдот 
иста така преку пајакот а олујата пак преку мравката. 


в) За неодредено време : ПЛАДНЕ : (бумбар - фр. 1). 

Б. Преазнаци за настани 

§ 467. Предзнаците за настани претставуваат веруваБа во 

кои однесуваББето на инсектите претставува предзнак за иекој 
настан. Семантичките признаци што ги содржи оваа категориЈа сс 40 
на броЈ и нив можеме да ги подредиме во 3 групи ( предзнаци за : 

доброќудни, злоќудни и неодредени настани ). 

а) За доброќудни настани : СРЕКА : (паЈак - фр. 5), (пецеруга 
- фр. 1), (мравка - фр. 1), (светулка - фр. 2), (штурец фр. 4), 
(божЈа бубалка - фр. 1), (водно конче - фр. 1), ОДЕБЕ ВО ГАЈ ; 
(божЈа бубалка - фр. 1), ОТЕЛОТВОРУВАЧИ НА ДУШИТЕ НА УНРЕНИТЕ : 


(комарец - фр. 1), ИАЖЕБЕ И ЖЕИЕБЕ : (божЈа Оубалка фр. 2), 


СЕПИОЛОШКЛ КЛАСИОИКЛЦИЈл Нл инсектите 


чча 


(водно конче - фр. 1), ЗА Д.УБОВ И ЖЕКИДБА : (пснеруга 
фр. 2), (мравка - фр. 1), НАДЕЖ : (пеперуга - фр. 1), ПАГ’И К 
ДОБИВКА : (паЈак - фр. 2), (еленче - фр. 2), (паЈак - мак. 1), 

(пеперуга - фр. 3), БОГАТСТВО : (божЈа бубалка - фр. 1), (штурец 
фр. 1), ЗА ЗАШТИТА ОД ВЕШТЕРИ И СУДСКИ ИЗВГШИТЕДИ : (штурец - фр. 
2), ДОБРО ЗДРАВЈЕ ; (пајак - фр. 7), (лепешкар - фр. 1), (вошка - 
фр. 4), ЛЕК ПРОТИВ БОЈ1ЕСТИ : (пеперуга - фр. 3), (мравка - фр. 3), 
(вошка - фр. 2), ДЕК ЗА ПОМИРУВАНЕ НА СКАРАНИ СОПРУЖНИЦИ : (сви 
лена буба - мак. 1), ЛЕК ОД ХИДРОПИСИЈА : (штурец - фр. 1), ЛЕЧЕНЕ 
ОД ТРТКИ : (скакулец - фр. 1), ЗАШТИТНИК ОД ШУГА : (еленче - фр. 
1), НЕРАСИПУВАНЕ НА МЛЕКОТО : (светулка - фр. 1), ПРАЗНУВАДА : 
(светулка - фр. 1), РАГАВЕ НА ДЕТЕ : (светулка - фр. 1), ДОБАР ГОД 
ОД КОСТЕНИ : (мајски бумбар - фр. 1), ДОБАР РОД ОД ВИНО : ( оса - 
фр. 1), ДОБАР РОД ОД ЖИТО : (мајСКИ бумбар - фр. 1), ДОБАР РОД ОД 
СЛИВИ : (мајски бумбар - фр. 1), ДОБАР РОД ОД ЈАБОЛКА : (мајски 
бумбар - фр. 1), ДОБАР РОД ОД ХМЕЛ. : (маЈСКИ бумбар - фр. 1), 

ПОКАЖУВАВЕ ПАТ НА ЗАЛУТАНИ : (богомолец - фр. 1). 

Оваа група содржи 70 јавувава и 16 видови : паЈак (15), 

пеперуга (10), штурец (8), вошка (6), мравка (5), светулка (5), 
божЈа бубалка (5), маЈски бумбар (5), еленче (3), водно конче (2), 
комарец (1), лепешкар (1), свилена буба (1), скакулец (1), богомо- 
лец (1) и оса (1). 

Од оваа група треба да се наведат следните работи : среќа 
та е протолкувана преку пајакот и штурецот ; дубовта, мажевето 
и женевето се навестени од пеперугата и божЈата бубалка ; па- 
рите се протолкувани преку паЈакот, пеперугата и еленчето ; 
добриот род од земЈодедски производи е навестен преку мајскиот 
бумбар ; доброто здравје е навестено преку паЈакот и вошката, 
додека дековите за дечеве на нарушеното здравје се протолкува- 
ни преку штурецот, пеперугата, мравката и вошката. 


6) За злоќудни настани : НЕСГЕКА : (паЈак - фр. 7), (пеперуга 
- фр. 1), (водно конче - фр. 1), (жужел - фр. 1), НЕСГЕКА ВО Л.УБОВ 
: (водно конче - фр. 1), СИРОМАШТИЈА : (мравка - мак. 1), СКАПО 


Напореаен прегаеа на сепантичгите признаии 


ТИЈА : (пеперуга - мак. 1), (оса - мак. 1), (скакулсц 
мак. 1), СМРТНОСТ : (паЈак - фр. 1), (штурец - фр. 2), (бодпо 

конче - фр. 1), (свилена буба - мак. 1), (гнилец фр. 1), 
(пчела - фр. 1), ЗЛОКУДНО ОА ЗДРАВЈЕ : (шушулаЈка - фр. 1 Л ЗЛОЧИН 
: (светулка - фр. 1), ЛОШ РОД НА ЦРНО ЖИТО : (мајски бумбар фр. 
1), ЗАГУБА ВО ДОБИТОК : (штурец - фр. 1), ЕПИДЕНИЈА : (иајак 
мак. 1), ВОЈНА И ГОЛЕМА ВОЈСКА : (пеперуга - фр. 1), (мравка 
мак. 1), (скакулец - мак. 1). 

Оваа група содржи 30 Јавувава и 14 видови : пајак (9), пеае- 
руга (3), водно конче (3), штурец (3), мравка (2), скакулец (2), 
светулка (1), жужел (1), свилена буба (1), оса (1), гнилец (1), 
шушулаЈка (1), пчела (1) и мајски бумбар (1). 

Во оваа група можни се следните обопштувања : несрсќитс I 
се насетува преку паЈакот и водното конче ; скадотијата е 
навестена преку пеперугата, осата и скакулецот ; снртноста е 
протолкувана преку штурецот, додека војната ја навестуваат 
пеперугата, мравката и скакулецот. 


в) За неодредени настани : ДОБИВАН.Е ПИСМО : (паЈак мак. 1), 
ГОСТИ : (паЈак - мак. 1), (пеперуга - фр. 3), (божја бубалка 

мак. 1), ПОСЕБНА СУДБИНА : (светулка - фр. 1), ЧУДО : (светулка 
фр. 1). 

Оваа група содржи 8 јавувања и 4 видови : пеперуга (3), пајак 
(2), светулка (2) и божЈа бубалка (1). 

Гостите се навестени преку пеперугата и пајакот. 


8. СЕПИОЛОВКА ДЕФИНИЦИЈА НА ИНСЕКШТ 
ВО ФРАНЦУС1СИ0Т И ВО НАКЕДОНОСИОТ ЈАЗИК 

г. 1. Напореаен прегаеа на сепантичкнте 

ПРИЗНАЦИ НА ИНСЕСТИТЕ 


§ 468. 


Во овој оддел ќе направиме напореден прсглед меѓу 


500 


Сепиоаовка каасифишија на иксестите 


обопштените семантички признаци што ги добивме во прет- 
ходниот оддел со цел да ги истакнеме разликите во семиолошката 
класификациЈа меГу францускиот и македонскиот Јазик 


француски јазик 


Накедонски јазик 


Налото е симболизирано главно 
преку "инсекгот" . 

Несопидноста е симболизирана 
преку паЈакот и пеперугата. 
МногуброЈ носта е претставена 
од стоногата. 


Слаткото и корисното се симбо- 
лизирани преку пчелата. 

Надото суштество е претставено 
преку мувата, болвата и мрав- 
ката. 

Лесното суштество е симболизи- 
рано преку скакулецот. 

Дебелото суштество е овоплоте- 
но во светулката, скакулецот и 
водното конче ( со антифраза 
каЈ последните три инсекти ) . 
Грдото суштество е овоплотено 
во пеперугата (гасеница) и 
делумно во вошката. 

Убавата става е симболизирана 
преку осата. 

Староста е симболизирана преку 
молецот. 


Налогго е симболизирано глашо 
преку вошката. 

Несолидноста е симболизирана 
преку паЈакот. 

МногуброЈ носта е претставена 
од стоногата. 

Парите се симболизирани преку 

вошката. 

Слаткото и корисното се симбо- 
лизирани преку пчелата. 

Налото суиггество е претставено 
преку мувата, болвата и мрав- 
ката. 

Лесното суштество е симболизи- 
рано преку скакулецот. 

Дебелото суштество е овопло- 
тено во бумбарот. 

Грдото супггество е овоплотено 
преку скортоуата. 


Напореаен преглеа нл сепантичките признаци 


5М 


Ојрдеата е симболизирана преку 
мравката и тавтабитата. 
Њчистото суиггество е симболи- 
зирано преку мувата и вошката. 
Деловите од човечкото тело се 
овоплотени преку пчелата, па- 
јакот и пеперугата. 

Стрвното суштество е симболи- 
зирано преку мувата. 


Немирното суштество е претста- 
вено од болвата и стршенот. 
Раздвиженоста е симболизирана 
преку скакулецот, мравката и 
пггрколот. 

Бавното дашене е претставено 
од тавтабитата. 

Работливото суштество е прет- 
ставено од пчелата и мравката. 

Мрзливото суштество е симболи- 
зирано преку пчелата (трутот) , 
вошката, стршенот и скрежецот. 
Пијанството е симболизирано 
главно преку кршежот а делумно 
и преку скрежецот и дрозофи- 
лот. 

Јавната жена е симболизирана 
преку болвата, осата, бумба- 
рот, штрколот и тавтабитата. 


Нечистото суштество е симболи 
зирано преку мувата и ношката. 


Стрвното суштество е симболи 
зирано преку :«!>тата а делумно 
и преку мравката и термитот. 
Мирното суштество с Су1јМС»ОЈ 1>1ЈИ 
рано преку мушта и делумпо 
преку мутшчката и инсектот. 
Неми{» 10 Т 0 супггество е прст ста 
вено од болвата и стршенот. 
Раздвиженоста е симболизирана 
преку скакулецот. 

Бавнотх) движене е пре ’Х'с а апе ] хо 
од мравката. 

Работливото суштество е прет 
ставено од пчелата и мравѕсата. 

Мрзлѓшото супггество е симбо 
лизирано преку пчелата ( тру 
тот ) , пггурецот, вошката и 
скрежецот. 


СЕПИ0АОШ кААСИОИкШИиќ КА ИНСУСТИТЕ 


50? 


Лутото и избувливо сунггестш е 
претставено од вошката и тав- 
табитата. 

Невредното суштестш е прет- 
ставено од мувата и комарецот. 

Вообразеното суиггество е сим- 
болизирано преку паЈакот а 
делумно и преку крлежот и сра- 
мната вошка. 

Тажните мисли се симболизи- 
рани од лебарката, пеперугата 
и бумбарот. 

Ветропирестиот дух е претста- 
вен преку пеперугата. 
Недоделканото суштестш е 
претставено преку маЈСКиот 
бумбар. 

Откаченото суштество е симбо- 
лизирано преку шсектот, кош- 
рецот и маЈскиот бумбар, 
Скрвавото суштество е претста- 
вено преку крлежот. 

Солидарното супггество е прет- 
ставено преку мравката. 

Човекот кој живее на туѓа сме- 
тка или паразЈГГОТ е симболи- 
зиран пр«ку шшката, срамната 
вошка и крлежот. 

Агресивното * суштество е прет- 
ставено од мувата, болвата, 
комарецот, тавтабитата, осата, 
скорпиЈата, мравката, инсектот 
и кршежот. 


Лутото и избувлѓшо суштество с 
претставено од стршенот и штр 
колот. 

Невредното суштестш е прет 
ставено од бумбарот и инсектот 
(ларвата) . 

Вообразеното сунпвстш е сим 
болизирано преку вошката и 
бумбарот. 


Откаченото сужгестш е симбо 
лизирано преку инсектот и му 
шичката. 

Скржашто суштестш е претста 
вено преку кршежот. 

Човекот кој «шее на туѓа <Јме 
тка шш паразитот е симболи 
зиран преку шшката и крлежот. 

Агресивното суштестш е прет 
ставено од мувата, болшта, 
комаЈ.ецот, тавтабитата, осата 
и крлежот. 


НЛЛОРЕАЕН ПРЕГАЕА НА СЕПАНТИЧКИТЕ ПРИлНлЦИ 


Г Љ 


Лошото суштество е симболизи- 
рано преку осата и вошката а 
делумно и преку пггјколот. 

Жгетникот е ПЈетставен од пе- 
перугата (гасеница), молецот, 
термитот и скакулецот. 

Подпото суигество е симболизи- 
рано од пајакот. 

Итрото суштество е претставено 
од осата и штурецот. 

Душкалото и шпионот се прет- 
ставени од бунипггарецот и пггр- 
колот. 

Амбивалентното сунггество е 
претставено од пчелата. 
Слаткоречивиот говор е прет- 
ставен од пчелата. 

Дрцоренето е симболизирано 
преку инсектите кои произведу- 
ваат карактеристичен звук и 
тоа : бумбарот, скрежецот и 

скакулецот. 


Организиравата заедница е 
претставена од пчелата, ј-шош- 
твото луѓе е симболизирано 
преку мравката. 


Лошото суштестш 

рано преку осата а делумио и 

преку комаЈсцот, скоршјата и 

филоксерата. 

Жгетникот е претставен од мо 
лецот. 


Амбивалешното суштестш с 
претставено од пчелата. 
Слаткореч>шиот говор е прет 
ставен од пчелата. 

Дрдореаето е симболизираио 
преку инсектите кои ироизшду 
ваат карактеристичен заук и 
тоа : бумбарот, штурецот и 

пчелата. 

Слаткоречивиот и дшличен 1’о 
вор е претставеи од 11 чСЛид та 
исто како што беше и амбиш 
лентното суштество. 
0рга1и!зирш1а г га засдцица 
претставена од нчелата, маош 
твото луѓе е симбиипзиршѓи 
преку мравката. 

СкапотиЈата е нашстена преку 
пеперугата, осата и скшчулс 
цот. 


Подлото суиггестш е симбсшшзи 
рано од пајакот. 
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СЕПИОАОШСп ГААОКЃИГАЦИЈА пА ИНСЕкТИТЕ 


Убавото време е протолкувано 
преку паЈакот, божЈата бубалка 
и светулката. 

Проиетта е протолкувана преку 
пеперугата. 

Биагата зтма е навестена од 
штурецот. 

Лсѕаото време е протолкувано 
преку паЈакот. 

Доадот е навестен од паЈакот. 
Опујата е протолкувана преку 
мравката. 

Среќата е протолкувана преку 
пајакот и штурецот. 

%6овта, макеаето и хененето 
се навестени од пеперугата и 
божјата бубалка. 

Парите се наЕестени од паја- 
кот, пеперугата и еленчето. 
Добриот род од земјоделски 
произведи е навестен од мај- 
скиот бумбар. 

Доброто здравје е навестено од 
паЈакот и вошката. 

Лековите за лечене на наруше - 
ното здравје се протолкувани 
преку штурецот, пеперугата, 
мравката и вошката. 

Несреката се насетува преку 
пајакот и водното конче. 
Смртноста е протолкувана преку 
пггурецот. 

Војната е навестена од пеперу- 


ВоЈната е навестена од мрав 
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гата. ката и скакулецот. 

Гостате се навестени од пепе- Гостате се навестеш од Шја 
ругата. кот. 

§ 469. Од горната споредба можеме да видиме дека фран 
цускиот корпус има повеќе семантички признаци ( вкупно 57 , аа 
разлика од македонскиот корпус кој има 35. Ова делумно се должи па 
поголемиот броЈ примери од францускиот Јазик. Од сите тие призна 
ци, заеднички ва двата Јазика се 32 признаци, што претставува 
висок процент. Толку големото совпаѓаае меѓу глобалниот семантиаам 
на инсектите во двата Јазика покажува дека фигуративиоса а па 
инсектите во двата Јазика покрива речиси идентична семапти-пса. 
сфера . Меѓутоа, доколку ги разглобиме заедничките призиаци ќе 
видиме дека само 12 ( 37,5 X ) од нив се сосема идентични во дпата 
јазика ( имаат исти означени и исти означувачи, односно тие се 
изоеквиваленти ), 6 признади ( или 25 7. ) се делумно идентични • 
(имаат исти означени и делумно исти означувачи - неколку исти и 
неколку различни инсекти ), додека 12 ( 37,5 1 ) признаци се пај 
малку идентични во двата јазика ( имаат исти означени но сосема 
различни означувачи - инсекти, односно тие се изосемни ). 

Вкупниот број признаци разгледувани во претходното поглавје е 
268. Оваа броЈка е доста голема и таа се должи на различните се 
мантички домени на инсектите, од една страна, и на иашиот став де 
ка во прво време треба да се анализираат и опишат што поопширно и 
што потемелно сите фигуративни значепа иа инсектите, а дури јштоа 
тие да се класифицираат и обопштуваат, од друга сграна. Тука т реба 
да споменеме дека непостоеаето иа универзални семантичјчи казчл ории 
од типот на дистинктивни признаци или на граматички категор.*.и го 
оневозможува непреченото движене во сферата на значеаето. 

0. ј?. Сепиолошка аефиниција ка инеектите 

§ 470. Користејќи ги податоците од поглпбјст 'О 1>И ССМНо 
лошка класификациЈа на инсектите можеме да дадеме едпа обопштепп 
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семиолошка слика на инсектите којз ќе се заснова на оиие 
семантички признаци кои се симболизирани преку најмалк/ два вида 
инсекти. Во семиолошката дефинициЈа признаците ќе бидат подредепк 
според броЈОТ на видовите што ги симболизираат и тоа во надолна 
насока. Во заграда го навед/ваме бројот на видовите инсекти носи- 
тели на семантичкиот признак, додека со големи 6/кви ги бележиме 
признаците својствени само за еден Јазик. 

Во францускиот Јазик ин- Во македоискиот јазик 

сектот симболизира : инсектот симболизира : 


агресишо суштество <9р, 
ЈА8НА ЖЕНА. (5) , : 1Ш1ШС (4) , 
мрзливо еуштество (4) , мало 
оуштеетво (3), ДЕЕЕД) СУППЕ- 
сш> (3) , паразит (3), 

од човшло т> 


КЕНХТ <3*, ШЈАШПВО (3), др- 


дореае (3)* 


суштеетво 


лошо 

(3), вообразено суштество (3), 
ТАЖНИ ШСЛИ (3), ИТЕО СШ- 
СТВО (2) ДУШЛО И 1ШИ0Н; (2), 
•цуто и избувдиво еуштество 
(2), невредно еуштество (2), 
откачено еуштеетво (2), С№ДЕА 
(2) , нечието суштество (2) , 
немирно суштество (2), рабо- 
тливо суштество (2), НЕШПИД- 
НХТ (2) И ГРДО СУШШСТВО (2) 


агресивно суштество (б) , 


лошо суштеетво (4) . мрзливо 

с/штество (4), дрдореае (3), 

откачено с/штеотво (3 

) , СТТ'ВШ 

СУШШСТШ (3) , ШРШ 

СУШШСЕВО 

(3) , малс суштеетво 

(3), луто 

и избувливо сушгес 

ТЕО (2) , 

невредно суштество 
бразено суштество (2 
(2) , нечисто сушгее 
немирно еуштество (2 
тливо сушгество (2) 

(2), воо 
) , паразит 
тсо (2), 
.) и рабо : 


ипи пак предвидува ; или пак предвидуш ; 

* 

УВАВО ВРЕМЕ (5) , ЈПЗССВИ СР\ АШГИ Ј А (у) и ВсХЈНА 


ЗА ЛЕЧЕНЕ 

(4) 

, ПАРИ (3) , 

ЈКЖ) 

ВРЕИЕ (3), 


СРЕКА (2) , 

ДОБРО 


ЗДРАВЈЕ (2), Ј1УБОВ, МАЖЕИ.Е, 


ЖЕНЕНЕ (2) и НЕСРЕКА (2). 
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§ 471. Ако ги споредиме семиолошките дефипиции 

на инсектите во двата Јазика можеме да заклучиме ; 

Во француската дефинициЈа учествуваат 33 признаци и тоа 25 
прави признаци и 8 предзнаци. Во француската дефинициЈа 13 призна 
ци се заеднички со оние од македонската дефиниција, додека 20 ( 12 
прави признаци и 8 предзнаци ) се специфични само за француската 
дефинициЈа. Од вкупниот броЈ признаци, 24 ( 22 прави призиаци и 2 
предзнака ) се негативни ( 72,73 X ), 7 ( 1 прав признак и 6 
предзнаци ) се позитивни ( 21, 21 И ) и 2 прави признаци се нео 
дредени ( 6,06 X ). Во француската дефиниција, исто како и во ма 
кедонската, наЈраспространет е признакот « АГРЕСИВНО СУШТЕСТВО >>. 
Во француската дефинициЈа има дупло повеќе предзнаци отколку во 
македонската што претполага дека французите многу почесто од 
Македонците прибегнуваат кон инсектите за да "прочитаат" од нивно 
то однесуваае предвидувава за разни животни појави. 

Во македонската дефиниција влегуваат 17 признаци од кои 15 
прави признаци и само 2 предзнака. Само 4 признаци ( 2 прави 
признаци и 2 предзнаци ) се специфични за македонската дефиниција. 
Од вкупниот броЈ признаци, 15 ( 13 прави признаци и 2 предзиаци ) 
се негативни ( 68, 23 / ) а само 2 прави признаци се позитивни 
( 11, 76 У. ). Во македонската дефинициЈа нема неодредени признаци. 
Македонската дефинициЈа значи е многу повеќе негативна од фраи 
цуската што претполага дека за Македонците инсектите овоплутуваат 
негативни појдби во поголема мера отколку за французите. 
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« Секогаш кога успеваме да се Аоближиме ло ижрог на некоЈа 
слика, се сулруваме со некоЈ нелостаток на човечкиот ум или на 
некоЈд неопхолносг на коЈа полложи Јдзикот. 

НдЈГОлемото несовршенсгво ол кое страла нашиог ум претставува 
неговата неспособносг ла апстрахира во апсолутна смисла, олносно 
ла премни елен поим, ла осознае елна илсјз вон каков и лае лопир 
со конкрегнага реалност. ние ги поистоветуваме апстрактниге поими 
со прелнетите ол нашите сетилни периепиии, затоа што тоа е елин- 
сгвениог начин кој ни овозможува ла ги осознаеме тие поими и лаги 
направиме разбирливи за лругите. » 

СПаг1еѕ ВаНу : ТгаПб Се ѕХуНѕИцие Тгапдајѕе I, 
С Т Р . 1 8 7 . 

« №о нашиог олнос кон светот и кон нас самите е опрелелен ол 
семиолошките коловм кои ни овозможуваат ла си јз претставине 
"реалносгѕГ, тогаш можеме ла тврлине лека се познаваме себеси само 
мжолку ги познаваме тие ко/ови : нивната приролз, нивната функии- 
Ја, нивните ограничувана ». 

Р|егге бијгаис! : ѕепИоТодје ае 1а ѕехиаиге , 

стр. 222. 


На крајот од трудот потребно е да се запрашаме што направив- 
ме, што не направивме и што треба да направиме во иднина. 

Направивме Оаза на податоци "ИНСЕКТИ", анализа на семиолошки- 
те и на семантичките признаци на единиците со Фигуративно значеае 
од лексичко-семантичкото поле ИНСЕКТИ во францускиот и во македон- 
скиот јазик како и семиолошка класификација на инсектите во двата 
Јазика. Не направивме универзална шема на семантички признаци а не 
успеавме да ги анализираме ни прагматичките признаци на ентомолош- 
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ките единици со фигуративно значеве. Во иднина треОа да 
се обидеме да ги оствариме елементите од претходниот параграф при 
што треба да пристапиме и кон широки теренски проучувава а долго- 
трајна наша желОа е да го проучиме целокупниот систем на семиолош- 
ки, семантички и прагматички признаци на животинскиот свет во 
Францускиот и во македонскиот Јазик. 

она што отсекогаш не копкало Оило прашавето за вредностите 
што ние им ги припишуваме на зборовите, односно за симболиката на 
референтите на јазичните знаци. 

За да ја протолкуваме и сознаеме таа симболика одбравме една 
група животни составена од кри класи во рамките на типот ЧЈ1ЕНКО- 
НОГИ : пајаци, стоноги и инсекти. Иако во неа влегуваат три 
разни класи, групата ја нарековме "ИНСЕКТИ" со оглед на народните 
претстави за инсектите како и на долгата зоолошка традициЈа. 

Трудот го конципиравме во два дела ( секој со по 2 глави: 1. 

Теориски и иетодолошки основи на истражувавето и 2. Анализа на 
фигуративните значева на инсектите во францускиот и во накедонски- 
от јазик. 

Во ПРВАТА ГЛАВА ги поставивме теориските рамки за прочу- 
ваве на фигуративните значева на инсектите. За таа цел ја посту- 
лиравме следната деФинициЈа : фигуративното значеве на една јази- 
чна единица од некој јазик претставува она значеве за кое извор- 
ните говорници на тој јазик се поЕеке или поиалку свесни во иоие- 
нтот на зборуваве ( пивуваве ) или слунаве ( читаве ) дека прои- 
злегува од друго ( етинонско ) значеве на дадената единица. 

Во оваа дефиниција еднакво се застапени и стојалиштето на 
говорникот и она на интерговорникот. Со воведуваве на елементот 
«свесност за зависноста на фигуративното од етимонското значеве » 
нагласивме дека ние на значевето гледаме како на интерактивна 
категорија и уште повеКе дека полисемиЈата произлегува од двосми- 
словната говорна интеркомуникациЈа. СемемизациЈата претставува 
крајна етапа во развојот на Фигуративното значеве ( од Фигурати- 
вна употреба - со помош на некоја стилска фигура - на дадена Ја- 
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зична ециница па се до затврдена полисемична единица ). 

Врз основа на горната дефинициЈа ги анализиравме сфаќаѕата на 
одделни научници за видовите Фигуративно значеве т.е. за односот 
меГу етимонското и фигуративното значеве. Тие гледишта ги подреди- 
вме во две групи : глобален пристап ( ФонтанЈе и тријадната опози- 
ција, Јакобсон и бинарната опозиција, џејмс де фини, Туцеску ) и 
структурален пристап ( групата ц, Кербрат-ОрекЈони ). 

ТргнуваЈКи од структуралниот пристап се задржавме на анали- 
зата на односите мегу фигуративното и другите видови значеве. 
Основа за фигуративното значеве претставува етимонското кое, како 
и секое друго значеве, се состои од денотативно и конотативно 
значеве. 

Секое денотативно значеае содржи два вида признаци : едните 
(најчесто еден) се специфични за даденото значеве и претставуваат 
негова (11±Јегеп11а ѕрес1*1са и тие се дифереицијадии 
додека другите се неопходни за опишуваве на денотативното значеве 
и нив ги нарековме дескриптивии. Вториов термин одговара на 
терминот генерички поим од класичниот опис на поимот дефиниција. 
Денотативните семи се на дело најчесто кај метафората. Со оглед на 
тоа дека денотативните семи се од логичка природа главно токму тие 
и учествуваат во логичката класификациЈа на референтите ( ова се 
однесува на сите научни таксономии ). 

Конотативното значеве се состои од конотативни референцијални 
семи и од вредносно значеве. Конотативните референцијални сени 
претставуваат својства на референтите на мислите или пак на рефе- 
рентите на Јазичните знаци кои не се неопходни за да се изврши 
именуваве на тие референти со дадените Јазични знаци. Конотати- 
вните семи се искористуваат кај метонимијата и кај компарациЈата. 
Исклучоци од ѓорните тврдева има безброЈ особено кај метафората 
која корисги многу често и конотативни референцијални семи. 

МеГутоа, однесувавето на лугето во животот се потпира многу 
чесго врз еден друг тип на класификација коЈа не е од логички туку 
од психолошки и социјален карактер. Со оглед на тоа дека таа 
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класификациЈа се заснова врз вредносното значене на 
Јазичните знаци ја нарековме семиолошка класификација . Како 
главен дел на конотативното значење, вредносното значеае има важна 
психолошка и социЈална Функција во однесувавето на луГето. 

Вредносното значеве на јазичните единици произлегува од одно- 
сот на говорникот према два вида реалности : према референтите што 
ги означуваат јазичните единици и према интерговорниците на кои им 
се упатени. Според реалностите на кои се однесуваат, вредносните 
елементи можат значи да се обликуваат во референтна и интер- 
комуникативна вредност. 

Односот на говорителите према референтите на мислите е соци- 
јален со самото тоа што тој се изразува преку Јазикот коЈ е соци- 
јален феномен. Според природата референтната вредност може да биде 
позитивна, негативна, неутрална и неодредена. Референтна вредност 
можат да имаат сите референцијални семи, како денотативните така и 
конотативните, Референтната вредност ја отсликува положбата што Ја 
имаат нештата во животот на една јазична заедница како и релациите 
што се воспоставуваат меГу референтите на јазичните единици во 
јазично-когнитивните процеси каЈ говорителите на таа заедница. 

Во сферата на односите меГу референтната вредност на фигурати- 
вното значеве и онаа на етимонското значеве владее едно правило 
кое го Формулиравме на следниот начин ; Референтната вредност на 
фигуративното значеве е пропорционална на референтиата вредност на 
етинонското значеве. 

Исклучок од ова правило претставуваат единствено Фигуратив- 
ните значева добиени по пат на иронија и антифраза. 

Сите јазични и говорни средства ( фонолошки, лексички и 
морфолошко-синтаксички ) поседуваат интеркомуникативна вредност. 
Тоа значи дека изворните говорници на еден Јазик знаат на кој 
начин и со кои средства се изразува интеродносот во конкретните 
говорни дејствиЈа, кои се ефектите на тие јазични средства врз 
интерговорниците и кои средства се најдобри за остваруваве на 
одредена цел. Интеркомуникативната вредност на Јазичните и на 
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говорните елененти зависи од многу Фактори мегу кои еден 
од наЈважните е секако и референтната вредност на тие елементи. 

Во ВТОРАТА ГЈ1АВА се сосредоточивме на говорните единици во 
кои се остварува Фигуративното значеае на ентомолошките лексеми. 

За класифицираве на синтаксичките односно говорните единици 
воведовме три критериуми : 1. број на елементи на единицата 2. 
Функција на единицата 3, меморираност на единицата. Според овие 
критериуми пжорните единици ги поделивме на : 1. лексемски едини- 
ци 2. фразенски единици и 3. паремиски единици. 

Лексемската единица ја дефиниравме како меморизирана единица 
во која една ( ентомолошка ) лексема ( зОор ) самостојно ја 
реализира својата Функцша во говорниот акт остваруваЈќи го притоа 
( фигуративното ) значеае на дадената лексема. 

МеГу ентомолошките единици кои по пат на самостојно Функцио- 
нираве во говорниот акт ги остваруваат своите Фигуративни значева 
среќаваме три категории лексеми : именки, глаголи и придавки. 

Бо групата на именки изделивме три вида единици според значе- 
вето и функцијата на ентомолошката лексема : аиатомски лексеми, 
антропоними ( патроними и прекари ) и квалификативн ( мелЈоративи 
и пејоративи ). Квалификативите може да се употребат во специфични 
говорни акти на директно обракаве - апострофираве на интерговорни- 
кот. Доколку се употребат позитивни лексеми во говорните акти на 
апострофираве тогаш станува збор за хипокористици . интересно е 
да се одбележи дека не успеавме да регистрираме ниту еден хипоко- 
ристик од ентомолошката лексика во францускиот и во македонскиот 
Јазик. За разлика од други видови животни чии називи често се 
користат како хипокористици, се чини дека инсектите не се податли- 
ви за галовна употреба. Доколку се употребат негативни лексеми во 
говорните акти на апострофираве тогаш станува збор за погрди. 
Инсектите, заедно со некои други видови животни, претставуваат 
богат извор за погрди како во францускиот така и во македонскиот 
Јазик. 
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Што се однесува до глаголите од лексичко-семанти- 
чкото поле инсекти Францускиот Јазик е поОогат од македонскиот. 

Можностите за изведуваве придавки од ентомолошка основа се 
минимални како во францускиот јазик а уште повеке и во македонски- 
от јазик. 

Фраземската единица или поточно ( ентомолошката ) Фразема ја 
дефиниравме како меморизирана единица во која една ( ентомолошка ) 
лексема го реализира своето ( Фигуративно ) значеае заедно со 
друга(и) лексема(и) при што сите заедно реализираат единствено 
синтетичко значеве кое има одредена синтаксичка Функци,ја во рам- 
ките на еден говорен акт. 

Според својата Функција, ентомолошките Фраземски единици 
можат да бидат именски, придавски, прилошки и глаголски Фраземи. 

Според референтите пгго ги означуваат именските фраземи можат 
да се класифицираат во три групи : 1. анатомски Фраземи 2. Фразе- 
ми за карактеризациЈа на лица и 3. други фраземи. 

Според структурата придавските фраземи можат да бидат нес- 
поредбени и споредбени , 

Прилошките фразени со ентомолошки лексеми се краЈНо ретки. 

Групата на глаголски фраземи е најбогата од сите групи како 
од гледна точка на разновидноста на структурите така и во однос на 
значевата што ги изразуваат тие фраземи. И глаголските фраземи ги 
поделивме во две општи групи според нивната структура : неспо- 
редбени ( активни, неактивни и сплотени ) и споредбени глагол- 
ски фрПземи. 

Паремиската единица или поточно ( ентомолошката ) паремиЈа 
ја дефиниравме како меморизирана единица во коЈа една ( ентомоло- 
шка ) лексема го реализира своето ( фигуративно ) значеве заедно 
со други лексеми при што сите заедно реализираат единствено синте- 
тичко значеве кое претставува изведуваве на одредено говорно деј- 
ствие. 
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Во нашнот труд ние проследивме само некои паремиски 
единици во францускиот и во македонскиот Јазик кои содржат ентомо- 
лошки лексеми со Фигуративно значеве : афоризми, гатанки, клетви, 
пословици, предвидувачки паремии и вицеви 

Во денешно време афоризмот се сфаКа како говорна Форма во 
која на духовит начин се изнесува став за одредена поЈава од 
животот. ПроучуваЈКи ги афоризмите дојдовме до следната теза коЈа 
Ја проследивме низ целиот труд : афоризмите ( како и некои други 
Форми на верОално и мешано изразуваве : баснички, басни, прашанки, 
гатанки, карикатури и др. ) се засноваат на оние референцијални 
семи на зборовите кои се имаат здобиено со одредена референтна 
вредност и кои се основа за фигуративните значева на тие зборови 
во дадена говорна заедница. 

Гатанката претставува најмала паремиска единица во дијалошка 
Форма. Корпусот на гатанки што го Формиравме е составен претежно 
од македонски примери. 

Клетвите се такви паремиски единици кои се засноваат на 
магиската мок на зборот. Корпусот на клетви е составен исклучиво 
од македонски примери. 

Пословиците претставуваат паремиски единици кои изразуваат 
одреден став за разни поЈави од животот. 

Споредбата мегу пословиците и афоризмите од семиолошка гледна 
точка не доведе до следниот постулат за генезата на афоризмите : 
погенцијален извор на афоризмите претставуваат референтните вред- 
носни семи кои, од своја страна, се имаат здобиено со распростра- 
нетост преку фраземите и пословиците. 

Предвидувачките паремии претставуваат меморизирани тради- 
ционални искази во кои еден конкретен факт добива вредност на 
индекс односно упатува на некоја друга појава која треба да се 
случи. Со други зборови меГу двете поЈави се врши поврзуваве по 
принципот на аналогиЈа при што се верува дека меГу првиот факт и 
предвидената појава постои причинско-последична врска. Во рамките 
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на предвидувачките паремии ги проследивме претскажувава- 
та и верувавата. 

Претскажувавата претставуваат паремии во кои се предвидува 
времето. Во претскажувавата инсектите добиваат фигуративност 
поради фактот што тие стануваат носители на едно друго значеве кое 
е дополнително во однос на нивното денотативно значеве. 

Верувавата претставуваат искази во кои се изразува причинско- 
последична врска мегу две појави од животот. Во суштина и претска- 
жувавата и верувавата изразуваат истородни односи така што прет- 
скажувавата се јавуваат како специјализирани верувава во кои се 
изразува посебната релациЈа : предвидуваве на времето. 

Вицевите спагаат во оние паремиски единици кои предизвикуваат 
смеа или комично задоволство кај интерговорникот. 

Во ВТОРИОТ ДЕЈ1 се сосредоточивме на лексичката категорија 
која е предмет на трудот : нејзиниот израз и содржина. 

Во првата глава од овој дел ( во ТРЕТАТА ГЈ1АВА од трудот ) 
ги анализиравме Фигуративните значева на секоЈ инсект пооделно при 
што се движевме од етимонското кон фигуративното значеве а на 
почеток од секоЈ инсект Ја наведовме и неговата симболика во разни 
митологии, доколку постои се разбира. Но пред подробното проучува- 
ве на секоЈ инсект пооделно, направивме општа анализа на семиоло- 
шките и семантичките признаци за целата база. Во семиолошки при- 
знаци спага се она што ја сочинува формата односно изразот на 
лексичката категорија « Фигуратибни значена на инсектите ». 
Семиолошките признаци заедно со другите типови признаци ( синта- 
ксички, семантички.^стилистички, библиографски и броЈчани ) се 
забележани во базата на податоци што Ја нарековме ИНСЕКТИ. Базата 
содржи вкупно 23 полива ( признаци ). Во семиолошки признаци 
спаГаат 4 признаци : Зотипкласа, Зоовид, Зооброј, Зооособина. 

Зотипкласа претставува таков признак кој ги раграничува 
ентомозоонимите според систематизациска припадност ( тип, класа, 
ред и фамилија). 


ЗЛСЛУЧОС 


517 


Зоовид претставува таков признак кој ги разграни- 
чува ентомозоонимите по видови. Така во францускиот корпус се 
застапени вкупно 48 видови инсекти, додека во македонскиот корпус 
има вкупно 29 инсекти. Веднаш паГа в очи раздиката мегу двата 
Јазика во однос на разновидноста на видовите и тоа во полза на 
францускиот Јазик, мегутоа со оглед на вкупниот број изрази стану- 
ва разбирлива и разликата мегу двата корпуса. имено, односот мегу 
вкупниот број единици од францускиот и од македонскиот корпус во 
Оазата изнесува 2,59 : 1 ( 1056 : 407 ) па оттаму се очекува 

францускиот корпус да пројави поголема разновидност ( односот е 
1,66 : 1 во полза на францускиот јазик : 48 видови во францускиот 
наспроти 29 видови инсекти во македонскиот корпус ), 

Признакот Зооброј го регистрира вкупниот број на инсекти кои 
се содржат во секоја единица ( 1, 2, 3 или максимум 4 инсекти ). 
Единиците со само еден инсект се најпогодни за изразуваве на 
содржината на мислата“ а само мал процент единици со по 2 или 
повеќе инсекти ( максимум 5 отсто ) можат да учествуваат во изра- 
зувавето на дадени содржини. 

Признакот Зооособина претставува поле во кое се регистрира 
семиолошката Фигура на ентомолошкото Фигуративно значеве. Имено, 
тука се бележи онаа особина или сема ( денотативна или конотатив- 
на) на инсектот која го произведува неговото Фигуративно значеве. 

Особините на инсектите ги поделивме во две големи групи : 1. 
физички особини и 2. однесуваве. Во групата на физички особини 
спагаат следните особини : големина, тежина, боја, градба. 

Во втората група особини « Однесуваве » разграничивме три 
подгрупи : А. однесуваве на инсектите Б. однесуваве меѓу инсек- 
тите и животните ( било да се работи за односи меѓу самите инсекти 
или пак меѓу инсектите и другите животни) В. однесуВаве меѓу 
инсектите и луѓето ( и во двете насоки ). 

Во семантички признаци спаѓаат следните 3 признаци од струк- 
турата на базата : Значевтема, Рефервалер и фигура. 
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Признакот Значеатена ги бележи значевата и темите 
на ентомолошките единици со фигуративно значење. Се работи за сло 
жен признак кој како да е составен од два принзака кои можат да се 
разгледуваат на две рамништа ; тематско ( стриктно семантичко) и 
интерлокутивно ( прагматичко ), 

Нашиот пристап во обој труд е главно тематски со оглед на тоа 
што целта ни беше да ги проучиме корелациите меГу семиолошките и 
семантичките структури во фигуративните ентомолошки говорни едини- 
ци а не и нивните функции бо говорната интеркомуникациЈа. 

Значевата на фигуративните ентомолошки единици што ги проучу 
вавме се однесуваат главно на човекот, на неговите Физички и 
психички особини и на неговиот социјален живот . Еден дел од тие 
ентомолошки единици не го симболизираат директно човекот но сепак 
индиректно се однесуваат на него. Имено, има многу гатанки, прет- 
скажувања, верувава и вицеви чии фигуративни значева не се дирек 
тно антропоморфни но чија изведба игра улога во човековиот живот 
(да го поучат, да му го прогнозираат времето, да му пренесат 
традиционални изреки, да го засмејат ). 

Признакот Рефервалер ја бележи референтната вредност на 
ентомолошките лексеми со фигуративно значење. Референтната вред- 
ност е бележена во четири величини : позитивна, негативна, неутра 
лна ( и позитивна и негативна истовремено ) и неодредеиа ( ни 
позитивна ни негативна ). 

Во францускиот корпус Ја среќаваме следната ситуациЈа ; со 
позитивна реФерентна вредност се јавуваат 210 ентомолошки лексеми 
што претставува 19,89 7. од вкупниот број француски изрази со 
фигуративно значење (1056 ). Неутрална вредност поседуваат 18 
ентомолошки лексеми што претставува 1,70 X. Неодредена вредносг 
покажува 95 ентомолошка лексема што претставува 8,99 7. , додека со 
негативна рефе-рентна вредност се одликуваат 733 лексеми што прет 
ставува 69,41 X од вкупниот броЈ ентомолошки единици со фигуратив 
но значење во Францускиот корпус. Зиачи наЈбројни се единиците со 
негативна вредност, потоа доаѓаат единиците со позитивна, па со 
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неодредена и на крај со неутрална референтна вредност. 

Во македонскиот корпус ситуациЈата е приближно иста. Имено, 
со позитивна вредност се одликуваат 92 ентомолошки лексеми што 
претставува 22,60 /. од вкупниот број ентомолошки единици со 
Фигуративно значеве во македонскиот корпус ( 407 ). Неутрална 
вредност поседуваат 6 единици што претставува 1,47 X. Со неодреде- 
на вредност се Јавуваат 44 лексеми што претставува 10,81 /.. НаЈго- 
лем ОроЈ лексеми се Јавуваат со негативна вредност , вкупно 265 што 
претставува 65, 11 X, Значи и во македонскиот корпус наЈброЈни се 
единиците со негативна вредност, потоа доагаат оние со позитивна, 
па со неодредена и на крај со неутрална референтна вредност. 

фигура е едно од обележјата кои се однесуваат на формата 
односно изразот на една лексичка категорија со Фигуративни значе- 
ва. Од вкупно 10 Фигури застапени во двата јазика 8 се исти до- 
дека само две се различни но со мала застапеност ( со по 1 пример 
). Еве Ја табелата на Застапеност на фигурите во ентомолошките 
фигуративни единици : 

Француски јазик Македонски јазик 

Вид Јавувава Проценти Вид Јавувааа Проценти 


1 . Метафора 

434 

41, 10/. 

1 . Метафора 

220 

54, 05/ 

2. АналогиЈа 

232 

21,97/. 

2.Компарац. 

58 

14, 25/ 

З.Конкр. зн. 

128 

12, 12/ 

з. Аналогија 

45 

1 1 , 06/ 

4. Компарац. 

93 

8,81/ 

4. Персони. 

34 

8, 35/ 

Ѕ.Метоними. 

89 

8,43/. 

б.Конкретно 



б.Персониф. 

64 

6,06/. 

значеве 

27 

6 , 63 * 

7.Хипербола 

10 

0,95/ 

6. Метоними. 

12 

2,95/ 

б.Игра на 



7.хипербола 

7 

1 , 72/ 

зборови 

4 

0, 38/ 

8.Игра на 



9.ИрониЈа 

1 

0,01/. 

зборови 

4 

0, 98/ 

Ш.Пароними. 

1 

0,01/ 




* Вкупно 



х Вкупно 407 



1056 единици 



единици 
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Од оваа табела можеме да видиме дека мегу Францус- 
киот и македонскиот корпус постоЈат следните разлики : во Францу- 
скиот корпус со поголема застапеност во однос на македонскиот се 
одликуваат аналопцата, метонимијата и конкретното значеве додека 
кај сите останати фигури застапеноста е поголема во македонскиот 
корпус. 

ПРВОТО место по ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус го зазема 
МУВАТА со 135 единици со фигуративно значеве. Во митологиите 
мувата симОолизира нечистотиЈа , распаѓаве , пренесуваве Оолести и 
непрекинато гоневе . 

На семиолошки план, Францускиот корпус содржи 45 единици чијд 
симОолика потекнува од физичката осоОина " МАЛО ПО ГОЛЕМИНА ", 22 
потекнуваат од осоОината на однесуваве " ИСХРАНА " а најголем ОроЈ 
( 61 ) од осоОините на однесуваве "ЛЕТАБЕ И КАСАБЕ". На семантички 
план, мувата се претставува како : мало и невредно , стрвно и 
валкано , агресивно суштество. На вредносен план, во Францускиот 
корпус 130 единици се со негативна, 1 е со позитивна и 4 со нео- 
дредена вредност. На реторички план, застапени се 7 фигури : 
метафора ( 73 ), метонимиЈа ( 27 ), единици со конкретно значеве 
(14 ), компарација ( 12 ), аналогија ( 4 ), персонификација ( з ) 
и хипербола ( 2 ). 

Во накедонскиот корпус мувата е застапена со 49 единици и се 
наоГа на второ место. На семиолошки план, 12 единици потекнуваат 
од физичката осоОина "МАЛО ПО ГОЛЕМИНА", б од осоОината на одне- 
суваве "ИСХРАНА", 29 од осоОините на однесуваве "ЛЕТАБЕ И КАСАБЕ". 
На семантички план, мувата се претставува како : мало и невредно , 
стрвно и валкано , агресивно , кротко суштетство . На вредносен план, 
во македонскиот корпус 46 единици се со негативна, 2 со позитивна 
и 1 е со неОдредена вредност. На реторички план, застапени се 7 
Фигури : метафора ( 28 ), компарација ( 6 ), аналогија ( 4 ), 
единици со конкретно значеве ( 4 ), метонимија (3 ), хипербола 
(3), персонификација ( 1 ). 
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ВТОРОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корпус 
го зазема П'-{ЕЛАТА со 100 единици. Во митологиите пчелата го симбо- 
лизира следното : животниот принцип, душата ; Христовата Олагост и 
сочуствуваве додека осилото Ја овоплотува праведноста на Христоб - 
иот суд ; елоквенцијата, поези.јата и интелигенциЈата ; зборот ; 
кралот или царот - господар на редот ; воинствениот жар и храбро - 
др. ; медот симболизира богатство, исполнетост и особено благос т ; 
во Ведите медот претставува образувачки принцип, извор на животот 
и на бесмртноста ; во келтската традиција медовината претставува 
напиток на бесмртноста ; во христиЈанската рЅлигија медот симболи- 
зира знаеве, мудрост, спознание . 

На семиолошки план, 10 единици потекнуваат од признакот 
"фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 76 ОД групата ОСОбИНИ "ОДНЕСУВАВЕ", 14 од 
признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ПЧЕЛАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, 
пчелата се претставува : како предметна стварност { делови од 
човечкото тело , нешто слатко, корисно и пријатно ), како човечко 
однесуваае { работливо суштество , готован , опасно суштество , амби- 
валентно суштество , слаткоречив или дволичен говор ) и како зае- 
дница ( организирана заедница ). На вредносен план, 53 единици се 
со позитивна, 22 со неодредена, 17 со негативна и 6 со неутрална 
вредност. На реторички план, застапени се 5 фигури : метафора ( 61 
), единици со конкретно значеве ( 26 ) ( вицеви и афоризми ), 
компрација ( 7 ), персонификација ( 5 ) и хипербола ( 1 ). 

Во македонскиот корпус пчелата е застапена со 62 единици и се 
наога на прво место. На семиолошки план, 2 единици потекнуваат од 
признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 68 од признакот "ОДНЕСУВАБЕ", 8 од 
групата ОООбИНИ "ОДНЕСУВАБЕ мегу ПЧЕЛАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ", 4 ОД 
групата ОСОбИНИ "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ПЧЕЛАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички 
план, пчелата се претставува : како предметна стварност ( нешто 
слатко, корисно и пријатно ), како човечко тело ( грдо суштество ), 
како човечко однесуваве ( возвишено суштество , работливо суште- 
ство , готован , опасно суштество , амбивалентно суштество / и добро 
и лошо /, брзо размножуваве, "откаченост", лубовна треска слатко- 


речив, дволичен говор , дрдореве ) и како заедница ( насобран на- 
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род ). Иа вредносен план, 59 единици се со позитивиа, 10 
со негативна, 7 со неодредена и 5 со неутралка вредност. На рето- 
рички план, застапени се 5 фигури : метафора ( 56 ), компарација 
(14 ), персонификација (5), аналогија ( 3 ), единици со конкретио 
значене ( 2 ). 

ТРЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕИОСГ БО францускиот корпус ГО 38.36 Мс1 
БОЈ1ВАТА со 9б единици. На семиолошки план, 7 единици потекнуваат 
ОД признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ”, 16 ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ", 16 
ОД признакот "ОДИЕСУВАБЕ МЕГ/ БОЛВАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" и 57 од 
групата осооини "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ БОЛВАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички 
план, Оолвата се претставува како : мало и немоќно суштество , 
пргаво и скокачко суштество , паразит, нападно и опасно суштество и 
лезОијка и проститутка . На вредносен план, 97 единици се со нега 
тивна, а само 1 е со неодредена вредност. На реторички план, 
застапени се 7 фигури : метафора ( 32 ), метонимија ( 26 ), персо- 
нификација ( 13 ), компарација ( 12 ), единици со конкретно знач- 
еае ( 7 ) единици, аналогиЈа ( 4 ) и хипербола (4). 

Во македонскиот корпус С>олвата е застапена со 25 единици и се 
наоѓа на петто место. На семиолошки план, 5 единици потекнуваат од 
физичката особина "ГОЛЕМИНА", 5 единици водат потекло од групата 
особини "ОДНЕСУВАБЕ", 2 единици водат потекло од признакот "ОДНЕ- 
СУВАБЕ МЕГ/ БОЛВАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" и 13 единици потекнуваат од 
признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ БОЛВАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, 
болвата во македонскиот јазик се претставува како : мало суште 
ство , паразит , нападно и опасно суштество . На вредносен план, во 
македонскиот корпус сите 25 единици се со негативна вредност. На 
реторички план, застапени се 4 фигури : метафора ( 9 ), компараци- 
ја ( 7 ), аналогија ( 7 ), персонификациЈа ( 2 ). 

ЧЕТВРТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕИОСТ ВО францускиот корпус ГО 
зазема ПЕПЕГУГАТА со 90 единици. Во митологиите пеперугата симбо 
лизира ; лежерност и непостоЈаност ; воскресната душа ; дневио и 
ноќно сонце ; куклата симболизира Јајце односно потенцијалност на 
суштеството додека пеперугата којд излегува од куклата симболизира 
воскреснуваве ; кај Ацтеките, пеперугата претставува симбол на 
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душата или на животниоот здив кој се ослоОодува од 
устата на оној што умира ; нокната пеперуга "мртовечка глава" Ја 
сим_^олизира душата на човек кој умрел трагично ; гасеницата во 
француската култура се смета како негативна : симОол на грдост , на 
ползеве и на порив кон нечовечност ; во Упанишадите гасеницата 
се смета како симбол на трансмиграцијат а ; коконата претставува 
симбол на метаморФози . 

На семиолошки план, 19 единици потекнуваат од признакот 
"ФИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 52 ОД групата особини "ОДНЕСУВАБЕ" и 19 ОД 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ПЕПЕРУГАТА и ЧОВЕКОТ". На семантички 
план, пеперугата се претставува : како предметна стварност (скудна 
исхрана , нежност и неотпорност ), како човечко тело ( убавина/гр- 
дост , дебелина , големина , тежина ), како човечко однесуваве ( не^ 
постојан, ветропирест и лубопитен дух , повлечен живот , потполно 
остваруваве , раздвиженост , преголема желба , тажни мисли , штетник, 
лошо суштество ) и како предзнак за ( атмосФерски промени , лубов и 
женидба , вести и гости , лек против болести и добивка и среКа ). На 
вредносен план, 50 единици се со негативна, 31 со позитивна, 5 со 
неодредена и 4 со неутрална вредност. На реторички план, застапени 
се 6 фигури : аналогија ( 38 ), метафора ( 35 ), компарација ( 7 ) 
, единици со конкретно значеве ( 7 ), метонимија ( 2 ) и персони- 
фикација ( 1 ). 

Во накедонскиот корпус пеперугата е застапена со 7 единици и 
се наоГа на четиринаесетто место. На семиолошки план, 5 единици 
водат потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 2 од групата осо- 
бини "ОДНЕСУВАБЕ". На семантички план, пеперугата се претставува : 
како сениолошка фигура за ( загатнуваве ), како човечко однесуваве 
( нешто вкоренето , наконтена госпога , исфорсирано држеве, укро- 
теност ) или како предзнак за ( голема војска , скапотија ). На 
вредносен Жан, 5 единици се со негативна и 2 со позитивна вред 
ност. На реторички план, застапени се 3 фигури : метафора ( 4 ), 
аналогија ( 2 ) и компарација ( 1 ). 


ПЕГГГОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот корпус Г0 дели 
ВОШКАТА, заедно со паЈакот, со 82 единици. На семиолошки план, 5 
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единици водат потекло од признакот "ФИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 11 
ОД групата особини "ОДНЕСУВАНЕ", 2 ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ 
ВОЖАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 64 ОД ПрИЗНакот "ОДНЕСУВАН.Е МЕГУ 
ВОШКАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, вошката се претставува : 
како човечко тело ( грдост , валканост , ситно суштетство , делови од 
телото ), како припадност на луГето ( етноним ), како човечко одне- 
суваае ( ситничареве , скржавост , сиромаштија , вообразеност, надуе- 
ност, радост и уживаве , мрзливост , заснованост на гласини , коле- 
рик, избувлив- човек , незгоден паразит , злобник ) и како предзнак 
за ( благопријатно дејство за здравјето , бериќет и долг живот ). 
На вредносен план, 73 единици се со негативна и 9 се со позитивна 
вредност. На реторички план, застапени се 5 фигури : метафора 
(32), единици со конкретно значеве ( 24 ), метонимиЈа ( 14 ), ком- 
парациЈа ( 11 ) и хипербола ( 1 ). 

Во македонскиот корпус вошката е застапена со 4б единици и се 
наога на трето место. На семиолошки план, 4 единици се со симболи- 
ка која води потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 5 од призна- 
КОТ "ОДНЕСУВАВЕ" И 39 0Д ПРИЗНДКОТ "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ВОШКАТА И 
ЧОВЕКОТ". На семантички план, вошката се претставува : како пред- 
метна стварност ( нешто ситно , пари, богатство ), како човечко 
тело ( мало и немоќно суштество ) и како човечко однесуваве ( воо- 
бразеност, надуеност , немешаве во туѓи работи , незгоден паразит , 
нечистотија , мрзливост ( посебно кај жените ) . сиромаштија ). На 
вредносен план, 42 единици се со негативна, 4 се со позитвна и 2 
со неодредена вредност. На реторички план, застапени се 5 фигури : 
метафора ( 35 ), единици со конкретно значеве ( 3 ), аналогија 
(3), метонимија ( 2 ) и компарација ( 2 ). 

ПЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус го дели 
ПАЈАКОТ ( заедно со вошката ) со 32 единици. Во митологиите паја- 
кот симболизира : создавач на ткивото на светот или пак како 
креатор на превезот на илузиите кој Ја сокрива Врховната Реалност 
(во староиндиската митологија) ; тенкоста на паЈажината, го симбо 
лизира неуспехот на човекот кој сакал да се натпреварува со Господ 
Бог во создававето на светот ; вишо божество - демиург, создавач 
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на космосот ; предвидувачката или гатачката Функција на 
пајаците се среќава каЈ Бамуните од Камерун ; водач на душите ; 
каЈ Бамбарите, пајакот го симболизира наЈВисокиот степен на чино т 
на воведуване ; сликата на паЈак кој се качува пругоре своите 
влакна претставува слика на слободата , а влакното преставува 
средство, подлога за духовно себеостваруваве ; во христијанската 
симболика пајакот е наЈпрвин симбол на скржавос т, зашто тој « Ја 
цеди мувата како што скржавецот го цеди сиромавиот », потоа и на 
Гаволот « кој нИ ги подметнува своите замки како што пајакот ја 
подметнува своЈата мрежа » . 

На семиолошки план, 10 единици водат потекло од признакот 
"ФИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 46 ОД групата ОСОбИНИ "ОДНЕСУБАВЕ", 17 од 
признакот "ОДНЕСУБАБЕ МЕГУ ПАЈАКОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 7 од 
групата особини "ОДНЕСУВАБЕ мегу вошката И ЧОВЕКОТ". На семантички 
план, паЈакот се претставува : како предметна стварност ( делови 
од човечкото тело или човечка става , напуштени предмети или места 
од страна на лугето или пак одминат временски интервал , нешто 
апстрактно кое е несолидно, неиздржливо и стои на стаклени нозе ), 
како човечко однесуваве ( забавено движеае на луге кое симболизира 
претенциозност , итро, подло, егоистично и опасно суштество ) и 
како предзнак за ( убаво време , дожд , лошо време , среќа , несреќа , 
пари и добро здравЈе ). На вредносен план, 51 единица се со нега- 
тивна, 26 со позитивна и 3 со неодредена вредност. На реторички 
план, застапени се 5 фигури : аналогија ( 46 ), метафора ( 25), 
компарациЈа ( 4 ), пероснификација ( 4 ) и метонимија ( 3 ). 

Во македонскиот корпус паЈакот е застапен со 25 единици и го 
дели петтото место, заедно со болвата и со "инсект". На семиолошки 
план, 2 единици водат потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОВИНИ", 4 од 
признакот "ОДНЕСУВАБЕ", 16 ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ПАЈАКОТ И 
ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 3 ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ПАЈАКОТ И ЧОВЕ 
КОТ". На семантички план, пајакот се претставува : како предметна 
стварност ( нешто кинливо и несолидно ), како човечко однесуваве 
( итро, подло, егоистично и опасно суштество ) и како предзнак за 


( добиваве писмо , гост , добиваве пари и епидемија ). На вредносен 
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план, 13 единици се со негативна, 9 со неодредена и з се 
со позитивна вредност, На реторички план, застапени се 5 фигури : 
метафора ( 9 ), персонификација ( 9 ), аналогија ( 4 ), единици со 
конкретно значење ( 2 ), компарација ( 1 ). 

СЕДМОТО ИЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корпус го зазема 
МРАВКАТА со 66 единици. Во митологиите мравката симболизира : 
раОотливост , организиран жибот во заедница и грижа за иднината ; 
чесноста ( во Талмудот ) ; ништожност на единката ( Индија ) ; 
раОотлив и неуморен извршител ( кај Келтите ) ; мравјалникот 
претставувал женски полов орган на земјата додека во завршната 
етапа тој мравјалник станал уста од која излегле зборот и неговата 
материјална потпора - техниката на ткаеѕе која со помош на мрав- 
ките им била пренесена на луГето . ( кај Догоните и Бамбарите ). 

На семиолошки план, 22 единици потекнуваат од признакот 
"фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 28 од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ", 5 од приз- 
накот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ МРАВКАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 11 ОД Призна- 
кот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ МРАВКАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, 
мравката се претставува : како човечко однесуваае ( одававе непри- 
Јатен мирис , отрпнатост на дел од телото и сврбеж , раздвиженост и 
подвижност , желба за дружеве и моќ на солидарното однесуваве , 
мноштво луГе , мало и немоКно суштество , работливо суштество , 
крадец на туГо , жртва , опасно и лошо суштество ) и како предзнак 
за ( жешко време , дожд и бура , позитивни и негативни настани ). На 
вредносен план, 41 единица е со негативна, 21 со позитивна и 4 се 
со неодредена вредност. На реторички план, застапени се 8 фигури : 
метафора ( 24 ), аналогија ( 18 ), персонификација ( 11 ), компа- 
рација ( 5 ), метонимија ( 4 ), единици со конкретно значеве ( 2 ) 
хипербола ( 1 ) и игра на зборови ( 1 ). 

Во македонскиот корпус мравката е застапена со 39 единици и 
се наоГа на четврто место, На семиолошки план, 20 единици водат 
потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 18 од признакот "ОДНЕСУВА- 
БЕ" И 1 ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ МРАВКАТА И ЧОВЕКОТ". На 
семантички план, мравката се претставува : како човечко однесуваае 
( мало и немоКно суштество , мноштво , работливо суштество , стрвно 
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суштество , гзавно движеае , непри.штно чубстбо, страв ) и 
како предзнак за ( војна , сиромаштија , Оогатство ). На вредносен 
план, 16 единици се со негативна, 14 со позитивна и 9 се со нео- 
дредена вредност. На реторички план, застапени се 7 Фигури : 
метафора ( 25 ), компарација ( 5 ), персониФикациЈа ( 2 ), анало- 
гија ( 2 ), метонимиЈа ( 2 ), единици со конкретно значене ( 2 ) и 
хиперОола ( 1 ). 

СХЛОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во Францускиот корпус го зазема 
ШТУРЕЦОТ со 40 единици. Во митологиите штурецот симболизира : кај 
Кинезите штурецот се сметал како симбол на животот, смртта и 
воскреснувавето . Кинезите верувале дека присуството на штурецот бо 
домот носи среќа а истото веруваве се срекава и кај медитеранските 
народи. 

На семиолошки план, 2 единици произлегуваат од признакот 
"фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", зо од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ", 1 од 
Групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ 1ТУРЕЦ0Т И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" и 7 
од признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТУРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ". На семантички 
план, штурецот се претставува : како назив за луГе ( жители на 
место полно со штурци ), како временска одредба ( временски отсе- 
чок кој никогаш не се случил ), како човечко однесуваве ( свиреве 
на лоша виолина , кречетало , Фалеве разум , враКаве разум , главо- 
болка по пиЈанство , извлекуваве податоци , бараве кредит , попаГаве 
во невола , истраен поборник , лубезен умилкувач , наследуваве на 
особини , романтично расположение , беда , итар човек , копнеж по 
домот, сакан, лубов , страв, преплашеност , поткажувач, кодош ) и 
како предзнак за ( временски поЈави , за срека , за богатсво , за 
смрт, за заштита од вештери и судски извршители , за лечеве од 
хидрописиЈа ). На вредносен план, 16 единици се со позитивна, 15 
со негативна, 4 со неодредена и 3 се со неутрална вредност. На 
реторички план, застапени се 6 фигури : аналогиЈа ( 15 ), метафора 
( 13 ), компарација ( 4 ), персонификација ( 3 ), единици со 
конкретно значеве ( 2 ), хипербола ( 1 ), метонимија ( 1 ) и игра 
на зборови ( 1 ). 

Во македонскиот корпус штурецот е застапен со 12 единици и го 
дели деветтото место, заедно со осата и бумбарот. На семиолошки 
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план, сите 12 единици се со симболика коЈа води лотекло 
од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ". На семантички план, штурецот се 
претставува : како преднетна стварност ( неприЈатен континуиран 
звук, создавање романтично расположение ) и како човечко однесува 
не ( дрдорење , неработник , Оарање невозможни раОоти ). На вредно- 
сен план, 10 единици се со негативна а по 1 е со позитивна и 
неодредена вредност. На реторички план, застапени се 4 фигури : 
персонификација ( 8 ), единици со конкретно значење ( 2 ), метафо- 
ра ( 1 ) и хиперОола ( 1 ). 

ДЕВЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус ГО 
зазема ОСАТА со 34 единици. Во митологиите осата симОолизира : во 
Северна Родезија се смета како шеф на сите птици и влекачи на 
земјата и таа е господарка на огинот ; за БамОарите од Мали осата 
ја симОолизира моќта на суОлимација, на трансфигурација и на 
промена на профаното во свето . 

На семиолошки план, 1 единица потекнува од признакот "фИЗИЧКИ 
особини", 11 од групата осоОини "ОДНЕСУВАВЕ", 1 од признакот 
"ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ОСАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 21 0 Д признакот "ОДНЕ- 
СУВАВЕ МЕГУ ОСАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, осата се прет- 
ставува : како човечко тело ( уОава става, тело ), како човечко 
однесуваве ( јавна жена , скитник , заОавувач , ништожник , скржавец , 
силник, голем и моКен измамник , лошо суштество , итро суштесгво , 
пецкаве, критичен и подОивен говор , лошо пееве ) и како предзнак 
за ( уОаво или лошо време , студена и влажна зима , сува и плодна 
година , година на виното ). На вредносен плаи, 26 единици се со 
негативна вредност, 6 со позитивна и 2 единици се со неутрална 
вредност. На реторички план, застапени се 6 фигури : метафора 
(13), аналогиЈа ( 8 ), единици со конкретно значеве ( 6 ), метони- 
миЈа ( 3 ), компарациЈа ( 3 ), игра на зОорови ( 1 ). 

Во македонскиот корпус осата е застапена со 12 единици и го 
дели деветтото место, заедно со штурецот и ОумОарот. На семиолошки 
план, 2 единици водат потекло од признакот "ОДНЕСУВАВЕ", 1 од 
групата ОСООини "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ОСАТА И ДГУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 9 оД 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ОСАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, 1 
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осата се претставува : како човечко однесуваве ( опасно 

суштество , лошо суштество , пецкаке , молчеае ) и како предзнак за 
( скапотија ). На вредносен план, сите 12 единици се со негативна 
вредност. На реторички план, застапени се 5 Фигури : единици со 
конкретно значеае ( 4 ), метафора ( 3 ), компарација ( 3 ), метон- 
имиЈа ( 1 ) и аналогија ( 1 ). 

ДЕСЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот КОрпус ГО 
зазема "ИНСЕКТ" - от со 32 единици. Во митологиите "инсект" - от 
симОолизира : души на умрените кои ја посетуваат земЈата ( во 
Централна Америка ). 

На семиолошки план, 19 единици водат потекло од признакот 
"физички ОСОБИНИ", 4 од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ", 2 од призна- 
КОТ "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ИНСЕКТОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 7 ОД ПРИЗНДКОТ 
"ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ИНСЕКТОТ и ЧОВЕКОТ". На семантички план, инсектот 
се претставува : како предметна стварност ( недоразвиено, недовр- 
шено нешто , самоуништувачка природа на нештата , нешто застарено, 
ретро , нешто исклучително, посебно ), како живо суштество ( нешто 
мало, влакнесто и страшно , мршојадец ), како човечко тело ( физи- 
чки слаб, тенок човек , мало, ништожно суштество , недоразвиено, 
заостанато суштество ), како човечко однесуваве ( несамокрити- 
чност, интуици,]а , смрт, работливост , остра, длабока болка , омразно 
и опасно суштество , лудост, откаченост , ситничареве ) и како пред 
знак за ( развој на овошни црвчива , добро или лошо време ). На 
вредносен план, 26 единици се со негативна, 2 со позитвина, 1 со 
неодредена и 1 со неутрална вредност. На реторички план, застапени 
се 7 фигури : метафора ( 17 ), единици со конкретно значеае ( 6 ), 
компарација ( 3 ), аналогиЈа ( 3 ), паронимија ( 1 ), метонимиЈа и 
персонификација ( 1 ). 

Во македонскиот корпус "инсект" - от е застапен со 25 единици 
и го дели петтото место, заедно со болвата и паЈакот. На семиоло- 
шки план, 15 единици водат потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 
7 од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ" и 3 од признакот "ОДНЕСУВАБЕ 
МЕГУ ИНСЕКТОТ И ЧОВЕКОТ". На семантички план, инсектот се претста- 
вува : како човечко однесуваае ( мрза , неизбежност на лоши приме 
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роци , смрт , тешкотии , нагризуваѕе, подјадуБаве , неквади- 
тет , мирен човек , брзо размножуваве и во голем број , човек кој 
нанесува штети и живее на туГа сметка , непријатно чувство , лудост, 
откаченост ), како знак за ( семоќта на Господ , загатка за крас- 
тавица , споредба меѓу дрвените црви и глумците ). На вредносен 
план, 22 единици се со негативна, 2 со позитивна и 1 е со неодре- 
дена вредност, На реторички план, застапени се б фигури : метафора 
( 13 ), компарација ( 4 ), метонимија ( 3 ), аналогија (2), едини- 
ци со конкретно значеве ( 2 ) и игра на зборови ( 1 ), 

ЕДИНАЕСЕГГОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус го 
дели СВЕТУЛКАТА, заедно со тавтабитата, со 26 единици. Во митолог- 
иите светулка симболизира : придружничка на сиромашните студент и 
на коишто им подарува светлина во нивната ноќна работа ( во Кина); 
души на бесмртните херо и ( во Виетнам ) ; во ЈапониЈа се слави 
празник на светулките. 

На семиолошки план, 1 единица води потекло од признакот 
"Физички осовини", 25 од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ". на семанти- 
чки план, светулката се претставува : како човечко тело ( дебело 
суштество ), како човечко однесуваве ( суштество кое ја победува 
темнината ) и како предзнак за ( временски појави , доброќудни 
настани , злоќудни настани ). На вредносен план, 11 единици се со 
позитивна, б единици со негативна и 7 се со неодредена вредност. 
На реторички план, застапени се 4 фигури : аналогија ( 17 ), 
персонификација ( 7 ), компарацијата ( 1 ) и иронијата ( 1 ). 

Во македонскиот корпус светулката е застапена со 25 единици и 
го дели дваесет и шестото место, заедно со срамната вошка, терми 
тот и филоксерата. На семиолошки план, единствената единица е со 
симболика која води потекло од призиакот "ОДНЕСУВАБЕ". На семанти- 
чки план, инсектот се претставува : како знак за ( загатка ). На 
вредносен план, единицата има неодредена вредност. На реторички 
план, единицата е со конкретно значење. 


ДВАНАЕСЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус го 
дели ТАВТАБИТАТА, заедно со светулката, со 26 единици со фигурати 
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вно значеае. На семиолошки план, 6 единици водат потекло 
од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ”, 6 од групата особини "ОДНЕСУБАВЕ”, 
2 од признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ТАВТАБИТАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 
12 ОД признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ТАВТАБИТАТА И ЧОВЕКОТ". На семан- 
тички план, тавтабитата се претставува : како човечко тело ( глад, 
изгладнетост , смрдеа ), како човечко однесуваае ( подлост, пол- 
трокство , смачкува, победува , отвораве непријатни теми , сексуален 
однос ( за жена ) , носач на мртовечки сандак , лажна богомолка , 
проститутка и лоша жена , бавно одеве , мрзливко, влечко , задевач и 
паразит , непризатност и бес ). На вредносен план, сите 26 единици 
се со негативна вредност. На реторички план, застапени се 6 фигури 
: метафора ( 12 ), компарација ( 5 ), единици со конкретно значеве 
( 4 ), аналогија ( 3 ), метонимија ( 1 ) и персонификација (1). 

Во накедонскиот корпус тавтабитата е застапена со 4 единици и 
го дели шеснаесеттото место, заедно со молецот, божјата бубалка и 
лебарката. На семиолошки план, сите 4 единици водат потекло од 
групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ТАВТАБИТАТА И ЧОВЕКОТ". На 
семантички план, тавтабитата се претставува : како човечко однесу 
ваае ( задевач и паразит ). На вредносен план, сите 4 единици се 
со негативна вредност. На реторички план, застапени се 2 фигури : 
аналогија ( 3 ) и конкретно значеве ( 1 ). 

ТРИНАЕСЕГТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корпус го 
зазема КОМАРЕЦОТ со 23 единици. Во митологиите комарецот симболи- 
зира : агресивност . Тој упорно се обидува да го наруши интимниот 
живот на жртвата и се храни со нејзината крв. 

На семиолошки план, 2 единици водат потекло од признакот 
"ФИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 1 ОД групата ОСОбИНИ "ОДНЕСУВАБЕ", 1 ОД приз- 
накот ^ДНЕСУВАБЕ МЕГУ КОМАРЕЦОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 19 ОД приз- 
накот "ОДНЕСУВАБЕ мегу комарецот и човекот". На семантички план, 
комарецот се претставува : како човечко тело ( мало суштество или 
дете ), како човечко однесуваве ( налудничавост , задевач и опасно 
суштество , сексуален однос ), како веруваве за ( одбрана од комар 
ците , отелотворувач на душите на умрените ) и како предзнак за 


( бура ). На вредносен план, 21 единица е со негативна вредност, 1 
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со позитивна и 1 е со неоредена вредност. На реторички 
план, застапени се 5 фигури ; аналогиЈа ( 7 ), персонификација 
(6), единици со конкретно значеве ( 5 ), метафора ( 4 ), метоними- 
ја ( 1 ). 

Во македонскиот корпус комарецот е застапен со 14 единици и 
се наоГа на осмо место. На семиолошки план, 8 единици водат поте- 
кло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 1 од групата особини "ОДНЕСУ- 
ВАВЕ" И 5 ОД признакот "ОДКЕСУВАВЕ МЕГУ КОМАРЕЦОТ И ЧОВЕКОТ". На 
семантички план, комарецот се претставува : како преднетна ствар- 
ност ( мала, невредна работа ), како живо суштество ( невредно 
животно ), како човечко тело ( низок човек или дете ), како чове- 
чко однесуваве ( безвредни луГе , задевач и опасно суштество , лошо 
суштество , мало предупредуваве ) и како предзнак за ( магла и лошо 
време ). На вредносен план, сите 14 единици се со негативна вред- 
ност. На реторички план, застапени се 5 фигури : метафора ( 8 ), 
персонификација ( 3 ), хипербола ( 1 ), аналогија ( 1 ) и игра на 
зборови (1 ). 

ЧЕТИРИНАЕСЕТГСФО МЕСТО ПО ЗАСГАПЕНОСГ БО францускиот корпус 
го дели ШТРКОЛОТ, заедно со скакулецот и мајскиот бумбар, со 18 
единици. На семиолошки план, 2 единици водат потекло од признакот 
"ФИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 5 од Групата особини "ОДНЕСУВАВЕ", 6 од при- 
знакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 5 од призна- 
КОТ "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ЧОВЕКОТ". На семантички план, 
штрколот се претставува : како назив ( основа за формираве Фамилно 
име ), како човечко однесуваве ( преувеличуваве на тешкотии или на 
несреКа , вознемиреност , раздвиженост , слободна девојка , човек кој 
постојано следи некого , шпион , поголема сила на .малите , голема 
несреќа , неуништивост на луГето од лоша сорта ), како предзнак за 
( олу.}а и дожд , убаво време ), како веруваве за ( жетвата , нешти- 
певе на штрклите , доаГаве на штрколот , уништуваве на штркдите ). 
На вредносен план, 12 единици се со негативна, 4 со позитивна и 2 
се со неодредена вредност. На реторички план, застапени се 3 
фигури : метафора ( 9 ), аналогија ( 7 ) и компарација ( 2 ). 
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Во накедонскиот корпус штрколот е застапен со г 
единици и го дели дваесет и второто место, заедно со скорпиЈата, 
стршенот и скрежецот. На семиолошки план, 1 единица црпе симболика 
ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ И ДРУГИТЕ ЖИВТОНИ” и 1 ОД 
признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ШТРКОЛОТ и ЧОВЕКОТ". На семантички 
план, штрколот се претставува : како преднетна стварност ( усло 
веност на појавите ), како човечко однесуваве ( зОрлавеност, 
побеснуваве ). На вредносен план, и двете единици се со негативна 
вредност. На реторички план, застапени се 2 Фигури : метафора (1) 
и метонимија ( 1 ). 

ЧЕТРНАЕСЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корпус РО 
дели скакулецот, заедно со штрколот и мајскиот бумбар, со 15 
единици. Во митологиите скакулецот симболизира : овоплутуване на 
напаста, на пустошувачкото намножуваве ; намножувавето на скакул- 
ците во Стара Кина имало сосема подруга вредност : тоа Оило симбол 
на многубројно наследство па според тоа и на Оожји благослов . А 
ритамот на скоковите на скакулецот се поврзувал со сезонските ри 
туали на плодноста, со правилата за социјална и семејна рамнотежа. 

На семиолошки план, 4 единици водат потекло од признакот 
"ФИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 14 од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ". На семан- 
тички план, скакулецот се претставува : како човечко тело ( здебе- 
леност , исушена, стара мома ), како човечко однесуваве ( внимател- 
но слушаве и гледаве , жители-скокачи на ендеци , подвижна млада 
девоЈка , Оалерина во Париската опера , магарица (игра со скокаве) , 
слоОодна жена , жени кои разгледуваат Оез да купуваат , висока, сува 
и невешта девоЈка , уништуваве , неработеве , Оезсодржинско зборува 
ве), како предзнак за ( доОроКудната моќ на угриз од скакулец за 
излечуваве на тртки ), како назив за( Фамилно име ), како предмет 
( на груОи и свирепи детски игри ). На вредносен план, 9 единици се 
со негативна, 5 со неодредена и 1 единица е со позитивна вредност. 
На реторички план, застапени се 4 фигури : метафора ( 11 ), компа- 
рација ( 4 ), единици со конкретно значеве ( 2 ), аналогија (1 ). 

Во македонскиот корпус скакулецот е застапен со 5 единици и 
се наоГа на петнаесетто место. На семиолошки план, 1 единица води 
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потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 4 од групата 
признаци "ОДНЕСУВАБЕ”. На семантички план, скакулецот се прет- 
ставува : како човечко тело ( слабо суштество ), како човечко 
однесуваве ( подвижно суштество , краткотрајност на измамата ), 
како предзнак за ( скапотија , голема војска ). На вредносен план, 
2 единици се со негативна и 1 единица е со позитивна вредност. На 
реторички план, застапени се 3 фигури : компарација ( 2 ), анало- 
гија ( 2 ) и метафора ( 1 ). 

ЧЕДРНАЕСЕ7ГРОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус го 
дели МАЈСКИОТ БУМБАР, заедно со штрколот и скакулецот, со 18 
единици. На семиолошки план, 1 единица е со симболика која води 
потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 14 од групата признаци 
"ОДНЕСУВАБЕ", 1 ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ МАЈСКИОТ БУМБАР И 
ДРУГИТЕ ЖИВСТНИ" и 2 ОД признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ МАЈСКИСТ БУМБАР 
И ЧОВЕКОТ". На семантички план, мајскиот бумбар се претставува : 
како преднетна стварност ( нешто солидно, исклучително ), како 
човечко однесуваве ( недоделкан, ветрушка , ортаци, соучесници , 
заеднички живот на двојка , сексуални врски меРу наводни роднини , 
откаченост, налудничавост , попаРаве во стапица, во непријатна 
ситуација , мастурбираве на маж , зависност, неслобода на дејству- 
ваве ) и како предзнак за ( одреден временски отсечок , добар род , 
лош род ), На вредносен план, 9 единици се со негативна, 5 со 
неодредена, 3 со позитивна и 1 е со неутрална вредност. На ретори- 
чки план, застапени се 5 фигури : аналогија ( 8 ), метафора ( 5 ), 
компарација ( 5 ), метонимија ( 1 ) и единици со конкретно значеве 
( 1 )• 


СЕДУМНАЕППТОГО МЕЈЈГО ПО ЗАСТАПЕПОСТ во францускиот корпус го 
зазема СКОПРИЈАТА со 16 единици. Во митологиите скорпијата симбо- 
лизира : овоплотувач на воинствениот дух, полн со злоба, кој чека 
во заседа спремен да убие ; маЈчинско себежртвуваве ; Бог на ловот 
( кај Мајите ) ; ритуално отсечуваве на клиторисот ( кај Догоните) 
; во Египет скорпијата била обожавана во ликот на божицата Селкет 
коЈа била претставена како скорпија со женска глава и таа ги 
лечела болестите на внатрешните органи ; во грчката традиција, 
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скорпизата е осветничка на Артемида, вечно младата и 
недруштвена божица на ловот ; отелотворувач на непријателот, 
еретикот, демонот и змијата ( во Стариот и Новиот Завет ) ; 
опасното умилкуваве, дијалектиката на демонот искушувач . 

На семиолошки план, 1 единица потекнува од признакот "физички 
ОСОБИНИ", 1 единица произлегува од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ 
НЕГУ СКОРПИЈАТА И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 14 ОД признакот "ОДНЕСУВАБЕ 
МЕГУ СКОРПИЈАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, скорпијата се 
претставува ; како човечко однесуваве ( опасно и лошо суштество , 
критичен и злонамерен говор , ејакулираве ) и како предзнак за 
(дожд ). На вредносен план, сите 16 единици се со негативна вред 
ност. На реторички план, застапени се 4 Фигури : метафора ( 9 ), 
аналогија ( 5 ), единици со конкретно значеве ( 1 ) и персонифик- 
ациЈа (1 ). 

Во македонскиот корпус скорпијата е застапена со 2 единици и 
го дели дваесет и второто место, заедно со штрколот, стршенот и 
скрежецот. На семиолошки план, 1 единица води потекло од признакот 
"фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 1 од групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ". На семан- 
тички план, скорпијата се претставува : како човечко тело ( грдо 
лице, плашило ) и како човечко однесуваве ( лоша жена ). На вре- 
дносен план, и двете единици се со негативна вредност. На рето- 
рички план, и двете единици се засновани врз метафората. 

ОСУМНАЕСЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корпус го 
зазема МОЈ1ЕЦОТ со 15 единици. На семиолошки план, 13 единици водат 
потекло од признакот "ОДНЕСУВАВЕ", 1 од признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ 
МОЛЕЦОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТШГ' и 1 ОД Групата особини "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ 
МОЈ1ЕЦОТ И ЧОВЕКОТ". На семантички план, молецот се претставува : 
како предметна стварност ( сиромашен, Оеден ), како човечко тело 
( остареност , гурелки , ќелавост , туберкулозност , мали очи ) и како 
човечко однесуваае ( уништувач . цимолеве ). На вредносен план, 
сите 15 единици се со негативна вредност. На реторички план, 
застапени се 4 фигури : метафора ( 9 ), единици со конкретпо 
значеве ( 4 ), метонимија ( 1 ) и персонификација ( 1 ). 
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Во македонскиот корпус молецот е застапен со 4 
единици и го дели шеснаесеттото место, заедно со тавтабитата, 
божјата бубалка и лебарката. На семиолошки план, г единици прои 
злегуваат од групата признаци "ОДКЕСУВАВЕ" и 2 од признакот ”ОДНЕ 
СУВАВЕ МЕГУ МОЛЕЦОТ И ЧОВЕКОТ". На семантички план, молецот се 
претставува : како предметна стварност ( одличен квалитет (преку 
негација) ) и како живо суштество ( уништувач , опасно суштество ). 
На вредносен план, сите 4 единици се со негативна вредност. На 
реторички план, застапени се 4 фигури со по 1 единица : метафора, 
персонификација, конкретно значеве и аналогија. 

ДЕБЕТНАЕСЕДТОГО НЕ5СГ0 ПО ЗАСТАЛЕНОСТ во францускиот корпус го 
дели БОЖЈАТА БУБАЛКА, заедно со бумбарот, со 13 единици. На семио- 
лошки план, 2 единици водат потекло од признакот "ФИЗИЧКИ ОСОБИИИ” 
и 11 од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, божЈата 
бубалка се претставува : како човечко однесуваае ( хомосексуалец , 
преголема грижа за убавината ), како предзнак за ( убаво и лошо 
време , среќа, одеве во рај , мажеве , мереве време , богатство ). На 
вредносен план, 7 единици се со позитивна, 3 со негативна, 1 со 
неодредена и 1 е со неутрална вредност. На реторички план, заста 
пени се 3 фигури : аналогија ( 11 ), персонификација ( 1 ) и 
метафора ( 1 ). 

Во накедонскиот корпус божјата бубалка е застапена со 4 
единици и го дели шеснаесеттото место, заедно со тавтабитата, 
молецот и лебарката. На семиолошки план, 1 единица произлегува од 
признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 3 од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ". 
На семантички план, божјата бубалка се претставува ; како човечко 
тело ( лесно облечена жена ), како човечко однесуваве ( голема 
подвижност ), како предзнак за ( повикуваве гости , женеве ). На 
вредносен план, 2 единици се со позитивна и 2 со неодредена вред- 
ност. На реторички план, застапени се 3 фигури : аналогија ( 2 ), 
метафора ( 1 ) и компарација ( 1 ). 

ДЕЕЕДНАЕЖГГОТО МЕСГО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот корпус го 
дели БУМБАГОТ, заедно со божјата бубалка, со 13 единици. На семио 
лошки план, 2 единици водат потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИПИ" 
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и 8 од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ", 3 од признакот 
"ОДНЕСУВАВЕ НЕГУ БУМБАРОТ И ЧОБЕКОТ". На семантички план, бумбарот 
се претставува : како предметна стварност ( недобар квалитет ), 
како човечко тело ( зуење во ушите ), како човечко однесуваае 
( тага, меланхолија , паразит , неразбирливо говорене , џамкане , 
тормозеве , тапоглавост , јавна жена , орган на јавниот ред во сел 
ските краеви ), како предзнак за ( пладне , дожд , студена и влажна 
зима ), како назив за ( фамилно име ), како предмет на ( напади на 
деца поради неговиот мед , одгледуваае за трки ). На вредносен 
план, 9 единици се со негативна и 4 со неодредена вредност. На 
реторички план, застапени се 4 Фигури : метафора ( 7 ), аналогија 
( 3 ), единици со конкретно значеае ( 2 ) и компарација (1). 

Во македонскиот корпус бумбарот е застапен со 12 единици и го 
дели деветтото место, заедно со штурецот и осата. На семиолошки 
план, 4 единици произлегуваат од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", и 8 
од групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, бумбарот се 
претставува : како живо суштество ( поголем инсект во однос на 
мравката ), како човечко тело ( преливна боја на очите , човек со 
тркалезно лице ), како човечко однесуваае ( надуеност, самозадово 
лност , промашуваве , поп в црква , недоволно квалитетни луѓе , нераз 
бирливо говореве ), како знак за ( бумбар ). На вредносен план, 10 
единици се со негативна вредност, 1 со позитивна и 1 со неодредека 
вредност. На реторички план, застапени се 3 фигури : метафора ( 5 
), компарација ( 5 ) и персонификација ( 2 ). 

ДВАЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ В 0 фраНДУСКИОТ КОрлус 
го дели СТОНОГАТА, заедно со стршенот и скрежецот, со 10 единици. 
На семиолошки план, 9 единици водат потекло од признакот "ФИЗИЧКИ 
ОСОБИНИ" И 1 ОД групата особини "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ СТОНОГАТА И 
ЧОВЕКОТ". На семантички план, стоногата се претставува : како 
преднетна стварност ( многубројност ) и како човечко однесуваве 
( наивно суштество , гневен наивко ). На вредносен план, 8 единици 
се со неодредена и 2 единици се со негативна вредност. На ретори 
чки план, застапени се 3 Фигури : персонификациЈа ( 7 ), единици 
со конкретно значеве ( 2 ), метафора ( 1 ). 
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Во македонскиот корпус стоногата е застапена со 3 
единици и го дели дваесеттото место, заедно со мушичката. На 
семиолошки план, сите 3 единици произлегуваат од признакот "ФИЗК 
ЧКИ ОСОБИНИ". На семантички план, стоногата симболизира многубро 
јност . На вредносен план, сите 3 единици се со неодредена вред- 
ност. На реторички план, застапени се 2 Фигури : игра на зборови 
(2 ) и единици со конкретно значеае ( 1 ). 


^ ДВАВСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот корпус 
го дели СТРШЕНОТ, заедно со стоногата и скрежецот, со 10 единици. 
На семиолошки план, 3 единици водат потекло од признакот "ОДНЕСУ- 
ВАВЕ', 3 од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СТРШЕНОТ И ДРУГИТЕ 
ЖИВОТНИ" И 4 од признакот 'ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СТРШЕНОТ И ЧОВЕКОТ". На 
семантички план, стршенот се претставува : како живо суштество 
( опасно суштество X како човечко однесуваае ( немирно суштество , 
паразит и неработник , задираве, пецкаве , лут, избувлив човек ) и 
како предзнак за ( убаво време ). На вредносен план, 9 единици се 
со негативна и 1 е со позитивна вредност. На реторички план, 
застапени се 2 фигури : метафора ( 7 ) и аналогија ( 3 ). 

Во накедонскиот корпус стршенот е застапен со 2 единици и го 
дели дваесет и второто место, заедно со штрколот, скорпијата и 
скрежецот. На семиолошки план, и двете единици произлегуваат од 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, стршенот се претста- 
вува : како човечко однесуваве ( немирно суштество , луто, јадосано 
суштество ). На вредносен план, и двете единици се со негативна 
вредност. На реторички план, застапени се 2 фигури : метафора (1) 
и компарациЈа ( 1 ). 

ДВАЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСГАПЕНОСТ БО францускиот КорДус 
го дели СКРЕЖЕЦОТ, заедно со стоногата и стршенот, со 10 единици. 
Во митологиите скрежецот симболизира : врз основа на последовател- 
носта на неговиот ноќен молк и дневно пееве под сончевата топлина 
скрежецот е симбол на комплементарниот пар светлина - темнина ; 
пословичната негрижа за иднината направила од скрежецот амблем на 
поетот сонувач и сиромав ; во Кина, скрежецот и неговата нимфа се 
сметаат како симболи на лунарните Фази, како што се гледа од 
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обичајот да се става скрежец од жад во устата на умреаи 
те. 

На семиолошки план, 7 единици водат потекло од признакот 
"ОДНЕСУВАВЕ", 2 ОД Групата ОСООини "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СКРЕЖБЦОТ И 
ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" И 1 од признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ СКРЕЖЕЦОТ И 
ЧОВЕКОТ". На семантички план, стршенот се претставува : како 
човечко однесуваае ( гитарист , пејач , пијанство , дрдорко , негрижа 
за иднината , новопечен богаташ , Оесполезна работа ). На вредносен 
план, 5 единици се со неодредена, 4 со негативна и 1 е со позити- 
вна вредност. На реторички план, застапени се 3 фигури : метафора 
( б ), персонификација ( 3 ) и компарација ( 1 ). 

Во македонскиот корпус скрежецот е застапен со 2 единици и го 
дели дваесет и второто место, заедно со штрколот, скорпијата и 
стршенот. На семиолошки план, 1 единица произлегува од признакот 
"фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 1 од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ". На семанти- 
чки план, скрежецот се претставува : како човечко тело ( лупеве на 
кожата ), како човечко однесуваае ( негрижа за иднината ). Иа 
вредносен план, и двете единици се со негативна вредност. На 

реторички план, застапена е 1 фигура : компарација ( 2 ). 

• 

ДВАЕСЕТ И ЧЕТВРТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО франДУСКИОТ 
корпус го дели КРЈ1ЕЖОТ, заедно со водното конче, со 9 единици. На 
семиолошки план, 2 единици потекнуваат од признакот "фИЗИЧКИ 
ОСОБИНИ", 5 од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ", 2 од групата особини 
"ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ КРЛЕЖОТ И ЧОВЕКОТ". На семантички план, крлежот 
се претставува : како живо суштество ( не толку опасно суштество ), 
како човечко однесуваве ( претерана алчност , паразит , пијанство , 
прчеве , валкано и мрзливо суштество , нападен човек , повикуваве на 
помало зло ). На вредносен план, сите 9 единици се со негативна 
вредност. На реторички план, застапени се 3 фигури : метафора ( 4) 
, компарација ( 4 ), единици со конкретно значеве ( 1 ). 

Во македонскиот корпус крлежот е застапен со 9 единици и го 
дели дванаесеттото место, заедно со свилената буба. На семиолошки 
план, 3 единици произлегуваат од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 3 од 
групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ", 2 од групата признаци "ОДНЕСУВАВЕ 
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МЕГУ КРЛЕЖОТ И ДРУГИТЕ ЖИВОТНИ" и 1 ОД ПрИЗНакот "ОДПЕ- 
СУВАБЕ МЕГУ КРЛЕЖОТ И ЧОВЕКОТ". На семантички план, крлежот се 
претставува : како елемент за загатнуваае на ( крлеж ), како 
човечко однесуваве ( релативно богатство , скржав човек , паразит , 
нападен човек , незавидна положба , претерана штедливост ). На 
вредносен план, 8 единици се со негативна и 1 со неодредена вред- 
ност. На реторички план, застапени се 4 фигури : метафора ( 5 ), 
компарација ( 2 ), персонификација ( 1 ) и хипербола ( 1 ). 

ДВАЕСЕТ И ЧЕТВРТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот 
корпус го дели ВОДНОТО КОНЧЕ, заедно со крлежот, со 9 единици. Во 
митологиите водното конче симболизира : елеганција и лежерност ; 
тоа е симбол на Јапонија а самата земја се означува понекогаш со 
називот Остров на бодното конче, 

На семиолошки план, 2 единици потекнуваат од признакот "фИЗИ- 
ЧКИ ОСОБИНИ", 6 од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ" и 1 од групата 
особИНИ "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ВОДНОТО КОНЧЕ И ЧОВЕКОТ". На семантички 
план, водното конче се претставува : како човечко тело ( крупна 
жена ), како човечко однесуваае ( ситничар ) , како предзнак за 
( дожд , среќа , стапуваве во брак , несреќа , несреќа во лубов , смрт ), 
како веруваве за ( поврзаност на водното конче со гаволот ). На 
вредносен план, 6 единици се со негативна, 2 со позитивна и 1 
единица е со неодредена вредност. На реторички план, застапени се 
2 фигури : аналогија ( 7 ) и метафора ( 2 ). 

ДВАЕСЕТ И ШЕСГОТО МЕС10 ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот корпус 
го дели МУШИЧКАТА, заедно со срамната вошка, со 8 единици. Во 
митологиите мушичката симболизира : средство на божја освета . 

На семиолошки план, 7 единици водат потекло од признакот 
"фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 1 од групата особини "ОДНЕСУВАБЕ". На семанти- 
чки план, мушичката се претставува : како живо суштество ( мало 
суштество ), како човечко тело ( мало суштество или дете ), како 
човечко однесуваве ( мал крадец или злосторник , мала грешка , 
обичен, сиромашен човек ) и како предзнак за ( студена пролет ). 


На вредносен план, 7 едииици се со негативна и 1 е со позитивна 
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вредиост. На реторички план, застапени се 3 фигури : ме 
тафора (5), единици со конкретно значење ( Н ) и аналогија ( 1 ). 

Во македонскиот корпус мушичката е застапена со 3 единици и 
го дели дваесеттото место, заедно со стоногата. На семиолошки 
план, 2 единици произлегуваат од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ" и 1 
од групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ". На семантички план, мушичката се 
претставува : како човечко однесуваве ( мирно, кротко суштество , 
налудничавост , досадуваве, неподнесуваве ), На вредносен план, 2 
единици се со негативна и 1 е со позитивна вредност. На реторички 
план, застапени се 2 фигури : метафора ( 2 ) и компарациЈа ( 1 ). 

ДВАЕСЕТ И ШЕСТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корпус 
го дели СРАМНАТА ВОШКА, заедно со мушичката, со 8 единици. На 
семиолошки план, 1 единица произлегува од признакот "фИЗИЧКИ 
ОСОБИШГ' И 7 ОД групата признаци "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ СРАМНАТА ВОШКА И 
ЧОВЕКОТ". На семантички план, срамната вошка се претставува : како 
живо суштество ( паразит ), како човечко тело ( влакна на пубисот , 
погрда за стара жена ), како човечко однесуваве ( невоспитано 
дете , надменост, надуеност ). На вредносен план, сите 8 единици се 
со негативна вредност. На реторички план, застапени се 4 фигури : 
единици со конкретно значеве ( 4 ), метонимија ( 2 ), компарација 
( 1 ) и метафора ( 1 ). 

Во македонскиот корпус срамната вошка е застапена со 1 едиии 
ца и го дели дваесет и шестото место, заедно со светулката, терми 
тот и филоксерата. На семиолошки план, единствената единица прои 
злегува ОД признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ СРАМНАТА ВОШКА И ЧОВЕКОТ". 
На семантички план, срамната вошка се претставува : како човечко 

џ 

однесуваве ( упикувач, полтрон ). На реторички план, единицата се 
заснова на метафора. 

ДВАЕСЕГ И ОСМОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корпус; 
го зазема Ј1ЕБАРКАТА со 6 единици. На семиолошки план, 4 единици 
произлегуваат од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 1 од групата осоСшш 
"ОДНЕСУВАБЕ", 1 од признакот "ОДНЕСУВАБЕ МЕГУ ЛЕБАГКАТА И ЧОВЕ 
КОТ". На семантички план, леСарката се претставува : како живо су 
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штество ( одвратно суштество ), како човечко однесуваае 
( потиштеност, црни мисли , поткажувач, кодош ). На вредиосен план, 
сите б единици се со негативна вредност. На реторички план, заста 
пени се 4 фигури : метафора ( 2 ), единици со конкретно значеае 
(2), персониФикациЈа ( 1 ) и игра на зборови ( 1 ), 

Во македонскиот корпус лебарката е застапена со 4 единици и 
го дели шеснаесеттото место, заедно со тавтабитата, молецот и 
божЈата бубалка. На семиолошки план, 3 единици произлегуваат од 
признакот "ОДНЕСУВАНЕ", 1 од групата признаци "ОДНЕСУВАНЕ ИЕГУ 
ЛЕБАРКАТА И ЧОВЕКОТ". На семантички план, лебарката се претставува 
: како живо суштество ( одвратно суштество ), како човечко одне 
суваве ( чистотија, човечка неразумност ) и како веруваѕе за 
(заштита од лебарки ). На вредносен план, 3 единици се со негатив- 
на и 1 со неодредена вредност. На реторички план, застапени се 3 
фигури : единици со конкретно значеве ( 2 ), персонификација ( I ) 
и аналогија ( 1 ). 

ДВАЕСЕТ И ДЕВЕТТОТО НЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот 
корпус го зазема КОВОШТИПОТ со 5 единици. На семиолошки план, 2 
единици произлегуваат од признакот "ОДНЕСУВАВЕ", 3 од групата 
признаци "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ковоштипот и човекот". на семантички 
план, кобоштипот се претставува : како предзнак за ( дожд , студена 
зима ), како веруваае за ( требеве на ковоштипот поради неговата 
штетност ). На вредносен план, сите 5 единици се со негативна вре- 
дност. На реторички план, застапена е 1 фигура : аналогија ( 5 ). 

ТРИЕСЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус го 
зазема РАСТИТЕЈ1НАТА ВОШКА со 4 единици. На семиолошки план, 1 
единица води потекло од признакот "фИЗИЧКИ ОСОБИНИ", 2 од групата 
особини "ОДНЕСУВАВЕ’, 1 од признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ РАСТИТЕЛПАТА 
вошка И ДРУГИТЕ животни". На семантички план, растителната вошка 
се претставува : како човечко тело ( мало дете ), како човечко 
однесуваве ( човечка користолубивост ), како предзнак за ( напаѓа 
ве на лешниците од страна на расгителната вошка , бериќетна година 
во хмел ). На вредносен план, 3 единици се со негативна и 1 со 


позитивиа вредност. На реторички план, застапени се 2 фигури : 
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метафора ( 2 ) и аналогиЈа ( 2 ). 

ТРИЕСЕГ И ПГВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот корвус 
го дели ЕЈ1ЕНЧЕТО, заедно со Оуништарецот, лепешкарот и термитот, 
со 3 единици. На семиолошки план, сите 3 единици произлегуваат од 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ МЕГУ ЕЛЕНЧЕТО И ЧОВЕКОТ”. На семантички 
план, еленчето се претставува : како предзнак за доброќудни наста 
ни ( заштитник од шуга , знак за материјална доОивка ). На вредно 
сен план, сите 3 единици се со позитивна вредност. На реторички 
план, бите 3 единици се засноваат на аналогија. 

ТРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСГАЛЕНОСТ БО францускиот корпус 
го дели БУНИШТАРЕЦОТ, заедно со еленчето, лепешкарот и термитот. 
со 3 единици со Фигуративно значеве. Буништарецот во Ирска носи 
негативна симболика . 

На семиолошки план, сите 3 единици произлегуваат од признакот 
"ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, буништарецот се претставува : 
како човечко однесуваве ( човек кој зОорува односно се храни со 
Рубре , душкало ) и како предзнак за ( убаво време ). На вредносен 
план, 2 единици се со негативна и 1 единица со позитивна вредност. 
На реторички план, застапени се 2 фигури : метафора ( 2 ) и анало- 
гија ( 1 ). 

ТРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСГО ПО ЗАСГАПЕНОСТ ВО францускиот корпус 
го дели ЛЕПЕШКАРОТ, заедно со еленчето, буништарецот и термитот, 
со 3 единици. Во митологиите лепешкарот симболизира : цикличеп 
симбол на сонцето ; воскреснуваве . Исто така во Египет лепешкарот 
се носел и како амајлија а на болните од треска свештениците им 
врзувале лепешкар на левата рака ; и во кинеската традиција лепеш 
карот претставувал инсект кој се раГа од топката што Ја тркала 
позади себе, а за новосоздадениот живот се сметало дека произлету 
ва од постојаниот напор на концентрација на инсектот. 

На семиолошки план, 2 единици потекнуваат од признакот "ФКЗИ 
ЧКИ ОСОБИНИ" а 1 од групата особини "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички 
план, лепешкарот се претставува : како веруваве за ( доброќудиото 
влијание на амајли Јата- лепешкар ) и како основа за ( градеве вице 
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ви ). На вредносен план, 2 единици се со неодредена и 1 
со позитивна вредност. На реторички план, застапени се 3 фигури : 
единици со конкретно значење ( 1 ), персонификација ( 1 ) и аиало- 
гија ( 1 ). 

ТРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус 
го дели ТЕРМИТОТ, заедно со еленчето, буништарецот и лепешкаротот, 
со 3 единици. Во митологиите термитот симОолизира : бавно и подмо 
лно уништуваве ; во Индија, се смета дека земЈата на термитиникот 
поседува заштитничка моќ ; кај Виетнамците планинци од Југот 
термитникот понекогаш се јавува и како пребивалиште на врховниот 
дух Иби кој е заштитник на жетвите ; во Индија постои тесна 
врска меГу термитникот и змијата со седум глави па§а ; а 
можеби и на тоа се должи и фактот што во Камбоџа дождот се пови- 
кува со прободуваве на стап во некој термитник ; во космогониската 
и религиозната мисла на Догоните и на Бамбарите термитникот прет- 
ставува симбол на поединечната и таинствена мок . 

На семиолошки план, сите 3 единици водат потекло од признакот 
"ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, термитот се претставува : како 
човечко однесуваве ( штетник ). На вредносен план, сите 3 единици 
се со негативна вредност. На реторички план, застапени се 2 фигури 
: метафора ( 2 ) и единици со конкретно значеве ( 1 ). 

Во македонскиот корпус термш'от е застапен со 1 единица и го 
дели дваесет и шестото место, заедно со светулката, срамната вошка 
и филоксерата. На семиолошки плаи, единствената единица произлегу- 
ва од признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, термитот се 
претставува : како човечко однесуваве ( стрвиик ). На вредносен 
план, единицата е со негативиа вредност. На реторички план, едини- 
цата се заснова на компарација. 

ТРИЕСЕГ И ПЕТГОТО МЕСГО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус 
го дели БОГОМОЈ1ЕЦОТ, заедно со уште 5 инсекти, со 2 единици. 
Симболиката на богомолецот е негативна : богомолецот има уроклив и 
очи ( универзално веруваве ) ; во Гим, богомолецот има магичн а 
моќ ; во некои романски легенди држевето на богомолецет се обја 
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снува како држеве на покаен грешник, кој со своите пипцп 
се оОидува да го скрие своето лице ; богомолецот ( женката , 
симОолизира опасност за мажот при дефлорираве на девојката , веру 
ваве кое било основа за прочуеното право на прва брачна ноќ ( на 
фр. 1е (1гоП ае си1ѕѕаее ) што го имал властелинот врз своите 
поданици. 

На семиолошки план, и двете единици водат потекло од призна 
кот "ОДНЕСУВАВЕ”. На семантички план, богомолецот се претставува ; 
како човечко однесуваве ( посесивна жена или кастрирачка мајка ) и 
како предзнак за ( покажуваае пат на залутани ). На вредносен 
план, 1 единица е со негативна и 1 со позитивна' вредност. На 
реторички план, застапени се 2 Фигури : метафора ( 1 ) и аналогија 
( 1 ). 


ТРИЕСЕТ И ПЕЛТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот корнус 
го дели ГРОБАРОТ, заедно со уште 5 инсекти, со 2 единици. На 
семисшошки план, и двете единици се со симболика која води потекло 
од признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, гробарот се прет 
ставува : како човечко однесуваае ( гробар , лекар ). На вредносен 
план, и двете единици се со негативна вредност. На реторички плаи, 
застапена е 1 фигура : метафора ( 2 ). 


ТРИЕСЕТ И ПЕГГОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот корнус 
го дели ЕДНОДНЕВКАТА, заедно со уште 5 инсекти, со 2 единици. На 
семиолошки план, и двете единици водат потекло од признакот "фИЗИ 
ЧКИ ОСОБИНИ". На семантички план, еднодневката се претставува : 
како човечко однесуваае ( личност коЈа не може да оствари долго 
трајни врски ) и како живо суштество ( со краток живот ). На 
Вредносен план, и двете единици се со негативна вредност. На 
реторички план, застапени се 2 фигури : метафора ( 1 ) и персо 
нификациЈа ( 1 ). 

ТРИЕСЕТ И ПЕТГОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСГ во францускиот корнус 
го дели КОШНИЈ1КАТА, заедно со уште 5 инсекти, со 2 единици. На 
семиолошки план, и двете единици водат потекло од признакот "фИЗИ- 
ЧКИ ОСОБИИИ". На семантички план, кошнилката се претставува : како 
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човечко тело ( дуРе облечени во живо црвена боја } и 
како човечко однесуваае ( одреден тип на левичарска активистка ). 
На вредносен план, 1 единица е со неодредена и 1 со негативна 
вредност. На реторички план, застапени се 2 фигури : метонимиЈа ( 
1 ) и метафора ( 1 ). 

ТРИЕСЕТ И ПЕТГОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕИОСТ ВО францускиот корпус 
го дели ДРОЗОфИЛОТ, заедно со уште 5 единици, со 2 единици. На 
семиолошки план, и двете единици водат потекло од признакот "фИЗИ- 
ЧКИ ОСОБИНИ". На семантички план, дрозофилот се претставува : како 
човечко однесуваае ( сексуално отворен партнер , пијаница ). На 
вредносен план, 1 единица е со негативна и 1 со неодредеиа вред 
ност. На реторички план, застапени се 2 фигури : метонимиЈа ( 1 ) 
и метафора ( 1 ). 

ТРИЕСЕТ И ПЕТТОТО НЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во францускиот корпус 
го дели ЖУЖЕЛОТ, заедно со уште 5 инсекти, со 2 единици. На семио - 
лошки план, и двете единици водат потекло од признакот "ОДНЕСУВАНЕ 
МЕГУ ЧОВЕКОТ И ЖУЖЕЛОТ”. На семантички план, жужелот се претста- 
вува : како веруваве ( дека неговото уништуваве предизвикува 
непрестаен дожд и загубуване на некој предмет ). На реторички 
план, и двете единици се засноваат на аналогија. 

ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот 
корпус го дели СВИЛЕНАТА БУБА, заедно со уште седум инсекти, со 1 
единица. На семиолошки план, единствената единица води потекло од 
признакот "ОДНЕСУВАБЕ”, На семантички план, свилената буба се 
претставува : како живо суштество ( корисен инсект ). На вредиосен 
план, единицата е со позитивна вредност. На реторички план, едиии 
цата се заснова на компарација. 


Во македонскиот корпус свилената буба е застапена со 9 едини 
ци и го дели дванесеттото место, заедно со крлежот. На семиолошки 
план, сите 9 единици водат потекло од признакот "ОДНЕСУВАБЕ". На 
семантички план, свилената буба во македонскиот корпус се претста 


вува : како веруваве за ( злоќудното дејство врз бубите на одре 
дени појави , доброќудното дејство врз (на) бубите на (врз) одре 


Заклучок 


547 


дени појави , Олагословеноста на свилената буоа од стрипч 
на Богородица ), како предзнак за ( смрт ) и како основа за 
( правеве гатанки ). На вредносен план, 4 единици се со негативна, 
3 со позитивна и 2 со неодредена вредност. На реторички плаи, 
застапени се 2 Фигури : аналогиЈа ( 7 ), метафора ( 2 ). 

ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот 
корпус го дели ЖИТНИОТ ШТЕТНИК, заедно со уште седум инсекти, со 1 
единица. На семиолошки план, единствената единица води потекло од 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, житниот штетник се 
претставува : како човечко однесуваве ( штетник ), На вредносен 
план, единицата е со негативна вредност. На реторички план, едини- 
цата се заснова на метафора. 

ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускнот 
корпус го дели ОЛУЈНИКОТ, заедно со уште седум инсекти, со 1 
единица. На семиолошки план, единствената единица води потекло од 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, олујникот се претста- 
вува : како предзнак за ( олуја ). На вредносен план, единицата 
има негативна вредност. На реторички план, единицата се заснова на 
аналогиЈа. 

ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО фравцускиот 
корпус го дели КОМПИРОВАТА ЗЛАТКА, заедно со уште седум инсекти, 
со 1 единица. На семиолошки план, единствената единица води поте- 
кло од признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, компировата 
златка се претставува : како човечко однесуваве ( германски војки- 
ци од втората светска војна ). На вредносен план, единицата има 
негативна вредност. На реторички план, единицата се заснова на 
метафора. 

ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО фраНЦускноТ 
корпус го дели НАВЕТАТА, заедно со уште седум инсекти, со 1 едипи 
ца. На семиолошки план, единствената единица води потекло ^д 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, наветата се претсча 
вува : како човечко однесуваве ( жителите на Бриснили како големи 
луОовници ). На вредносен план, единицата е со неодредена вред 


ност. На реторички план, таа се заснова на метонимија. 
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ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО ИЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО фраиц/ 
скиот корпус го дели ГНИЛЕЦОТ, заедно со уште седум инсекти, со 1 
единица. На семиолошки план, единствената единица води потекло од 
признакот "ОДНЕСУВАБЕ". На семантички план, гнилецот се претставу 
ва : како предзнак за ( смрт ). На вредносен план, единицата е со 
негативна вредност. На реторички план, единицата се заснова на 
аналогиЈа. 

ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО ИЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ ВО францускиот 
корпус го дели МЕЈ10ЕТ0, заедно со уште седум инсекти, со 1 едини- 
ца. На семиолошки план, единствената единица води потекло од 
признакот 'ОД11ЕСУВАВЕ МЕГУ ЧОВЕКОТ И МЕЈ10ЕТ0". На семантички план, 
мелоето се претставува : како предмет за ( игра ), На вредносен 
план, единицата е со неодредена вредност. На реторички план, 
единицата е со конкретно значеве. 

ЧЕТИРИЕСЕТ И ПРВОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ БО францускиот . 
корпус го дели ШУШУЈ1АЈКАТА, заедно со уште седум инсекти, со 1 
единица. На семиолошки план, единствената единица води потекло од 
признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, шушулајката се прет- 
ставува ; како веруваве за ( злоќудна улога врз здравјето ). Ка 
вредносен план, единицата е со негативна вредност. На реторички 
план, единицата се заснова на аналогија. 

ДВАЕСЕТ И ДЕВ ЕТТОТО МЕСТО ПО ЗАСТАПЕНОСТ во македонскиот 
корпус го дели фИЛОКСЕГАТА, заедно со светулката, срамната вошка и 
термитот, со 1 единица. На семиолошки план, единствената единица 
води потекло од признакот "ОДНЕСУВАВЕ". На семантички план, фило- 
ксерата се претставува : како човечко однесуваве ( злочест човек ). 

На вредносен план, единицата е со негативна вредност. На реторички 
план, единицата се заснова на метафора. 

Во ЧЕТВРТАТА ГЛАВА направивме семиолошка класификација на 
инсектите. Како основа за таа класификација односно груиираве нП 
послужија нивните фигуративни значеаа и тоа според распростра 
нетоста на одделни признаци каЈ одделни инсекти. Семантичките 
признаци се обработени врз основа на пет сенантички категории што 
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ги воспоставнвне во третата глава и во чии рамки одреди 
вме групи и подгрупи а како основна вертикала во сите одредСи се 
провлекува категоријата позитивно - негативно : како преднетаа 
стварност ( 3 групи : нешто мало, нешто недоОро и нешто добро ), 
како човечко тело ( 9 групи : висина, тежина, уОавина, возраст, 
мирис, чистота, оОлека и здравствена состојОа на телото ), како 
човечко однесуваве ( 3 групи со многуОројни подгрупи : Физичко 
однесуваве, психичко однесуваве и говорно однесуваве ), како чове- 
чка заедница и како предзнак ( 2 групи : предзнаци за време и 
предзнаци за настани ). 

И на краЈот, врз основа на претходните истражувава дојдовме 
до следната 

СЕНИОЛОШКА ДЕфИНИЦИЈА НА ИНСЕКТИТЕ (1) 


Во францускиот јазик ин- 
сектот симОолизира : 


Во манедонскиот Јазик 
инсектот симОолизира : 


агресивно суштество (9), 
ЈАША ЖЕНА (5), ШШЗЖ (4), 
мрзливо суштество (4), мало 
супггество (3), ДЕЕЕШ СШЕ- 
ство (3), паразит (3) , депсви 

СД ЧОШЧКШО ТЕЖ) (3), РАЗДБИ- 
ШОТ (3), 1ШАШТВО (3), ДР- 
Дореве (3) , лошо суштество 
(3), вообразено суштество (3), 
ТАЗВНИ ИИСЛИ (3), ИТРО СУШГЕ- 
'СГВО (2) , ДУШСАЛО И ШИИОН (2) , 
луто ш избувпиво супггестео (2) 

, невредно суштеетво (2), 


: агрееишо суштестш (6), 
лошо суштество (4) , мрзливо 
супргество (4), дрдореве (3) , 
откачено суштество (3), СТРВШ 
СУШГЕЈЛВО (3) , МИПО СУШГВЛВО 
(3), мало суштество (3), лутс 
и изОувливо суштеетво (2) , 
невредно суштество (2), воо- 
Оразено суштество (2), паразит 
(2), нечието суштество (2), 
немирно суштеетво (2) и рабо- 
тливо суштество (2) 


(1) Во заграли е даден бројот на видови инсекти кои го поседува 
ат ладениот признак, додека со големи букви се предадени признаиитс кои сс 
спеиифични ( олносно не се заеднички ) за франиускиот или за македонскиот 
Јазик. 


550 


ЗлКАУЧОК 


откзчено суштеетсо (2), СНРДЕА 


зечисто суштество (2), 


не»5ирно суштество (2) , рабо- 


тлибо суштество (2), НВХДИД- 


ШСТ (2) И ГТДО (^ШЖЛТО (2) 


или пак предЕидутс 


УБАВО 
ЗА ЛЕЧЕЈЕ 


БРЕМЕ 


(3) 


КТИЕ 


(5) , ЛЕШВИ 
(4) , ПАРИ (3), ЛСШО 
СРШСА (2), ДОБРО 
ЗДРАВОЕ (23 , ЛУШВ, МАЖЅШ, 
ЈЈЕШЕ (2) И 1ЕСРЕКА (2). 


шш пак предвидува ; 

СКАПОТИЈА (3) 

( 2 ). 
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